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CAPITULUM SEXTUMDECIMUM 

I O poca nostra nobiltà di sangue, 
Se gloriar di te la gente fai 
~ua~giù, dove 1'affecto nostro laugue, 

Mrrabll cosa non mi sarà mai, , 
Chè là, du' l'appetito non si torce, 
Dico nel cielo, io men gloriai. 

o pauca nobilitas nostl'a san,quinis. O pauca nostr-a 
no?ilita de sangue: istud est decimumsextum capitulum 
hUlus Paradisi, in quo auctor introducit eumdem spiritum, 
que.m introduxit in capitulo precedenti, qui, in isto capitulo 
deClmosexto, de predecessoribus ipsius auctoris tractat, de 
genealogia et de conditionibus atque qualitate civitatis FIo
rentine. Quod dividitur in quatuor partes. In quarum prima 
ille spiritus Cacciaguide recitat auctori de sua parentela 
antiqua. 

In secunda parte, que incipit ibi : 

Sicut vivificatur ad spirationem ventorum; 
Come s'aviva a. lo spirare de'venti, 

idem spiritus narrat auctori qualitatem sue civitatis, que 
erat tempore suo. 
In tertia parte, que incipit ibi: . 

Si tu respicis Lunim et Urbisaliam; 
Si tu riguardi Luni et Urbisaglia, 

ille idem spiritus recitat multas familias civitatis Florentie. 
In quarta parte, que incipit: 

Sed bene convenÌebat ini~ 
Ma. convenÌasi Bo quella petra, . 

~ctus . spirituB c.onclu~it quod diviBiones et partialitates 
Clvltatls Florentme, dlcebant cuidam ydolo J\fartiB d 
Fl t" , quo 

oren 1m ante Christianismum adorabant. 

l O p'auca nostra nobilitas sanguzms, 
Sz de te facis gloriari gentem 
l!ic ~n.ferius, ubi a./fectus noster languet, 

2 Mzrabzlzs res non erit michi unquam' 
Quia ubi appet-itus non torquetur, } 
Dico in celo, ego de illo. gl~riatus fui. 

. Cir~a primam parte m di00, quod auctor introducit Cac
ClagUidam ~d ostendendum auctori genealogiam antiquorum 
suor~m; ?rImo tamen, more suo solito, continuat dicta di
cendls. ~l bene perpenditur, dictus spiritus ostendit Danti 
suam stIrp~m fuisse nobilem et generosam, uude auctor 
ex hoc glorlatusest, imo vanagloriatus; et ideo dicit bene 
et ~otabiliter, corrigendo se et a lios, qui gloriantur de 
nO~lh~ate sangui~is . N arrans quod taliB nobilitas eBt pro. 
~alOn parte vamtas (et dicit vere, Bi videro aliquem glo
nantem de sua nobilitate, si ve sanguine) quasi nunquam 
aud~bat reprehendere eum, quia in celo, ubi neminem con'. 
tmg:It peccare, ipse auctor de suo sanguine gloriatuB est; et 
:deo non. est mirum, si in terra, ubi est facultas peccandi, 
1m? ~ontmuat;o peccatorum. quis gloriatur. Nobilitas Ban
gUlms uon est virtus, ut probat Aristotiles in sua Retho
rica, licet honorificum sit habere progenitores, et habuisse, 
pr~bos, v~rtuo~~s et strenuos; et forte, large loquendo, 
hUlusmodl noblhtas est una pars felicitatis, practice saltem 
est unum de ornamentis felicitatis. 

. O. pauca nostra nobilitas sanguini s, si de te facis glo
riar! gentem hic inferius, idest in mundo, nbi affectus no
s.ter languet, idest ubi appetitus noster fallit sepe et fal
htur et ad· peccata declinat; mirabilis res non erit michi 
unquam: quia ibi, ubi appetitus non torquetur, idest ubi 
non de.v:at a re~t.o tramite rationis. dico in celo, ego 'de 
Illa, sClhcet noblhtate sanguinis, gloriatus fui. 

C\.l'ITU.l':\1 SEX,'IT:\ILJEl'I:\Il':\1 !ù(JO 

Ben se' tu mnnto ehc tnstll racc()rce, 3 B rne es tlt mantellus qw cito l'etml/Cl'is, 
Sì che, se n()n s'appune (li (lie in tlie, ltrt qnod, si non apponitui' (le die in diem, 
Lo tempo \'a (lilltol'!lO co' le torce. Tcmpus '/Xtdil cil'cwn cwn j01'c1jJibus. 

; Dal Voi, (·he prilna a HomH s'oftcrio, ; A Vobis, Ijllod Pl'imo Roma sustinuit, 
Iu che la sua fi\!n igla II1cn persona, In qllo sua .familia 1Ifimts pC1'sererat, 
Hincominciaron le parole lllil'. lleinrcpcl'nnt ?:e1'ba 11lC(l. 

E Bcatriee, ch' era 11111 P()CO RCCH.I, ( '1/I1c Bcatl'i:?:, 'l'W cmt aliqltal/tulwn SCeUel'([, 
Hitlc\1(l", parw quella che t()>;"ì() Itùlr:wlo, I/ppal'/ltt iUe qui tU8sirit 
Al primo fiillo seript() di Gine\Ta . All pl'ill1ll1n d~t'ectll1n srl'iptll1n dc Zcnct'}·u. 

,; lo C()l11ineiai: \"oi sete 'l }l,lllrc lllio; '; jj!/IJ inl'lpi: r08 e;;tis patelo mcus, 
'l'o' mi date. a parlar tutta baldezza, Vos mil'lii rllttis arllolJuenduTn tantam audaci([lII, 
\' ()i mi le"ato sì, eh' io s()n pi li ch' i(). Vos me cll'wtis ila, quollego swn plus quam ego, 

Per tanti ri\'i scmpr' è (l'allcgTczzH ; PCI' tot 1'Ù;08 illlplctlll' letilia 
La mente mia, che di sè ti. lotitia JIÌ'ns 11IC'a, fjltorl dC' se .fw·it lctitiam 
l'crchè sostener pò che 1l01l si spezza. CdU([/'1' pOli'st sustinCl'1' Ijuorl se non .fmJlgit. 

Ditemi clollCjlle, C'ara mia [lrimitia, s j)/('ite mi('hi Gl'go, n c(lm mea )!}Oimitia, 
(~llai fm g-l'antichi \'ostri ,e 'Inni fuI' g-l'alllli Qui .fw'l'Itl/t '/.:1'8tl'i ([utiqni; Ijlli .lilC'/o/mt amll 
ClIe si Sl:p;lIaro ili \'o:-;tr<l plll:riti<l. Qui signrlti .li/p/'unt in 'l.'cstm ]Jucritia . 

jIodo c1icit al1d(ll' aliiluam l'\ÌJt(litlOIlClIl lIoJ,ili~ ~a ll

gllini~. '111" (·st. quo,l ip~" lllorliculll cIurat , Lcet il"'" ~it 
1I11U1l1 Ol'lwtUIIl clOIll0l'tllJl ) si('ut mantellns est Ol'WIllH.:lltt~l11 

cn rpori,. Et lllethaphorice 10'luclI et fl.po~troi'h"",, ,,,l iPS,"lll 
nobili'atem, <Iicit: B(' lIr tll ('< ullilS lllalltellus. 'l"i 1ll0dicUIIl 
r1mat et cito abhrcI·iaris. lli~i de die ili ,Lelll ali'luid ap
pOllatur. 'l'1<lfl ili t.di domo l'", ('ogllatilllle eOllsu rgallt 
aliqui rirtuosi, 'I"i cllntilluellt j'am:un illurulll proal'orllm, 
'Iuia in telll]lore 01ll1li:1 C'on . umulltur , llisi fiat ,uccessio: 
lIanI telllpus rirlctllr hahere r"r(',ipc' ael ,1ccurtanrlllll1 tale 
l~lfllltellttJ1l. Hl'llC eS tu, rlicit alletor ltoLilitati sanguilli, 
ll1!1l1telllls, 'l"i eito racnrceri, . i,l cst rctrnhcris, vel abbre
rinris, ita qllo,l, si 1I01! arl'0llilu,', scilicet tihi. sh'c lIui tas 
soi li "et ot valor ali'lllOrl!lll dc,ce l!,lontilllll, ,le clic ill <Ii . 10 

tel11pllS \'Ildit cirelllll rllm j'urcipihu<, ielest docortallllo. 
1'ota quorl IO'[11i aliclli homini , si\'e perso lle, in ]llurali, 
SiCllt dice re ulli homilli, \o"os, '1,abllit pri11cipillm a l,oma, et 
seCll ncIlllU qllod apparet . [a] Cesare, tle 'l"o ,licblll1 e,t. 'luoel 
Cesar erat Olullia. Hic Cesar fuit ille lulill ' . prillllls impe
rator HOllle et pri11111s 111011;,,"ch,,: et 'l"ia haUllorat omnia 
oflieia, Olllnes dignitatos et triulllphos, etc., ideo rlictUlll est, 
Cesar omnia erat, et ipsi Homani inceperllnt ari ipsum 
magis hOllo):ancl1lln ot dixerllnt Vo,. Et licet l{omani in
cepe;'lInt ulli d ;cere Vos. ta111 ell in hoc modiclllll perseve
ral·erunt. Et "ere sic Tlon est popilius in 111lll)(lo, 'lui talltlllD 
tllizzet, sicut populus romanus: etiam Pape et Imperatori 
1lllllS Romanlls dicct tu. Au isto modo loquenùi illcepit 
Dantes 10qlli CUID igto spiritll. [idest] reincepit; ideo dicit 
toxtllS: A Vobis, idest au isto (ablativo) Vob's, '1'1Od primo 
Roma sustinuit, idest l'rimo dici ibi incerit, in 'l"o, scilicet 
modo 10Cjuendi, sila fall'lilia, idcst romana faruilia, l11inllS 
persevemt, reinceperunt verba mca. 

C11,h' Hcatrix, 'lue erat ali'll1ant11lllm ,l'l'l'cm, idest diris:, 
l'cl sepn.rat;, l11a111 Hontrix, perpondolls 'luod Dante, ali
IfllflTllullll1l ~lorintus fucl'nt dc sua. nohilitn.te sangl1ini-:, 

ill"i .~l1:lta l'l1it :tli'lllantuhllll cum a11etorl'. et Bie al i'I" :1l:t1l' 
111111 'C l'ar;II"'l'at se ah a1lctore). r i,lo11(lo apparnit iIIe lIni 
tn«irit :111 prilllnlll c1efed1l111 scripl1l1ll dc Generern. J'\ota 
'1'"1l1 La 1I1'l'I1octI1S cmt p"ilocaptlls. inH:llnlllatlls alllOre do
lIlillC Generore.l't 1I011111l1ll loeuti l'llcrallt arl inricem: selllei 
1111111 l'SSl'nt i1l1lllfL call1era. Galeoctlls, 'l"i eond1lcebat rem 
falclll l'f erat al11I);"iator l'X lltr,l(lnc' parto 1Ini1ls ad alte
l'lllll. tussirit, et :lIl talcm t11ssim Lancclloct lls ,ledi t OSC1llUlll 
isti Uello\'ore, l't illa tu"is fuit prinllllll siglllun, ·etc. Et 
l'or talem tussilll videtn!' 'Iuod Galeoctus rletlit lice11tiam 
Lancellocto osculan,li Gonl'l·or;1111. Sic, ridend o, Be:1 tri" li
l'Clltiarit Dalltcm ad ]oltUellllnlll eulU ilio sp iritll. 

Et tUlIe anetor eel';t lo,!ui ut Se(luitur: Ego incepi, sci
lil'ct dicere : \ '08 estis pater meus : ros michi datis ad 10-
1111Clldmll tautam auda.cialll, vas mc elc,,:ttis ita., 'lllOc1 e.~I) 

suni pllls 'l'Wlll ogo, idest "os r;lcitis llle altius Cjlllllll egn 
possim. 

Per tot rivos, idest vins, implctnr gaudio mell S mc.L, 
Cjllo,1 de se f:tcit lotitiaru; Cjllare potest sllstincre ljllod se 
1I0ll 'pezzat, idest frang'tt, <I"ia niliil Y:lclli rClll:tnet in 
mellte, ita qllod non potest dividi ad recipiend;11U amplin~ 
de gnurlio . 

i,,, quo igitur miehi datis tantlllll g,tlldillll1, peto a rob:, 
quatuor: scil icet, qui fllerllnt yestri antiqui; et quis emt 
millesimus Cllrrens, quando l1fi scebamini; dicite mi chi de 
Florentia, quante quantit:ltis erat lempore l'estro; et qlle 
erant gentes magis nohiles et digniores honore. 
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nitemi dell' m'il <li San GionUlni " D icite m ichi de ovili Sancti l oannis 
Quant' cra allor, c chi eran le g.·enti Qllo ntwn emt tnnc, et que emnt gentes 
Tra esso degnc di pill alti scanni, lll tm ipswn d igne altiol'ibus scampnis , 

[(, Come s'an 'iva pcr soffiar d e'\'l~ n t i IO Sicut vinjicatul' ad spÌ1'a tionem ventOl"U1n 
Caroon in fi amm a, così \'i ll' io ([uclla Cm'bo in ,fiamma, sic vidi ego i llct1n 
Luce ri ,;plclHkr a ' mie' blmHlilllenti: LU('C'Jn j'esplendCl'e meis blandimentis ,' 

" E com ' ag'l' nchi mici s i te' pill bclln , II I~t sicut ocnlis meis f lti! facta p nlclu'ior , 
Così con "oce pil\ dolce c sua,\'e, S ic cmn z:oce magis dlt lci et sllavi, 
::\Ia n Oll l'(l ll (Ill esta l110ndana fn\'Clla, Sell non cwn ista mOI!el'na loquela, 

" Disse mi : Da ([nel dì dle fi.I <letto .\. \'C, I l Di;t'it michi: Ab dlo clie quo dictum f u i! Ave, 
_-1.1 parto in cil e mia lll itflre, clt 'è ]101' sancta, Pm'tui in quo matel' mea, que nunc est sancta, 
::-ì ' alle"i(J di lll e ond' el'it gl'it\'(~, Se allevirreit de me -ande erat gmvis, 

I :": •• :-\.1 sol l.colle cinqueccll cinquanta l .l A d Sltit1n LeOJu:1Jl quingentis quinquaginta 
E trcllta finte "clln' esto fi,co Et tl'l'ginta viciblts venit iste ignis 
. \. l'infiammarsi sod () la sua piallta, . Id l'ei)~/I((.mmCllul1t1n se sub sua plancta, 

lli cite e rgo lllichi . o ram III ca pr imitia, ill cst o ori go 
1I1ea et pri ncipiulll Ol'igini;; lIlCC (,[u ia iste fuit pate r Aldi
gcrii, qui fn it proanls Dant i, et a ' IUO 1Illlta tlllll cst 110-
Ille]} EliseOl'lIll1 iII nomine Aldige riol'lIfII 1 qui t'ui t lIlnglllls 

dodor illris ct ' uperilus homo), ecl'C pri llllllll pctit lllll , 'lui 
fuc ru nt l'est ri a ll ti qu i; sccullda pcU io, '1"i fuc rllll t an ll i 
qu i sigllati fn erull t i ll \'c,tra pueri t i,, : di cite rn iehi (tcrtia 
p~ti ti o) de o\' il i ~allcti loall ll is, i,l cst ,le Flo rell ti" cuius 
pat rollus cst Sallcl us loallnes, fjlla ll tlllll crat tU ll e; quarta 
peti t io. ct <t"O l'l'aut gcntcs . illtm ipsnllJ. scil;cc( o\' il(', diglle 
[,ltior ihu;; scalllpllis. 

.~'intt 'Gici/j ("flll/i' ((,/ Sj J;, 'lf{i'JjUJIII ccnbn' /tlli . C'"lir' _,,'0 c
;:i>:o rtll o S]JÙ '(/j' (/", /'('n/i: hpe est sccull da p" rs hu ins ra

pi t ul i, i II 'l'''' ill a a nima cl cclarat de sua ,t i l'pC ct ,l c ci\'i
t a te Florcll t ie. XUlle ]lcr ' IUUlIl(lalll cOlllparationclll all cto r 
os tcllrlit 'lll oll1 o,l o ill a :tllilJl:L k tata est acl \' L' l'ba ijlsill s 
anctoris, ct qllolll o,lo fact:L est lucidior et iII " erho " ,avior, 
(·t IO I[uebatur UOII lO'l uela. mortnli , se,l ([lI as i CUlll loq uel; 
nlterius mlln" i, Et ael ]lrilJla m l'eti l ionelll di xit, qnocl tu Il!: 
a nlli dOll1i ni el'ant mill e cell t nll1 et scxagi ll ta; ,[uod de 
d arat. pe r motlllll stell e, sive ]llallete Mart is, Acl secuII,lam 
pet itionclll di cit . IOCll1l1 esse in Fl oren ti a, uhi cntt cl OlllUS 
Eli seo l'UlIl , qUilllÙO ipse tl omillu s Cacciaguiùa lIatus est (e t 
d icit sic, 'luod ex \'erbis eill s scqu itur 'Iuod tUIlC Florell tia 
11ividebatur per sexteria, uui 1Il0do dividitur per 'l"a rteri a : 
domus Elyseorllm em t ib i ael illtroytulll ultimi sex ter ii ) nbi , 
\'el l'Cl' quem locum trallseunt equi curso rii , qlla ndo cur
ritur ael bra.\'iulll in fes to Sancti !oannis Baptiste (([uod 
f'c stum solempniter colitur Florentic omni anllO' de mense 
illnii vi ges:maqu arta cl ic) qni locus modo dic:tur Vecchium 
si,e Mercatum, \' el Forum, vetus, Ille es t quasi solelllpni'ol: 
locus totiu s ci vita lis, sicut est lli vlIs Altus in c:vitate Vene
tia rum, vel sicut Cejlstrata, ali as Cepserata, in Laneloniis, 
Et per hoc etia lll denotatur nobilitas Elyseol'um , qui habi
tabant in lo co solempniori civitati s. Kota lldum etialll hoc, 

' [ 1I 0tl ista a uima mensll rat 11l1ll0S Domin i, qui eurl'eba nt 
telllpore nativitati s ipsill s domini Cacciaguide, per motllm 
s tell e }Iartis, Ubi es t SCiClIdlllll , quod, s iclIt sol complet 
,'ursnlll SlIUIll ili uno a nno in t ercentulIl sexagillta quinque 
di elJlls ct Ull a qll"rt a, et sicut luna cOlllplet suum cursulll 
in \' igill tinoyem dieuus, et a li t[uihus hori s atque puuctis : 
ita }Ia rs rom plet cursum SIIUIll in dllobus ann' s : et siro 
si Jl a rs cll currerat com pIendo cllrsum sllum per circululll 
zo<l iacu lll quingcntis ')lIin quaginta et triginta vi c; bus, se 
'lu it llr ([ uotI crall t an ni mille cC ll t um et sexagi nta a b 
Allllnllc:atione Bea te :ìLwic V' rginis usque ad diem quo 
naSl'cbat ur domillll S Caccinguicla: et sic a nat ivitate ips ius 
dom ini Cacciaguide, ([ue fui t mill es imo centesimo sexage
, im o. uS(j1le a el d iem 'Ino a ucto r hic 10l} ucba tnr cum ipso 
dOlllill o Cacriag lliclfl" (l' ,e IOl[nntio fni t fae ta mill esim o 
terce llt csi mo, fln xe rnll t nll ni cen tnlll quaelraginta, Nota 
ct ialll (lUolll1ominll s l'acciagu:rl u,: scilicet ista. eius anirnn, 
hic loqll cns cum "uctore, elicit Leonem esse signum Martis, 
et ' nb pIan ta Leonis c ll cnrri sse t)nill gen ti s quinquagiuta 
et triginta vicibllS, quia sigllnm Leonis est cal idum et sit'
cnlll. sicnt est ipsa pIaneta Mar tis, 'l'unc ad textum, 

Sicnt \'i\'i liratllr, idest magis inllammatu\', ad spiratio
II CIlI " cnt or ulll , ca rbo iII tl amma ; sic vidi ego ill am lueem 
r csplcndcre lIleis bla uclim entis, icl est propte r "erba blallda 
q uc ùi xeram sibi, Et sicut oculis me's fui t facta pulchr:or, 
illes t a ppal'llit, sie cum " oce magis cllllci e t suavi, ides t 
lo,)u cbfl t u\' , sed non CUIll ista moderna loqnela, idest nou 
cnm 10l)lI ela lIlo\'t nliulII, sed, supple, cum loquela ange
lica , clixit michi: Ab ilio di e, quo fnit dictum Ave, idest" 
cli e AnnulJci'ltionis Virginis Marie, pa\'tui, ides t usque ad 
partum, in quo mca mate\', que nunc es t sancta, scilicet 
in celo, se alleviav: t, ides t peperit me, de me unde erat 
g \'a \'is, ncl suum Leonem quingenti s quinquaginta et t\'i
giut a "icibus venit iste ignis, scili cet stella Martis, ad rein· 
Aamma ndum se sub sua pIanta ; irl es t fecit cursum suum 
suu pIanta Leonis quingen tis quinquagiuta et triginta "i
cihus, 

C,\ PITl'L D I SE\.Tl ·~ I I) El ' I ~ l l· ~1 1011 

"G-l'antichi mici et io ltac<llli nd 10co I. A lIlùjlti lIlf' i ct eqo nati 8Wll1tS in -ilIo loco 
O'-e si t l'(l \,<l pria l ' ultilllO scxto Ul, i 'l'epel'i/w' lJ1'ÙIS ultimwn sextmn 
Da quei (' ) ch e corrc <lI \'ustru annual g ioco, Al, iUo 'liti '('w'!'it ad vestn mì annualem lzulum, 

l', Basti dc' miei nH1ggillr ll (lirne <luesto, 1:,8nl/iciat de meis maiol' ilms audi/'e hoc, 
Chi css i f(lsscr, e ondc \'cnner ([ui"i , (211i 1])si ,titC! l'Ilnt, et unde 1.:rllen tn t i lluc, 
Più è tacer, ('11 (' ragionHr, honesto, PllIs f'8t tacel'e, IJlwm mtiocinw'i, pulchn tm, 

l"Tutti colur ch ' a (luci tl: ll1pi Cl'l1n i"i ",Oml/es il/i qni ilio tempol'e el'Clnt iùi 
Da poter armc, t ra ::\Im'te l~ 'l J3aptista, ,,-J rl jJ() /' lundwn anna , in te1' Jllartem et Baptistam, 
Erano 'l quinto (li quci che S011 \'i"i, Hm l/t (Iuinta 1)(lJ 'S 1'll07'W n qui nzmcsunt iM, 

" ::\Ia la cittadinanza, ch ' è h or mista 11 Ser! r:ù.:ititas, Il'w 1tWlG est mixta 
Di Campi , (li Ccrtnldu e di F eghin c, De CalJlpis, de r'C/'ta ldis f'l IlI' F yglànis, 
Pura \'c(lcnsi ncll'ultim o nrtista, P nm 7.: idl'ùa lw' Ùl u ltim o al'tista, 

l; O quanto fi '1'11 ll1cglo l's. 'l' l' "i cine 
Quelle ge llti ch ' i, l dicu, et al (ialluzzo, 
Et a Trl'spianu ha\'cr \'ostrL' confine, 

IS O (j ltrmt/{ln esse t melilts esse v icinas 

JUas (J I'I/.tes lj urtS dico, et a GaLlntio 
B t Tl'l'spiw/O l, rdm'c 1.·l's t/'08 c(JI~fines, 

IO Ch' aY(~ rli dentru, a sostencr d puzzo 
Del ' -illa n ll'.\.g:ng lon, di (plcl da ~cglla , 

Ohe gi ~l p er baractar ha l' (lclrio ag uzzo! 

IO (J/lflln lwl,,')'(' il/tll8 ']Jsas, ad slls tinenl!w n plltredill C' l, 
fTil/wl!: dI' G II!/!i(J/ /f', et illius de Signa, 

,, ) a l. quel. 

Ex quo dominus Cacciag uill a pr imo ,lecla r[l."it seCUlI
dam petiti onem, mOllo rleclarat primall l. Ya lll sic placlli t 

sibi primo r e"pondere arI secll udam: delll llm res polldct " " 
primam, dicens : .\ n t i,tui mei et ego na t i SIlIllUS in ilIo loeo, 
uui r eperi t llr l' ri lls IIlti mlll ll sext lllll, i,lcst in pri ncipio ul
ti mi sexterii (([ n:!si ,l irat in .\[ercato Vete ri , ubi cst so
lempnior ha bitatio totills ci\' itatis ), a u ilio, idest a currente 

et cursore, qui curri t a rl vestrnm an lllmlt' \Il lurlum, idest 
bra\' ium qu otI omni a nno, in festo sall cti I 011uuis lh ptist e, 
curri tm. 

ram Cacciaguirla , volens vita re \' lal lla m gloriam, clicit so 
nolle procedere II lter ius ad declarandum de s lli s autiqui s 
progeuitoribll S. qui a vicletur quocl so rrl escit la us in ore 
proprio. Ideo dici t : Sufficiat dc meis maioribus, idest an
tiquis, anrlire hoc, scili cet 'Iuoel cli xi: ,[Ili ipsi fllerun t, et 
nnde \'eneruu t ill uc, plus est tacere q ll a m ratiocinari pul
cltrum. 'l'amen, si' voluisset, potuisset lougam genealogia m 
texere, quia tunc dicebatur, illi ùe (lomo sua ne Elyscis 
t[lIod descenderllnt a F rangipanis de Boma, qui ab a ntiquo 
venerunt rle 'l'roya Homam, ut tactum fuit in UDO pream
buIo , in principio libri, 

Iam respondet ILcl ter tiam petitionem, quanta erat Flo
rentia in quantit ate, t empore suo, Et rlicit quocl cntnt 
FIorentini multo pauciores 1[lIam sunt modo; erant forsan 
pro quinta parte eorum qui sunt modo, Sed quid! tunc 
FIorentini erant boni homines; modo sunt plures , sed 
mali, Et ostellrlit quomodo fuit a ueta Florellti a ad t antam 
quantitatem: quia rn rales homin es de comitatu , fac ti sunt 

(21l i 1'(,Jn p l'" lH(}'o ctal'c hobet oCIt!llm acutu1Il! 

ei \'es : ct 'hoc propter discordiam pastorum Bcclcsie cum 
J mperalore, rjlli pastores Ecclesie debcrell t esse mater Im
l'el'ii ct sun t 1I 0\'er ca. Omll e' illi, qui illo t empore emnt 
ihi , scilicct iu l-' Iorell t'a, qllaudo ego Yi\' ebam, ad porta n
dllm, sci licct a pti , a rma , iuter ~fartem et Baptist am, ine,t 
inte r Pontem Yeterem (iII <t"O ponte erat statll a }la l'ti s. 
'I"e solcbl1t esse in erclesia Sancti Toann is ; sed qlluud ll 
}' Iorentia fa cta fnit christiana, a bla ta est stat lla Mar tis et 
l'osi ta i n l'onte Veter e) et Ba pt istam, sci licet Ecelesiam 
S:tll cti lo"unis, erant ,[uin ta pars illo\'l\lll qni nuuc sunt 

ibi, alias "ivi. 

Secl eivilitas, 'lue nn nc est mixta dc Camp's, Certalclis et 
de I~'ghinis (Campi est unum rus, una vill a, in comita tu 
Florentie; Ce rtaldum est castrum, etiam iu comitatn Flo
renti e ; Fyghinum es t nnum a lind cas trum .. in comitattl 
l-' Ioreutie), l'li ra videbatllr in ul timo a r t ist a ; idest oruues 
cives Cl'ant boni nsque ad nl timum, idest mill imum, a r t i
liee m. (~uasi dicens : Modo Florell ti" es t plell a, qui a pro
pte r discordimn ex pulsi sunt nobiles et boni et prolli , et, 
r epletlL est rusticis, ruralibus et l'm vis viris, 

Et lllelius esset et utilius et eX]ledientius civita ti , quocl 
illi essent vicini et non cives, sieut soleba ut esse , et 
([uotI isti et alii in Gallugio (est nna villa prope Floren
tia m) et in Tres piano (ali a villa etia lll prope civitatem 
Florenti e) starent, ext ra illuros civita t is Florentie, O qU lLlI
tum esset melius esse vicinas ill a gentes quas dico, et 
Gallntio et 'l'res pia ll o ( due vill e sun t ex quibus vene
r un t pllll'cS ad habitalldulll F lol'entia m), ha bel'e vestro~ 
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2~ Se la g'ente, ch' al mondo più traliglla, 
N Ol! fusse stata a' Cesari 11OyerC11, 
1\la, come madre al suo fig.·lo, benigna, 

"Tal facto è Fiorentino, e cambia e merca, 
Che si sarebbe volto a Semifonti, 
Lì\ dov' andaya 1'avolo a la C'crea. 

'2 Sariasi :!\Iontemnrlo ancor de' conti; 
Sariensi e Ccrchi del pivier d' ~-\.crolle, 
E forse illV aldigrieye e Buonclalmonti. 

" Sempre la confusion de le persone 
Principio fi.l del mal de le cittade, 
Come del yostroC) il cibo che s'appolle. 

"' E cieco thoro più m-accio cade 
Che cieco agnello, e molte volte tagla 
Più e meglo nlla che lc cillquc spade. 

(') male è principio. 

tonfines, irle~t extm, 'jnalll hauel'e, idest intns, ip<as ad 
~llbstituendum putl'edinelll Villani (nomen ]ll'opl'inlll fuit 
llnius doctoris illl'is, lllalns homo) de Guglione Inomeu 
llnillS v;Ile) ct illius de Signa (hic fu;t llnllS al~cl' iUl'ista. 
tu:us nomen non ponitul' · hic, et ille fuit de Signa: est 
nnulll oppidum pl'ope Flol'entialll per septem miliaria ), qui 
iam pro baractare, iùest ad facienc1am haractarillm, habet 
(,('ulnm acutum_ 

Si gens, que in mnndo. magis tralignat, ide~t degenera t, 
idest pastores Ecclesie, no" fuisset Cesari, idest Impera
tori, noverca. sed sicut mater suo filio Lenigna, talis factns 
~,t FIorentinns, et cambi[a]t et mercatur, qui cOllvel'tisset 
se ad Symofontem, quo i"it al'us meus ad inquisitionelll. 
Symofonte est Ullum, vel cmt tcml'0re auctoris, Ulllllll rus: 
versus illud ibatur ad facienclultl custodiam in circulll; "el 
quia in die Veneris sancta avus domini L'acr.iaguide facichat 
tircum. quia ibat ad ilIum rus, sire ad ecclesiam illiu~ 
l'ul'is, et visitaL'lt alias ecclesias I!'u!tas. Vult dicel'e auctor 
in c/l'eetu, quorI si gens illa, que traligllat, idest degenerat, 
scilicet pastol'es Ecclesie, qui degeuerant a Sanctis Patribus 
qui fuerunt boni, non fuisset in discordia cum Imperatore, 
wius pastores Ecclesie debent esse mater et ipsi sunt no
rerca, Florentia non esset ita dirisa. Quia Papa accepit 
pnrtem guelfalll, huperator l'eplltatur gebellinus: et sic 
Guelfi, expellentes Gebellinos. receperunt multos rusticos 
de comitatu, ut replerent civitatem loco ilIorum expulso
rum; qui rustici l'acti sunt FIorentini, et cambiant, et mer
catantur, qui irellt ad Symofolltem, idest ad i1Iud rns, et 
ibi starent, et non stal'ent in Florelltia. 

Ex quo auctol' tetigit unum inconveuiells, scilicet quod 
rustici sunt cOll1mixti civibus, modo tangit aliud adhuc 
maius, scilicet q uorI nobiliores sunt expulsi de Florentia 
propter rusticos advenientes, et jll'ojlter divisiones ciritatis. 

'" 8 i gcns, quc in 11Iundo magis traHgnat, 
Non fuisset Cesari novcrea, 
Sed, sieut matcr suo filio, bem'gna, 

~I Talis faetus est Florentùws, et eambi[a}t et mereat~tr, 
Qui convertisse t se ad Symofontem, 
Quo iba t avzts meus ad in'luisitionem. 

~,Esset Mons J.llurlus adlzue eomùwnj 
Essen t eù'culi in piverio Acel/Onis, 
Et fo}'san in valle Grevi Bondelmontes. 

;a Se?llpel' cOllfnsio personcl1'1l1n 
Pl'ineipùtm. fitit mali eivitatis, 
Sieut de 'Uestro eibus qui supraponitw'. 

,. Et ceeus taul'US citius cadit 
Quam cecll-s agnus, et multoties inddit 
Plus et melius 'It1WS q~Utm quinque cnses. 

Que intel'venerunt ex defectu pastol'um . Ecclesie, maxime 
Bonifacii octavi, qlli misit Karolum Sineterra, sub nomine 
pacificalldi cil'itatem, et ipsc divisit civitatem amplius 
quam emt: unde comites perdiderunt Montem Murlum, 
qui comites fuerunt expulsi et perdiderunt iIlud castrum, 
sòlicet Montem Murlum; et tunc venerullt iIli de CircuIis, 
de Ciel'chiis, qui erant rustici de plebania Acchonis (nomen 
propriulll unills pIe bis) ; et illi de Bondelmoutibus vellerunt 
de Valle Gl'eri (est nnus /luvius, qui vocatur Grevi, et vaIìis 
dicitur Vallis Gl'evis; et <13 iIla mlle venerunt, de [iIla], Bon
delmolltes ad civitatem Florentie); erant rurales, et facti 
sunt c:ves et nobiles e;ves. Ideo dieit textus: Esset Mons 
i\furlus, itlcst illlld castl'nm, adhuc comitum, scilicet Guidi 
(rocantur comites Guidi); essellt Circuii, idest iIli de domo 
CirculorulII, in piverio, sive in plebania, Acchonis (nomen 
propl'ium); et for8an in Valle Grevi 13ondelmolltes: ideEt. 
ilIi de tlomo llondelmontibus adhuc essent rurales, et es
sent in ilIa l'alle, scilicet Grevi. 

i\lodo dicit auctor, quod cOllfus:o et commixtio persona
rum, maxime fOl'ensium, principi,wit malum in civitatibus, 
sicut cibus qui supel'ponitur supcr cibum indigestum. Et 
dicit auetor, respondendo cuidam quasi tacite (quia posset 
'juis dicere: Nun~llam crevit potentia civitatis ex mul
tiplicatione tot cirium I), dicit quod sepe cecus taurus 
cadit citius qllam cecus agnus, et aLquando magis iu
cidit unus cum bon11. manu et forti, quam quinque enses. 
Semper confusio persona rum principium fuit mali cil'itatis, 
sicut de vestro malo, vel intinnate l'estra, cilms qui super
ponitur, scilicet cibo indigesto; et cecus taurus citius cadit 
quam cecus agnus; et multoties plus illcidit et melills unus, 
scilicet ensis, qllam quin'lue enses. Vult dicere quod vali
dior et subtilioi' erat }'Iorentia tunc temporis eum pau cis 
et bonis civibus, quam modo sit cum malis et multis. 
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;; Se tu rigardi Luni et Orbisagla. 
Come son ite, c come se ne vanno 
Dirieto a esse Chiusi e Silligagla, 

;j Si tu resp1Czs Lunim et Urbisaliam 
Quomodo i'Uemnt, et quomodo vadunt 
Bet1'O illam Clusium et Senogallittm j 

" rdir come le schiatte si disfhnno, 
Xon ti parrà cosa nuoya nè forte, 
Poscia che le cittadi termin hanno. 

" Le vostre cose tncte hanno 101' morte, 

21i A~tdù'e quomodo stirpes destruuntur, 
Non appa1'ebit tibi ?'es nova nee fortis, 
Postqumn civitates eOl'um terminwn habent. 

27 Omnes 'l'es ves tre habent earum mortem, 
Sicut vos j sed celatur in aliquibus Sì come voi; ma celasi in alcuna 

Che dura molto, e le vite SOli corte. 
28 E come nel voltar del ciel la luna 

Cuopre e discuopre e liti senza posa, 
Così ±i1 di Firenze la fortuna: 

Que durant multum, et vite sunt breves. 
2; Et sicut revolutio celi et lune 

Coopel'it et discoopel'it licto1'Cl sine quiete, 
Sic facit de Florentia fortuna: 

,(. Perchè non de' (') parer mirabil cosa 
Ciò ch' io dirò degl' altri Fiorentini, 
Di cui la fama nel tempo è naSCOSl1. 

00 Quare non debet appa'l'ere mirabilis l'es 
Qnicquùl ego dicam de aliis Florentinis, 
Unde est fama in temp01;e absconsa. 

( ') debba. 

Si tu 1'I'SpiCiS LI'ilio! et Crliisrt/Ùlill . Si In )'igWI1'/li 
et a LHl1i et U1'Iiù;rtlia: her. est terra pars huius capituli, 
in qua dominus Cacciagnida rec:tut muItas familias an
tiquas cil'itatis Fiorenti e, que tunc, tempore suo, erant 
multo ouorahiles et mlentiores aliis, qllarum ali'lue sunt 
in tOtUlll destructe, alique in parte. tempor€ presenti. Et 
primo narrat , quod de hoc non sit mimuùum, quia civi· 
tates alique fucrunt magne, que modo sunt quasi nihil, de 
1111,Ìbus nominat quatuor. Quarum una vocabatur 1uni, que 
"rat 1I0bilis et magna civitas inter Tusciam et territorium 
Ianuense, supra Humen quod vocatur ~ragra, quod /lumell 
c1iv;clit Tusciam a lterritorio]lanuensi; modo nihil est nisi 
unlllll pulchrum oppirlullI, quocl est ibi de prope, quod 1"0-
catur Sarzana. Alia ei,-itas, qualll nominat, est Urbisalia; 
est iII llJarchia Anchollitana, inter 1Iacerùtam et 'l'olenti· 
llum; modo est unum parvum castrum, et bene apparent 
vestigia murorum et magllorum ecliliciorum, et dicebatur 
C"rbisalia, quasi urbs alia: llam Roma dicitur Ul'bs per 
anthonomasiam, ista clicebatllr Urhisalia, quasi alia urhs. 
Alia cil'itas, quam nominat, est CIlIsium prope Perusium: 
fuit iam nobilis ciritas: ilii regnavit l'ex l'orsenna, qui ialll 
obsedit Romam, quando volebat reducere Tarquinios; qui 
recessit, ex suggestione ~Iutii Scevola. dc obsiclione: moclo 
est quasi nihil. Alia cil'itas, quam nominat, cst Senogallium_ 
Est in Marchia Anchonitana inter Anchollam et Fanum, 
super mare: et dicitur Senogallium, quia l'enientes multi 
Galli, et cum magno cxercitu intrantes Ytaliam, diu stete
runt; tamdem aliqui antiqui, volentes l'ed ire ad suas parte s, 
edifical'erunt iIlam civitatem, nominantes eam Senogallium, 
idest edificata a seni bus Gallium: mcdI) Senogallium quasi 
nihil est. Vult dice re auctor: Non enim miru·m, si familie 
deficiunt, quia et maxime civitates etiam ùeficiunt, ponens 
exemplUlD de istis quatuor. 

Si tu respicis Lnnim, idest civitatem Luni, et Urbisa
liam, idest aliam civitatem, quolllodo iverunt, idest defe
runt, et quomodo l'ad un t, idest defic:unt, retro, idest post 
illam, Clusium (alia ci"itas), et Senogall:um (alia civitas), 

amlire qllomodo schiatte, idest stirpes, destruuntur, non 
apparebit tibi no va l'es nec fortis, postquam civitates earum 
terlllinulll, idest finem, babent. 

Omnes l'es vestre habent earum mortem, idest finem, sicut 
\'os; sed celatur in aliquibus, que durant multum, et vite 
sunt, scilicet hominum, breves. 

l\Iodo venit ad Florentiam et ad eius IDutationes, per 
cOlllparationem /luxus et re/luxus maris. Pro quo sciendum 
est, qllod, ut vu!t Aristotiles in Metheororum, Luna, que 
est domina omnium Iiquidorum et eis dominatur, quadru
plicem habet aspectum ad fundum maris, in die naturali, 
secullllulll quatuor quartas diei. Nam in prima quarta, que 
variis morlis incipit secundum varietatem novilunii et ple
nilunii, luua· respicit fundum maris directe; et sic radii sui 
vadunt ad fundum maris et elevan! vapores in a!tum, unde 
aqua tUlllescit et tunc fit fluxus: et in secunda quarta, 
luna hahet aspectum perpendicularem, et tunc radii non 
descendunt in fundum maris; et sic vapores descendunt 
ad fundum maris, et sic aqua refluit: iterum in tertia 
quarta, sic sicut in prima, et tunc iterum fit fluxus: de
lllum in quarta, luna habet aspectum SiCllt in secunda, et 
sic tit refluxus. Bene igitur dicit textus: Et sicut revolutio 
celi et lune cooperi t, per fluxum supple, et discooperit, sci· 
licet per refluxum, lictora sine quiete (quia in omni d~e 
naturali bis mare fluit et refluit); sic facit de Florentia 
fortuna, idest fortuna sepe transmutat Florentiam. 

1\lodo applicat ad propositum ea que dicta sunt, dicens: 
Quare non debet apparere mirahilis l'es quidquid ego di
cam de aliis Florentillis, unde est fama in tempore ab· 
sconsa_ Hec omnia, que bic dicuntur de istis familiis FIo· 
rentie civitatis, ideo dicuntul', ut ex earum exemplo alii 
capiant exemplum non gloriari in Dobilitate sanguinis, quia 

est l'PS m(\dieum duratura .. 
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3,) l o "idi gl't ghi, e "idi c Catellini, 
Ph.ylippi, Greci, Orlllanni et Alberichi, 
Gi(t nel calare, illustri cittadini; 

31 E vidi cusì grandi come antichi, 
Con que' de la San nella, quei delL\.rca, 
E Solc1anieri, Arclinghi, e 1311stichi. 

3' Sopra la porta, ch ' al presente è cm'ca 
Di nuont felonia di tanto pc::;o, 
Che tosto tie iactura dc la barca, 

33 Erano e Ravig'nani, ond' è di sceso 
El conte Guido, e qualunque dclllllme 
Dell ' alto Hellinciolle (l poscia preso. 

31 Quei de la Pressa sapean giìL come 
Heggier si vuule, et havea Galigaio 
Dorata in casa sua gi(L l' elsa e 'l pom e. 

:", Grand' era giÌl la colonna del Vaio, 
Sacchetti, Giuochi , Sifanti e 13arucci, 
Galli, et quei ch'arrossan per lo stain. 

3'; Lo ceppo, di che nacquero c ùalfucci, 
Già era grande, e g iìl erall tracti 
~-\.lle carole Sitii et Arrigucci. 

Et incipit auctor audire ah ista allima dc domihus a ll
tiquis Florentie et de stirpi bus, ut f'lciat ali'juam famam 
de ipsis. Dicit igitu r illa a lli ma : Ego vidi Ugns, vidi Ca
tellinos, l'hilippos, Grecos, Normannos, et Albel'icos (omnes 
iste cognationes erant nobiles domus civitatis Florentie 
tempore ilio, scilicet in milles imo centesimo sexagesimo), 
iam in descensu, illustres c;"es , licet alique istarum do
morum essent in descensu, qui(a] iam iuceperant deficere. 

Et vidi, ita grand es sicut antiquos, CUlo illis ùe Sanella 
(nomen unius domus et cognationisl, et Soldanerios et 
Ardingos et Bosticcos. Aclhuc ista t,ria nomina sunt trium 
domorurn, sive coguationum, 

Una porta est Florentie, et est porta Sancti Petri in 
Gattilino, iuxta quam hab itabant Ravignaui: nobilis domus 
fuit, de qua descendit dominus Bertus Bellinzone, a quo 
descenderunt comites Guidi , Modo stant ibi CircuIi, idest 
ilIi de domo Cil'culorum, de Cierchi, quos auctor hic \'ocat 
fellones novos , idest novos scelerutos ; qui sunt novum 
pondus, et in tantum ponderant, irl est sunt graves, quod 
cito deficerent: per comparationem ad barcam, si ve navem, 
nimis oneratam, quam citn oportet submergi. Supra por
tam, que nunc est onerata d~ nova fellonia, ides t novo 
scelere (hec es t porta Sancti Petri in Gattilino), tanti pon
deris, quod cito erit iactura barce (idest cito deficiet pro. 
pter suum onus, idest propter sua mala opera, sive pro
pter suam superhiam, qui a erant valde superbi, et eorum 
superbia erat nimis gravis), erant Ravignani , solempuis 
domus, unde descendit comes Guido et quicumque a uo-

so L'go vidi Ugos et virli Cattelinos, 
Philippos, Normannos, Gl'ecos et A lbel'icos, 
Jam in descensu, 1:llustres cives j 

31 Et vùli Ùa gmndes sicut antiquos, 
CUln illis de Sctnella, illos de Al~c7ta , 
Et Soldanerios, et Al'dingos, et Bosticcos. 

"' 8u]J1'{t pOl'tam, que ad presens est onemta 
De nova fellonia tanti pondel'is 
Q/tod cito erÌl iactttrct barceo 

S3 Emnt Ra vigna ni, unde deseendit 
Comcs Guido, et quicwnque a nomine 
Alti Bellin.::oni postea appreltendit. 

'" llli de Pressa 1"am sciebant qualitel' 
Regi vult, et hauebat Galigaius 
A1t/'atam iam in domo suam elsmn et pomulI/. 

S5 Gmndù emt i(lm collt'lnpna Varii, 
SadiCcti, 1ochi, 8Vanti et Barucci, 
Et Galli, et illi {flti l'uuefiunt p/'opter sextm·illlil. 

3& C'tlJpUS, de quo nati sunt Galfucii, 
Emi iam gmndù, et iam erant tmcti 
Ad cW'llles 8ieci et A1Tigutii. 

mille alti, idest magli i et nob:lis, Bellinzoni (nomen pro
pl'inlll hominis) postea apprehendit, qnia ab isto Bellinzollo 
f:lcta fuit una alia stir])s. 

llIi de Pressa (nome n domus) sciebant iam qualiter regi 
vnlt, idest qllaliter regendum est, et habebat Galigaius 
(llomen alter:us domus) auratam iam in domo sua elsam 
et pomum, quin. isti de ista domo Galigaio portabant 
ensem, habelltem elsam et pomum l'nsis de auro, 

Grandis erat iam columpna Varii (ista erat domus rle 
Pigi ii s, qui portahant unam columpnam de vario), Sachecti, 
lochi, Si/unti, et Barucci (sunt nomina quatuor domorum), 
et Galla (aliud domns nome n), et ilIi qui rubefiunt propter 
sextarium, 

Nunc tangit domum de Chiaramontosis. Pro quo notan
dum est, quod unus de domo ista, scilicet rle Chiaramollto
sis , f"it factus oflic;alis in Florentia super mensuras, et iste 
ad lucrandum extraxit de sextario llllam dogam. Sexta
rium est vas ligneum, cum quo mensuratur frumentum, 
Hic mensurabat frumentum, et propter diminutionem il
lills doge mllltum lucratus est; sed mensura defraudabat. 
Hoc fuit scitllm, ille fuit captus et ductus ad tormentum, 
et confessus est fmudem , unde ipse fuit decapitatus; et 
sic illa familia sua multum verecundabatur propter frau
dem istius. Ideo dicit textus: JlIi qui rubetiunt; quia pro. 
pter verecundiam homines fiunt in facie ruhei. . 

Modo tangit aliam domum, scilicet domum de Donatis, 
de qua descendit alia domns, vocata Calfucii, idest domus 

1015 

'IO O qual' io "idi quei che son disfaeti 37 O quales ego vidi illos qui sunt destr?tcti. 
Pl'opta eorwn supm'biam! et palle aun . 
FlOl'euant' Florentiam in omnibus suis grand.zbus 

Per lor superbia! e le palle dell' oro 
Fioriall Firenze in tutti lor gran facti. 

35 Così facean li padri di coloro 
. [fact .... 

38 Bic (aciebant pat1'eS zllorwn 
Q;ti, sempc/' quando Ecclesia vestJ'C~ va~at, 
1!J.fficiuntw' pingues stando ad conszstorzum. 

39 Transcurata stil'ps, que indra,qatw' 

Che, sempre che la vostra Chiesa vaca, 
Si hlllno grassi stamlo a concistoro. 

30 La tracotata schiatta, che s' indraca 
Dietr' a chi fugge, et a chi mostra el dente 
O "er la bor:òa, come agnel si placa, 

Betl'o illwn qui fitgit, et iUi qui monstrat dentem 
8ive bUl'siam, sicnt agnus placatur, 

40 Gin yenia su, ma di piccola gente, 
Sì che ll011 piacque agI' Uberti Donato 
Che poi cl socer lo fe' lor parente. 

41 Già era Capol1saeho nel 11lercato 
Disceso giù da Fiesole, c g-iìl era 
Buon cittadino G uida et Infangato. 

40 ]mn veniebat sursuJn, sed de parva gente, 
Ita quod non placztit Ubert~no Dona~o~ 
Quem postea SOCCI' fecit attmentem szbz. 

41 lam emt Uapoinsacco in mercato 
Descendens et Fiesfllis, et ùtm erat 
Bonus civis Guido et Il~(angatus. 

" lo dirò cosa il1cre~1ibile e yera; 
Nel piccol cerchio s' elltra\"a per porta , 
Che si lloma"a da quei de la Pera. 

"Ego dicam tibi rem incredibilem et vera m j 
là parvwn cil'culwn intmbatw' per portam, 
Que nominaba tn1' ab illis de la Pem. 

Calfuciorum. Cippus, id est ~ti r]l s, Ile quo nati sunt Calfucii , 
iam erat graudis, et iam eJ'allt tracti, ides t assumptl, arl 
cu rl1l es. idest ad otiicia, Si cc; et Arr:gutii. Curule erant 
sell e, sil'e sedes, Rome, l1b: sedebant magistratus. 

Nune auctor tangit ùuns magnas Ilorn us floren tinas, sci
licet domulll de libertis et doml1l11 de Lalllhertis. Fuerl1nt 
ilIi de istis duabus domibus m Iel e superbi et propter eo
l'um superbiam defucruut, Xam Lambertatii portabant 
pallas aureas pro armis, Tunc, tempore istorulll, t10rcbat 
Florentia, idest in omnibus ol'time stabant patres l ~tO~ 
nun. Semper, Ilunndo episcopatus Florentie vacabat, IpSl 
promo\'ebant suecessorem episcopum, a quo recipieb~nt 
et habebant magnas pecunias, ef sic fiebant cllVlt es, Ita 
quod isti eraut l;l'Olllotores episcopi et ecci esi e episcopnli s. 
O qual es vidi eos, qui su nt destl'u cti, propter. eoru~ su
perbiam ! Ubertinos et illos, scilicet LambertatlOs, qUI por· 
tabnnt pallas auri: et palle auri tlorebant. Florent .am, 1I1est 
fnciebant appal'ere Florentiam in flore, omnibus SUIS gran
llibus factis. Nam iIla domus, que pOl'tubat pallas cl e auro, 
gllbernabat Florentiam in olllnibus suis factis n~ agnis . Vult 
dicere quod tal es erant in Florentia maiores. SIC f~cleba,nt 
patres illorum , qui semper, quanclo \' es tra vacat I;ccles:a. 
efficiuntur piugues, stando acl consistorium. Istl promove
bant, etc. et ex hoc impingllabantur. etc. 

Modo tangit cluas al ias domus, t10mum de Aldimariis, 
de Caviciolis, que fuerunt domus habeutes m~gIlum nu
laerum hominum. De istis duabus domi bus 10qUltur auetor 
Illultum, pinguendo illas, qui [a] iIli de istis domibus fuerllnt 
lIlu ltum contra ipsum auctorem, ne unquam l'edu'et ID 

florentialll . Et de istis auctor dicit, quod ipsi indragantur, 
iclest fi'~nt sicut dracones, contra illos qui fugiunt a facie 

eo rulll : soci fiUllt sicut aguus mansuetus, l'espectu iIlorum 
qui r es'istunt eis, vel dant ilIis pec~niam: ita quo~ , propter 
Jlecunimn, de draconibus fiUllt agm. Transcurata, Idest male 
r'ecta, stirps, que indragatur (scilicet que fit .draco, v~1 ta~
Ijllam rlraco sequitur illum qui fugit)retro :"um qUI fuglt, 
et ilIi qui monstrat clentem, si ve burs.lam, SICUt aguus pIa
catur (modo tangit quasi principium Ilhus domus, que nO~l
tcr, tunc temporis, fi ebat etiam de Bellinzone; et ,hoc evelll~. , 

. '11 solempnis homo Bertus de Belhnzombus, dedlt quw.) e I 

duas filias Buptui, et unam marita\"it in rlomo Donatorllm, 
et aliam in domo de Aldimariis), iam veniebat sursum, sed 
de par\"a gen te, idest ilIa domus, noviter tunc que fach\ 
f it ,le 13eIlinzonibus et de DOllatis, ita quod non placu:t 
~\.lert:no Donato, quem postea socer sibi fecit attine~tem. 
Quia, illa rlomus, que noviter fiebat~ scilic~t de Belhnzo~ 

'b s non \'idebatur diglla conlUngl cum Illa de Donatls, 
III U, , D t' 
et videtur quod multnm puduerit UbertlOùm de ona IS 
recepisse illum in uxorem,_ 

l am erat Capqinsacco (nomen al.terius domus) in Mer-

t ·' (hec domus de 1<'iesohs vemt) descendens a cato ve eli . 
r," r et iam erat bonus civis Guido et fllfangatus , Ish 
~I eso IS, , , N t rl tem 
duo fu erunt principia duantm famlharum, o a, qu~ . -

l .. Cacciaouide non erant in 1<'lorentJa mSl qua-pore (OilllDl b I 
tuOI' porte principales; postea erant a lique portu e parve, 

quarum una vocabatur P01~~:_Pere , 

N t quod erat in Florentia una mulier t empore istius 
mili~is: que vendebat fmctus , et vocab.atur illa, IDulier Pera, 
que habeùat duos filios pravos homlMs" qm furabantur, 
seminabant z)'zaniam, ita quod quasI dlcebatur lO Flo-

, C t :bi a fil i:s Pere Modo lsta muher vendebat rentm: ave ' <,. ) T t 
fructus suos iuxta illam portulam; et ab illa I era, SCl 'ce 
muliere, que tenebat fructus suos ibi iuxta illam portulam, 
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<3 Ciascnn che dc la bclla insegna l)orta · 3 Quilibet (le p,tl ' , ' D l l ' ' cm o szgno portat 
e gran bronc, el CUI l'omc e'l cni lH"CO" ) (' , r fJ ' , La fest

n 
cl ' Cf] "f' al( n (!nC tS ({1'oms, CUu.t8 nomen et cuius j?I'etium 

c cc l }Oll) maso ncon orta 1j' , t o 'rn ' ., D ' , , , " J ,' (s wn Q (l}U; !l J. 'home 'l'econ/ortat 
a esso ebbc mIlIZia c pnnleo'io' 41 Ab i1JSO l.ab 't 'l 't ' ' , ,', \ l O' . 1. . l /ti mz l wm et prtvlleglwn . 
':.1. Yegna c IC col popol si rao'uni Q .' ) 
O 

' " l' ,,' o, uamguam rum populo conqreaetul' 
ggl co III che la faSCIa col freo'io J [, l' 'U " , ' J 

,> G' ~ " C l ' ' b. • OG.le I e (J.1U zllam fasclClt clt1n frixio. 
l,l el,l11 "<Ila telottl et Importul1l. ,,-,1am (!l'ant Gualterotti et J t' 
Et'1 ,'n ,', . 111])01' um , IlCO salla >01'0'0 pm llUleto Et l' b ' S r '" '": ' J (l(!l1lC csset w'qwn ma'ffis guietltln 
, -c c l nuon YIClll tusscr dio'inni S' l " . " , 

L l
, lO' , t (e n01.:ts 7:tCtnlS essent ieiuni 

" a casa (I C le llacquc cl "ostro flcto '" D l . P 'l" ,01ll1lS c e qua natlts est veste)' jletus 
el () gIUsto llIsc1eo'no che Y' à morti p, t,' . " , ' , E t l fi. lO . " 10p CI Utstam tndz'ffnatwnem gue vos inte/jecit, 
pos o la ne a vostro Ylyer lwt() Et posuit fine t ' l 

, J m 7:es /'0 vwe/'e eto, 

ilIa porta dicebatur Porta Pern, Et hoc v"letur illcrcùiLile ' 
fuit tamen "erum, Ego dico tibi rem iucre(libilem et "eram; 
lD parvum circululll, iclest in E'lorelltia 'lue cOlltinebatur in 
par~'ocirculo, intrabatur per portam, [quel denollJinabatur 
ab llhs de la Pera, 

Nunc ponuntur ali'lue alie domus: de quibus notanclum 
est, quod fucrunt 'juinque domlls, 'jue portabant eadem 
arma; '1ue quin'1ue dOlllUS desce nderullt ab un~, icleo por
~abant eadem arma; sed \"aria\"crlln t aliqualiter. Et lilla 
lllarulll qllinque fecit unllm frigillm circa arma ill:l. et illa 

\'oc~batllr ~omlls de la Bella, De 'jlla domo UIIll' , 'llIi erat 
lloblhs de llla domo, fecit 'e popuhrem: tanclem tamell 
fu~t expl~lsus de civitate Florelltie, et mortuus est in ex ilio 
mIsere .. Nota quocl tempore istarum familiarnlll. imperator 
Octo m~slt unllm suum vicarilllll Florentiam, qui diII ste tit 
~Iorenhe et bene se habllit. De istis quin'1ne dOlIliblls ille 
feClt mllltos milites, magnificavit'llIe domos illas. ;\Iortnlls 
~st in Florenti.a; et moriens c?ndidit testamentlllIl, in qno 
lehqlut,. qllod fieret lIna eccI eSI a Sancte libri c, et ìllit facta, 
de domlblls SlllS; et O1l1nl anno in festo Sancti 'l'home fit 
commemoratio de ilio nobili milite, qlli vocabatllr clominus 
Ugo, et est .s~pllltlls in illa ecclesia Sancte Marie. Modo 
'lluhbet cle lll:s qllinque (Iomiblls IlOl't"VI't S'" 'I t 

• . l u. ll:;)nulIl. l( es 

arma llbus boni et opti mi militis, sive baronis. Quilibet 
qUI de pu]chro signo portàt grandis baronis, cllius no
men et cnins pretillm festllm Sancti 'l'home reinconfo;tat 
(dIa domus consuevit celebrare omni anno festllm Sancti 
Tho~e, SlCut llle dimisi t in suo testamento, et sic fit ho
d,l erD1S temporibus), ab ilio, scilicet barone, habuit mi li
bam et privile"ium q . " ,uamquam CUlli popnlo con"re"etur 
ldest ~~~netUl> h.odie ille qui illulll fasciat, idest ci7.cu~dat: 
cum fl1Slo.; qum ll!a domus que fecit frisillm in armis suis 
pl:opter dlfferre a consortibus, se univit cum populo d': 
mlctendo nobilitatem, ' 1 

Modo tang~t alias domos, dicells: Iam erant Gura]lterotti 
et ImportuD1 (nomina duarum domorum)' et aù-h t B 'd ' , uc esse 
, urgum, ~ est vicus Sancti Apostoli, magis quietum staret 
m pace: SI de novis vicinis essent ieiuni; quia illic v:nernnt 
ad habltandum Hanibaldi qui fllel'unt mult' . , I ID numero et 

I call~a lIlagne guerre et mngne divisionis. Etiu,lll in Burgo 
h:tLlt:tLant Danli. 

I I :UOllo vult tallgere domulll dc Amydeys, de ubertinis 

I 
et dc llolldellllontibus Notandulll quod ' . d ..... , unus IllVenlS e 
domo de Bondelmontibus debuit dcsponsare unam puellam 

I luvenculam dc domo illonlUl de Ubertinis, et omnia erant 
1 parata, et OIIl~H'S pl"Omissiones ex utraque parte, Dum au-

tcm Ulln dle lste 1Ilvell:s ,l e Bonclelmontibus iret ad do
mlll~l 11101"11111 de Ube rtinis ad desponsandam puellam, una 
mlll,,'r cle ,Iomo de Am ·d· J b b . . , . J e.s la e at unam pulcherrimam 

.11liam, ,qllam fecI t qllasi sl'oliatam in una camera stare 
SOlalll 1II una. eamisia snbtirssima et l'stllm l' d " uvenem (lo 

HOllùelmontibus transeuntem iuxta domum sua m et eun
tell1 a<l dcs]lonsandum illam de Ubertinis, vocavit et dixit 
Cl: ~bser, 'l'IO vadis? et qllam \"is desponsare? llIa est una 
D1gra, tllrpis et male formata: scd vide filiam Illeam: ttlle 
lOcale ~go volo ealll tibi dare. [ste iuvenis, sciens illam 
'juam lbat ne! desponsare esse turpem, et videns hanc 
]>uellam ,le .\.mydeis tam jlulchram, desponsavit eam, sper
lIendo pJ"l:nam, pro qua promiserat. 'l'une illi de Ubertinis, 
congregatI, consilium fecerunt, si ista iniuria debebat vin~ 
dlcal'l ~ut non;, multis dicentibus quod si c, aliis quoe! 
non. QUidam, '1111 vocabatur ~1osca, dixit: Omnino facienda 
CBt vtn(hcta: lste iuvenis est interficiendus, nam l'es facta 
caput habet.. [n vulgari ytalieo, COSfI (atta, capo Ila , Et sie 
flllt facta, , Una die dOlOillica, dum iste iuvenis de Bondel
montI bus lret e<)ui.tandum ad solatium per civitatem in
dlltus de albo, isti de domo de Ubertillis illterfecerunt 
eum. Propter cllius mortem iIIi de Bondelmontibus fecerunt 
~nagnam, iterum vindictam, et sic ex utraq 'le parte sunt 
Illter~ectI multi et multi, et ex tunc Florentia llunquam 
habUlt bonum statum. Hifll JC iucepit fletus, qui nunquam 
pOttllt cons'llari, 

Domus, de qua natus est vester Hetus, scilicet domus de 
Bondelmontibus, propter iustam indignationem, que vos in
terfeClt, ldest ad mortem deduxit, et posuit finem vestro vi 
vere leto, erat hOllerata ipsa et sui C011sortes, Aliqui dicuut 
qllod auctor loquitur hic de domo Amydeorum, qu:a pro: 
pter Pllellam de domo A.mideys venerunt tot mala; sed ego 
credo 'luod auctor Joquitur de domo [de] Bondelmontibus, 
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" Era ltonorata essa e suoi cOllsorti. '1 Erat honomta ipsa, et sui cons01'tes. 

() Buondalmonte, comc ll1al fnggisti 
Le nozze sue pm' gl' altrni contlllti! 

,, :\Iolti sarebbell lieti, che SOll tristi, 
Se Dio t' havesse conceduto ad Ema 
La prima "Dlta ch' a cittìL ycnisti, 

,,:\Ja convcniasi a quella pietra scema 
Chel guarda 'l pont.e, che Firenze fesse 
Yictima in sn la sna pau.: postrell1a, 

O JJondelmontes, qnantum . male fU'ffisti 
Nnptias [suas] p/'opte1' alterius malas corifo/'

'8.Jlulti essent leti, qui nlmc slmt tl'is tes, [trltioncs! 

8i Dens tibi cO/l.ccssisset ad Emam 
PI'ùna vice qua ad civitatem venisti. 

.. 8ed bene conveniebat iUi. petre sceme 
Qlle cl.tstodit pontem, que Flol'ent'iam fissit, 
Vi.ctima in sua pace post/'ema. 

:,l COll qneste genti, e con altre con esse, 
Yicl' io Firenze in sì fi\cto riposo, 

50 Et [cmn] istis gentibus, rnm aliis et clt1n ipsis, 
Vidi ego Plol'entia1n in tali qltiete, 

Che non ha\'ea cag'ion ondc piangesse. 
" Con queste genti "id' io glorioso, 

Qllod ipsa non ltabcbat c(l1tsam w/de plangeret. 
51 Glt/n istis gentibns vidi ego glol'iosltm, 

E giusto cl popol suo tanto, che 'l gig-l() 
XOll E'ra in hasta mai posto a retroso, 

Xè per di\"ision facto venniglo. 

Et iustlt1rt populllm Sltllm tantllm, quod liliwn 
]lon erat aste unqllam ' positl.t1n pe1' transverSWII, 

Nee; proptCl' divisionem factum 1'llbeum. 

'1uia ab ilio ill\'ene, qui prom:semt desponsare illalll (le 
domo de Ubertillis, recognita fllit iniuria, et ideo fuit in
te1"fectlls iuste, saltem quautulJl ad mllnclulll; fuit iuter
fectm, Cjuia decepit tantnm d01l1Ulll , sicut fllit domll~ dc 
L"bertinis, Ideo dicit textus: propter iustam indignatiollem. 

o Ihl1dellllontes ( l1omen proprium est illius iuvenis, qui 
f, ~ cit cleceptionem, et erat ne dOlIlO dc Bondelmontibus), 
'luantum male fugisti nuptias Sll as, ides t illius puclle de 
Uhertinis, propter alterius malas confortationes! i,lest per
sua,,'ones, indutiones, vel mala consi li 'l; iclest matris illius 
puelle de Amydeis, que male suusit isti Bondelmonti"ut 
spreta illa puella de Ubertinis, despoTlsaret filiam suam: 
uum propter illam in iuriam tu fuisti iuterfectus, et propter 
mortem tUfllll et de morte tua facte sunt multe vindicte; 
unde Florentia ex tunc nunquam habuit bouum statum, et 
multi interfecti, qui forte adhuc viverent. 

1Iulti essent Jeti, qui nunc sunt triiites (quia essent in 
Plorentia in domo sua, et ·nune sunt exnles), si Dells cou
cessisset tibi ad emam, vel duxissct te ad emam (lll llltis 
lllodis hec ultima pars exponitur. Uno modo s'c: si nun
'jllam familia de Bondelmontibus venisset .l!'lorentiam, 
prope quam est unus ttUrillS, qui vocatllr gma; idest si 
fllisses in isto ttuvio submersus, vel non venisses lllterius) , 
prima vice, qua ael civitatem, scilicet Floreutie, venisti, de 
\"alle Grevi, Vel ad emam, scilicet acl diminutionem, ita 
l]uod tu 'fuisses lllortllus antequam tu clecepisses ilIos de 

1Jbertinis. 

Sed ùene convenieùat iUi petre sceme, ,lIa conveniasi 
et q!tella 1JetrCt scema: bec est quarta pars huius cap:tuli, 
in qua attribuitur omnis discordia civitatis Florentie uni 
lapidi ydolo. Pro qua intelligenda, nota quod, sicut dictum 
est alib', FIorentini, antequam fierent christiani, adorabant 

~Iartem et ydolum Martis, quo.! ydolum stabat in Ecclesia 
Sancti Toannis . Quia Florentie, quando facta est chri
st iana, tuuc ydolulll Martis fuit aliqualiter fractum: et 
propter istam fmcturam dicitur petra scema, idest dimi
uuta: et fllit positum istllm ydoJum in Ponte Veteri, qui 
~st de 'luatuor ponti bus Florentie nobilior. Et quia illud 
ydolu 1l1 erat statua Dei preliorum et discordie, appare t 
aliqnibus, quod semper FIorenti" debeat habere discorclias 
intel' civcs SllOS, Ideo dicitur in textu: Secl bene conve
uiebat illi pctre sceme, idest diminute,'lue custodi t pou
tem, idest stat in ponte, scilicet veteri (modo tamen non 
est ibi), que Florentiam fissi t, idest divisit, ita quod illa 

petnl dil'isit Florentiam, 

illodo Cacciaguida concludit nd ultimam petitionem au
ctoris, et ad omn'es simul. eum gentibus et cum aliis, idesl 
dc fJuibus tibi clixi, et cum ipsis, vidi ego Florcntiam in 
tali quiete, quod ipsa non habebat causam unde, idest 

propter '1uam, plangeret. 

Cum istis genti bus vidi ego gloriosum et iustum POPUIUlll 
SUllm tantu1l1, q'jod Iilium non erat aste llnqultm positum 
transversulU, idest per tmllsverSUlll, nec propter divisionem 
factum rllbeuID, Nota quoellil ium, quod est arma FIoren
tini, seu Florentie c:vitatis, solebat esse album, et stare in 
\"exillo rectum; modo stat per transversum, secundum ht
men quod portatur asta, In guerra, qlle facta fuit eirculll 
F!wentiam per Imperatorem, Imperatore petente vexilllllll 
a Florentinis, una pars ivit cum lilio albo, sicut solebat 
esse; alia, in despectulll istorum primulll euntium, fecerunt 
depingi lilium rubeulTl: et sic dllravit hucus'1ue et durat., 
V ult clicere auctor. quod ita habuit pro malo, ille dyabollls 
qui st:tbat in ilio ydolo Martis, qllod Florentia fieret chri 
stiana, '1uod semper procuravit discordias, et auxit illas, 
et conservavit illas; ideo iIla civitas selUl'er est divisa, etc, 
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LE ANIME VERAMENTE GRANDI 

Le anime Yel':tmenLC grandi si a"palcsano non soltan to nel 
tonce"ire grand i cose e nel metie"'e ad efletto, llIa molto pii. 

nel s~per gl1.(hrare del valore che ciascuna e tutte, ~ualun'lue 
SlunSl, hanno in se, nell'intendere dunde tutle lu ricevono e 

(luel che ne reste.'il di eterno; non essendo tutto il .'esto che 
ombra fugnee e, in ultimo, strazio dello spil·ito. 

In ~oteste an ime domina :-il1lJ1'emamenfe r id ea di Dio, e però 
g'l'3.lHh sono sempre i loro l!oncepilllenti , e onda. di fiu me, che 
}Jas~a e .s i dile~lln! quanto accade 'iunggiil; di cui neanche fl}l

parlsce Il relalrvo val ore, se non si cOllsideri co nnesso al fine 

supremo della crenz ione, il '[ua le non puo csse"e altro che il 
pieno trionfo in essn della g lol'ia di Colui chc l'elo),e fattn, 

. l'na di cotes te anime fu l'Alighi eri: e cosi egli, in questa sua 

('antica. immortal e, descrive l'universo g iunf o al StiO tel'mine 

eioo al tramutamento in cui dovrà etemarsi. Quindi In nUllit,; 

ehe egli vede e sente in tullo .c iò ch. forma la presente vita' 

e i rapiment.i , le estasi, la lnce, ill'i so, i t.ripudii, la vita "era: 

('he lo tl'asl1manano in cie lo. ediamone la parula. 

Le vostre ctJse tutte hanno la morte 
Sì come voi ; ma celasi i n alcuna, 
Che dnra molto, e le vite son corte. 

O poca nostra nobil ~ .. \. 'di ' tia'ng~le . 
Se glorIar di ~e la gente fai ' 
Qt~agg~i.l, do\'e l'affetto nostro langue. 
)111'a IHI cosa~ ecc. 

R~n ~~,'ln ' m'an'LO 'ch~ ~o::J~o ~'a~co~'c~ . 
Sì che, se non s'appon di die in die 
Lo tempo va aintorno con le force. ' 

.. . .. . 
O superbi cristian, mis'eri, I ~s~i.· . 
~~e della v ista della mente infermi, 
f ldanza. avete ne' ritrosi passi ' 

~on v' accorgete voi che noi sia,;n verrn.i 
Nati a formar l' angelica farfR.)) a, ' 
Che vola. ali a g iustizia senza schermi ? 

Di che l'animo vostro in al to O"al1 a ~ , 
":oi siete fJ.uasi entomata in d ifetto, 
SIccome verme, in cui formazion falla, 

O gente , um~na, 1;er ' v~lu.~ s~ ~a ~a •. 
Perche a poco vento cosi cadi? 

O insensata 'cu~'a '(1 e', m·or ~a.l i·, . 

Qlla.~ tO san difettivi s ill ogismi, 
<?-ue~ che ti fanno in basso batter l'ali! 

ChI d1etro a Ìl11'a, e chi ad aforismi 
Sen gi va, e chi seguendo sacerdozio 
E chi regnar per forza o per sotism'i' 

E chi 'n rubare, e chi 'n civil negozio ' 
Chi nel diletto della carne involto ' 
S'a.fl'aticava, e chi s i dava alI' ozi~. 

~la fin qui in fondo non differil'ebbe dal Fausto di Goethe' 
e ~ui fel'mandosi. mostrerebbe un inlelletto I e.l t ' .' " ' ) gl1US o, se 
non ,ogh~mo d.re che tutlo il poter e dell'int elligenza si chiuda 

l~ una. Viva e s~on:posta fa.ntasia, a cui sono appagamento 
vlOlent. contJ'a~t • .' d.ssolv imenti, il nulla. L'intelletto è vigore 

alto, sereno, dlVlno, " quale spazi a sopra il tempestoso flut-

~unre di ~uestn hassa marea, e si appunta dove tutto ciò clie 
e renI e avrà compimento e puce, E lassù il PoeLa si fissa e 
se ne sente beato. 

~ceg l iamo fl'a tutti il tratto seguente. Egli è nel Sole, dove, 

U(llte da 'l'ommnso d'Aquino molte belle ed importanti cose, fa 
s. ch~ all' invito di Bealrice un altro di quegli spiriti beati lo 
cillul'.sca della t.rasulllannzione elie ci aspetla in cielo. 

A costui fa mestieri (e noI vi dice 
N~ con ] 80 \'oce, l,là ·pensa.ndo, ancora) 
D un alt ro vero andare alJ a ra.dicE'. 

Ditegli se la lucE', onde s'innora 
Vostra sustanzia, rimarrà con voi 
Eternalmente, si com' ella. è ora.: 

E 8e rimane, dite come, poi 
Che sarete visibili rifatti 
Esser potrà ch' a l veder ~on vi nòi. 

Come, da più letizia. pinti e tratti 
Alla fiata quei che vanno n. ruo~a 
Levan ] 8. voce e rallegrano gli atti' 

Cosi all'orazion pronta e devota ' 
~i san ti cerchi mostrar nuov~ gioia 
1\el torneare e nella mira nota. 

Qual si lamen ta perchè qui f: i muoia 
Per viver colassù, non vide qnive 
Lo refrigerio dell' eterna. ploia. 
. . . . . . 

E io uùii, nella l~c~ più di~ . 
Del minor cerchio, una voce nloil esta 
(Forse ~ual fu dell' Angelo a lIIaria) , 

RIsponder: Quanto lia lun~a la fes ta 
Di Paradiso, tan to il no~tro amore 
Si raggerà d'intorno co laI vesta. 

La sua chiarezza seguita l'ardore 
L'al'dor la visIone: e queJ1a è t~nta 
Quanto ha di gra.zia Bovra BUO valore. 

Come la carne g lor'fosa e santa 
.Fia rivestita, la. nostra persona 
Pilt grata fia, per esser tutta quanta: 

Perchè s'accrescerà ciò che ne dona 
Di gratuito lume il sommo Bene 
Lume che a ]ui veder ne condiziona : 

Onde la vision crescer conviene 
Crescer l'ardor che di quell a ~, accende 
Crescer lo raggio che da esso viene. ' 

!l'la sì co~e carbon che fi a.mma rende, 
E per VIVO cando l' quella soverchia 
Si che la sua parv'ellza si difende' ' 

CosÌ questo fulgor, che già. ne cerchi~ 
Fin. vint? in apparenza dalla carne' 
,Che tutto di la terra ricoperchia. 

Ne potrà tanta. ]uce affaticarne' 
Chè gli organi del corpo sara~ forti 
A tutto ciò che potrà dilett .. rne. 

La conclusione è, che le aaime verame nte gro.nùi, sono prima. 
mente e sopra tutto religiose, e che nella luce dei veri rivelati 

t.rovano il ~Olllpimento della loro intelligenza; e per oppost.o 
e mdlzlo ~l anime ristrette e meschine, l'avversione a Dio e a 

quanto concerne la sua Religione, E corrisponde a quanto gin 

aveva detto Bacone da Verulamio: che, cioè, mentre i grandi 

e forti studi menano ali .. fede, i ristreUi e leggieri ne allon
tanano, 

---.-.~ ..... -----

CAPITULI DECIMISEPTIMI SUMMARICM 

In isto decimoseptimo capi tu lo, quod incipit: 
(Jualis deveni! e/Ùi/f'ne, etc., auctu r ostcnd it 'lllUd 

sicut Epaphlls i \'i t ali Climenem rnat.l'cm suam pr~
pter certificari dC' hiis fjue andi vemt di cta contra 
se; ita Dant('s recul'ul'l'it ad (Iominum Cacriag-ui
dam, l1!'Opter ('ertifÌ<'ari de hiis <{ne contI'a se all
di\'erat tam in Infel'llo 'Iuam in l'ul'gatOl' io, rogans 
ipsum, nt ipsurn dcclaret du hii s, quia sagipta 
pl'e\'isa lentius n()cet. Cui l'(,spllndidit. dominlls Cai;o 
ciaguida, non per ambages, seu per \'t' l'ba clm'a, 
ùeélat'ans sibi, (IUod ips(' erat expellcnd us de Flo
rentin, et quomodo opodebat eum dimictC'l'e l'e,; 
cHl' iores, scili cet dOl11nm, consanguineos, etc, Et hoc 
non pl'optel' suus defeétus; sed pro]Jtel' suum be
nefacel'e eX ]Jell etur, sicut fui t expulsus Ypolitus 
de Athenis, etc. Del1l1ll11 ]lred icit sibi 'remedium 
(!uod Imbebit, scilicet quod dominus ~jastinus De 
la Scab l'eciJ!iet eum benigne, et ante'luam Dantes 
petat, ille sibi sub veniet; et cunf\lI'tat eUIll, quia. ipse 
videbit vinclictal11 inimi col'um SUOI'lIm, Tunc au
et.or dixit: Sllm para tu ' su~tine re ornnes perse eu-

tionesj sed petit unum consilium, scilicet tale. In 
cotll]lonenllo istum libl'um, ego ea ql1e vidi, tum 
in Inferno quam in Pnrgatol'io et etiam in Pa
m.diso, sel'ipsi in eo; et talia vidi et audivi, que si 
forte fllel'int. scita et visa per multos, ego incidam 
in it'arn eorurn et sic pel'dam omnern stat.um, Primo 
pertlam statultl civitatis mee, deml.lm ego perdam 
umnem ali 11111 ; pl'o ptel'ea qui a ista que ego sCl'ipsi, 
erunt ad <Iisplicentiam multOl'llm, Ex alia pal'te, 
timeo tace re veritatem, ne offendam Deul11, 'l'une 
duminns Cacciaguida, r esponclens, dixit quod SeCltl'e 
ipse deberet pallifieaJ'e vel'itatem, nec timeret; et 
si YOX auctol'is sic in prima facie erit displicibilis, 
tamen erit ll t ilis, sicut medicina amlira in primo 
gustu displicet, tandern est causa san itatis. Et snb
dit: Ita eveniet. de hiis (jue tu sCl'ipsisti, sicut de 
vento, (lui non percutit nec commovet herbas par
vas que stant in basso, sed solum summitate' clr
!)urutll altarut11: ideo munstra te sunt tibi l'es digne 
nuta, ut illas publices; (IUoli tibi cecl<:'.t aLiltonurem. 

-:~':.-
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CAPITULU~I DECn[U)ISEPTBIU~I 

I (lu~l yemle a Cl,"mene, per accertnrsi 
DI quel eh' aVC\'n contra sè udito 

r ,~uel C!I' aneo b li padri a' figli s:'arsi ; 
, l al era 10, e tal era selltito 

l;n Be~triec, e <la la sancta lampn 
Che pnn pcr mc havea lllutato sito, 

Qwtlis dcvellit G/imlml'. n{llll,' Cl'l'n,' / '/ ,' . . t rl . . . "l .. « v N"C111!: 15 Il 

( st rleclmumseptnuulll cap;tllllllll lIu 'us Pa ' l ' ' . . t " . . , l al ISI . III '1"0 

;~IC Cir 1~ltrodlle:t ,lominu nJ CaceiaguÌcbm, llui 10ll l1 ;lllI s fllit 
• 111 pel totum call1tululll preceden<, deserioencl t t 

'11I11I}llUm et r ]" r O S n UIII '1' ~ lam Il Iqua Iter nonnn ciyitati s .Florentic 'ld 
(escnbendam fortem fortunnlll et cl . " y t . . lIlam super se allctorelll 

el\ U1;m. Quod qmdem l'apitulum didc1itllr in 'l"at ll or 
pal es .. n quaruill pruna a lletor, cle mandato Il ,. t. ' . . 
" domIno C . 'j ca Ilel8 . petlt 
' .,. . acclagll1c rt de ali'luiblls ]lronostici< et ' , 
"11< <eli ch' t ' '0 . Il! CS.L-l --: .. VIII[L 10m lIS, quas alldierat contra Sl'. 

n secunda l'arte, que illcipit ibi: 

l'on per ambnges, in qllibu5 : 

Non per ambage, in clIC', 

ille spil'itus. domini Cacciaguidc respondet au t .' 
dendo quahs eri! fortuna sua s T t C Oli, I t .' C t Cl ,ce auctol'1s. 
Il el tl(1 parte. 'Jue incipit ibi: 

Primum tUllm refngium : 
Lo primo tuo rifllgio, ' 

I,redictus spiritus ad l' l' .' conso atIonem auctoris nanat 
(IUm quod habeb,t in illa adrers itate. ' 
III quarta, que incipit ibi: 

Po~t(l~am, ta.cendo, se monstra,\'it; 
POlche, tacendo, si mostrò, 

osten-

rellle-

nuctor ]lonit unum con il' " . . l r f .. S IUm a l)] eclleto Spll'ltu C'l'ca 1mb-
) Ica lonem lStlllS sui operis. 

I Qualis ,~levenit ad Climenem, ?tt cel,ti(icm'etlll' 
D e hus lJue contra se Ctudivem[ , 
Illc lJui acl!wc facit patl'es ti'll'l' : T, l' . ,.5 scm'sos 
a / 8 Cl'am, et talis sentitus ' 
Est a fleatl'ire, et a srlncta lampade 
Que pl'/IIS pl'Opter me llwtaverat sitnJJZ . 

C'irca Il' hu ) 'llnam pa r~elll. primo oportet Ilotare Ullalll fa-I:]]]. que pon·.tllr 1Il principio secundi libri i\Iethamor 
pho. cos, que est hrc quoad spcc!at ad pro lositum ' . 
IJlmrlalll ùomilla, 1I0mille Climene "enu: t u

l 
fil: tlol ex 

lIlinc l'hetont Q . . d ' " ' llUlll IlIm no-
,.. '. 1I1 ~ a ellS per mundum , portaoat arCUlll 

et <n"lptaR, qUI obnal'it Epapho iUl'enl' j " t' . c t . ' .. I el ell l etHtm ar-
Ulll e s.lg'l)t a~, CUI rhxit l'hetont· C . t . . . 

mea seilicet 'I r ' . . Ul li portas lIlSlg11 :1 

1
,' . ' l . l ' • eum et saglptas cum phal'etra 1 Dixit sih; 
,p.ljlIUS ot tll qn'< e< . . . . . PI . . .". " qUI RIC mlOln loquel'is? Cui ait 
. letont . Ego sum Jillus dei Solis. Phetontl' d' ··t E l N'1'1 1'. - IXI 'pap lUS . 

I
l l 111 C ICIS tu: Ilequaquam es filius dei Sol', d . 

tu a t't .. IS. se mater 
I • 1I1ell I lIr tIUI , dum asser:t t . d S · . 

I Q
.l . e ex eo ole "en Uisse 

1I0u aud'ens l'hetout, tl'istis abiit ad mat . l '' ·· . 

I
d' t' d' l em. lec slblque 

au lera In Icando, 'l'lInc Climenc dixit fi lio ' Ph 

I Ecce, dixi tibi l'el'um' et si michi ~Oll . d~uO detont: 
. ' Cl e 18, va .1.$ ad 

I Ol'lentem: quando pater Sol tuus orictur cras . . 

I 
terroga ipsu ., mane, lD

, . 111, .Sl .SIC est, an non, et sic scies ver:tatcm. 
Phetont sle feclt: mt ad orientelll et m . t 
tl'em suum int . CT" " , a.ne Ol'!en em pa-

, . e~, 0,,11.' It, SI SIC esset, iJuod ipse esset' filillS 
suus, CUI Sol chxlt qllod sic emt 'l' d' .. .Ph . U ' . unc IXlt etont Sol!' 

t .totus ~ulldus scia t, quod ego sum filiu s tuus, volo' uoci 
famas mlOhl unn,m gra tiam. Dixit Sol ' ' lac ' l'b q D' .·t ii ' ,." Iam I enter. 

IXI , hus :. 11II'a quod facias miehi gratiam hanc. 'fune 
Pater luravlt per fluvios et Stigias infernales; quod iurn
mentum non potest retrotrahi. 'l'unc petiit Pheto t d 
cere l' l n con u-

. una V1Ce, currum Solis. Cui dixit pater: lIfal t' 
fil: . tu non t" e pe IS, 
Dj~it po ~rls nec sCles eonducere, et male even;et tibi. 

, Phetont, Non, pater; omDlno 1'010 hanc gratiam. Clli 

CAPI1TLnI IlECDIDI:;EPTJ:\IL\I 1021 

"Per che mia Donna: :\Ianda fn or la Yampa 
Del tuo disio, mi disse, sì ch' ella esca 
Segnata bene dell' eterna stampa; 

"Ex quo mea domina: ~7I{icte furas vampam 
Clt1n tuo desiderio, michi dixit, ita quod exeat 
Signata bene de interna stampnaj 

., ~on perchè nostra conoscenza cresca 
Per tuo parlar, ma perchè tu t'ausi 
A dir la sete, sì che l' lmom ti mesca. 

. "O cara pietra mia, che sì t'insusi, 
Che, come veggioll le terrene menti 
N"on caper in triangol due ottusi, 

, Xon qttOd pl'opterea nostra cognitio cresca t 
PI'opter tltlt1n loqui, sed ad hoc ut assuescas 
Ad dicendwn sitim, ita quod /tomo tibi mescet, 

5 O cara planta mea, que sic sursum ostendis, 
Qttaci sicttt vident terrene rnentes 
Non continel'i in uno triangulo duos obtusos, 

• Sic vides res contingentes , 
G Così vedi le cose contingenti, 

Anzi che 8iell0 in sè, mirando 'l punto 
A cui tutti li tempi son presenti, 

di,dt pater: Non possum denega re, secl doleo tibi promi
sisse: ex hoc morieris, 'lui'l nescies conducere eq uos, qui 
suut fortes: hac nocte habuerunt optimull1 pabulum et Lla· 
dum copiose. Attamen patel' instl'lIxit filium suum, quau
tum fuit sibi possibile. l'uer , condllcens currum, quando 
fuit in medio celi, equi non ooed:eLant siLi; scntiebant 
enim puerum esse insc: um ; et sic Sol stetit, sire currus 
Soli s, in meridie diu. UlIlle terra, que comburebatur, c1a
Illabat et oravit devote et suppliciter ad lovem; qui lup
p:ter misertus est terre, et fu lminarit l'heton.t. Et ecce quod 
grat'a, quam fecit sibi patcr suus, fuit si bi noci"a. t'nde 
patres dicere dcbent iilii s, petentibus non proficua, quoll 
non petant; et discere debent patres per hoc exeIJlplulII 
esse avaros, idest non concedere filiis pctentibus iniusta. 
Auctor igitur, continuans dicta, dicendis, quoniam in ca
pitulo precedenti spiritus ille. scilicet domini Cacciaguidc, 
lI arral'erat a uetori gellcalogiam suam, et dixerat de do
mibus ciritatis Florentie, et l'idebat allctor et cognoscebat 
quorl ille spi r itus, qlli videt in Deo omn;a futura, sciret 
ipsum informare de hiis que futura erant sioi auctori ; ideo 
allctor cupiebat declarari, quia ipse a ll ctor staoat suspe
cl llS et stupidus propter multa Cjue d:ct" erallt si"i, et du
bitabat quid agere debebat, .'/on volebat r ecurrcre ad il-
111m spiritum, sicut feeit Phetont, recurrens ad matrern 
sualll Climenem, ad sciendllm utrum esset filius Soh, vel 
Ile ; quia fuit sibi illlJlrobatulll quod non esset filius Solis, 
ideo ivit ad Climenem ut certificaretul'. 

Qualis devenit ad Climenem, ut eertifiearetur de hiis que 
contm se audierat, ille, scilicet Phetollt, qui arlhuc facit 
liatres filiis scarsos, idest llvaros (qni[aJ pater Phetont fuit 
sibi Phetonti, sicut ipse petierat, l.beralis, concedens gra
tialll, que fuit sil,i ad dampnulD et nocumentllm mortale ; 
ideo illi patl'es aliorum didicerunt suis filiis esse avaros, 
idest non concedere gratias, que perveniunt ad rlampllum 
et iacturam), talis eralll ego (qllia atlllicram multa contra 
me dicta), et talis eram sentitus, idest persellsus,'a Bea
Il'ice, et a saucta lampade, idest ab anima illa qne sicut 
lampas lucebat, que, scilicet lampas, prius, propter me, 
idest a.more mei, vel causa mei, mutaverat situm; quia a 
eornu dextro crucis descend:t ad pedem crucis, ut di

ctum est. 

Antequam sint Ùt se, respiciendo punct1tm 
Cui omnia tempo1'Ct sunt prcsentia j 

Ex quo mea domina, scilicet ait : Miete fora a vampam, 
idest Yorem, cum tuo desiderio , michi dixit, ita quod exeat 
signata bene de interna stampna, idest de conceptu mentis, 
l' el de cOllceptione meli tali, iclest quod bene exprimat con
ceptllm tuum iuternum, sci licet quem interius concepisti: 
quia tu audisti contra te dici, quorl esses expulsus de tua 
civitate et ircs per; patrias alienas, qnerendo auxilia ab 
alien:s. etc" et Cjuod oportpret te ire per mundllm et come
dere jlanem alienum; lIon quod propterea nostra cognitio 
crc<cat (quia iam scimlls quod tu vis dicere, qui a ornnia 
vldelllus in Deo tamquam in speculo, in quo omnia limpi
dissime relucent) propter tUlllll loqui, sed adhuc ut as
suescas arl dicenrlum sitim, id est ad indicanduffi ardoreD1 
tuum, IIt detur tibi potus, idest ut declaretur ti bi id quod 
tu appetis scire, ita 'Iuod homo tibi mescet, idest propinet. 
?Iescere est vocabuluID florentinum, unde mesce, idest 
propina vinuill. ,)fesl'et: idest propinet . 

Modo auctor, confortatus a Beatrice de petendo, incipit . 
petere ab isto spiritu de Iiiis flue superventura sunt sibi, 
et capta t benevolentiam ab eo cum dulcibus verbis, as 
serens illum spir:tum multum ascendere SUl'sum in cogni
tione, ita quod ipse videt in Deo l'es contingentes clare, 
sicut in geometria demonstratur, quod impossibile est in 
uno tri!lllgulo esse duos angulos obtusos. Nota quod trian
gllius es t figura continens tres angulos tflUtum. Demum IlOta 
quod triangulus causatur eum tribus lineis, cuius, scilicét 
triauguli, tres sunt species, scilicet equilatel'ius, qui .habet 
tria latera equalia; ysoseeles, qui habet duos angolos equa
les, et tertillm inequalem, ysopleuron, scilicet ille qui omnes 
tres lineas equales habet. Modo in geometria concluditur, 
non posse esse duos obtusos angulos in aliquo triangulo. 
Angulus obtusus est ill e, qui opponitur acuto: quando linea 
recta cadit super aliam lineam rectam, et non recte, sed 
transversaliter, intercidens eam, tunc causantur duo anguli 
obtusi et duo acuti, nt patet X: modo duo anguli maiores 
dicuntllr obtusi, minores vero dicuntllr ,\cuti. Dicunt. geo
metri boni, quod in Ilullo triangulo possunt esse duo obtusi; 
et clare hoè demonstratur. Sicut ista declaratio fit claris
sima, sic, imo amplius clare, "ident Beati futura conti n
gent'a in Deo, specalo clarissimo in quo o~nia relucent, 
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; l-'Jelltre cl!' i() era a .\"ir~iliu C(JlI~'iUllt() 
Su per lI) l!'I(mte ('he l'allil!'lc cura, 
E cliscendellrl() lIc:llll!)IIc]U (]Ct'unt(), 

,Vette mi fur (li mia \'ita futlll'a 
l'arelle gra\'i; an'<':~'lIa ch' iu rni s<':lIta 
Ben tetragoll() ai cl)l pi di \'ell tura. 

o Per che la \'C)glia mia saria C(JI1t<':lIta 
D' illtelld<.:r (Iua! frJl'ÌUlIH Illi s'appressa; 
Chè saetta pre\'Ìsa \'iell più lenta.] 

,. Così eliss' il) a (Iuella lnce stessa 
Che pria 111' a\'<.:a parlato, e come yolle 
Beatrice, il! la lIIia \'ogla c(JI1tessa. 

" XOII per ambage, in chi la g<':lIte fr)lle 
Giìl s'in"esca\'a pria che frisse ancis() (I) 
L'.Agllel di Dio che le p('ccata tu!le, 

".\la con chiare parcJle, e cl)n preciso 
Latin, rispose qu <.: ll , alll(Jl' paterll(), 
Chiuso e pan'ellte ileI suo chiarcJ riSI): 

(') ucciso. 

quia omnia sunt presentia Deo; lIihil jJreteritum, nihil fu
turllll1, est in ipw Deo, 

O cara pla!lcta ml'a (quia de ea descenderat auctor, u! 
ùictum est sllperills, (jlli Cacciaguiùa fuit pater proal'i 
auctoris), qu<! sic sur~UI!l ascenùis in cognosc~Jido archulIa, 
'luod, sicut \'ident terrene In ente" belle experte in geome. 
tria, non conti neri in uno triangulo duos obtusos , l'el unum 
triangulum non esse capacem duorulJl obtusorum, s;c "ides 
l'es contingente, antequam sint in se, iùest antequalJl si"t 

presentes, respicienc!o jJunctum, idest Deum, in quo omnia 
relucent, cui omnia tempora sunt presentia: ideo tu po
teris bene de meis duhiis declarare, 

Dum ego eram Yirgilio coniunctus, scilicet per Iufernum 
et Purgatorium, sup"-r montem qui animas curat, idest 
purgat (hic mOllS est Purgatorium), et descendendo in mnn
dum defuuctum, idest in Infernum, dicta michi fnernnt de 
mea vita futura valde gravia, idest indicantia michi gl'a l'es 
penas michi superventuras, quamvis ego sentiebam me 
thetragonum ad ictus, idest percussiones, fortune, Xota 
quod thetragonus est corpus quadratum, habens sex la
tera, sicut est taxillns qui habet sex latera quadrata, In 
uno est unus' punctus, in alio duo; in alio tres, in alio 
quatuor, in alio quinque, in alio sex, et in quolibet stat 
recte, Ha sapiens in omni adventu fortune. ideo sapiens 
assimilatllr thetragono; et ideo tali figure assimilatur sa
piens, quia sapiens ad omnem fortunam stat pIane, qui a 
si est prospera, non extollitur, si est adversa" non depri
mitur, Sic dicit Dantes hic de se, quomodo ipse est dispo
situs portare omnem fortunam prudenter. 

Quare voluntas mea esset contenta intelligere, qualis 
fortuna mi chi se appropinquat, alias appropinquatur, quia 

; fJUIlt r:gu eNlm Virgilio eoniunetlls 
Super montem qui animas curat, 
Et rles('(:Ildendo in mundwn d~(unctIl1ll, 

,Dida midll' /iwr1l1lt de mea vita flltll1'Ct 
Vr:dj({ (Jl'avia,- (j1wmvis ego me sentiam 
JJeile tll etragonwn ad ictus fortune. 

• (.!u(lre l.:r)bmtas mea esset contenta 
InteWr;el'e qualis fortuna miclà se appropinquat,
Quia 8Clgl})ta 1J/'e1..'isa venit plus lenta. 

l', S'ie dixi r:go ad il/am lucem eamdem 
Q1U: prius loquuta michi emt, et sicut voluit 
Beatl'/:c, fuil mea '1.:oluntas confessa. 

Il ~yf)/l per am&ages, in qui&us ,qens follis 
Iwa invisea&atul', pl'iusquam esse t OCC1SUS 

Agnus Dr:i 'lui peccata tollit,. 
l! Sr:r! per c/(lJ'(l ver&(I, et cum preciso 

Lutiilo, l'espondit ille amor patel'nus, 
G'hUISU8 et appm'ens de suo proprio 1'l:su: 

sagipta previsa yellit plus lenta, idest minus nocet. Hic 
auctol' assignat causam quare yult prescire de sua for
tUlla, ut possit s;bi providere. Sed queritur si possibile est, 
quo,l :tli'juis posset fugere [ortunam, sÌ\'e posset facere 
'IU(Jd futura non el'elli ant. Dic quod, sicut vult Aristotiles 
iu secundo Physicorunl, ali qua futura hauent causam de
term 'natam sic et taliter, Cjuod necessario eveniant, sicut 
sunt solis et lUll e versiones, aliqua sic eveniunt quod 
etiam possent non e'enire. Ad prima non opponuntur re. 
Inedia, nec possunt opponi nisi per potentiam divinam. 
Ad secunda vero, etsi illa non fugiuntur, opponuntur ta
men aliqua relJ)edia: ut si celum disponi t longam et ma
gnam et frigidam yemem, magna longa et frigida yems 
evenie t: ~ed tu posses Chi prol'idere cum multa Dlultitu
dine LgrJOruffi, ad faciendum bonum et continuum ignem, 
cum boni; pelliciis, etc, : et ideo bonum est prescire futura 
ad sic proridendum. Et ideo Aristntiles, scribens ad Alexan
drum, consulebat sibi, quod semper teneret et haberet 
secum valentes philosophos et astrologos, qui scirent sibi 
indicare de futuris. 

Sic ego dixi, scilicet Danteg, ad illam lucem eamdem, 
scilicet ad animam domini Cacciaguide, que prius michi 
loquuta erat; et sicut l'oluit Beatrix, fuit mea voluntas, 
idest obedivi, 

San pei' amuages, in quiuus. San pel' ambage, in ci,e: 
hec est secunda pars huius capituli, in qua spiritus do
mini Cacciaguide osteudit auctori qualis erit fortuna sua, 
l'l'O quo intelligendo, notandum est, quod antiquo tempore, 
antequam Agnus Dei, scilicet Christus, esset crucitixus, 
pagani consulebant Deos suos falsos; et illi dabant re
sponsa enigmatica, qlle non intelligebantur; et ideo qui a 

I02~ 

1\ La contingeut.ia, che fÌlor del quaderno 
De la nostra materia non si stende, 
Tutta è dipincta nel conspecto eterno. 

13 Contingentia, que extra quatel'nwn 
Nostl'e materie non extenditw', 
Tota es t depicta in conspecto etemo. 

Il Necessit;t però quindi non pren~e, . 
Se non come dal yiso in che 81 speclna 
Xave, che per torrentc in g ill discende. 

"Necessitatem ideo ltinc non app7'ehendit, 
l'lisi s'icut a visu in quo speculatul' 
Navis, gite pe7' torrentem, infra descendit. 

I; Da indi, sÌ come Tiene ad orechia 
Dolce armonia d'organo, mi viene 

J5 Abinde, sicut venit ad aurem 

A vista el teLl1po che ti s' apparechia. 
lO (~ual si partìYpolito d'Atene 

Per la spiatat.a e perfida noverCH, 
Tal di Fiorcnllc partir ti conviene. 

Dulcis (l1'1/lonia ab o7'ganis, venit michi 
Ad viswn tempus guod tibi pa7'atw'. 

"(,Jualis Ypolitus recessit de Athenis 
Propte7' impiam et pelji.dam nove7'cam, 
Talcm de Flol'entia l'ecedel'e te op01'tet. 

li Questo si YllOle, e questo già si cerca, 
E tosto wrr;t facto a chi ciò pensa, 
Là dove Chrysto tutto si commerca. 

11 lstlul vult, et istnd iam que7'itlt1', . 
Et cito veniet jactwn ab illis qui hoc cogztant, 
Ihi nbi Clu'istus coctùhe mercatur. 

talibns petebaut cOllsilia, <lecipiehantllr, Nota qnod alll
bages, proprie, sunt vel'ba enigma.t ica, habelltw .. d,l\'ersos 
sensus et pngnnntia, et, nescillnt andientes (lUI Illol'lml 
sensllum sit tcnendlls. Modo iste spiritus non respondlt 
anctori per tal es ambages, sed per rerba clara et, hel~c 
intelligibilia, l:\on per ambages, idest verb,: e~JigmatJca, lJl 

Cjnibns gens l'ollis, idest gens pagan~, follIs. ,dest decepta 
reI stulta, iam iUl'iscabatnr, i,lest slcnt aVIs III \'ISCO ca· 
piebatnr, prinsqllam esset occislls Agllus Dci qni peccata 
tollit idest Christlls, sed per yerha clara et precIso latInO, 

resp~ndit ille alllor paternus, cl~"sus, scil icet in suo lu
mine, et apparens de suo proprJl\ l'ISU, 

Contingentia, idest l'es COl1tingentes, 'lue extra quater
nUlli lIostre materie, id est ydearllm, nOll extenlhtllr, I~est 
tota apparet in ydeis, vel contingentia que non repentur 
uisi in rebus llIaterialihlls, que pOSSllnt evemre et non eve

nire, tota est depicta in conceptll eterno, 

~ecessitatem illde non apprehendit; idest quam\'Ìs l'es 

eOlltingentes sint depicte in Deo, propter hoc tam,en, n~n 
e"enient de necessitate, uisi sicut a "isu, idest a fac~e, ,In 

'd ' er corl'entem mira qno speculatllr, vel VI etu r, na"ls que p . ' 
descendit. In isto ternario prescripto, respondet Ille Spl
ritus une tacite obiectioni. Posset 'luis dicere : SI Deus 
videt ista coutingentia esse futura, et scicntia Dei est In

fallibilis, qnomodo potest esse, quocl e!e necess:,tate ~on 
el'en'ant? D;cit ille spiritlls, quod, licet Dell' vldeat Ill,a 
contingentia et futura. propter hoc non cap;unt nece,ssl
tate~ aliquam, Ymagineris qllOe! Dells videt flltura, slc,nt 

tu vides pl'esentia, Nam tu vides currum d,u~1 ab e,qUls, 
tamen ina visio non imponi t necessitatem Ilhs equIs, ~t 
ipsi ne~essal'io trahant currum, Et nota quod nihil est, fu
turum in Deo, quin in Deo non Cllrl'it tempus, sed Ipse 
in istanti eternitatis omnia videt. Sumatur, exemplum tale 
satis gl'ossum, Tu stas in lictore maris, et ,·ides nanll1 

cum bono velltu venire ad portum; tunc tu dices: Ecce 
illa Ilal'is statilll veniet ad portum, et cum salute, Illa ,tua 
tamen ViBio non imponit necessitatem illi naVI, quo~ Ipsa 
veniet cum salnte ad portum, quia posset habere alrqu~d 
ob~taculum, ita quod non veniret. Sic se habet ,nauta m 
navi sicut auima in corporeo Si anima bene regi~ corpus, 

' cum' snlute finiet; si male, cum, discrimine fim,et. Nam 
'lotns potest di"ertere velum, vel alio modo ordmare; et 
~ , '~'N sic na,'is Ilon applicabit ad po~tum, SIC.ut tu 1lI lCas~l. am 
l'ult iste spiritus dicere aucton, quod SlCut ab o~gams, be~e 
et a bono organista et pulsatore tactis, dulcl~ ~rmom~ 
"adi t ad aures audientium; ita, quod ad vIsum IpSl,US Spl
ritus, iuat tempus quod Danti parabatur, idest illud m temo . 

pore parabatur ipsi Danti, , . . . 
Et poni t, per comparationem YpOhtl, fortu~am a~ctor,ls, 

dicens, quod sicut Yppolitus (nota quod Ypohtus fUlt fihus 
'l'hesei, ducis Athennrum: ipse Ypolitus habebat nove:c~n:" 
scilicet Fedram, filiam Miuoys regls Cretensls, valde hbld~
nosam, que invitayit ipsum Ypolitum de stupro: qUl o.mm-

't et nol\l't consentire' Fedra, Iloverca sua, vldens no r enm . ' , ' 
~e spretam ab ipBO, incusavit eum Ypohtum patrI suo 
Theseo, qui Theseus expulit Ypolitum), qUl nunquam, plu~ 
rediit, sic eveniet D,~nti propter suuro ben~ operan, ql\l 
fuit expulsus et nunquam rediit in Florentlam, , 

Abinde, sicut evellit ad aurem dulcls a rmoma ab org~Dls, 
venit michi ad visUIn, idest faciem, tempus quod, tJbl pa
ratur; idest, ita video illa q\le tibi tempore proxlme ven-

turo parnntur, ..' . 
Qualis Ypolitus, idest (lUaliter, recesslt de Athe[nJI~ pro: 

pter impiam et perfida m novercam, sci~icet Fedram 'l hese~ 
, tall's idest taliter de Florentla t e recedere opor uxorem " ' 

tet, 'luia iniuste expelleris. 

Istud vult, idest multi volunt hoc, et istud i~m que:i: 
tur, et cito veniet ["ctum ab illis 'lui hoc, cogltant; Ib~ 
ubi Christus coctidie mercatur, idest ubi vendltur et emltur. 



Biblioteca comunale dell'Archiginnasio

PARA))ISI 

Il La colpa scguir1t la parte oftensa 
In grido, C0111e suoI; ma la vendetta 
Fie testimonio al "Cl' che la dispensa . 

I O Tu lasserai oglli cosa diletta 
Pill caramente; e q nesto è quel [loJ stra le, 
Che l'arco dell ' esilio pria saetta. 

c'O Tu pro"erai sÌ come sa di sale 
Lo pane altrui, e come è duro calle 
L' ascender (') e salir per altrni scale. 

~l E quel che pill ti gnwerìt le spalle, 
Sal'ÌL la compagllia malyagia e scempia, 
Co' la qual caderili in questa yalle ; 

"Che tntta ingrata, tutta matta et cmpia , 
Si farì! contra te; llla poco aprcsso 
Essa, llon tu, n' banì! rossa la tempia. 

l ') al. descender. 

idest in Clll';a romana, ulli, propter sJnlo lli am 'Ine con· 
tinne cOllllnictitur in romana Curin, ma"ime per papali! 
13onifacium, CIIl' :stns vend itur et emitm. ~ota 'Iuocl in 
millesimo tercentesimo l' lorentie erallt maglie divisiol)es 
inter partem Albam, Ile '1na erat ipse Dantes, cuius caput 
erat dominus Veri de Circu lis, et )/igram, cuius caput erat 
dominus Cu rt ius Donati. Papa 13onifacius, aluli ens hec, 
misit pro ist is duobu3 capitiuus paL'tium, scilicet pro do· 
mino Veri de Ci rculis, et pro dom;no Cursio de Donatis, 
et accersivit eos: 'lui iverunt ad l'apam. l'unc Papa volu it 
eos concordare; non potuit. et sir. steterunt pluribus tcm
pori bus. l'anllem dOlDilius Veri de Circulis, caput partis 
Albe, 'lue tunc regebat iu Florentia, dixit Pape: CUI' mc 
tenetis hic in Curia 1 Dixit Papa turbatus per talia verba 
rlomiui Veri: Quis dyabolorum te tenet1 vadas 'Iuocumllue 
viso Dominus Veri reverSllS es t Florentiam. Dominus C11r
~ius Donat i di xit Pape: Sum paratns f"cere qUiÙljuid pla~et 

\'obis; et si vultis rjuorl lIunrjuam redeam Florentiam, 
lIunljuam red iho. l';mt prudens homo dominus Cursius, 
et semper tenui t complacentiam Pape. Tune Papa misit 
pro Karolo Siueterra (dicebatur Sineterra, 1I'lin nullum 
dominium habebat), de domo Frautie, 'luem miRit E'loren
tiam tamlluam paciticatorem civitatis. Qui veniens 1<'10-
rentiam, recepi t partem Nigram, et expulit Alham; et tunc 
fuit expulsus Dantes , cum multis de parte Alba, quorum 
ali 'lui reversi sunt in Florentiam, et ali'jui interfecti. Dantes 
Ilnnquam rediit; nec voluit, extra E'lorentiam exul, tenere 
aliquam parlem, nec Albam nec Nigram, sed per se ipsum 
stctit. Nec melius potcst facere prtldens homo in civitate 
divisa, quam nullam partem tenere. Et sic fecit Dautes. 
Verum est tamen, quod communiter infamia sequitur 
prudentes, quia ignorantes rem dicunt: Ben li sia, idest 
iuste perdiderunt. Tamen in brevi , quando fuit expulsa 
pars Alba de Florentia , ille dominus Cnrsius fuit etiam 
expulsus; et fugiens cecidit de equo, habens unum pedem 
in staffa, quem non potuit fori3 traherc; et sic tractus per 

IS Calpa sequet:ur partem offensam 
In clamore, sicut solet; sed vindicta 
Fiet testimoniwn vero que eam dispensato 

19 Ta dimictes omnem 1'em dilectam 
111agis care; et ista est illa sa,qipta, 
Qaam (t1'CItS ea:ilii prius sagiptat. 

20 l'a pl'obabis sicut sapit salem 
Panis alienlts, et quomodo durus est callis 
Descenr.lere et ascendere pe/' alienas scalas. 

"Et illttrZ guod tibi pbts g1'(t1;abit hwne/'os 
B/'it sotietas mala et stulta, 
CmJl qua tu cC/des in il; tam vallem; 

" Qne tota ingrata, tota fatua et impia, 
Fiet contm te; sed paulò pl'ope 
Jpsa, non ta, ltabebit rubeam genam. 

nllam \'allem ab equo, mortuus est: et ita apparuit quocl 
dominus Cursius fuit culpabilis, ipse qui fuit principalis 
ad expellendum Dalltem de F)orentia. 

Culpa sequetur partem offensam (idest in opinione vul
gari diffamabuntur offensi et expulsi) in clamore, scilicet 
vulgi, SiC11t sole t, sUPl'le evellire; sed vindicta fiet, idest erit, 
testimonium vero, idest veritati, 'Iue eam dispensat: idest , 
vin<licta Dei ostendet, que pars fuit culpabilis. Tn millesimo 
tercentesimo Dantes fnit expulsus de Florentia; et in mil
lesimo te rcentesimo septimo dominus Cursius de Donat's 
fuit et:am expnlsus, et fugiens mortnus est, ut dictum est 
superius. 

Tu dimictes omnem rem dileclam, idest civitatem Flo
rent'e, domum tuam, nxorem, filios, etc., magis care; et iota 
est ill ll sagipta, 'lllam arcns exilii prius sagiptat. 

Tu prohabis sicnt sapit salem panis alienus, id est quo
modo sapit, et qnomodo durus est calEs descendere et 
ascendere per alienas scal/ls ; idest, durum est habitare cum 
alienis. 

Et illnd quod tibi plns gravabit s pallas, idest humeros, 
erit sotietas mal a et stulta , cum qua tu cades in istam 
vallem, idest in istud cxilium, (hoc dicitm propter domi
nllm Veri de Circlllis, qni nescivit se bene regere cum 
papa Bonifacio); que tota ingrata (quia multi, qui expulsi 
fllerant cum Dante, reve r3i slmt in Florentiam, nullam j"l
ciendo memoriam, et multi exules erant interfecti), tota 
fatua et impia, liet contm te; sed paulo prope, ides t post, 
in brevi, ipsa, non tu. habebit rubeam genam, idest ha
bebit causam bene verecllndandi. 

CAPITl'L)';\! DECI~ I (~lSEI'T I~ln! 102il 

~, Di sua bestialitìt el sno processo "' De sua bestialitate S1t1tS processus 
Farà la. prova, sì che a te fi' bello Faciet probationem, ita guod tibi erit pulclì1'um 
Haverti ±~lcto parte per te stesso. Pecisse tibi partem per te ipsu11l . 

"Lo primo tuo refugio e 'l primo ostello H P1'Ì1nnm tuum 1'efngium et primwn lwspitiwn 
Sarà la cortesia dE'l gran Lombardo, Eril c1trialitas magni LombCt1'di, 
Che 'n sulla scala porta 'l sancto ucello; Q1ti Sltper scala portat avem sanctam; 

'" Ch' aHì! in te sì beniguo riguardo, ", Qlti in te ltabebit ita benign1t1n aspectum, 
Che del far e del chieder, .fi·a ,"oi due, Quod in dicere et facere, inte1' vos duos, 
Pria sarì! quel che tra gl'altri è 'l più tardo. Erit primwn i llud quod inte1' alios est magis 

,,' Con lui vedrai colui che 'mpresso fue, "G ()wn eo vùleb-is illmn qui imp1'essus fuit, [laTttlt"" 

N ascendo, sì di 'questa stella forte, Nascendo, ila ab ista stella f01, ti, 
Che notabili fien l'opere sue. Quod notabilia enmt opera sua. 

"' Non se ne son ancor le genti accorte, '1.l'ton acllmc gentes de illo perpendeJ'unt, 
Per la novella età; che pur nove anni Pl'opternovellam etatem; quia solumnovemannos 
Son queste stelle intorno di lui torte. Sunt iste rote circa eum 1'et01'te. 

~s ~Iapriache 'l Guaseo l'alto Arrigo inganni, "Beci pI'iusquam Vasco alt1t1n Hem'icum decipiat, 
Parran faville de la sua virtute Appa1'elntnt faville de sua vil'tute 
In non curar d'argento llè cl' affanni. In non curare de argento nec de fatigat:ionibus. 

'0 Le sue magnificentie cognoscute '0 Sue magnificentie cognite 
Saranno ancora sÌ, ch' c suoi nemici Erunt acl/tUc ita, quod sui inimici 
~ on ne potran tener le ling'ne mute. Non poteT"unt de illis tenere linguas raucas. 

De Slla bestialitate, quia bestialitel' se habebat, suus 
processus, idest eventus, faciet prollationem, idest expe
rientiam, ita quod tibi erit pulchrnm fecisse tibi partem per 
te ipsum; idest, stare indiffereuter ad utramque partem, 
et cum nulla illarum tenere. 

P/'ill/wn ttlUiI/ rclugium. Lo primo tuo rilugio: hec 
est tertia pars huius capituli, in qua predictus spiritus, ad 
consolationem auctoris, narrat remedinlll quocl inveniet 
in illa adversitate . :.\ota quocl dOll1inus llartholomeus, ca
pitaneus Verone De la Scala, qui fuit pater domini i\lJagni 
Canis antiqui , recepit Dantem expulsull1 cle Florentia in 
suam civitatem Vero ne benigne, et cleclit sibi etiam pro· 
visionem, antequam Dantes peteret aliquid ab ipso. Et ilIe 
capitaneus feci t oppositum eorum quam .modo faciunt do
mini moderni, qui voI un t pluries rogar i antequam ali'luid 
dent, et iste prevenit petitionem Dantis. Iste capitaneus 
habuit unum filium, nomine Canis ~Iagnus, qui in decem 
et octo annis fecit mirabili'L tam in prudentia quam in 
armis . Iste fuit dominus totius Marchie Tl'ivisine, 'fririsii, 
l'adue, Villr,entie. Verone, Brixie, Porga.mi, Parme, Regii. 
Iste Cauis fuit liberalissimu", curialissimus; non curabat 
de pecuniis; non fuit avarus, sed pro bus; exaltayit probos 
et bonos in terris sui s, punivit malos, et multa opera il
lustria feci t, que hic dimictulltur. 

l'rimllm tuum refugium ct prilllum hospitium eri t cu 
rialitas grandis, id est Magni Canis Lombardi, 'lui super 
scalam portat sanctam avem (nam arma illorum De la 
Scala est campus altus cum scala rubea, et snpra illum 
scalam est una aquila nigra). qui in te habebit ita beni
gnum aspectum, idest benigne te rer.ipiet, quod in dice re 
et facere, inter vos duos, eri t primum illud 'Iuod inter alios 

est magis tardum. Vult dicere: Ipse erit promptior ad 
benefaciendum tibi, quam tn ad petendum aliquid ab eo. 

i\lodo auctor laudat istum filium istius domini Bartho
lomei, scilicet Canem Veterem, probissimum in prudenti/. 
et armis. Cum eo viclehis illum, qui impressus fuit, na
scendo, ab ista stella fo r ti, idest Martis, quod notabil'a 
el'Unt opera sna. 

Non adhuc de illo gentes perpenderllnt propter novellam 
etatcm, quia SOIUlll novelll annos, idest martiales, qui sunt 
decem et octo solares (qu ia Mars in cluobus annis complet 
cursum sunm ), Sllllt iste rote, scilicet celum ~Iartis, circa 
eum retortc, idest volute. 

Sed priusquam Vasco, idest papa Clemens de Vasconi,\, 
altum Henricllm (scilicet de Lucimbnrgo, Imperatorem 
tempol'e Clemelltis de Guasconia. qui transtulit papatulll 
ad Frantiam) clecipiat (quia non permisit eum venire in 
Ytaliam, qui a veniebat libenter, et verbis et pecunia de
cepit ilIum Imperatorem Henricum), appa l'ebunt faville de. 
sua, idest Canis antiqui, virtute, in uon curare de argento, 
nec de fatigationibus. Quia iste, ostensis sibi semel capsis 
plenis pecunia, cooperivit ilIas capsas, dicens: Non sit michi 
cura de pecuniis: volo esse domillus. Et sic evenit, quia 
devicit totam Marchiam Trivisinam, ut dictum est supra. 

SIle magnilicent;e cognite erunt adhuc, ita quod sui ini
mici non poternut de illi s tenere lillguas mutas. Etiam virtus 
laudatur ab inimicis hominis virtuosi . Vllit dicere, quod 
bonulll diceHt de eo, et ipsum laudabllnt, etiam sui inimici. 

129 



Biblioteca comunale dell'Archiginnasio

IOZG PARADISI 

:,o À lui t'aspeeta et n' suoi bencfici; 
Per lui fi' trasmutntn molta gellte, 
Cambiando conditioll richi e mendici; 

'<I E portera: ne Rcripto nc la mentc 
Di lui, c 1101 dirai. E disse cosc 
Incredibili a quei che fien presente. 

31 Poi giunse: Figlo, queste son le chiosc 
Di quel che ti fu detto; ecco 1'insiilie 
Che dentro a pochi giri son ascose. 

31 X on "O' però ch' a' tuoi yicini invidie, 
Poscia chc s' infutura la tua yita 
Yie più là che 'l punir di 101' perfidic. 

,. Poi che tacendo si lllostrò expedita 
L'anima sancta di metter la trama 
In quella tela ch' io li porsi ordita, 

3' Incominciai, comc colui chc brama, 
Dubiando, ha\"er c011siglo da persona 
Che \"cde, e vuolc (lrictamente, et ama: 

3,1 Ben veggio, padre mio, sì comc sprona 
Lo tempo "erso me, per colpo darmi 
Tal, ch' è più g-raye a chi più s'abbandona. 

Ari eum te e"]lecta, i,lcst reserva, et ad sua beneficia: 
l'Cl' eum transmutab:tur multa gens, cambienùo, ide~t mu
tando, couditionibus rlivitibus ct mcndicis (icl est exaltabit 
bonor.. licet pauperes, et coni gl't malos , licet sint divites); 
et porta bis scr iptum in mente de eo, secl id non dices. Et 
rlixit l'es increrlibiles illis qui sunt in presenti ve! erunt. 
Per hoc notantur magnitica opera istim. 'Iuia est Illodus 
IO(juendi sie per excellent iam. 

Postea dixit: Fili, iste sunt glo~se istorum 'jue fueru nt 
Cbi dieta; ecce insidias (pie r etro. idcst posto paueo~ gyros, 
i,lest annorum revolut:ones. sunt abseonse. 

Nolo propter boc quo,l tuis \'icinis im',deas, postqllam 
fllturatur tua vita (idest perpetuatur in fama bona; et 
etiam quod, postqualll Dantes fu it e"pulsus de Florentia, 
"ixit multis annis ) : "ed ulterius, idest plus durabit tna 
"ita, qnam punitio ipsornm pcrfirliarum. fd est tn vives cliu, 
et illi qui te ofrenderulIt, pUllientur cito, et antequam tu 
mor:eris: 'luia satis cito post exi lium allctoris, ,lominus 
Curtius mortuus fuit viliter, et sic papa Bonifacius. 

Postquail/, tacendo, nwstnl1;it se cX]Je"itmn. Pnie/lè, 
{/trenr/o, ~i niostnj sperlita: hee est quarta pars huius 
capituli, in qua auetor petit llll\lm consilium ab ista ani
ma Cacciaguide, dicens: TIene video Cjuod telllpns appro
pinquat versus me arl feriendnm me, quod gravius venit 
ili i 'lni non provirlet sibi: irleo bonum est quod provideam 
michi ita, quorl si perdidero l'es et locum qne snnt michi 
l'es valde care. quorl nOn perdam alias propter ista mea 

:IO Ad eum te e;tpecta et arl sua beneficia; 
Per eWll t1'Clnsmutabitur multa. gens, 
Cambiendo conditionibus divitibus et mendicis,. 

31 Et portabis scriptum in mente 
De eo, sed id non dices. Et dixit l'es 
Inc1'edibiles illis qui sunt in presenti. 

32 Postea dixit: Fili, iste sunt glosse 
Illorwn que juel'unt tibi dieta,. ecce insidias 
Que retro paucos gyl'os sunt absconse. 

33 Nolo propter hoc quod tuis vicinis invideas, 
Postquam jutu1'Cltur tua vita 
Ulterius quam punitio ipsorum pm:fidiarwn. 

3. Postquam tacendo se monstravit e:Lpeditam 
Anima sancta mictendi tmma1l2 
In illa tela quam sibi pOr1'exi m'ditam, 

35 Ego incepi, sicut ille qui desidera t, 
Dubitando, consilium a persona 
Que vùlet, et vult recte, et amat: 

30: Bene video, pater mi, sicut sprona t 
Tempus versus me, pro dando michi ictum 
l ta, quod est gravius iUi qui se tot:um derelinqltit. 

carmina. 'rum in Inferno, quam in Purgatorio, quam in 
Paradiso terrestri, ubi inveni dominam Beatricem, quam 
etiam in istis circlliis plan[e]tarum, vidi aliqua, que si redi
"ero. timco ne possim vivere inter illos qui hoc tempus 
re]lutabllnt antiljUum. 'l'unc lete respondit ille spiritus: 
Dic omnino omnia que vidisti: non cures de aliquo, etiam 
si quis sit sibi conscius de propria, vel aliena, verecundia. 
Ideo sine mellrlaeio omnem tuam visionem manifesta, et. 
scalpet se, si ve gractet, qni habet scabiem: licet aliquibus 
displiccant ~a Cjlle tu dices in principio, tamen post, cum 
bene perspexerint, onlllia placebunt; nam verba tua rc
prehellsiva facient sieut venti qui flant su per cacumilla ar
borll1l1, et non molestant herbas ci rea terram stantes. Ideo 
Dens et natura voluerunt, ut spiritus magni tibi ostenrle
rentur tam in Paradiso, Ijnam in Purgatorio quam in In
ferno, ut de ilIi. scriberes; quia mentes audientium non 
memora.nt1lr rertun incognitarl1m et n.bscoIlsarum, sicnt 
essent l'es prave et v:les. 

PosÌ<juam, tacendo, se monstmvit expeditam anima san
cta mictcndi tramam in illa telf(" quam ego ei porre"i 
orditam, iùest postl[uam tacuit, apparu't sibi satis bene et 
complete respondidisse arl petita mea. l'iota quod 'luando 
tela tit, primo orditur, ct illa fila sic ordita dicuntnr Btama, 
a stando: alia fila, qlle cum navicula interseruntur, trama 
diclllltur: ita Cjuando quis, dato si bi themate, facit latinum, 
tunc thema dicitur hic tela ordita; latinum dicitur tela 
completa cum trama. 

Ego incepi, scilicet dicere, sicut ille, qui bramat, idest 
desiderat yel appetit, dubitando, consilium a persona, que 
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31 Però di providenza è buon ch' io m'armi, 
Sì che, se 'lloco 111' è tolto pill caro, 
lo non perdessi g1' altri per mie' carmi. 

38 Gill per lo mondo senza fine amaro, 
E per lo monte, del cui bel chacume 
Gl' ochi de la mia donna mi levaro, 

30 E poscia per lo ciel, <li lume in lume, 
Ho io appreso quel, che, s'io '} ridico, 
A mol ti fie sapor di forte acume; 

;.) E s'io al vero SOli intimo amico, 
Temo di perder vita tra. coloro 

31 Ex qltO de pl'Ovidentia est bon1l1n quod me a1'1nem, 
!ta qzwd, si es t loclts michi a1'l'ept:us magi.s caru.s, 
Ego non pe1'dam alia proptel' mea c(l1'1nina. 

38 b~fra pel' mitndum sine fine amantm, 
Et per rnontem et per pulcltrum cacumen 
Unde oculi mee domine me levm'unt, 

30 Et postea per celmn de lumine in lumen, 
Apprelwnd'i ego illud, quod, si ego rejero, 
.Multis erit sapol' fortis et amaru.s,. 

iO Et si vero smn timidlls amicus, 
Tùneo pcrdel'e vivere ùltel' illos 

Che questo tempo chiall1ci'anllo alltico. 
.1 La luce, in che l'idea el mio thesoro, 

Qui istnd tempus vocabunt antiquwn. 
il Lux, in qua ridebat meus tlwsaurus, 

Quem ego l'e peri ibi, efficiebatttr magis corusca, 
SiGut ad mdùtm solis speculwn anreum,. 

Ch' io trovai lì, si fe' prima corusca 
Qual a raggio di sol lo spechio cl' oro; 

., Indi rispose: Consciell7.a fi.lsca ., Inde l'espondit: Conscientimn juscam 
O de la propria o dell' altrui wrgogna, 
Pur sCIItirì\ la tua parola brusca. 

'" Ma. nondimeno, rimossa ogIli l11Cnzog'lla, 
Tutta tua vision fa' manifesta, 
E lassa pur grattar do,,' è la rogna: 

Il Chò, se la voce tua sarÌl molesta 
Nel primo gusto, vital nutrimento 
Lasserì\ poi, quando sarì\ digesta. 

"idet et vult recte et amat bene: Video, pater mi , sicut 
spronat, idest cum calcaribus pungi t, vel fcstinat, tempus 
versus me pro dando michi ictum, iclest ut me percutiat, 
ita, quorl est gravius illi, qui se totum rlerelinquit; idest, non 
curat providere sibi circa pericula emergentia. Ex quo de 
Providentia est bonum q uod ego me armem, ila Cjuod, si 
locus est michi arreptus luagis carus, scilicet Florentia, 
etiam domus mea, ego non perdam alia propter mea car
mina ; que nulli parcunt, quin ipsa manifestent veritatem, 
ljue dicunt mal a de summis pOlltificibus, cardinalibus, im
peratoribus, regibus, prela~is, magnis dominis. Quasi di
cat: Sum perplexus, nec scio eligere meliorem parte m : si 
dixero ea que vicli, odior ab omnibus, et propter hoc ex
pellar ab omnibus locis. 

Infra per muudum sine fine amarum, idest in Inferno, 
et per montem, scilicet Purgatorii, et per pulchrum cacu
meu, idest in Paradiso terrestri, unde oculi mee domine, 
scilicet Beatricis, me levarunt (qu:a cle Paradiso terrestri 
Beatri" levavit Dantem ad astra), et post per celum de 
lumine in lumen, idest de pianeta in planetam, apprehendi 
ego illud, quod, si ego refero, multis erit sapor fortis et 
amarus, idest agruminis (quia erant ad infamiam multo
rum); et sic ero oditus et expulsus de locis, ubi isti sunt 
potentes, yel sui amici. 

Vel pl'Oprie vel alterius verecundie, 
Se sentiet omnino in tlta loquela ClIpera. 

i38ed nihilominus, 1'emota omni ve1'ecltndia, 
Totmn tuam visionem jac manifestam, 
Et pmnicte ibi jrical'e ubi est scabies: 

Il Qttia, si vo:/,' ttta erit molesta 
In primo gustn, vit.ale nutl'imentum 
Dimictet postea, quando erit digesta. 

Et si vero, idest veritati, sum timidus amicus, idest si 
tacuero veritatem, timeo perdere, idest ne perrlam, vivere 
inter i1l0s, idcst iuter beat.os. qui istud tempus vocabnnt 
antiqllum. 

Iam ille sp:ritus iucipit respondere. Lux, idest anima, 
ili qua ridebat Illeus thesaurus (quam scilicet diligebam 
ut meum thesaurum) quem ego reperi ibi, idcst in spera 
Ìllartis (hic era t anima domini Cacciaguide), efficiebatur 
magis corusca, idest clara, vcl lucens, sicut ad radium 
solis speculum a ureum. 

Inde respoudit, iclest sic: Conscielltiam fuscam (idest 
obscuram, scilicet sibi, sive conscia de malo) vel proprio, 
vel alterius verecundie, se setiet omnino in tua loquela 
aspera: idest, se recognoscet, vel selltiet tuam loquelam 
asperam. 

Sed nihilominus, remota omni verecundia, totam tuam 
visionem fac manifestam, et permicte ibi fricari ubi est 
scabies. Idest, qui habet scabicm se fricet, sive scalpet; 
idest, qui peccavit, ille verecundetllr. Quia si vox tua erit 
molesta in primo gustu, vitale nutrimentum dimictet postea 
quando erit digesta. Methaphorice loquitur: sicut facit me
dicina amara; quia amara est, tamen proclest quia liberat 
ab infirmitate. 
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P A l{ A ·D l S l 

,:' (~nesto tuo grido sarìl COllle 'l vento 
Che le piìl alte torri più percuote ; 

,;lstc tuus clamOi' faciet sicut ventus 
Qui altiol'es summitates magis percutit; 
Et hoc honoris non e'l'it parvum argurnentum. 

,,; ideo sunt tibi monstrate in istis rotis , 
1n monte, et in valle dolorosa, 

E ciò nOli f[iJa d'hollor poco argomento. 
'" Però ti son mostrate in queste ruote ('), 

X el monte n, e ne la yalle dolorosa C'), 
Pur 1'anime che son di fama note' , 

" Chè 1'animo di quel ch' ode, 11011 posa 
Nè ferma fede per exemplo ch' aia 
La sua radice incognita et ascosa, 

Kè per altro argomento che non paia. 

Solurn anime que sunt fama notabiles; 
" Qllia anima illius qui audit, non quiescit 

Kcc firma t fidem proptel' exernplum quod habea f 
Suam mclicem incognitam et absconsam, 

K('(; pcr aliud al'gumentum quod non appw'eat. 

(l) in celo - \2) Purgatorio - l:J, Inferno. 

Iste tuus elamor, idest ista tua correetio, faeiet sicut 

yeu tus , yui altiores s llmmita t es, seilieet arborum, roagis 

pereutit !idest de maioribus et magnis yiris loquitur); et 

hoc honoris non erit parrum arglllllentulll : idest. hoc cedei 
tibi ad magnum honorem. . 

Ideo sunt tibi moustrate in istis rotis, idest eelis. sivp 

l'anHliso, in monte, sr.iliret Purgatorio, et in \"alle d olo-

rosa, idest in Inf~rno , solum anime 'jue sunt fama nota

biles: 'luia a nimus illillS qui audi t, non quieseit n ee firmat 

fidem propter exemplum quod habeat Buam radieem in

cognitam et a bseonsaro, nee per aliud argumentllln quo<i 

non appareat. Quasi dieat: Si posuisses exempla de vili bus 

personis, animi alldientium non ita adverterent, nee aden

d erent, nee ita not.arentur dieta tua, nee digna memoria 

putarentur. 

LA. PRESCIE:\Z.-\. DIVlì'\ A E LA LIBERTA UMANA. 

Chi pigli a considerare la natul'a. del no:;tl'O conoscere, 
11'o\"erà che esso e ('ome un l'aggio, scint illant e in rapida sue· 
ces,ione di alli fm mezzo al COI'SO vort.i"oso del tempo, dei 

qual i atti è e resta. conscio a sè medesimo, e consistono in me· 

morie, in vis.ioni e prev isioni : queste tlltime, causa. di spel'unze o 
di limori, secondo che la co,a preveduta e piacevole o dolorosa. 

Questo allar:;arsi elle fanno oltre i confin i del tempo g li atti 

delle create intelligenze, e loro propl'Ìetà, perche essenzialmente 

si a.ppuntano nell' eterno, generandosi da lI" intimo delle so

stanze, le quali tutte, anche le non spil' iwuli, in 'luanto al~ 

l" esse nza yalicano la natura del tempo: esse nza, che nelle spi

rilllaii é inseparabilment e uni ta al conoscere; i CIIi atti pertanto 

ptis:'3ano LensÌ, succedendos i gli uni agli allri, ma il loro ricOI'so . I 

periodico, nell' identità che resta, fa che il presenle sia come 

Iln'immagine del passato e un presagio de ll' avven ire, e in· 

chiudano co:;Ì 1'e\'ieternitù. 
Se non che, quella che nel tempo e successione, nell' eterno 

e un presente infinito seuzo. mutamento di sorta.: come succes

::-ione di suoni che, percepita e conservata nell' udito, fa. armon ia 
e melodia per l'unione di ~uelli ili simultaneità. Dante, pertanto, 

con quella profondn penetrazione d' in telletto elle g li fu propria 

e gli dava. un sicuro intuito, sp iega. la previsione nostra pel' un 
volgersi a quel punto, in cu i tutti i tempi sono presenti, pi
g liandone occas ione di toccar lo. tesi, ('ome la prevision e di

vina, infallihile, non offenda pllnto hl libertà delle nostri azioni. 

Cosi ved i le cose con tingenti, 
Anzi che siena in se, mirando' l Punto 
A eui tutti li tempi san presenti. 

I.a con tingenza, che fuor del quaùerno 
Della yostra materia non si stende, 
rrutta è dipinta nel cospetto eterno. 

In Dio dunque non vi e ne vi può essere il conoÙJl', o cono
.w;rrll, ma soltant o il cOllQsce,. come non vi è nè vi può essere 

l'o[Jcl'ù, o l'opererei , ma soltanto l'ope''a; e questo ci fa intendere 

in clle proprio consista quella che fu detta prev isione div in a. 

Ciò che Dio opera in questo momento (dice un profondissimo 

filosofo e teologo nostro) l'Cl' noi presente, egli l' opera nel

l' eternità e con l'eternità dell ' alto SIlO eterno ; ciò che operi> 

nel tempo per noi passato; l' opera coll' eternità e nell'etero 

nità dello atto suo stesso; ciò che opereril nel tempo per noi 

f llturo, l'opera coll' eternità e nell'eternità dell'alto suo me· 

desimo. In so mma, l'allo di Dio il eterno, e perciò non allnuette 

ne passa.to ne avvellire; non ammettendo nò passato ne avve

nil'e, é dunque un sempre presente: g iacche levato dall'atto 

reale il fu ed il sarà, che lo terminerebbe ro, non r esta che 

l'atto posilivo, infinito, che e; e, perché e, e presente nella 

infinità di lui e per lt. sua infinità: sicché come l'eternità 

esclude il tempo c la successione, medesimam·enl e esci Ilde il 

passato e l' avvenire, e non resta che un sempre è, senza limite 

e senza termine. Com prendere l'elernità il impossibile a qua

ìunrple intelligenza creata; concepirla difficilissimo, chè esige 
IInn forza straordinaria di s pir ito. Dio eterno colla· sua eterna 

sapienza comprend e la sun eternità, e nella sua eternità tutte 

le creature : l'intelligenza ;Imana concependo la l'entità dell' atto 

divino, deve escludere da esso il fu ed il sarà, e concentrarsi 

nel solo,,; il quale, riferendosi alla creatura, acquista in essa 

il fu ed il sarà; e riferendosi a Dio, il fu e il sarà ne rimangono 

esclusi, e re~ta il solo presente, la soln eternità. Se l'atto della 

sap ienzn divina e eterno ed abbraccia nella sua eternità tutte 

le creature, tutti i loro alf.i e mutamenti, tutte le cause e 

tlltti gl i effetti, in una parola abbraccia e conosce il tutto; il 

prae n~lIn cognizione divina addiviene ed è improprio; impe
rocch~ in Dio" visione, e lo stato dell' uomo nel suo estremo 

momento non e che la destinazione di lui, rispondente alla 

qualità e allll nntura dell' estr emo momento, che ne chiude il 

corso della vita. ~Ia non può darsi il momento estremo senza 

i momenti a ntecedenti, ne questi senza il principio; e in ordine 

di successione e rela.tivamente al conoscimento umano, prima 
si concep isce il principio, ind i i momenti susseguenti, da ultimo 

il momento estremo. Ora il principio, relativamente ai momenti 

che lo seguono, c passato, come passati sono i momenti che 
precedono il fine: perciò nell' uomo la cognizione del fine prima 

dei momenl i antecedenti sarebbe previsione, e cosi sarebbe la 

cognizione dei momenti riguardo al principio; ma per l'alto 

eterno della cognizione divina, tutto e presente, il principio, 

la serie dei momenti che lo seguono, e il momento ultimo, che 

mette fine all' esistenza dell' 1I0mo. (D'ACQUISTO, Trattati di 

Teolo!!. Dommat., Palermo, 1862). 
Ciò posto, non e impossibile intendere la libertà dell' uomo. 

L'uomo e un essere finilo nel tempo, e non può operare che fini

tamente per successione di alli, che formano appunto il t.empo; 

ed é nel suo opernre, con'e n'il conscitl infallibilmente a sé 

stesso, liberissimo, perche infiniti sono i modi tra' quali può 

scegl iere, piil r uno che]' altro, questo o quello, o gli opposti, 

ma che tutti sono presenti nell'allo infinito ed eterno, sempre 

presente, della cogn izione div ina, P er lo che necessariamente 

in Illi é contingenza e libertà, e in Dio visione infallibile di 

q llel che egli opera, se nza che gli imponga necessità di sorla; 

e le sue azioni pertant.o cadono sotto la sanzione d ivina, di bene 

o di mal e, secondo che opera in un modo o nell'altro, e quindi 

si rende degno di premio o di pena. Non è, certo, un argomento 

facile questo alle comuni intelligenze; ma se da un lato si rifor

massero nelle scuole certe locuzioni, alle quali manca la pro

prietà, che oggi esse potrebbero avere, e dall'altro in alcuni non 

fosse il partito preso di ridurre l'uomo all' essere di puro ani

male, ~uestn, come molte a ltre questioni, non intorbiderebbero 

tanto, come pur troppo avviene, la serenità della vera scienza, 

a CIIi se mpre corrisponde la rivelazione che ne e compimento. 
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CAPITULI DECDnOCTA VI SUM~ARIUM 

In isto L1ecil1l0ctayo capimlo, (JlIOLI incipi t : lam 
!Jaurlebat solo suo t'el'bo, a llctor ostl'ntlit (Juomoclo 
i/ominu~ Caccia;!"Uicla delectabatul' yerbis suis, 'Jue 
dixcrat, [et] quoti ipse auetor, auLl itis cilsibus s ibi 
emergcnt ibus et remediis, t.emperabnt unum CUI1l 

alio, dolcbat de i nfoduniis, secl t!'aullebat tle rcmecliis 
~ibi di eti:;;. 'l'unI: respiciens auetor in Beatricem, 
viùit e:lI11 pulehel'l'imam. DCll1ul1l, respiciens in clo
ll1inum Cacciaguiùam, cO::!'l1llyi t 'iuoli :;llllUC yole- . 
bat ul te rills loqlli. Et incepit dicere, quoll1oclo in is ta 

'Juinta stell a erant spiritus illustres, et numina\'Ì t 
aliquos for t issimos in bellis: losue successorem 
~joysi[ s] , lui/am "Iachabeulll, l\.arolum :--Iagnull1 , 
Orolnnllul1l, (j-uilielmull1, Reonal'llull1, dUI'l'1ll Got
freÙ1lll1. I:: ubertum (~lIisc:1l'dull1; tlelllUll1 dOll1inus 

Caeciagllill a ostenùi t seipsul1l . Demu\1l :m etol' in
gressus est speram Io\'Ìs; (Juoll cognovit bene, fJuia 
,ensit se cil'eumduci yelocins so lito. et IJuia yidit 
('anl1orem loy is : in fJua ste lla loyis ipse yillit quasi 
innulllcrab iles spiri t us, sicut g l'lIes, se lllo\'entes et 
residentes. :"Iota (juoll ist i s]li l'itus, jJostrjUalll mo
ycb"nt se, alifJllantulull1 postca 'juil'scebant, sic l't 
t:d iter ordinati, ljuud de iJlsi~ fiebant littere, cara
etcI'es; et a!i(juando faciebnnt unuill D, ali(juando 
unUll1 l, a li (j uanclo unUll1 L. Itel'lUll isti Spil'itllS, 

canendo, ll1 0yebant se; postea quiescentes a cantu 
, et motu, figurabant unam Iitteram; et tantum 

fecel'nnt, sicut dictull1 est, quod isti ipsi, inter con
sonantes Iittel'as et \'ocales, figul'averunt istam ora
tionem totam: Diligite iustitiam, qui iudicatis ter
ram. Postea in iII \'ocabuli quinti remanserunt 
ol'L1inate sic, (juocl luppiter apparebat argentllm 
CUl1l auro ùuctum. Nota quod Iuppiter est argentei 
coloris: isti spiritus, propter splenùorem, apparebant 
coloris aurei; et sic campus el'at argentei colol'is, 
et littel'c erant aurei. Supervenerunt adhuc quasi 
innumerabiles alii spil'itus, et cum istis descripse
runt unllm caput aquile cum collo. Et isti su
pel'\'enientes. cum illis qui pl'imitus ibi erant, con
texerunt unall1 aquilam tota111. Quia ista aquila 

signifi cat iustiti am l'egum et domino!'um, aucto!' 
supplicat istis spiritibus, ut impettent a Domino 
meo, quoLi i1li qui iniuste l'egunt, puniantur. De
lllU11l auetol' obloquitul' de pl'elatis Ecclesie, qui 
sunt multull1 prompti ad excommunicandum suos 
subditos; et hoc t angit propter papam Bonifacium 
octa\'ulll, qui tantum d!lexit tloi'enum, quod san
ctorum Petri et Pauli oblitus est, secunclum istum 

auctorem. 

--:~~.:.-
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CAPITULU1I DECDIU)IOCTAVUjI 

J Ci·i;! si ghodca solo del suo ,"eruo 
_ (Juello spechiu Leato, et io gllstay<t 
Lo mio, temprando col dolce l'acerbo; 

,E quella donna, ch ' a Dio mi menaya, 
Disse: )Iuta pensier; pensa ch' i' sono 
Press' a Colui c'ogni turto disgraya. 

laol {j{tw[eùat solwlI de suo t'erùo. (;iri si qo(/m so! 
,Id SUI) verllo: istnd est rleci111 umoctal'um capitnlum huius 
Paradisi, in qno, postqnam, in precedenti, anima Caccia
gnide dec1ara,it auctori m utationem sue fortune. modo no
Illinabit aliqnos "piritns positos in lmc spera iIartis no
m~natlm , et in eodem capitulo intrabit in celulll [ovis. 
Dmditul' autem istud cap' tuluill in qnatuor partes princi
paleso In quarum prima auctor indicat dispositionelll suam 
et reprehe11sionelll sibi factalll a Beatrice. 
111 secullda parte, que incipit ibi: 

Sicut videtur per nliquam vicem: 
Como se ved e per alcuna volta, . 

ponitur Illagnificentia aliCjuorum spirituum illustriuill exi
stentium in ista spera Martis. 
In tertia partc, que incipit ibi: 

Ego me re volvi n.ù meum dextrnm latus 
lo me rivolsi a mio !.l estro lato, I 

ponit auetor et describit SUUill a cenSUlll in speram lovis. 
ponendo oratJollelll qualll calltant illi spiritus qui suni 
beatificati lJl planeta Iovis. 
l" quarta parte, que incipit ibi: 

Qnare ego precor mentem j 
Perché prego la mente, 

a,ictor supplicat Deo, ut faciat yindictam et ultionem de 
hiis qui Illaculant iustitiam. 

. Pri~o i~itur auetor, more suo solito, continua.t dicta 
dlcelldls, dlccns, quod dOlllinus Cacciaguida gaudebat so-

l Ialn galldebat .solmn de suo t'erbo 
llle spil·itus beatus, et ego gustabam 
JIeum, tempelYtlldo cwn dulce amarwn' 

. ' 
.! Et illa domina, que ad Dew12 me dltCebat, 

Di,rit: JIllta cogÙationem j cogita quod ego sum 
Prope illwn qui omne tm'tuosurn alleviato 

lum de suo verbo, idest de hiis que rnichi dixerat. Dixerat 
enim michi de lIlea fortuna; etiam dixerat michi remerlinlll 
quod eram habitllrtls; audiverat a me quolllodo sentieba~ 
me thelragonum, idest stabilem, ad impetlllll fortune: de hiis 
gallrlebat. Et ego, supple, gandebam de aliqu ibus, sciEcet 
.-le mea. longa vita et de fama, quam eram consecuturus: 
gaudeballl etiam de vindicta, quam audiebam faciendam 
de inimici ~ llleis: et sic temperabam amarum cum dulci ; 
Id est, parhm gaudeball1 de remedio quod eram habitul'us et 
de . vinrlicta inimicorllll1 meorUIl1, et parti m dolebam' de 
ICtlUUS fortune mce et michi adverse. Unde mea domina, 
sClh~et .I3eatnx, reprehendit ipsllm, ex eo qnia gaudebat 
de vllldlcta, quia hoc non licet homini sapienti, sed re
laxanda cst omnis vindicta facienda. Et ad verba Beatri
cis se revoll'it "d ipsall1; q"am vidit ita pulchram et lu
cidam, quod eam hic describere reliqnit, non qnia diffidat 
de eloquentia, sed de memoria , que non potest recordari 
omlllum eorUIl1 <[ue intel1ectns percipit. Unum dicit, quod, 
p~·op.ter reprehensionern Beatricis, corripuit se sic, quod de 
Vll1dlcta mi plus appetiit. 

lam gallrlebat, sci1icet Cacciagnida, de suo verbo, idest 
de dictis suis, que michi narravit ille spiritus beatus sci
licet Cacciagllide; et ego gustabam menm, scilicet verÌJ1lm 
te~perando Cl:ill rlnlci amarum" quia audiveram aliqn~ 
~lChl g:ata, sCllicet dulcia, et aliqua amara, idest displi
ClbIim; Idest, partim gaurlebam et partim dolebam. 

Et illa domina, sciJicet Beatrix, que ad Deum me dn
cebat (qllia Sacra Theologia est illa scientia, que dirigit 

C.\PlTU ,Dr DECI~lnIOCL\ ìTM 103~ 

" lo mi l'i H)lsi all' anHlroso SOllO 3 Ego me ?'evolvi ad amoroswn sonwn . 
ltIee co?~fortationis j et qualem tunc illam vidi 
In ocltlis sanctis omni ltant, hic eam derelinquo; 

,Non talTl.en quod de meo loqui d~ffidam, 

Del mio conforto; e qual io allor vidi 
Xegl'ochi sancti amor, qui l'abbandono; 

, X OH perch ' io pur del mio parlar diffidi, 
, )!a per la mente che non può redire 

Sopra sè tanto, s'altri non la guidi. 
o Tanto poss' io di quel punto ridire, 

Che, rimiranc10 lei, lo mio aftècto, 

S ed pl'opta rnentem que non potest ?'edicere 
Sltpel' se tantwn, si alùts illam non cond~tcit. 

5 l'antn?n ego posswrn de illo pltncto ?'efm're, 
Quorl, l'espiciendo illam, rneltS ai/,ectus 
Fuit ab omni alio desiderio liba. Li bero ti.l da ogn' altro <lesire, 

" Finchè 'l piacer eterno, che directo 
Raggiaya in Beatricc, (lel bel yiso 

" Qltoltsqlte cOlnplacent1'a eterna fuit dÌ?'ecta, 
R(ulio!Ja t in B ea tl'icmn, et pltlchro visu 
llIe contcl/.tabatltl' cwn I;ccltndo Ctspectu. 

7 Vincenrlo ?ne cwn lwnine sui risus, 
)li eontc11taya col sereno aspecto. 

; Yincendomi collullle d' 1111 sorriso, 
Ella mi disse: Yolgeti et ascolta, 
Chè non pur Ile' miei ochi è paradiso. 

homines in Dcum, et docet iIla 'Jnc snnt necessaria ad 
salutern), dixit , id est me reprehendentlo. quia gandcbalTl 
de yindicta inilllicorulll: Muta cogitationem, idest non de
sideres vindi"tarn: sis placatus, relinque hec omnia Dco: 
cogita q uod ego, scilicet Beatrix, sum l'rupe illull1, scilicet 
Ioyem, qui omnelll tortulll, id est tortuosulll, si ve iniustuTll, 
siye omnelll l'cm tortuosalll , propter sualll iustitia!ll. des
gravat, idest alleviat, vel exhoncrut. Vel tlic: Snlll prope 
inum, scilicet Deum, qui omnia peccata et mala et omnia 
opera !Dala punit (notandum quod stella Iovis, sive pia
neta 10vis, facit bonos homines rectores, inlluit bonitatelll 
regi bus, imperatoribus iustitialll; et est optimus pianeta, 
benivolus, et, nisi impediatur a coniullctione Illalil'olorum 
planetarum, Inppiter semper influit virtutem, constan
tiam, iustitiaill, equitatem: hauet tamen pianeta hallc in
fluentiam a Deo, qui facit omnia bona et odit Olllnia mala 
atque punit): ideo Deo, 'lui ulciscitur omnia mala, dimicte 
hec omnia. 

Ego me l'evolvi ad amorosum sonum, idest ael l'erba 
dulcia Beatricis vel correctiva, mee confortationis; et qua
lem tunc illam ego vidi in oClllis sanctis omni hora, idest 
semper, hic eam aùù({ndono,idest derelinqllo. Irlest, non pos
sum referre qualiter illam viderim, propter suam eximiam 
pulchritndinem, et quia ipsa erat amor incomprehensibilis. 

Et dicit causam, quare reliquit descriptionem Beatricis in 
hoc loco; que est, non quod diffidat de eloquentia, sed bene 
diffidit de sua memoria labili, qne non potest recordari 
omnium eorum que intellectus percipit. Non tamen quod 
de meo lo qui diffidam, sed propter mentem, idest memo
riam, que non potest redicere, vel redire, idest recordari, 
supra se tantum, si alills illam non conducit; idest, nisi 
sibi detur desnper, scilicet a Deo. Quia intellectus videt 
que snnt supra hllmanum intellectuill, ideo memoria non 

Ipsa michi dixit: Volve te et (tltsculta, 
Qllia non solurn in ocltlis meis est pamdisus, 

recordatur, nisi desuper Deus det sibi ex gratin, et sic 
couducat ipsalll memoriam. 

'l',wtltll1 ego POSSUll1 ele ilio pllncto referre, idest de illa 
correctione, quoclrespiciendo illam, scilicet Beatricem, meus 
atrcctus li oer fuit ab omni desirlerio alio, idest omnem in
tlignationem de mente mea expuli et omnem desideriuO! 

malUlll. 

Quous'lue complacentia eterna fuit. directa, raeliabat a 
Beatrice, a pulchro visn, idest facie, [et) me contentabatur 
cum suo respectu (idest donec respexi in oculis Beatricis, 
nnn'lllam poteram habere nwlam dispositionem. Hec est 
una methaphom. Radius solis, scilicet [si] \'enit directe, non 
sustinetur ab oClllis nostris; si tamen esset reflexlls, sive 
refractlls, bene oCllli uostri sustinerent illuro. Quasi dicat: 
Radius divinus, qui venit a Deo ad homines, non potest bene 
percipi ab intellectu Immano, nisi reflectatur in Beatrice, 
sive in Sacra Scriptura, sive in speculatione Sacre Pagiue, 
q ue habet oculos pulchros, ila quod compiacenti a eterna, 
idest id quod Deo placet, directe radiat in Beatrice et in 
suo pulchro visu, sive facie retlectitur in auctorcm; et sic 
ille radius reflexus faciebat ipsnm auctorern contentuill 
cnm secundo actu. Actus secundus est reflexus), vincendo 
me cum lumine sui risus (quia Beatrix l'idebat aliter quam 
ipse auctor et clarius etiam cum primo, idest vidit ra
dium rectum; sed Dantes nisi cum secundo, idest l'eflexe) 
ipsa, scilicet Bentrix, mi chi dixit: Volve te, scilicet ad alios 
spiritus et ausculta, scilicet que dicentur. quia non solum 
in oculis rneis est Paradisus, idcst non solurn in conteill
pl"tione Sacre Scripture homo beatificatur; sed etiam in 
videndo illos sanctos spiritus, scilicet spiritus illorum Mar
tyrum, qui suum sanguinem fuderunt pro sancta fide et 

mortni sunt pro Christo. 
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• Come si ,"ed e qui alcuna ,"olta 
L'affecto lIe la vista, s'egli è tanto 
Che da lui tutta sia l'anima tolta, 

o Così nel fiammeggiar del fuI gOl' sancto, 
A 6h' io mi volsi, cognobbi la yogla 
In lui di ragionarmi ancor alquanto. 

IO El cominciò: [n questa quinta sogla 
Dell' arbore che ,"i\'e de la cima, 
E ii'ucta sempre, e mai Hon perde filgla, 

Il tlon spiriti beati, che giù, prima ' 
Che venisser al ciel, fm eli gran ,"oce, 
Sì ch' ogni l1lusa ne sarebbe opima. 

" Però mira Ile' corni de la croce: 
Quel ch' io nominerò, lì farìt l'acto 
Che ftl in llube suo filOCO ,"cloce. 

'" lo vidi per la croce Ull lume tracto 
Dal nOlllar Iosuè, com' cl si feo, 
Xon mi fu noto cl dir pria che l'ado. 

Sic//t ridellli' pc!' rilifJurnn ~;"elll, Come ~,,"crlc 7J!'l' 

,tl" I ~ II(( 'VOlt' l: It ec est secunda pal's istius capituli, in qua 
illa anima Cacciaguide os tendit aliquos spiritus, 'lui fue
runt magne fame, Primo tamen auctor ponit di spositionem 
illius anime, dicens, 'l'lOrl a li<jufindo in facie hominis, pro
pter aliquem gestII m vel ,,!iLI Il od sign llm, homo percipit 
atl'ectum qui est in a nima a l icuius, Sicllt quando vicl emus 
unuru fi eri pallidum , cognoscim us quocl ill e ltaLet timo l'cm 
vel iram: sic 'jlUlndo vÌrlCltlllS aliquem rllbescc re, cogno
Rciruus quod ill e verecunrlatur: sicquando videmus aliqllod 
signum in facie hominis, qllod indicet occllpationem altimi , 
tunc percipimus aliquid de aH'cctu animi. Et sic in <'FLOdam 
flammigia l'e, quod fecit illa anima, sive fulgorare, Dantes 
percepit qllod aLlhuc voleLat magis loqui cum ipso auctore, 
Ideo dicit : Sicllt videtur per a liqllam vicem, vel aliquando, 
nH'ectus, sciLcet alicuius hOlllin is, in v istrl, idest in faci e, 
sive in apparentia, si est tantus, scilicet ille afl'ectus, quoa 
ab eo sit tota anima s ubtmctn. (quin. non omuis pal'vus 
aH'ertus animi mutaret colorem in facie, sed bene aHectus 
magnus); sic in fiammigiare fulgoris sn.ncti, idest illius 
sancte anime, ad quod Hammigiare ego llIe voI vi , cognovi 
ego ,"oluntatem in eo, ratiocinandi llI ecum adhllC aliquan
tulum, 

I pse incepit, scilicet ille fulgor, si,'o spir:tus fulgurans: 
In ista quinta soglia, idest Iimin,\ idest quinto pIaneta, 
,cilicet Martis, arboris, que viv it de summitate, et fructi
fioat semper, et uun']uam perdi t foli a, scilicet frondes (ad 
ditrerentiam aliarum arboruDl, que in autumpno perdunt 
l'olia; prete rea alie arbores vivunt de subtus, a rn.dicibus 
habent alimentum, sed ista lt aLet de summitate : Ilota quod 
auetor vocat hic serir.m planetarum unam arborem, que 

s Sicut videtul' per aliquam vicem 
Affectus in vista, si est tantus, 
Quod ab eo sit fota anima subtmcta, 

o 8ic in flammigiar'e fulgoris sancti, 
Ad quocl ego me volvi, cognovi ego volunlatem 
in eo mtiocinandi mecum acl/mc aliquctntululII. 

IO lpse incepit.· .In ista quinta soglia 
A1'bOl'is, qlle [vJivit de swnmitate, 
Et ,(1'uc t~ficat semper, et nunqz6am perdit foNa, 

Il 8pù'itus sunt beati, qui inferius, priusquam 
Venirent lwc sw'sum, fuerunt gl'Clndis voczs, 
Ila quod omnis musa esset opima. 

"ideo 1'espice in cornilms crucis.' 
Ille quem ego 17lonstlYtbo, ibi faciet actwn 
Quem. .lacit in nube (qnis velox . 

la Ago vidi per cl'llcem wwm lumen tractum 
A nomine Iosue, qnomodo fui t factnm, 
K ec -miclti fuit notnm P1'ÙlS dicere quam factum. 

vivit de sUlllmitate, ides t habet vitam a Deo, quia stat supra 
in' summitate celorum), spiritus sunt beati, qui inferius, 
idest iu mundo inferiori, in vita terrena, priusquam ve
nirellt huc surSUllI, fuerunt g randis vocis, idest fame, ita, 
idest ili tantum, quod omnino musa, idest scientia poetica , 
de illis, scilicet spiritiuus, esset opima, idest satis haberet 
facere, laudando decenter ipsos , 

ltleo r es pice in corni bus cruc's: ille, quem ego ti bi mon
strabo, ielest nominauo, ibi faciet actulll quem facit in nube 
ignis velo x, iclest fulgurabit, vel dabit unum fulgurare, vel 
111lUm splenclorem, sicut facit fulgor in nube; quod fulgor 
es t iglli s velo" in nube, 

Ego vidi per crucem unUli lumen, tractuli a nomi Ile, 
idest a nominatione losue, quoliodo fuit factum; nec michi 
fuit notulll, prius dicere quam factum: id est, non citius 
audi vi nomen eills qualll vidi illud coruscare, idest nullulll 
intervallum fuit inter dicere et coruscare, lste Iosue fuit 
minister Moysis: qui i\loyses moriebatur, anteqllam populus 
Dei intraret terram promissionis, quem, scilicet POPUlUIll, 
~.1oyses per desertum de terra Egypti conduxerat qua
draginta allnis in call1pestribus Moab, in Monte Nebo; et 
moriens posuit lllanUli Moyses super 10Bue, et sic Iosue 
fuit repletus spiritus Dei, et remansit successor Moysi, et 
bene rexit popululll Dei, et fecit multa prelia, et inter
fecit multos l'eges Cananeorum, et acquisivit terram pro
missionis, habuit multas victorias, et sparsit sanguinelll 
per legom sanctam, 

C.-\PITl' LDI IIECI~lDIOl"L\ YDI 103;:) 

H Et al nome dell' alto Ìllaehabeo 
Vidi mum-ersi un altro roteando, 
E letitia era forza de paleo. 

"Et a.d nomen alti Maclwbei 
VÙ1i move/'i wwm aliud Toteando, 
Et letitia emt f erza palei. 

" Così per Kllrlo Magno e per Holanc1o 
Due ne seguì lo mio attento sguardo, 
Com' ochio segue suo falcon volando. 

I> 8ic pro Ka1'olo ~Magno et pro Ol'olando 

IO Poscia trasse Guiglielmo, c Rinoardo, 
E 'l duce Gottifredi la mia YÌsta 

DitO seqnntlls est mellS actentus aspectus, 
8icnt oClllits seqllitur snwn falconem volando. 

'" Postea traxit Guilhielmum, et R enoaldwn, 
Et ducem (}o~fJ'eydwn mea visio 
Per illmn CI'llcem, et Ritbel' twn Gitiscu1'Clwn. Per quella croce, e Roberto .G uiscardo. 

"Indi tra 1'altrc luci mota e mIsta 
:\Jostrollllni l ' alma che m' hayea parlato, 
(~nal era tra' cantor del cielo artista. 

t1 Incle inter alias lllces motam et mia:tam 
lv.Ionstmvit michi ani17lam qite miclli loquuta emt, 
Qital/s emt intel' cantO/'es celi artista. 

IS lo mi ri\'olsi dal mio dextrn lat() lò Ego m(' revoLvi ad lIlewn dextrll1n latns 

Per \'Cder in Beatrice 'l mio dovere, 
O per parole; o per ado, segnato 

Et alI nom'~11 alti ~lacll;luei, iùest lude ~Iach,\be i , \'idi 

1Il0\'eri unlltn alilld rotean,lo, ide,t iu c; rcum se mov~nd~; 
et letit ia era t /CI ':;(1 , idest scuti l'a, palei, i,l es,t c,rocL HlC 
lIot audUIll quocl in c: vibltc Flol'cuti c l'uen laclunt .',11-
'juando Ullum talem lutlUlll, Ipsi pucl'i ltabent (hlllldlllm 

uuiu ::; croci. Croc ns est unnlll pnl"\'lllll corpus rotulld.llll~, 
'luo,1 "O],';tlli' sUl'c r lino ]luncto, lIloLlo paleulll cst 11111:1-
r1ietas croci, et beue yolvitul'; se,I ael yohcndulll pu ell h,l
bent unum baculum, et in slllllmi tate ilEt" haculi habent 
unali corclulam de cannapo (aliqllanrlo est ,le cor eo), l't COn' 
tinue percutiunt illam dimidietatclII cl'ori, 0t Remper vol
vitur percnssa a h ilio Imrlllo CUlli tali conIa : l't Illu,~ lI:stl'll' 
lII eutllm, scilicet ill c bac- nlll s cum Ill a cOl'llula, J.IOI cntle 
\' ocatur 'ferza, sin' !lagellum, s('i li cct 'cntic;!. \'ul t (hccre 

anetol', quoti sicllt Rentica est vi, 'In e facit \'olvi l,la len 1II , 

ita leti t ia isti u ~ spiri t us, scili cct In lle ~lacllal)('1. facwhat 
tlammlglfll"C et mo\'cri ipSll111 spil'itulll . Slt.'ut igitlll' Cl'OCUS 
mo\'etu'r ]leI' l'erCII "RionCIIl sc ntice, ita ill e R pir i tu~ 1I10\'C' 

batur e" letitia, 

Sic pro r;:" rolo 'J[ag no l't pro DroIIUl (i" (IliO seciltll s cst 
meus actentus asl'cetns, i(lest intnitus, SICUt oculus ,e' [llltl~1 
suum falconcm volanelo, sive volante m, Qllia l[lIando qUlS 
r1imicti t falconem, cnm orlllo res pici t fal l'oll em volantem, 
~ota el e istis tribus illustribus viris, scili ce t de luela Mll
ehabeo et Karolo :\Iagno et Orlando, Allthiocus, re" Ryne, 
'lui fuit filills Anthioci victi et debellati l'Cl' Scil'ionemet 
qni hahebat gnerram cum HOlllanis, istc secnnc1ns AnthlO-

.. " ' t l' 1 o l'l'O I,atre suo ut habetur cus, film s p1'lll1l , s tetl ,ome o Jse" , ' " , ' 
" 'l' ' l'u" ' ,1 l,I CO l'llm HIC feClt ma-In pmno capltu o pnnn I LI j , n.c I,(J '," , 
gnam guerram cum Iudeis et poplllo Dei, deVlclt clvlta~ 
t em Hierusalem, contalliinavit telllpllllll sanctum Dommi 
et omnia sancta loca, AI:']lli boni J udei fngernllt aelmontes 
a faci e istillS Anthioci, inter quos t'ngit ~Lìthatias et omnes 
fiJ:i sui, inter quos optimus fuit iste luc1as i\Iachabeus, SIC 
c1ictus a progenie sua, Hic fecit multa prelia conh:a An
thiocum, et ha bui t multas victorias, 'l'andem sparsI t san-

, , l'b'' i\1achal eorum habetur, glllnelll pro lege sancta, u t 11l I llS l, <, 

P l'optel' ridere ,in Beatrice meu.m elebere, 
V d pel' loquelam,. 'L'el pC/' actwn, signatwn 

lte" ]\" rolus fn it 'l'heuto llicus, fuit rex Frantie, feci t mul
tas vietorillR ('ont ra Sarrncenos, acquisivit 1l11lltas nationes, 
lil,era ,'it ltalialll a LomLardis, fllit illustrissimus rex, 

Ol'ol andu~ fnit suus lI epos, ']lIi lllortuus cst Sitii rum 
CM IIU, etc,; fllit illll strissimus homo, 

l'ost,'a t!';lxit Gllilhi elmlllll et Reynardum et ducem Got
fn .... \·rllllil mea, \"lsio, ides t lllcns ocull1s, per inalll Cl'UCt'lll, 
C't ']{lIbcrtum Glliscardnm, Ollllles iste anime fllerullt illn
stres et in altum vlllde ivcrllnt cllm gloria, l s te Glllllllcl
ll1UR 'etia lll Inortnlls CRt l'l'O fide christialla inter infedele;;, 

et l'C" ltemarclll s similiter, Dn" Gotfrcydlls fUlt de, Loch
tringia: ];ocht ringi a est regio iII Provintia, l st,e Goth,pydns 
CUlli sot ii s SII :' aC(!llisirit tcrn\lll sallcta ll1 Hlernsal em, l't 
fllit iLi clom;lI ll s : lIolnit IInqnam vocari r e" propter r ev:
rCllti"lII [cs n Christi, (jui est re" IlIrl co rn1ll: CIII, success,t 

j ' l ' 111 ' l'L'" lhl,lovinus, 'l"i fllit etiam valelltJssunns et I IIIS Sl , ' , , ', t 
I,OIlIl S et. sall~ninclll 'p;trsit l'l'O fiele Chl'iRt.i, l s te l{nbcr ,n;; 
(jlliscardlls fllit l\o l' llIalldns, filiu s dll cis Norl~",nche;, fnlt 
eballl r1 cfc ll so r Eedcsie sallele Dci , ']ui e, p~llIt Henl'lCIIIII 
t ertinm: mortllu s cst etiall1 elllulo ad passaglUlU mter Snr

racenos, 

Incle illter alias Iuces , itlest alia lUlllina et spl~ndores: 
illest illos spir:tlls, motalll et mi"tllm 1ll0~,stm\'lt m,chI 
allilllalll, 'jlle michi lo<}uubt emt, idest CacClag~lld: , quahs 

, t' t 'l' ' t s es t torhs Idest cra t inter C;\lltores celi al' IS a, ex u ' , 
anima Cal'ciagllide, que mielli diu er,tt lo<}nuta, 1ll0~lt ;:c 
dc loco ilio, uIJi stabat, ad pedelll crUCIS, l'ropter 10qUl, m,e
'um et \' ene rat ,le CO I'Il11 ,Ie"tro crllCIS, et rcvel:sa e,t ,Hl 

( , t t t se cum cornll c1extrum crllcis undc l'ecessera , e 111l SCUI , , 
illi s animabus a qllibllS recesserat, ca~ enclo 011~ Ilhs; et 
" anendo miclti ostcndit quitli s arLl sta erat Ili eanttL 
,IC c, d l 't, t SIC no\'! 
iclest ']UOlllOclo scwbat c<\ntare b ene u CI er, e 

LOllam artelll cantlls in eo fore, 

Ego me l'evolvi ad meL!lJ! (/ea:l!'HliL ~([tll S , lo ?~li 'ri

volsi (/((1 mio desi-l'o lato: hec est tcrtlll pars hUlUS ca-
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," E "idi lc S Il ( ' luci tanto merl', "Et vidi SIlClS luces tantu1Ii mems, 
Tanto gioc(} ll11c , l'lle la Slla SCIll hinllza Tantwn incunrlas, q/tod similitudo 
\-in C'l'\"H gT altri l' l' nlti 111 0 slllcrc. Vinceva t alios et ultinmm solere. 

e, E conle, per scntir più lli lectanzn , ~oEt sir'ut, pl'opter sentire maiol'em rlelectationem, 
L'hllOIllO, vperflllllo bell, di g iol'lloin giol'llo Bene opemndo, homo de die in diem 
S'accorg'e che la sil a "irh\ anlllza ; p('J'pendit quod Slln vil'tus supelYltj 

"' ~ì m'accors' io C'he 'lmin girar illtol'l)o "8i(' pCl1Jenrli ego quod meum gyrare 
Col cielo illsiemc hm-ca neseinto l' m'co, CWI! celo simul aCl'eve/'{/t arcwn,' 
Yeggicllllo f[ nel III ira('ol sì adol'llo. Virlendo illnrl miraculwlt magis Ol'na twn. 

e, (lual è cl trallslllllt.lr in piccol "arco "Et '}Iwlita Ùt transnw.tando pal'vlt1n t/'{/nsitll1n 
Di tcmpu in bianca d,mila , (pwlHlo d \'olto, Tl'mpo}'is alvescit malia, quando vultU1I1 
:-;110 (liscarch i (li "l'rg'ot~:na cl ('<lrco j Battili exponel'et ve}'er:undia onemtwn j 

,, 'l'nl fu nl'gl' ()('lIi miei, qnallclo fiJi "oltu, '" Tolilm' fuit in oculis meis, quando fili volutus, 
Per lo call(lor llc la temprata stella P}'optel' candorem tempemte stelle 
Sexta, chl' delltl'O a sè lJl ' hm'ea ricoltu. Sextl', que 'intl'a se me 7'ecollegemt. 

" lo "i(li in (plClla io"in [l] fi,cella 21 8go 1:idi in iLla ioveali facella 
Lo S±il"illar tlcll' alllor che lì cra, ,~raviLl(lJ'('. (lI7WI'is qui e/'at iM, 
Segnar agl' oC'h i Illici llostra fn'\"cl!H. 8iglt([J'(' oculis meis nostl'mn lOljuelam. 

l' ,t111" in '111a a11etor poni t nS"CllS11m Sl1l111l in sext11llJ jlla
lIet:ll1l, se,li te! in 10VCI11, ,lieens : jlroptcr "i<lcre in Bea trice 
luéUIll cleberc. iùest quid face re dehercl11 , vcl pcr 10'J1l cl:uu 
,-"l pcr netUl1!. sigli atulll: iùcs t, j1ropter sci l'C a Bea tri('c 'lui,l 
ammoflo essct racturus. Quasi dicat: Satis yidi111US in spera 
~larti s: i,l co, ydproptcr 10'luclalll ,-el per ali'[lIOÙ signl1m, 
q,le.bnm seiH' a Beatrice <j11id alUlllodo <lehercnt faccre. 

Et vidi suas' lll ecs, iclcst suos oculos, tantum 1l1eras, iclest 
p11ras et lucentes, tantum i11l' l1n(las, '1'1Od similitudo, idest 
apparentia, yel aspeet us, yinccbat alios ct ultilllnlll so lcrc, 
i,lest ulti1l1am Sll nm pulchr:t11(linem, sci licctqll:l1l1 hucus<]uc 
ostendit. Quasi ,licat : ~l11"[lt:lln hucusque fuit ita lucens 
sicut est hic in ista spera; fl11i« ista spera est Ilobilior 
(>l11nibus in fe rioribus; et spiritu s qui sunt hic, sunt spi
ritus regulll bonorulll et yirtuosorulll, (lui bcne rexerun t 
sua regna, et ha bueruut impressionem istius stelle, ct h,,
bituati fuerunt in bono regimine, et habuerunt habitUlll 
yirtuosum boni rcgiminis, et delcctabiliter bene rexerunt. 
~:c etiam Dantcs hic delectabatur, quoniam yidebat se 
altius extulli. 

Et sicut propter senti re maiorem delectationem, bene 
operando, homo dc di e in diclll pcrpeadit quod sua yirtus 
superat, idest excedit, Iit m"ior (s :c enim videbat Dantes 
se crescere et sic exto lli ) ; s:c perpendi ego quod meum 
gyrul'e circum cum celo simul accre\'erat m'cum, yidendo 
illud miraculum magis omatum. -"am, quia arcus celi, si" e 
pIaneta 10\'is, erat maior a rcus quam aliomm planetanlln, 
quos iam pertransiyera.m ; sie, gyrando cum ipso, etiam ego 
creyeram in g,rrando, idest maiorem g)Tum faciebam, Vocat 
hic planetam 10\'Ìs miraculllm, quia inHuentia sua facit 
mirabiles h0111ines. 

Et qu:tlit er 111 tral1smutal1do, idest transitur parvum 
transitum temporis (ra rco, ides t tra.nsitus), albefit mu
licr qua11l1o vllitum SUll111 exoneret yerecundia oneratum 
(:tliqlla lHlo propter verecundiam mulier fit rubea; qna, 
s('i licet rercc11ndia, cessante, iIla accidentalis rubedo cito 
et snbito recedet; sic ipse r eperit se in illa stella Iovis, 
Jl1utatllJl1 de l'n beo in alb11m : qllia in stella Martis erat 
in ruberline, que hahet r nbeum colorem: sed transiens in 
stella 10"i" <]ue habet colorem album argenteum, factus 
f11it al bus. In crIo non es t melior pIaneta quamluppiter, 
'lui dicitur me\:or fo rtuna a b astrologis, et seroper facit 
bonos et iustos homines, Ilisi impecliatur a malivolis pIa
netis); taliter fu:t in oculis meis, quando fui volutus et 
conr ersus propter candorem temperate stelle sexte, que 
i I1 t m se me recollegerat. 

~Iodo auctor yult describere unam pulchram et mirabi
lem fantasiam. Pro qua intelligenda, notandum est primo 
illud quod dicitu r in princip:o primi capituli libri Sapientie, 
scilicet : Diligite iustitiam, qui iudicatis terram; que verba 
diriguntur ad illos qui habent iudicare alios et punire, 
et facere iudicium et iustitiam, scilicet ad reges et prin
cipes ten e. Modo anime, que sunt in ista stella lovis, sire 
in isto pIaneta, beatificate, sunt anime regum et magno· 
rum dominorum, ad quos pertineba t, dum regebant, facere 
iudicium et iustitiam. Ideo talia verba formantnr per eos. 
Nota quod auelor vult hic faeere unam pulchram fictio
nem, quod motus istarum animarum, que movebantur in 
stella ista, describebat istas litteras, que relev'ant ista verba: 
Diligite iustitiam, qui iudicatis terram. Nam, sicut ex di
yersis revolutionibus calami, sive penne, sive stili, cum 
atI'amento, sive incausto, supra cartam, fiunt diversi cara
cteres et littere longe nt l, trium linearum equalium ut m, 
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,', E come augelli (') Rnrti ai 1'i"iern, 
Qunsi cOllgratulnmlo a 101' pasture, 
Fauno (li sè 1101' tonda h01' altra schiern ; 

,,' ~ì dentro a' lumi sanete crenturE' 
Yolitnuclo calltn"all , e ±i1CE'flllsi 

"5 Qnia S'ÌCllt aves s~t1'te de 1'ipCl1'ia, 
Quasi congratulando em'um pastUl'is, 
Fa C Ùt71 t de se mmc 1'otnndam ntmc lOllga?n adem, 

,. Sic intl'(I. lwnen sancte Cl'eatUl'e 
Voli tondo cantabant, et fìebant 
NUllC D, mmc 1, mmc L, s~tis .figul'is. Hor D, hor l, h01' L, in sue figure. 

2; Pria cantamlo n sua nota mO\'E'ansi; 
Poi, dm'entando l'un di qnesti segni, 
r III poco s'arresta"an e taceansi. 

2; Prills cantando ad sumn notarn se movebant j 
Postra, deveniendo unum ùtorum signo'/"I.lm, 
A lilj lwntulmn se fmnabant et tacebant. 

,- O di"a Peghasen, che 1'ingegni 23 O dim Peg({sca, Que il/genia 

Fai g loriosi, e rel1(lili llluge"i, P((("IS r/lol'iosa, et 1'eddis illa lon,geva, 
Et Il)sa tecnm civitates et 1'egna, Et essi tec(l le C' ittacli e' 1'cg:ni , 

"' Illustrami (li te, sì ch ' io rile\'i " IlllIst/'Ct me de te sic, ' quod ego 1'elevem 

Le 101' figure com' io 1';) conC'epte j 
l'aia tua possa in questi Y('rsi Lreyi. 

(') ,I. neolli 

,luarulll t al1tum ut Il , rot11111Ia. ut o, et sic de aliis ; ita ex rli
yersis versioni bus, pertrnctationihus, dilatationibu;; in motu 
ill a r11111 allilllarum describelmntur isti raraete res, si ve lit
tere, cl. i, L i. g, i, t. c, i. 11, s. t. i . t. i , >L, m. q, u. i, 
i. u, cI, i, c. ll.. t. i. s, t. e, r, l', n. m, ; q11e i11ljlortnbant, 

l.Jiligite illstitiam, qui il1ùÌl'atis terram. Et 'll"l l1rlo erat 
l'ompleta una sillaba, ut ista Dil'gite, pausabant a],' juan
tulUlu; postea roteando rel ambulal1l10, sicut oportebat:cI 
clescr ibenùum istas litteras, iterum movebantur, et tac,e
bant aliam sillabam, scilicet Iustitiam: postea aliqunntlllulll 
quiescebant : et sic facìeI!ant, quous'-jue complebant illas 
trigintaquinque littcras, flue in ter consonantes et yocales 
erant trigint«quinque, et sonnbant tOtUIll illllcl Diligite 

iustit iam qui iudicatis terram, 
Ponit autem exe roplulll de ay ibus, que sunt in terra et 

pastura., et moventur sepe, modo in circum, modo per lon
guro, modo per triangululll, et sic de diversis lig l1ri s. S~c 
!Dm'entur iste anime, fnciendo motus qui projlrie descl'l
bunt istas litteras, que importnnt, ut dictum est, Diligite 
iustitiam qui iudicatis terram; et describentes in motu tal es 
litteras, iIla eadem yerba loquuntur et dicunt in cantu. 

Eao vidi in illa ioveali, idest Iovis, facella, idest stella , 
favillare amoris (idest fayillas moveri amorosas, quia ille 
anime s~nt amor), qui, scilicet amor, erat ibi , signare ocuhs 
meis nostram loquelam ; id est, tam loquendo et cantando 
quam movendo se, signabant in nostra loquela ilIa yerba, 

scilicet, Diligite iustitiam, qui iudiclttis terram. , . 
Quia sicut aves surte, idest que surrexerunt, cIe npana, 

quasi congratulando earUlll pasturis, ides t pascuis, faciunt 
cIe se nunc rotuIlclam, uunc luugam aciem; sic intra lumen, 
scilicet stelle Iovis, sande creature, id est ille sanete 'tnime, 
volitando cantabant, et fiebant, idest efìiciebantur, nunc 
di, idest ista littera di, nunc i, nuuc l in s l1is figuris. 

Prius, cantando, ad sua m notam se moyebant; postea, 
deyeniendo unum isto rum signorum, scilicet' t erminorum 

Eal'lll1l figu/'Cts, p/'ont ego illas concepi; 
_,Ippal'ertt tua potentia Ùl istis VC1'siblls b1'evibus, 

"el verhorum (qui termini sunt qllinque: scilicet Diligite, 
un11lU: iustitiam, d110; <]ui , tria; iudicatis, quatuor; terram, 
qui, ltlue), icl es t dum etticiebantur unum istorum 'luinque 
signoru11l, sive terminorum, aliqualiter se firmabant et 

tncehant. 

o ,liva Pegasea, que ingenia facis gloriosa; idest, o a~s 
poetica (que dicitur Pegasea a Pegaseo equo); et reddls 
illn, scilicet ingenia, longeva (qUla propter poehcam de
scriptionelll ista protenduntur inlongum et fiunt d1Utu~'na); 
et ipsa, scili cet ingenia, tecum civitates et r egna (Idest 
faciunt illa diu durare in fama. Nota quod musa, Slve 
scientia poetica, dicitur Pegasea ab equo ~egaseo. ,Not.a 
quod quando Mercurius, de mandato lovls,. decap,tav,t 
J\1edusam, prima gutta sanguinis que emanavI~, factu~ est 
un11 S equus allatus, qui dictus est P egaseus ; qUI volavlt a~ 
monte111 l'amasi, et ibi novies percusslt terram, et nati 
SUllt ibi novem fontes, et in quolibet fonte est. una mu~a; 
et quia scientia poetica est ab iIlis, ideo. sci.entia poetICa 
rlicitul' Pegasea. Equus Pegaseus habet slgmficare faDlaDl 
yelocem, sicut est equus alatus, et fama est l11a que 

prestat causam poetandi. N~m poes~s facit longa~ :ama~; 
scientia poetica facit ingema glonosa, et r eddlt IDgema, 
idest facit, longeva; et ipsa, seilicet in genia, eum. poesl f~
ciuut in fnma durare civitates et regna, etlalll II~as ~IVI
tates, que fuerunt et non sunt; et sic de .regDls. SICUt 
patet, quoll1odo per poesim . habetur ~emona et fama, ut 
de llabilonia magna, que fUlt JIl Assma, et n,unc DO~ su~t 
nisi serpentes, ut fertur; sic est de Cori~to ID Gretla; SIC 
<le 'l'l'oya in Frigia), illustra Ille de t e, Ita quod e.go re
lerem, idest apte describam, vel expnmam, ~ar.uu: fi.guras, 
pl'out ego illas concepi ; appareat tua potentlu ID ISÌlS ver-

sibus brevibus. 
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"<J Jlostrarsi aùollque in cinque yolte septe 
Voeali e consonanti; onù' io notai 
L e parti sì come mi parve Il decte. 

" Diligite iustitiall1, e primai 
Fur yerbo e nome di tutto 'l dipincto; 
(Jui iudieatis terrall1, t'ur sezai. 

31 Poscia nell' Emme del yocabol (luintn 
Rimaser ordinati, sì che Tove 
Pare a d'argento lì d'oro distincto. 

33 E yidi scender l 'altre luci ùoye 
Era 'l colmo (lell'Eml11e, c lì quetarsi 
Cantando, credo, cl ben ch ' a sè le ll1uoye. 

:11 Poi, come ileI perchuoter de' ceppi arsi 
Surgono innumerabili fin'ilIe, 
Onde gli stolti soglon augurarsi, 

"" Risurger par\'cr quindi piil (li mille 
Luci, e salir qual assai e (pwl poco, 
Sì come 'l Sol, che 1'accende, sortille: 

"" E, (luietata ciascuna iII suo loco, 
La testa e'l collo <l'un'aquila yirli 
Happresentar a quel di stincto fj)('o. 

3; Quel che dipinge lì nOli ha chi 'l guidi, 
JIa esso guida, e da lui si rall1menta 
Quella "irtil ch' l' fjJl'ma per li nidi . 

}Ionstrarunt se, iclest illi sl'iritl1s, in 'jnin(J11ies septem 
vocales et consonantes, ,eilic<:t li tteras: ego notavi partes 
sicut michi apparuerunt dicte, iclest vise su nt. 

Diligi te iustit iam, prima fllerunt nomen et verllUm to
tiu , tlepicti, idest descl'ipti ; Qui il1dicatis terram, fuerunt 
ultima, scilieet ve l'ba. 

Postea in ;\[ vocabuli fJuinti remanserunt orùillate ita. 
ljuod Illppiter appareba t, idest "iclebatl1r, argentl1m ibi al; 
,Wro distinetl1m. ~ota rjuorl stella lovis est a rgentei coloris; 
ilIe a nime emnt auree, 'juasi aurum appareballt, et sic 
videbantur littere au ree sculpte in argento. 

Et vidi descendere alias luces ubi r idest alios splemlores , 
sive alias animas splendeutes) erat culmen ~r , genitivi 
casus, et ibi ql1ietari cantando, credo, hOllnm quoù ad se 
ilIas mOl'et. Iste anime quieverl1nt: etialll ad istud )1 ul
timum, cantabant honum divillum, idest calltaballt laudes 
Deo bono, qui eas vocat ad se; nam posuerunt se SUlle)' 
qtlintum l'ocalmlum, scilicet terram, et in ~I, (juia Oll1nes 
ilIe anime in terra sermverunt iustitiam. 

Postea, sicut in percussione cioccorum et cippol'um, vel 
torris accensi, surgunt innumerabiles faville, unde stulti 

30 1l1onst1'averunt se in quinquies septem 
Vocales et consonantes; ego notavi 
Pm'tes, sù;ut apparnenmt dicte. 

3! Diligite iustitiam, prima 
Fuernnt nomen et ve'/'bwn totius depicti; 
Qui Ìltdir:atis ter1'am, fuerunt ultima. 

32 Postea in Al 'UOcabuli quinti 
R emansernnt ordinate ita, quod Iuppiter 
Appw'ebat (tJ'gentum ibi ab alt/'O distinctwn. 

3:) Et 1;idi desrendere alias luces ubi 
Emt cnlmen ~"4I, et ibi quietari 
Cantando, credo, bonum quod ad se illas moret'

l 

"Postea, sicut in percussione cioccorum al'dentimn 
8u1'gunt innumembiles faville, 
Unde stulti solent se alt,qurari, 

3' Resltl'gere appamenmt inde pluries mille 
Luces, et ascendete aliqua satis aliqua modicwn, 
8icltt 80l, qui eas accendit, illas sortitw' : 

3. Et, queta quelibet in suo loco, 
Capu t et collwn unius aqu'ile t'idi 
Repl'esentari ad illwn distinctwn focum. 

3; Ille 'lui pill.Tit ibi non habet qui ewn conducat, 
Ser! ipse ducit, et ab ipso reminiscitul' 
Illa 1.-ittus 'lite format per nido8. 

solent se au~ura ri (nota quod quando unus torres igni. 
tus ex una parte percutitur, exeunt farilIe quasi innullle
rabiles; ,·t a liqui fatui , idest homines stulti, qui utuntnr 
pyromantia, faciunt auguria in illis fa" illis : sicut igitur 
innumerauil es farill e exeunt a torre percusso, sic "isi sunt 
surgere )'ic spiritus plusquam mille, et moveri et ascendere, 
aliqui Illulturu, aliqui paucum, sicut Deus, qui regit eos, dis
ponit , sci licet de iIlis ); sic supple, l'es urgere apparuerunt 
inde plnr[ i ~ es mille luces, et ascendere aliqua satis et aliqua 
paucum, sicut Sol, idest Deus, qui eas accendit, eas sortitur. 

Et (jn:etata queliuet in loeo suo, caput et collum llnius 
aquile vidi representari ad ilIum distinctum focllm, idest 
ad illas animas igneas. 

I1Ie qui [lingit ibi non habet qui eum conducit, sed ipse 
duc;t (iIlc est Deus, qui sic ibi pingit, idest sortitur illas 
animas in illis s itibus), et ab ipso reminiscitur, "el re('.o
gnoscitur, tolIitur, vel representatur, illa virtus que format 
per nidos. Nam Deus non eget magistro, nec exemplari; 
a Deo iIli nidi, idest celi, si ve spere : ita quod tota .irtus 
informati m per speras a Deo data est ; a Deo est omnis 
virtus actim celorum. 
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"' L'altra beatituc1o, che contenta 38 Alia beatitndo, que contenta 
Parea prima cl' imgiglarsi a 1'Emme, Appal'ebat primo liliare se ad M, 
Con poco moto Reguit.ò la. 'mprenta. Ctt7n pemco nwtu sequuta est impressionem. 

3~ O dolce stella, quali e quante gemme 39 O dulcis stella, quales et quante gemme 
Mi c1illlostraro che nostra iustitia M'iclt i demonstrw'unt quod nostra iustitia 
Efl:'ecto sia del ciel che tu ingemme! Effectus sint celi qttod tu ingemmas! 

. 0 Perch' io prego la mente, in che s'initia .0 Quare ego p1'eco1' mentem, in qua initiatur 
Tuo moto e tua yirtute, che rimiri Tmts motus et tua vil'tus, qttod 1'espiciat 
Onel' esce 'l fumo che tuo raggio \"itia; Un,le exit fumus qui tuum 1Yldium vitiat; 

" Sì ch'un' altra finta omai s'adiri 'I ita qnocl in una alia vice admodo irascatur 
Del eOlllprar e del \"ellc1er dentr'al tempio('), De emere et vendere intra tem.plum, .. 
Che si mur() di sangue e di martiri. Quod 71WI'a tlt1n fnit de sangume et mal'tyrus. 

4! O militia del ciel, cu' io contemplo, " O militia cel-i, qnam ego contemplor, 
Adora per color che sono in terra AdolYt pro illis qU'i sunt in terra 
Tutti sviati dietro al mal exemplo. Omncs devii retro malwn exemplum. 

"Uiìl si sole a co' le spade far g uerra ; 43/mn solebat cwn ensibus fieri guel"lYt; 
JIa hor si fil tollcnclo, hor qui hor (luivi, Sed nltnC fit snbripiendo, mmc !tic nunc ibi, 
Lo pau che 'l pio Padre a nessun serra. Panem quem pius Pate'/' nulli claudi t. 

.. }Ja tu che sol per cancellare scri\"i, u Ber! tu 'lui solwn proptel' cancellare scribis, 
Pensa che Pier e Paolo, che ll1oriro Cogita quod P etms et Paztlus, qui mol'iui sunt 
Pcr la \"ignH che tu guasti, ancor sou \"i\"i. Pr~ '!:inea qnam destl'ltis, acllmc Sltnt vivi. 

~ I ) Chiesa. militante. 

Alia ueatituclo, que contenta appareuat, idest v:rlehatur. 
primI) lili a re se, a lias liliari, arl M, idest fieri sicnt lilium 
(nam )1. littera, clue habet tres perles. virlctur quasi lilium), 
cum pauco motn secnta est impress;oncm, id e~t perfecit 
t otam aquilam: et sie apparent modo ille anime una 
aquila. Bene facit auctor istas an imas regum et domillorum 
ael modum, seu formam, a'l uile, que sunt arma Impcrii , a 
'IUO tl ependere dehent omn:a al ia dominia. 

o dulcis stella, clualcs et quan te gemme m:chi dcm')!l' 
straruut. quia l'estra iustitia efl"ectus sit ccIi quod tu in
gemmas. Orat aucto r ad iIIam stella m, ;dest ad Deum, 'l"i 
rl edit virtutem illi stelle, llicens cj1tOd sancti spiritus, in 
llltmero quasi in fin iti , ostendebant bonum cffectum huius 
planete, qui pIaneta ingcmmat speram suam et facit ipsam 

"ptimalll. 

QW!1'l' ego }Jl'erm' 111entelll. Pi'l'r:h'io 1)}"C{IO la Jlfente: 
hec est quarta [lars huius c.apitul i, in 'lua auetor sup
plicat Deo ut faeiat ul tionem de illi s, 'jui corruill[lunt iu
stitiam, dicens : (~uare ego precor Mentelll, idest dil'inam, 
in qua initiatur, irlest principiatuI', tUU3 JI10tus et tua 
virtus, quocl r espiciat ulldeex;t flllllUS, qui totUJl1 radium 
l'itiat. icl est maculat, scilicet al'aritiam, et maxillle pastu
rllm Ecclesie; ita (juod alia l'ice ammodo irascatnr, ides t ad 
imm mOl'eatur de emere et vendere, idest de emptionibus 
ft venditiOllibu~ , 'lne finnt intm templllm, quod , scilicet 
temphm, muratnm fuit ,le sanguine, Christi idest [et) s,tn-

c.tornlll :'IIartyrulU et martyriis. [<l est: irascaris, sicut fecisti 
in tempIo, 'lualldo cum Hagello de fun iculis eiecisti oves et 
"ol'es, etc., et (lUalldo dixisti: Domus mea. domus orationis 
voeabitur ; \'os autem fecistis illam spelnncam latronum. 
Quia sic nnnc facielldum esset de istis sacerdotibus, qui 

sunt avarissimi . 

o militia celi, qllam ego contemplor, adora pro iIIis, qui 
Runt in te rra, omnes derii retro , idest post, malum exem
plum , scilicet quod dat papa et ah pastores Ecelesie, qui 
deberent dare uonUlll exemplum. 

[am soleuat Cl1ln cnsibus fieri gnerra ; sed nune fit 
subripiendo mlllc hic nunc ibi, pa llem quem Patcr pius 
nulli elaudi!. Panr'm: scilicet corpns; l'el dic panem, scilicet 
suffragia sanctorum, commullionem sanctorum: qu.ia pa
stores Ecclcsie, excomunicando, auferunt panem vlte ab 
excomunicato; et pillS pater non deberet negare talem 
panem, idest non ler:ter deberet excomunicare quemquam. 

Sed tn , scilicet o Pastor Ecclesie, q ni solum propter 
cancellare (ides t facis processum, et propter cancellaturam 
processuum petis et vis pecilllias) scribis, cogita quod Pe
trus et Paulus, qni mortni sun t pro vinea, idest Ecelesm 
sancta Dei, quam dest ruis, scilicet iIlam male r egendo, 
adhuc snnt vi"i ante conspectnm Dei, qui vindicabunt se 
de te et de tui s malis operi bus. 
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JO~O l' .-\ 1: .-\ Il I :-; I 

,o, Bcn 15nu' tn dirc: J,) h, l tCl'I110 'l (l,'sin) 
Sì 11 culni chl' YuIlc yin'r solo, 

,o, I Jl'ilI' potcs rliccl'e: Ego lwbeo jil'1n1tm desideriltln 
j la arl -illllln qui voluit vivere solus, 

E che lX'r salti C) fn tracto al llInrtiro, 
Ch'iullOll cogllosco cl Pcsl'atOlf) ll è Polu C), 

Belle pot es dù:el'c (cece llllHlll c . ..:cusatiolleltl f{ue est 
1tlaXillla. accusatio: : Bgo habeo tirm lllIl desidc l'iulIl ita, illc:::t 
in tantulIl , ad illun, :'ci lieeì loanucm U"ptistalll. ,cilicl'Ì 

ad tlorenèlUl 'lui con iatm Florentic, in 'IUO t'X u"', parte 
es t ym']gin:ttns Sanctns 10n11nes B"ptista) 'lu i "olni t vi"cl'c 

,nlns .hic 10<1nl1<:s Baptista ost, 'lni 'l'linto etatis sno ~ "1ll}t)1 
lVlt ad dcsertnlll, nLi solns talli tl in stctit ), e t 'l'l i pcr " ,ltus 
traetns t'uit nel nUl.rtyriulIl ('lnia pnello saltant i Hcro,les 

Rl 'lni pc/' .mltlts .fltit tractns ad l1wl'tyriwl1, 
QIt()l l ('lO non cognosco Piscalol'cm neqne Panlum, 

dedit caput loallnis Uapti ste in disco, ila Cjuod propter 

saltus pnelle t'nit ,unrtyrizzatus), quod ego Don eognosco 
J'iscatorem, idest Sn!lotulll Petruro, nec SanctulIl Palllum . 

I ,Ie,t: t nut uln "dendo ad Horenum et ad n"aritinrn, qllod 
non cogito, ncdulll de priucipiblls Apostolorum, sed nee 
ctia lli (le 1>eo, 'l'da totn intentio meli est ad a "al'itiam et 
arI l'es llilllldanas. 

--.. ~?: .f):t~=-=~;---

L' C~L\:\ A PERFETTIBILlTA 

La poesia. cristin n.t hn. eapu\'olto, 0, llicialll Iilq;lio,l'aùdl'iz

za to. le L'O~C c 1e idee: illlperocclt(-, in\'c('(' di IISrll'(' le illllnngini 

!"ensilJili atl adombrarl' le ~ pil'itllali, con at'dito, ma feliec, volo, 
nun di raru l'i;.dia r ordine ~pil'itun.lc a tipo cd cse lllpiarr, com' (
vemmcllle, t1cl mondu dc' :-:clIsi. IIl ~umlHil, anzicllc pu:,:,:al'c lI"l 
,t'g'1l0 nl significato, da ql1c:510 pas . ..;a a que llo. Singolal'is~illlO 

i" pel' esempio, lo spie~al'e che fa. llant e l' immuf,dne del l'iii U 

lllC110 sali\"e dcllc fad lle heate nel d elu di ~[a\"tc, col "i;.:o \"c 

della virti! clle per \-ia in definita. ascende in alto; ed e pellegrina 

hellezza, sc:riveva il TUIllIIHlseo, e silllilitudillc al tutto crblinnn, 

che "aie l'e\" dieci di Oll1ero. 

E come, per sentir più tl ileltauza, 
Bene operando. l'uom di gioruu in g iol'uO 
S'accorge che In. sna virlnte a_vauza. 

:\ò altri, in yel'ita, fllOl' cilc il Cris1iancsimo poteva mettere 
;\ luce i tesori recondit.i dell'umano spirito, fatto co:o:.i putent e 

(-he può (mirahi lissima. c:o:o:.a.) nun Stl lI anto ~t.:orget'e aLtl'asel'So 
il yelo delle l'm',"enze r inlcl l i~ i l)ilc che ri s' inchinde, ma lo 

sle:::so intelligihile splendellte di luce Sila. ilI'oPI'in. adopel'a Il 

spiegazione e ad illt entlimento dc' faU i sensibili, che senza di 

quello su n lIulla. L' elfelto di questù lllal'fl.v iglio:;o rivolg im clIt.o 

~ i è sentito c si _..:cute og~i pi il vi vamente che mai nella fidllcia 
dell'av \-cnil'e, e nella. speranza, ala divina. dell 'anima, non po

tUla piil mai far l'alare al genere IIIl1uno, la quale mancò a.fi'o.Lto 

al Pnganesimo. 
~i, la feùe -e la cert ezza in tllI l>iu in fin it o e pl'ovv identis

sinIO, che gu ida i moti tutti dell' Illli \'er~o "li ec('elso segnu, anzi 
iL fine infinito, è nece:o:.sul'iamelli e spl'one e fiduciosa. spcI'anza. 
a. mil',ue e concre con affeLto nell' avvenil'c, accompagnando 
r opcra. 110stra ouona, al conseguimcllto tlclla maggior pel'fc~ 

zione, Ed ecco perc:l1è, ùopo il Cristianesi mo, e nel solo ('l' i s tia~ 

lIesimu, n iJbiamo avuto ed ahbinmo un vel'o pro~l'esso in ogni 

l'amo dciI' umana. .opel'osit.fl. : un lwogresso anzi, che in alcune 
cose IH\ ileI mal'ayiglio:-:o, il (l'mie nei men meditativi, e in cIIi 
:;lIarda alla sola corteccia, ispirn. llorioso disprezzo verso chi ci 
prccclleUe, non hadando che ùei fl'ulti che oggi noi cogliam o, es~ i 

]I0sero i ~cmi fecondi; un progresso che li esalta cosÌ, da far 

loro dimcn ticare talvolta che, l'Cl' qnanto indefinito sia il cam

mino dlc si apre allo spi ri to nllHlIlO, f1ue . .;tu è e resterà sempre 

finitu, ne quindi llltto P"Ò Ol'a, né il potrà appresso, appunto 

l'crcluJ es~onzialill e nte finito: benche posto ad avanzare per 

indcfinita " ia a ll ' Infinito. 
.:\ questi giurni leggemlllo di UH deputato di Francia, che 

deplomndo (infelice!) i sacrificii dei sacerdoti catlolici nella 

sti a nazione }leI' l'istol'ary j ClI a.lIargarv i lo spi l'ito religioso, 

diccya: 1'\on 11 10 la piglio contl'o questi uomini, benche miei 
ayvcl 's;:\ l'i; quel che odio c r idea di Dio, primo eli unico mo

'"enle dell e 101'0 azioni! E pensammo che di ce,'lo cost ui era 

logico, pcrchi.' in verità i generosi sacl'ificii di quelle anime 

elette hanno origine da misteriose inspirazioni divine, le quali 
scendono in essc per il snlJlime segno, impresso nella piil 

illt ima pl'ofondit." di noi stessi, che lÌ appunto l' id en lli Dio. Se 

non clI e il pe nsal'c cl,e J' odio all' idea di Dio, la rJlmle dell'osto 

ò d,Li I" uman o s pirito incancellabil e, \'lIol dil'e odio al fermine 

piiJ alto d' o~ni pel'fezionc id eale e l'cale, d fa inlendel'e che 

('ostOI'O desitlel'ano :::i pento ili noi '1uel lume unico che leva iII 
:dt o e l'ingegno cd i cUOI'i; de::;idel'ano insomma e invocano la. 

mUl'te d'ogni speranza. e d'ogni etfeitu:unento di progresso 
intelleUufile e murale, e, pel' necessi t" cii cose, la mort e fin" 

l'he d'ogni migliol'ia materiale. E questo ci riempi di terrore, 
c ci fece scorgcl'e tutta r orriltilità sata.nica dell' insegnamento 

_che JIlira a far odiare Idd io, da cui inva no vogliono st.r..ccnre il 

pcnsiero cd il CllOI-<\ e <-110 pone in ciò r em.\ncipuzione dell'uomo, 

e il toccal'e finalmellte tlltta ]' altezza de' s lIoi de,tini! 
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CAPITeLI nECnlI~()~I SC\IMARIuM 

In i,t" de, 'iIlIU11Ulltl (';l pi tll lu, 'III"" inl;ipi t: , IJl
}'I/i'cua! ai//(' lli(' ,'/iiW!!O cnln ali" {(pl'}'li", alletol' 
dicit '111t11ll')"O i~tn ' l'I llil n, ctln~"I'ta l'x' illis ~piri
tilJl\;; io\'inlibu;;, ~tab,tt.l.'lIn l ,di;; apt:di~ ante iJ!~ lIll1, 

l't 'juilihet illol'lIlll spi l'i tllllill npP'l l'ehat IlnllS ,'u
billedus (Inpis pretioslIs est), 'lui ",<set il sole si\'e 
" slIis l'adiis 1'('IH'I'CUS"Us, ,-\~s , 'rit aut"1ll auct"l', '1"0-
IlIud,) illud 'IUO" ip~e lìll:,.!'it hiC', 11I11HjUnl1l ;tll1plius 
l'llit "esel'ip tulll; scilkct quod ipse \'i"it...t. audi\'it 
l'' 'flli 1'0stl'I.I1ll istius aqui le, '1uod diccb"t Ego et. 
'delllll , lIbi in cOllceptu el'Ht. :\os d :\ostl'lIl11. Et, 
l'ontinun\'it ista \'erba: 1'1'OptL' I' L'sse ill~tUI1l et piulll 
SIII11 hic ex'altnt lls in hae glori" , 'lUI' se vinci il 

de~idel'io non perlll ict.it, et in terra rcl i'lui memo
l'iillll t.alelli '1UU" d iall1 111 al i hUlllinL's ips<llll lau
"ant, li cet ipsam 110n imitent.\ll', Ecce 1[1I0d ista 
;)'I"iln, rontex,ta ex, illis Sp il'itrib lls '[lIasi innullll'
l'abilil!U~, IO'juitll l' siu gularitel' ae ~i eSsl't UllUS 
'l'i l'i tus, qui lo, [uel'etu r, ~Oti1 I1lIUIll est hic quod 
in st.ella, si \'e in spel'a lo\'is, aucto l' l'ollocat aninlas 
dUll1inol'llill iustorlllll, l'e:;ulll, illll'Cratol'lllll, et alio
l'UIll l'l'ctOI'UII1, qui l'UIll illstir. ia duminati sunt, iustu 
l'egent.c:; pOJìu lulll sibi subdi tU lll , Et merit.o, ljuia 
Illl'pi tel', secun,11l1l1 <Istl'ol'Wtls, l'st l'landa bl'n ivolus, 
g'l'atiosus, et meliùl' l'l)l'tlllla ab astro logis nOlilina
tll l' ; inlluit nelllJle in I!nl1lillibus illstitiall\, e'lui ta
tèlll, brn ignitatenll't l'ectitlldinelll, Ideo aquila i ~ta, 

IU'J1lenS ' juflsi una pè\'SÙIHI, dicit: [' l'opt.el' l'sse iustu ill 
"t pillm. silm !tic in 1!:1l' :,.!'Iol'in, TUilI' b ilia aucto l' 
<ìud iens,subito int l':l\'it in dubiulll tale, :\'0,,, videillus 
in tel'l'is ali(jll1l fiel 'i, 'jue a ppa l'ent essc non secun
dU1I1 iu,s titialll l'etinendillll; ideo dicit i,ti a'juile, 
'luol! ipsa vidd iII Deù ùllll1ia, et. auctor dllbitat, 
idl'O ipsa cognosc it, in l)I'O dubiulli sl.lunl. 'l'llne 
a'luil i1, volens SO I\' I'l'C duhillll1 , dici t unuill no l.a
bile: scilicct, quod De ll s. 'lui feci!. ll1undullì. non 
i'utllit faccl'L' alil[ ualll él'catlll"UIi adeo pl'l'fectam, 
'Iuin Ye!'l)1I1ll dil'inulll exeedcrct illmn in infìnitulll, 
Iloc non nOI'it, Luci[el' secu llilulll istun) <lllctOl'rm, 

i"I 'U e'~l:i dit: 'fllia ~ i hue lI'Jv issd, non appetil'isset 
el[l lftliblt.L' 11l di vinalll ; et, umnis cl'e1ltura, (jue magis 
inkllig iL \' i"c:t. se ex,cedi ;1 Deo pel' intlnitulli ex,CèS, 
~ 1I11l ; d Ill1lnis pel'J'edio 'lile est in el'entul'i s, nihil 
!l lill" est nisi 'luedam j1al'lieipat iù perfeetiunis di
\'ille, TIlHe ipsa 1lLjuil a pon it in tel'luinis quest iù
n"llI, de 'Illa IlI IClO \' dllbitllt, '1lle e.'t tali s, Pona t lli' 
'jn"d 11ll1lS hUlllO llasC'at.lU' in tali loco, ubi nUIl'!ll il l\1 
('lIit andi t llll\ 11l'C potlli t ltlldil'i dv C :ristù nec de eills 
Il'ge; l't ta lis hlllllU yj \'l' IlS svcllndllm \'ectam rat io
nC1l1 a8' it et omnia o pl'ratll l', nec 1l11<.J1lam discedit 
a tl'<llllite 1'ecte l'ationis, IstL' lllOI'iwl': si salvatul', 
in <[Ila fide! Ilbi est. fides, ljlllè ipsum sall'aU 'luia 
IIllllam !tabllii,; lWC fui !. t!clect us SIIIIS, (jliia non 
l'ilit dueE: ns: et si dampnatul', ilbi est. iustitia que 
il l.~ l1l11 c,mdelllj)!1nt.! _\li a l'~sp()nsio non datili' !tic, 
nisi 'lilud homines debent stare conten t i ad id qllod 
Dells f;tcit, et. illlld landare, et credere (juia (juirl
'lilid Uens ('acit, illste faeit. ncc <'[1ll' l'el'e nlt.el'iorem 
callsaln, Et dicit a<J1lila talem CO llSHIll quercnti: 'l'Il 
'lui scdes ill cathedra, qlli modiclll1l \'ides a lonè!'e, 
'jilOIlWt!O vis tll illdical'e illa 'lue distant pel' mille 
IIlillial'ia? Prima \'ollll1t.as, scilicet. di\' inn, que pel' 
S", a se, et srcllndlllll se, es t bona, omnia bene f<lcit; 
et tant llllll'eS illsta cst, IJllnl'ltlll1l illi CùllSOnilt, Et 
ist lld signlllil "t[ililo cantabat ca ntulll lllortalibus , 
inintelligibile, et dll'ebnt: <w.-t1es snn t. note mee tibi 
ailctori, scilicet. 'jui t'as non capis, ta li s est 11101'ta
libll~ illdi(' illl1l mL'IlIll, :'\lll1''jIl,un asc"l illi t a liquis ari 
istlld l'egnlllll , 'llli non cl'edidèl' it. in C!tristUll1 pas
SlInl 'lei pas'ml'Il III, S"d mili t i clal1lant. C!tl'i,tlllll, 
Chl'istul1l, 'lili in dic illllicii pllls distabllnt Cl CIII'i
stu, 'jnanl illi <[Ili fllèl'llllt inlideles, et multi l' lll'i
stLlllÌ condel1lpnabllntlll' ab Et!tiupibus, Qllit! :licent 
l'ege,~ Chl'istiani , <[ui non fllel'lll1 t illSti, quando el'it, 
dies iudicii, in '[ilO \' ideblln tul' ollinia opera bona 
et Illal a, pal'\'a et magna, que fecel'll11t omnes 1'eges 
ehl'ist ianol'lun? \ ' idca nt lli' hystOl' ie in Commento, 

--:~~.:.-
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CArITULI~[ ])ECIMU~I:\Q~UU 

1 l)ar~a (1in<lnzi a me colI' lwll' aperte 
La Lella y1llng:e, cbe nel <1olce frui 
Liete f:ll'e\"n l' nnime conserte. 

l AppIII'('/)((t alite me CUlI! alis a}JeI'tis 
PlIlr!tm !lI/Wr/o, !fI le Ù~ dlllci .fi'lli 
Letas fa cieoat allimas consCI' l,as. 

Pmen cinscunn rnbinett(), in eui 
Haggi() di sol ;m1l'ss~ sì aec~s(), 
Che Jll: miei ocIli rinfi-nngesse lni . 

" Appa/'cùat queliùet WW8 1'uùinectlts, m quù 
Anlel'et 1Ytdius solis -ila aCCeI1S11S, 

,1]J1)'{) 'I'lm l Ili /il ' m i' n!lI/ Itl is apI'}'li" . l'a l'el(, Ili/lll1l:i 
Il ,)/(' ('Oil l'ali IIPI ' ('/I ' : hoc l,~ t <l ccimnlllllolll111l capit ll
Inm huius Paracli ~ i. ill 'Juo, d c~cripto signo [uJuil c. cjuoll 
"pl'arebat iII l'lallet :L lo\'is, l'er quocl fi gura!ur iu stitia , 
lJuam inHuit IUPl'i ter, nucfor introducit iqt:Lm rl.lJuilalll ad 
loquendulll de iu , titi; \ Dei, Quod c:lpitululll dividitur ill 
llltntuor partes. In ' IU a l'lllll pr:ll\a ista a 'j\\ila lll;l llil'c,tat 

se et Sll:ìlll cxn1ta.ti oIlClll. 
I \I ~ ecu\ltln, (j\\ O illCip it il ,i: 

l 'ntl? ego 1'1' 01'(' j 

Ontl' io appre:sso, 

auctor propollit isti a'Juilc Ull:t1l1 ,,)'(lun1\l 'Jul"tionem circa 

illstitiam diYiuam, 
In tertia parte. 'jm, incipit ihi: 

Pos lea illcepil i ll e Ilni voI \"i t : 
Poi comen zl) colu i che \'01 vt', 

pred;cta aquila soh'it 'J"p.stionem sihi ah auctore propo
Ritam. 

In 'luarta parte. 'lue illcipit ivi: 

IpSUlll 1'ein Cl'pit ad istLHl l" C'gnutn j 

Esso l'ic.om(,llc iù n que::i to rcp:no, 

istud s;gnnm a'juilc reprehelldit regos christiallos, 'jui ]leI' 
oppositulll se l,aucnt a,l iustitiam ,livinall1, et sunt 'juasi 
omnes hos!cs iustitie. 

In prima igitur parte anctor eonsequitur ll1()l'em suum, 
scilicet continuntionell1 (lictorulll ('um llicendis . Dicit Cjuorl 
illn predicta aquil a , t"hat ('UlII ali, apertis, Kotanclum 

Q//()(l -in 1IIeiS oClllis 1'~rrang(, l'e t mll1l!, 

es t hic, prout tlictum est superius, ['juocl] iste anime regulll 
et dOlUinortlm illnstrium, quc !tic sic con\'enerunt in isto 
)llaueta Io\'i s sic ad imicem, quod contexerunt unam aqui-
1:1.111. Ylltagillcri ~ 111111111 l:.tbol'em lll o~n.'ycnm , quando in Ul!O 

pavimento cedesi c, ,-el in muro, de lapilli s miniatis et de
nnratis ,-el :lrgenteatis, fit uua fi gurn. hominis "cl ali
l' uius :luimalis, sicut Home sunt lllulta talia laboreria, 
si cut in a trio Sandi Petri de Roma est ill a navicula Petri 
supra l'0rtum atrii , 'et sicut Vell etiis in Sancto Marco, et 
etiam n1ihi. Ha ymnginatur hir, Ab iIIi s anima bus regum 
contexeatnr et sit coutexata ulla aquila, que habeat col
lum, rostrUIl1, all1.s et cetera lllemvra aLjuile. et quod illl1. 
nquila IO 'Juitur auctori ut una avis, s irut unum animaI, 
Iicet illa aljuib sit plures anime. Et illa aquila·loquebatur 
per istos terlllinos, Ego et ì\feum, qu!\mvis in respectu iu
telligcretur Nos et Nostrum: quia ut iIIe anime contexe
runt uuam aljuibm, illa aquil a loquitUl' ul. unum animaI, 
ideo Ego et ~Ieulll; sed ;Il ljUlmtulll s llnt ibi mille et plures 
anime intclliuitur l os et Nos trum . lam ergo vult d icere 
auctul:, quod i sta aquiln. stavat cum ah aperti s, et frue
"atlll', et in fruitione omnes anime ibi conserte, idest con
texte, fiebant lete, Quelibet illarulll animaruJl1, in illa 
a(Juila, apparebat unus ruvinectus (lapis pretiosus est, pul
clterrimi color:s ignei, qua,si tendentis ad rubedinem \ 
(jullndo ill illo solis radins revcrberaret in illum, quia tunc 
nppareret mlde pulcher, Nota quod ista duo l'erba in infini
tivo modo, Frnor et UtOI', et etiam in omnibus aliis modiR 
et temporibus, ab inl'icell1 ditl'el'unt npud tbeologos; qui 
theologi utuntur isto termino Frui solum ad l'es cternas 
et immeusns, sicnt ad deitatem et personas divina~, et nullo 

C.-\PITl'Lt::\1 DEGDIDI\O\L\r 1045 

3 E quel che mi con"icn ritrar testeso, 3 Et illlld quod mielii convenit 1'etrahere mmc, 
X on portò voce mai , nè scripse onchiostro, Non pOl'tavit vox nnquam, nec scripsit incau,stum, 
X è fu per fantasia g iamai compreso j Nec fitit pcr fantasiam-~tnquam comprehenSltm; 

4 Ch' io "idi, et allCO udii parlar lo rostro, ' Qllia cgo vidi, et etimn andivi loqui 1'ostrmn, 
E sonar ne la "oce et l o e ~lin, Et sonal'e in voce et Ego et Meum, 
(~ualHl'era nel concepto e :Noi e Nostro. Qltando crat in conceptn et Nos et Nost1'ltm, 

"E l'ominciò: Per esser ginsto e pio 5 Et incepit: Pl'opter esse instum et pium 
San io qui esaltato a quella g loria, 8ltm cgo !tic exa.ltatus ad istam gloriam, 
C'he non si lassa yincer al J esio j Qlle non pm'mictit se vinci a desiderio; 

r. Et in terra lassai la mia memoria 6 Et in terra dimisi meam memoriam 
~ì fi1da, che le genti lì malvage 'l'a Lem, quod gcntcs ibi maligne 
C'ol11mendanlei, ma non seguen 1'hystoria, Commendant [ipsam), sed non seqnnntur hysto-

c,, l l l' lt b S' . l l l ["iam , _ (I:>l un so ca or C l mo c l'age 1 le unns so llS ca 01' mu tarum pl'lt1WTUIn ' 
Si f:1 sentir, eome da molti amori Facit se sentire, sic multol'um amOI'lt1n 
r sci"a sol HlI suon eli quella ymage. B.ribat solummodo unus somts de illa ymagine; 

()l1l1' io apresso: O perpetui fiori 8 Unde ego pl'ope: O perpetui ,flores 
Dell' eterna letitia , ehe pnr uno Etr!1'IIe letitie, qui solummodo ~tnlt1n 
Parer mi fi1te tutti \'ostri odori, Appw'CI'c miclti facitl:s o'mnes vestl'os odm'es, 

lllode. ad alias l'es. [1I<1e theologi vell e dicullt , Fruimur ])eo, 
lleitat" , pprsonis divinis , l'atrc et Filio et Spiritu Sancto, 
d nllllo mOllo a liis rebus ab istis. Quia Frni est amore 
inherere nlicui propter se: psalll et non propter aliurl , et sic 
, olum inherenrlo Dco: se,l (ti est inherere amore alicnius 
l'ci, Il,)n solum prol'ter ipsa m, sed propter alind, Sic yult 
Beatn ,; à.u)!ustinus, et alii Doc!ores volunt. Hanc materiam 
tangit magister I:'etrus LOlllha rdus in l'l'imo livro suarulll 
Sentcntiarulll, d is tinctione prima, QU 'culllque fru eretur 
aliqul\ r e creata, non fmitio, sed abu sio, diccretur, Dicit 
igitur textus : Apparebat ante me cum ali~ aperti, pulchra 
,l'mago, que in duki lo' rui, itlest fruitione, letas faci ebat 
:mim;ls con ~erta s . idest contextas, 

Apl'f\rebat quelibet. id est illarulll animarum, unus ru
bineetus, lapis pretiosns , ili quo arderet radius solis ita 
Me~ n sus , Cjuod in oculis meis refrallgeret illUlll. 

:110,10 auctor commendat laborelll snum, rlicens, quod 
i11ucl quo rl oporteret hic eum describere, llunquam per 
aliquam yocem prolatum fuit , nec per atramentllJl1 nec [per1 
eucaustUIll scriptum fuit, nec unqnam qu:sque ymagina
tus ; 4uasi dicat, Omnino e~ t nOl'a fantas ;a ; qnia describit 
(Juomodo ,-id it et audivit loqui rostrutrl illius aquile, et 
~onal'e et dice re in voce et ,licere, Ego et Meum, ubi in 
conceptu erat dicel'e, Nos et Nostl'um, 

Et dixit illud l'ostl'um in persona aquile: Quila] fui pius 
et iustus (idest dum eram rex dilexi iustit'am et pietatelll, 
idest clementiam, idest rexi in iustitia et elementia l'egnum: 
hec sunt illa duo, que eHicinnt bonum regem et domiDum, 
scilicet clemcntia et iustitia, Ideo dicitur Sapientie primo 
ca.pitulo: Diligite iusti ti am 'lui iudicatis terl'am; et PI'O
yerbiorum tricesimopl'imo: Clell1entia principis gnbernat 
regnulll. Impia cnim est iustitia, que humane frag ilitati non 
novit ignoscere; ita quocl clementia est magna pal's iustitie . 
F.rgo dicit aquila: j'ropter iustitiam et pietlLtem ~, sum hic 

in celo exaltatus ad istam gloriam, que excedit omnem 
desirlerium (irlest quicumque desiderat bonum, cnm pen-enit 
ad istalll gloriam, nihil ulleri us desiderat nec potest de
siderare : lloetius, tertio de Consolatione, prosa secunda); et 
ill terra dimisi bonam famam de me (propter ista duo, sci
licet iustitiam et pietatem), in tantum quod etiam mali 
commendant me. Nam sic est, quod etiam mali commen
dant \'irtntes, licet non im:tentur illas, lta erat una vox 
Olllllium istarum animarum, sicut de multis carbonibus 

procedit unua calor. 
lìt illud qnod michi convenit, idest me oportet, retra

here, iclest describerc, nunc, non portavit vox unquam, 
id est non protulit; nec scripsit incaustum, id est atrame~
tum, nec fuit per fantasiam unquam comprehensum. Quia 
ego vidi, et etiam ftndivi loqui rostrum et sonare in voce 
et Ego et Meum, quando emt in conceptu Nos et Nostrum. 
I~ t incepit, supple dicere: Propter [esse] iustum et pium, 
idest quia fui iustus et pius, sum ego hic exaltatus, idest 
in ista stella et ilI tanta gloria, ad istam gloriam, que, 
seilicot gloria, non l'ermictit se vinci desiderio (aliquo, 
modo subaudi, imo ipsa, scilicet gloria, superat omne desi
derium, et non potest superari ab aliquo, quoniaIll ipsa 
gloria est maior quam sit quodcumque desiderium creatum); 
et in term dimisi lIleam memoriam, idest operum meorum, 
talem, quod gentes ibi maligne commendant ipsam, sed 
nOlI sequuntur hystoriam: quia licet commendent virtutes, 
tamen non operantur secundum illas, quia eis non contingit 

male uti. Secnndo Ethicorum. 

Sicut solus unus calor multarum pl'unarum, facit se 
sentire, idest a circumstantibus illas prunas; sic multorum 
amorum, idest multarum il!arum anilllarnm, exibat so
lummodo unus sonus de illa ymagine, idest ab illa aquila, 

["mle ego pr'ope. Oncl"io appl'csSO: hec est secunda 



Biblioteca comunale dell'Archiginnasio

]0-16 

9 Soh-etemi, spirando, el gran l1igiuno 
Che lungamente m' ha tenuto in f~Llne , 

Non trovancloli 'n terra eibo aleuno. 
l O Ben so io, se in ci~lo alto reame 

La l1ivina iustitia fa suo spechio, 

o 80lUltis 17ìichi, spimndo, gmnde ieiuniwn 
Quod longo tempore tenuit me -in fa me, 
Non ?'eperiendo ibi in tmTa cibttm aliqnem. 

l O B ene scio ego, quod si in celo alto regno 
Divina iustitia facit smt1n spec1tZum j 

Che 'l ,"ostro non l'aprenc1e col yelame. 
Il Sapete com' attento m' al~parechio 

Qnod vestrum. non apprehendit in velamine. 
" 8citis quomodo attentwn ego me pa?'o 

Ad ascoltar ; sapete quale è quello 
Dubi[o], che m'è c1ig iull cotanto vechio. 

le Quasi falcon ch ' escendo (I) di cappello, 
Muove la testa, e col1'hale si plaude, 
Yogla mostrando, e facendosi bello, 

A d aU8cultandwn j vos scitis quale est ù tud 
Duvimn, quod est miclti ieùmiwn tantwn vetus. 

l ! 8 icut falco qui es,;lt de cappello, 

13 Vid' io farsi quel segno, che di lamle 
De la divina g ratia era contesto, 

Jllovet caput, et cwn alis sibi applaudit, 
V oluntatem monst/'ando, et/aciendo se p ulchl'ltm, 

l" Vidi ego sic f iel'i illltd signwn, quod de laude 
D ivine f/mtie el'at contextmn, 

Con canti, quai si sa ehi lassìl gauc1e. 
14 Poi cominciò: Colui che yolge 'I sexto 

~-\II ' extremo del mondo, e dentro ad esso 
Distinxe tanto occulto e manifesto, 

Cwn canti1.JltS, quos scit qui ibidem gandet. 
" F os tea inc('p it : llle qui vohit sextw n 

A d cxt/ 'cnw m 1nundi, et intm ipsum 
Distin.:r:it tantmn occultmn et 11/.anifes tum, 

l ; Non potèo suo valor sì fare impressll 
111 tutto 1'uniyerso, che 'I suo '~erbo 
X Oll rimanesse in infinito excesso. 

,', Non potemt snwn valm'em ùa facere impl'essum 
In toto nniverso, quin in suo Ve?'bo 

pars huius capituli , in qua auctor proponi t isti aquilc unalll 
difficilem questionem circa iusti t iam divinam et dicit : O 
vos, qui estis perpetui Hores, et tamen cum omnibus ve
stris odori bus representa ti s solum unum odorem, solvatis 
michi unum duuium, super quo diu ieiunavi, idest euius 
solutionem diu desideravi et non reperii deelarantelll mc. 
quia bene scio (juod divi na iustitia non oceultat aliquid 
vubis in aliquo velamine ; l'OS scitis quod ego desidero 
scire yeritatem de dubio. 

'Iune ilIa aquila ostendit letiti am, hiis auditis·. Sicllt falco, 
quando dominus suus niseooperit si bi caput , elevando cap
pellum, sire galerum, de capite SIIO , et applaudit, osten
dens se voluntarium ad volandum, vel ad comedendum ; sic 
vidi, dicit auctor, illam aqllilam plenam laude divina, eum 
cantibus, quos bene novit qui -ibi gaudet; quasi dieat, alii 
non. Unde ego prope, idest ultra hoc, dixi: Perpetui Hor'cs 
eterne letitie, qui solummodo unum apparere mi chi facitis 
omnes vestros odores, solvati s michi, spirando, granùe ie-' 
illnium (idest dubium, in quo diu ieiunavi, scilicet deside
rans solutionem eius) , quod longo tempo re tenuit me in 
fame, inest in desiderio, non reperiendo ibi in terra cibum 
aliquem, idest declarationem aliquam. 

- Bene scio ego, quod si in celo, alto regno, scilicet quod 
altum est regnum, divina iustitia facit suum speculum 
(idest si Deus iudicat secreta sua aliquibus auimabus ili 
celo, ipse non occultat vobis, imo potius pandit, de iustitia 
sua: quia vos fuisti s valde iusti; ideo profunde debetis vi
dere in Deo iustitiam eius, que aliquando mortalibus videtur 

Non ?'emane!'et pe!' infinitwn exccssum. 

extranea, idest nOli oona, iusti tia) rluud vest rum, scilicet in
genium non apprehendi t in velamine, idest non abscondit ur 
vobis. 

Scitis, quia videtis in Deo, quomodo actentullI ego me 
paro, idest a \'idum, ad auseultandum: vos scitis quale est 
illud dubium, quod est michi ieiunillm tantum "etus. 

Sicut falco , qui exi t de cappello, movet caput et cum alis 
sibi applaudit (tunc caput auctoris exiret de cappello, 
quando declararetur sibi dubium, cum quo dill steterat Cllln 
ignorantia et velamine veritati sJ, vuluntatem monstra ndo et 
facienùo se pulchrum (volulltatem manducandi vel volandi 
indicando), vidi ego sic fi eri illucl signum, scilicet aquilam, 
que. de laude divine gratie, idest de animabus iustis, factis 
ex la ll<1e Dei, erat contextum, cum cantibus, quos scit qui 
ibidem gaudet. Quasi dicat: IIIe qui gustat, sicut ego gu
stavi, scit; a liter non potest scire; ideo non describo. 

Postea in r'cpit ille. Po'i commendo colui: hec est tertia 
pars huius capituli, in qua aquila solvit questionem siOO 
propositam ab auctore ; que questio erat ista. Si possibile 
est, quocl aliquis homo, totus virtuosus et bonus, quantulll 
es t possibile in natura fieri, non fidelis, salvetur, qui UUIl
quam audivit nec scivit de ali qua lege ~Ioysi[sl, aut Christi, 
nec potuit scire. Si ipse dampnatur, ubi est iustitia , que 
ipsum dampnat sine culpa 1 

Primo tamen ponitur intinitas divine potenti e et fragi
litas humani ingenii, et quomodo tiniti ad [in]finitum nulla. 

C.-\ PI1TU':l1 llECI~lnl\O\l'JI ]047 

I(; E ciò fa certo, che 'l primo Superbo, 
Che fu la somma d'ogni creatura, 
P er non aspectar lume, cac1l1e acerbo: 

l, E ,quinci appare ch' ogni minor natura 
E corto receptacol a quel bene, 

le Et lwc facit certum, quod primus S1.tperbus, 
Qni f uit sU?n?na omniwn creat1.t?'antm, 
Pl'Optel' non expectal'e lumen, cecidit acel'bus: 

!1 Et hinc appm'et quomodo omnis creatum 
E st cn?'twn Teceptaculum illius boni, 

Che non ha fine e sè con sè misura. 
l ~ Dunflue ,"ostra \"ec1uta, ehe conviene 

Esser alcun de' raggi de la mente 
Di elle tutte le cose son ripiene, 

Qnod non habet finem et se in se mensumt. 
18 Igitw' ves tm vil'tus, gue convenit 

E sse aliqnis mdiorn?n mentis 
De quibus omnes Tes sunt ?'eplete, 

" ::\'"Iln può di sila natura esser possente 
Tanto, che 'l suo prillcipio non discerna 
:Jlu!to di lì\ da <luel che gl' è par\"ente. 

l O Non p otes t a sna natura tantwn esse potens, 
Qnor.l snwn pl'incipimn non discerna t 
~lI11llto ?tI tel'ius illo quod sibi appal'et. 

est pl'oportio; ita 'luod hUlllulI a fra!(ilitas non potest, etiam 
ili (juuntulUcum'lue minimam pal'tem ipsius summi boni. 
Et di cit auctor, et bene, quod nOli es t possib ile, nec un
quam fuit, quod Deus face ret ali'juam rem ita lll agnam et 
perfectam, quiu adhuc Deus illam exce,lat ]l"r iutinitum 
excessum. Dicitur quoll Deus, faciens m ullllu III , feci t tam va
rias creat uras, scilice t rational<:s et irrationales, sensibiles 
et inscnsi Liles, perpetuas et cOITuptibiles, nobis notas et 
ignot as; fecit etiam tinitas in ponn ere, nUlll ero et mensura ; 
uec potuit facere ali'lu i.! ita perfectulll , quin per iufinitulll 
r erbum suum excederet illudo Propter hoc apparet auctori 
quoel Lucifer non percepi t hoc. scilicet q uod impossibile sit 
nli qualll creutllram esse ita perfectalll , que posset attingere 
ad ellualitatem Dei : qui a secunclum opinionem auctoris, si 
Lucifer hoc cogno\'isset . lIunquam uppetiisset equalitatem 
Dei ; et ' juia non cognorit hoc, equalitatem Dei appetiit. 
ClIde cecirlit acel'bus, idest ci to, et no n expectavit contir
matiollem divine grat ie, sicut alii qui steterunt et fuerunt 
continnati . Cnde conclud itur, qnod omnis res ali a a Deo, 
<Jlle est miuor Deo, sit lIihil a liud qnalll aliquis radius illius 
boni, idest Dei, qui ca ret tine et se in se lII ensumt; ides t, 
solus Dcus seipsum mensura t , idest perfecte iutell 'git et 
comprehendit in mensura eternita tis sue, nec aL aliquo 
alio potest comprehen(li . Nec scient· a crea ta est aliud 'juam 
aliquis radiorum di\'ine lucis : id est omnis creata scientia 
venit a scientia divina , sive mentis divine, et de radiis divine 
menti s Olllnes creature s llnt implete; et nullo modo scientia 
creata, vel creatural'llm, potest esse talis vel tanta, ncc ita 
potens ant clara, quin semper di scernat et cognoscat quod 
suum principium, scilicet Deus, sit longe maior ili infinitum 
et infinite exceclat l'ara. Ecce fragilitatem humanam et 
impotentiam. 

l'ostea incepit, scilicet dicere : I1l e, scilicet Deus, qui 1'01-
v;t sextum (idest feci t mundum: sextum est illstrumentum 
geometri cum, quo fiunt tigure circulares, sive circuIi et 
nli e mensure: Deus fecit mundum in figura circlrlari et 
perfecta et omnes formas quodammodo circulares) ad 
extremum mUIldi (qui a mundus est finitus et terminatus 
sub certo spatio), et intra ipsum, scilicet mundum, distinxit 
tantum, idest fecit tot species et fi guras , occultum et ma
nifestum, aliquas nobis notas, aliquas et plures nobis 00-
scnras, occultas et incoguitas, nOli poterat suum valorem , 

ides t suas pel'fectiones, ita fa cere impressum, idest ita co
munica re creaturis in toto universo, quod aliquid ibi di
minueretur: Dec potuit suum valorem sic tantum et taliter 
imprimere in un iverso, quin in suo Verbo non remaneret 

per intin itum cxcessum. 

J~t hoc facit certum, idest ex hoc certe apparet, quod 
primus Superbus, idest Lucifer, qui fuit summa omnium 
creaturarum, propter non expectare (idest quia hoc non 
cognovit, quod nulla creaturll potest equari Deo) lumen, 
ides t confil'mationem divine gratie, cecidit acerbus, idest 
ante t empus, 'luia cito cecidi t ; non enim stet.it in celo em
pyreo nisi ]leI' parvulam morulam, et ita parvam, sicut 
quantum potest cogitari. Non est dubium quod Deus fecit 
omnes angelos bonos, et sic Luciferum; et ideo non est 
ymaginandum, fIuoel in ilio istanti in quo Deua Luciferum 
fec:!, quod il'se Lucifer peccaverit. Oportet igitur ibi fuisse 
aliquam morulam, qui a impossibile est duo instantia esse 
immediat a, quoniam inter quecumque duo instantia data 
vel danda, cadit medlum temporis. Dicunt aliqui, quod ex 
boc coucluditur, Deum non esse omnipotelltem, ex eo quia 
Deus non potest facere creaturam si bi equalem, et quia non 
potest face l'e alium Deum equalem se, etc. Sed ista non 
concludunt quod sic dicentes inferunt, sed oppositum: qui a 
non posse peccare est aumma perfectio; et non posse in 
Deo facere maiorem se, similiter. ~;t hinc apparet quomodo 
omnis creatura, que scilicet est minor Deo, est curtum, 
idest pal'vulum, receptaculum illius boni (idest Dei, quia 
nulla creatura potest ad plenum esse capax Dei), quod 
bonum, scilicet Deus, non habet tinem, quia Deus est UD
di'jue infinitus, et se in se me;:rsurat, quia Deus est men
aura sui et omnia alia ipse mensurat. Ipse solummodo 
pIene cognoscit et comprehendit se , et a nullo alio a se 
potest comprehenrli: fIuia ipse est intinitus, et omnis crea
tura est finita, et finiti ad intinitum nulla est proportio 
rationalis; et ideo nulla creatura potest ad plenum com

prehendere Deum. 

Igitur ves tra virtus, scilicet intellectiva, vel sci enti a ve
stra humana, que couvenit, idest quam oportet, esse ali
quid radioruUl menti s, scilicet diville, de quibus, scilicet 
radiis , omnes l'es, scilicet create, sunt replete (idest omnia 
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20 Però ne la iustitia sempitel'llH 20 Ideo in ùtstitia sempitel'na 
Vista quam recipit vester mundu8, 
Sicut oculttS per mare, intra intel"/wtltl'; 

La yista che riceye 'l yostro mondo, 
Com'ochio per lo mal', dentro s'intcrna; 

" Chè, benchè da la proda veggia '1 f(melo, 
In pelago noI vede; e nondimeno 

21 Qui[aj quamquam de prora vùleat fundwn, 
In pelago non videt, et nihilominus 

È lì, ma cela lui l'esser profondo. 
22 Lume non è, se non yien da sereno 

Est ibi, 'sul celat illum esse profmulltln. 
22 Lttrnen non est, nisi sit Cl sel'elW 

Che non si turba mai, anzi è tenebra, 
O ombra de la carne, o suo veneno. 

Quod no'n turbatw' unquam, imo est tenebra, 
Vel wnum carnis, vel su/tm venenltln. 

23 ~\ssai t'è mo' aperta la latebra, '3 Satis aperta est tibi latebra, 
Che t' ascondeya la giustitia viva, Que tibi aÌJscondebat iustitiam vivwn, 
Di che filCCyi question tanto crebra; 

21 Chè tu diccvi: Un Imo m nasce a la riva 
Del Kilo, e quiyi non è chi ragioni 

Bx I)uo faciebas questionem tantwn Cl'eblYl1n; 
21 Quia tu dicebas: Umts Itomo nascitw' ad l'ipam 

Nili, et ltic non est qui mtiocinetu1' 
Di Chrysto, nè chi legga, nè chi scriva; 

virtus intellectiva, vel scienti'l creata, est ah illtellectu, 
scilicet a mente divina, que mens divina olllllia repletJ, 
non potest, scilicet virtus "estra creata, a sua natura esse 
tantum potens, quod, idest quin, suum pl'incipium, idest 
Deum, non discernat multo ulterius ilio quoti sibi appare t, 
Idest: virtus vestra intellectiya noscit quod Deus cst maior 
res quam ipsa possit vide re ; id est illtelligit Deulll, maius, 
idest perfectius, ens, quam ipse possit cognoscere; qu'a 
quanto creatura plus cognoscit de Dea, tanto melius co
gnoscit quod Deus est ad plus et plus, et quod Deus est 
illcomprehensibilis. 

~Iodo ponitur paucitas et fl'ugilitas humune mentis per 
talem comparationem. Oculua homillis, qui vi,let mare, videt 
fundum maris iuxta lictus , et non in pelago, propter pro
funditatem que est in pelago. 'l'amen homo videns, scit 
'luod etiam mare habet fundum etiam in pelago. Ita con
tingit intellectui creato, qu'a nliqua videt de Deo, quomodo 
ipse est principium rerum, quorl est prima causa, primus 
motor, et quod Deus regit omnia; tamen non potest videre 
nisi a lictore, idest in aliquiuus pau cis predicabilibus de 
ipso Deo: tamen non potest in tltntum videre quod videat ad 
Jllenum iustitiam Dei; tamen scit quod est iusta et sancta. 

Ideo in iustitia sempiterna, sc;Iicet Dei, vista, idest visio, 
quam recipit vester mundus, sicut oculus per mare, intra 
internatur (yuia in lictore [videtur] fundum, et non in pe· 
lago): quia, quamquam de prora videat fundum (prora est 
anterior pars navis), in pelago uon videt, et nihilomiuus est 
ibi, sed celat ipsum, idest fundum esse, profundum, idest 
profund:tas, 

Lumen non est, scilicet creatum, nisi sit a sereno quod 
non turbatur unquam (idest, nulla scientia bona aut per
fecta est, nisi sit a lumine divino: idest, nulla scientia est 
bona, nisi sit concors divine sapientie), imo est tenebra, vel 

De Oll1'isto, nec qui lega t, ncc qui sCl'ibat; 

umbra carnis, yel SUUIll venenulll. Idest: astutia hominum, 
et scientie varie, contrariantes Sacre Scripture, sunt magis 
tenebras et obscur:tas, et sensus carnis depravate, obfu
scnnR verum lumen, quam scientia Dei; ideo talis sensus 
carnis est magis tenebra, quam notitia vel scientia. Vult 
u,uctor, quod solum illud est iustum, quod piace t Deo 
"ummo hono; et nihil est vel potest esse iustum, nisi illurl 
quod coram Deo est iustum; et ideo de eo quod appare t 
homill:bus iustum vel iniustum, parum est curandum: et 
tamcn homines intr:cantur in rnultis questionibus, for
mando sibi aliquas rationes, secundulll existimationes pro
prias; et sic sepe incidunt in errores plurimos, accusando 
et diffama,ndo iustitiam di,·inam. Et hoc est quod "ult hi,: 
dicerc auetor. 

lam aperta est tibi lateura, idest dubietas; quia tu vides 
se'lui sensum tuum in iudicando, quod non deuet fier:. 'l'n 
debes dicere: [lampllat Deus istum l ergo istius dampnatio 
iusta est. Salvat Deus illum 1 ergo illius salvatio iusta est: 
et non l te] intricare in aliis rationibus. Latebra est, quocl 
homo vult iudicare de iusticia Dei secundum senSUIll hu
manum; et ex hinc sequulltnr errores, Satis est nunc ti bi 
aperta latebra, que tibi abscondebat iustitiam vivam (sci
licet divinarn; scilicet, quia tu vis iudicare secundum sen
sum tuum), ex quo faciebas questionem tantum crebram, 
idest pluries replicatam, idest spi~sam, 

Et iam aquila ponit questionem in termillis. Quia tu 
dicebas, quod unus homo nascitur ad ripam Nili (est flu
vius cuins origo ignoratur), et ibi non est qui ratior.inetut' 
de Christo, nec qui legat, ner. qui scribat; et ilIe nascitnl' 
in loco, ubi non est possib'le ipsum scire de lege Christi; 
et omnes sue voluntates et actus uoni sunt, in quantum 
humana ratio vide~, sine ]leccato in vita et in sermonibus. 
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2; E tutti suo'yoler C) et acti (') buoni 
Son, in quanto ragion Immana vede, 
Senza peccato in yita o in sermoni. 

"Muore non baptizato e senza fede: 

2' Et omnes sue voluntates et actus boni 
S unt, quanturn lmrnmw 1'(/ tio videt, 
Sine peccato in vita et in sel'monibus. 

'G llIol'iiltl' non baptizatus,et sine fide: 
Ubi est iustitia qlte ipswn condemplwt.'è 
Ubi est culpa sua, si ipse non credit.'è 

O,,' è questa giustitia che '1 condanna!' 
Ov'è la colpa sua, seti (') ei non crede'? 

,; Or tu chi se', che nlOi seder a sc[r)anna, 
Per giudicar di lungi mille migla 
Colla yeduta corta d'una spalma? 

" O tu qui es, qui vis sedere in ca tltednt 
Pl'opter iu.dicare a longe pe/' rnille milliw'ia 
Cwn visione curta unùts palmi? 

"Certo a colui che meeo s'assottig'la, 
Se la Scrittura sopra voi non f()sse. 
Da dubitar sarebbe a maravigla. ". ° terreni animali, o menti gros::;e! 

'3 Certe illi qui 11'wcurn se sltbtilizat, 
Si 8cl'iptnl'Ct supm vo.s non esse t, 
])ubùandum eSse t et rnintm. 

'" O tel'l'ena anùnalia, o menies gl'ossas! 
Prima voluntas, que per se est bona, La prima yolontìt, che è per sè buona, 

Dasè,ch'è sommo hen,mainonsi mosse. 
30 Ctltanto è giusto, quant' a lei con suona ; 

X u110 creato bell a sè la tira, 

A se, que est swnmurn bonunl, nltnquam se movit_ 
3u In tantwn est ùtstum, in quantmn ei consona t ; 

Nullmn Cl'eatwn ad .se illam traltit, 

~la essa, radiando, lui cagiona . 

(l) yolnutates _ I~) opel'n.tiones - \ :.1) si illr. 

:Mol'Ìtur non baptizatus et sine lide: ubi est ista iustitit\ 
que ipsum condempnati uui est culpa snll, si ipse 1l01l 
credit? Nunc ilIc. qui talelll questionem format, 1U0vetur, 
ex una parte, indc: Qui non crediderit, condempnabitur. 
Ex alia parte movetur ex hoc: Quia fecit quidquid f'lit in 
se, nec potuit credere, q uia non ha.uuit informatorelll, et 
pro eo non remansit, qlutre igitur dnmpnatur1 Ista du
uitatio hic aliter non solvitur, nisi 'luod I10S mortaleR de· 
belllus stare in hoc, quod quid'juitl J)eus facit reputemus 
l'ore [iustum], et licet nesciamus videre istam iustitiam; et 
certe non pOSSUlllllS ipsmn a 1I0bis videre, lJuia iuclicia Dei 
abyssus Illulta; nos vidclIlus pauc"" et paucallì vel llullam 
scientiam habelllus; et ideo debelllus ('l'edere 'luod Deus 
bene facit, et non 'juerere '1uare sic fecit; quia cum ('urto 
et urevi vide re, idest cum pauM scielltia, non POS<UlllllS 
,t longe videri. nec archana iu,licare. 

Or tu quis es, qui vis sedere ili schalllpno, idest in ca
thedra, sive scampno, propter iudicare a longe, id est ad 
iuàicandum, per mille milliaria cum visionc curta, idcst 
visu brevi, unius spallnc, idest ullillS palmi 1 Quasi dicens: 
Non sic est facicndum; qui a, qui paucum vident, non cle
bent iudicare. Nu,m sunt quasi infinite l'es, l]uas philosophi 
llon cognoverunt, et nec causns earum potuerunt videre. 
Quomodo ego credis posse videre iudicia Dei archana et 
profunda? Et dicitur qnod molestius est ferellllu1l1, si Chri
.tiani querunt causas iudiciorum Dei, quarn si alii hoc 
facerellt; ex eo q uia Ghrigtiani habellt ScripturaR, <}11e de
cJarant Deum esse iuStulll, et quod non debeant perqui
l'ere illa que Deus non yult l]uod homines sciallt. Vere 
unus parvus dominus habet pro mal o a servo suo, quando 

Sed ipsa, mdiando, ipsu1ll causato 

5ervus yult plus sci re de factis domini, qualll ipse dominus 
vult, seu \'elit; et re]lrehenditur et dicitur sibi: Non queras 
1l1~ra: quid habes tu plus querere 'l Faciendum est ergo de 
iudiciis Dei sicut de corpo re Christi, quando dicitur, Crede, 
et rnandurasti. Ari hoc tenetur Christiallus, credere Deulll 
esse ita instnllI; et de suis iudiciis non 'juerat aliquam 
c!tllsalU. :\011 sic ille 'lui nasceretur in Yndia modo dicta; 
'juia talis nOIl habet Scripturam, sibi indicantem 'Iuomodo 
Deus sit adomnùus et reverendns. 

Certe ilIi (dativi casus), idcs t illi homini, qui llIeCUill Se 

snlJtilizat, si SCl'iptura supm [vas] nOll esset, dubitandulll 
e5set et lllirum: idest illi esset lllirum et forte dubitandulll 
de institia Dei, 'lui nOli hahet SCl'ipturarn declarantem; et 
si se subtilizaret, esset sibi parcenclum: non sic de Chri
stianis, qui hauent Scripturilm. 

o terrem~ ,tnimalia, idest homines terreoi, o rnelltes 
grossas! idest dico vos esse. Prima voluntas, id est divina, 
que per se est. hona, ari difl'erelltiam aliarum \'Qluntatun 
creatumrum, l]ue, si sunt uone, hoc habellt a Deo, a se, 
iclest per se, 'lue est summnlll bonum, nunquam se lIlovit. 
idest nunquam erravit nec defecit a Uono. 

In tllnto est iustuill, iII '1ualltuill ei consona!. (facit 
enim \'olulltas divina, sicut faciL figulus, ljui facit de eadem 
terra ,~d tenendum balsulUulU et ad tenendum llrinam: et 
hoc, quia quod vult, in potestate sua est; nec expedit vasis 
dicere, CUI' sic fac:s 'l Sic nec clebet Ohristianus dicere, Cnr, 
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"' t~tlnle sU\Ta'1 suo Ilid" si ragil'ira, 
Poi ch'ha pasciuti la cic()gna e figli, 
E come qUf'i ch' è pasto la rimira; 

'" (211alis I;llpm nùlum 'l'cgV1Yltw', 
Postquam pavit ciconia .tilios, 

"" Cotal si fece, e su leyò li cigli, 

Et qualis illc qui pastus est iLlam 'l'e.Sp~c~t,

:l! Talis fuit [acta, et ita levavi supercilia. 
JJenedicta /Imago, qIte alas 
}.[irlli ùnpulerat ad tanta consilia. 

La benedetta :nnaginc, che l' hali 
:\l()\'ea sospinta da tanti consigli. 

"3 Hoteaudo canta\"a, e ùicca: (~uali 3' Roteando cantabat, et dicebat: Quales 

Son le mie note a te che non le 'ntcndi, 
Tal è'l iu<licin eterno a yoi lllortali. 

:14 Poi seguitaro (luci lucenti incelllli 
Dell() Spirito Si\llt'to, aneur nel segno 
Che fe' c Humani al 1l10n(lo reY(~rel1lli. 

8unt mee note tibi 'lui illas non intellig1's, 
Tale estilldiciwn eternum vobis mortalibus. 

31 Postea sccuta sunt illa lucentia incendia 
Spi1'itus Sancti, adhuc in signum 

'" Esso ricominciò: ~\ Sllesto regno 
Qnod fecit Romanos mundo l'evel'endos. 

35 lpsum. l'cin('epit: Ad istud ngnwn 
~on sallì mai chi 110n cre(let.te a Chrysto, Kon ascendit unquam qui non credide7,it in 

[eh.,.;st""" 

V cl prius vel postea qwxl conclava1'etul' in ligno. Xè prin nè poi che si chim'asse al legno. 
,,: :\Ia \'edi, molti grida n Chr."sto, Chrysto, 

Che sara ll Ilcl iudici() assai ll1en prupe (') 
~\.l l1i O,cltc t<1lclle n()n cognoscc Cln'ysto: 

IO 8crl virleas, multi clamant Cltl'istmn, CII1'istu1ll, 
Qui el'llnt -in iudicio satis mimts pl'Ope 

o J)eus, nOIl feeisti mc l'alllulll, aut Alcxandrulll, aut Ce, 
sarem1 Si UlIll!ì dat 11l1am l'cm magnn.m uni gratis, et nHi 

]>~rram, 'Iuare ipsc, (Illi habet parmm relll, debet COll'lucri I 
lluia etialll ipse illam panam rem hahct dc gratia): nuIlul1\ 
C1'catul11 bonllm ,,,l ~e ill""l tmhit (1Iui" tlirina voluntas 
non trahitur ab obieeto cxtrins!:,·o, scd lllovetUl' volulltas 
creata, eum ipsa voluntas tlivilla sit causa OInllilllll crea
tura rum), sed ipsn, radiando, ipslIm, scil icct crcatum, cn,usat. 
lJuod honum creatlll11 h" "eant hOlllilles . 

Modo per comparntionel1\ talem ostemlitur eltectus, qui 
secutus est ex verhis dictis, Quando eieon ia , "ivc ibis, 
]>ortat cibulIl filiis slli s, dando uni cibum, ipsa cieoni a re
grrut, id est in gyrum se movet, super nidum: et ilIe qui 
pa<tus est, respicit matrem quasi regratiando ci: sic evcnit 
hic de alluila, sicll t el'enit de ci conia ; et auetol'i, sicut cico
nino. Qualis supra suum nidum regyratur, idest eircularitel' 
mOl'etur, volando, posl>plam pavit cieonia, sil'e ilJi s, filios; 
(-t qualis ille. idest 'Iualitcr, qui pastus est, illam l'espicit; 
talis, idest taliter, fuit facta, et ita lel'aYi supercilia, sci
licet ad respiciendum sieut filius respicit cieonin,m. 13ene
elieta ymago, 'Iue alas michi impulerat ad tanta. consilia 
[cantabafl; ita quod aquila stetit sicut ci conia, et auetor 
ut filius elevans oculos, Seilicet de consilio omnium illarum 
animarum sic loquebatur illa anima, roteando, in g)Tum 
Yoh'endo se, Roteando cantabat et dieebat: Quales sunt 
lUee note tibi, qui illas non intelligis, tale est iudieiuIll 
eternum vobis mortalibus. 

Poste a secuta sunt ilIa lucenti a incelldia Spiritus Sancti 
adhuc in signum, idest in aquilalll, quod fecit Homanos 

Rum, quwn talis qui non cognovit Ch1'istmn: 

r el'crelldos, quia suu s igno Aquile fueruut Romani domini 
Illundi, quia sub tali signo viceruut totum munrlum. 

l1JSIC1J! j'ci1/l'epit: ,Id islud j·egnw1/.. EÌ;so j'icomenciò : 
,I 'Jw:s1o j 'l?fJl!o: ista est quarta pars huius capituli, in 
'Iua auetor in pcrsona aquile reprehendit omnes reges 
Christ iallorum. Primo tamen di"it, quomodo et in quo sal
vat i sunt hamines: et dicit in effectu, quad omnes, qui sunt 
salvati, credidernnt in Christum venturum, sicut Hebrei 
ct Sancti Patres antiqui , vel in Christum erucifixum iam. 
Sed subdit, dicens, quo,l multi sunt Christiani solum no-
1I1ine, (lui in iudicio plus distabunt a Cbristo quam ali qui 
'lui non eoguoverunt ChristuTn; et quod illi de Yndia dam
pnabunt Christianos, quando separabuntur hedi ab agnis ; 
et bene potel'unt improperare reges Persarum et Medorum 
regibns Christianorum in die iudicii, quando aperientur 
[charte] libri , in quo scripta sunt omnin, crimina, Hec dicit, 
ut ingrediatur materiam corrigendi reges Christianorum, 
J psum, scilieet signum aquile, reincepit, scilicet loqui: Ad 
istud regnum non ascendi t unquam qui non crediderit in 
Cltristum, vel prius l'cl postea quam conclavaretur in ligna, 
idest quod esset crucifixus: ita quod ad aalutem hominum 
necesse est credere in Christllm, vel venturum, SiCllt ante 
Christianismum, vel in iam Crucifixum. 

Modo vult dicere, quod non suAicit esse baptizatum et hn,· 
bere nomen Christiallitatis, sed oportet t'ace re opera Christi. 
Sed videas, multi clamant Christl1m, Christum, qui emnt 
in iudicio satis minus prope (id est magis a longe a Chri"to) 
eum, quam talis qui non cognovit Christum, Quia: Poplllus 
hic labiis roe honorat, COl' autero eoruro longe est a me. 
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31 E tai chr."stiani dallllerìt 1'Et."òpe, 
Quando si partiraullo c due collegi, 
L'uno in eterno richo, l'altro inòpe. 

31 Et talem christirtnwn dampnabit Ethi01JS, 
Quando sepamlmntltT duo co llegia, 
Unn1n in eternwn dù;es, aliad inops. 

3, Che potran dir li Persi a' vostri rcgi, 
Come (') \'edrallllo (lue! volume n aperto, 
Xel (llwl si scri\'en tutti suoi(') dispregi? 

3V Lì si \'eclrìl, tra l'opere d'Albertn. 

38 Quid pote1'ltnt dicerc Pe/'si vestris l'egibus, 
Quomodo videbunt illud volwnen apel'twn, 
1n qno scribuntlt1' omnes sui despectus? 

30 1b·i vidcbitnr, 'Ìntm opera Alberti, 
llla qlle cito movebit pennam, Quella che tosto mo\'erìt la penna, 

Perchè 'l regno di Plaga fi' deserto. 
'0 Lì si \'edrìt cl duol che sopra Senna 

Induce, falseggialllln la moneta, 
(~uei che morrìt di colpo di cotenna. 

PCI' quam l'CgIWJn Pl'Clge ait desel't:lt1n. 
,olbi videbitul' dolu8 qucm supm 8ennam 

1ndncit, .falsificando monetwn, 
lllc qlli mor'tetltl' de ictn cotenne. 

"Lì si yedrìL la superùia ch' asseta, 
Che tìt lo Scotho c l' Ing'hilese fi)lle 

" lbi vùlebitul' supel'1)la que sitire facit, 
Et .facit 8cotwn et Anglicwn fatnlt1n 

Sì, che non PU() soffrir <lentr' a sua meta. 
'" Yec1rassi la luxurin e 'l \'i\'er m()lle 

]tu, rJ.llOd non potest suilerrc ù~fra suam metam. 
'" Videbilw' llta.·w'ia el ?:iLwe molle 

Di (luel (li Spaglla, c tIi (luel di Buellllllc, 
Che mai \'alnr 1)Oll éognuùbe nè yolle. 

lllius dc H!Jsprlllia, cl illùts de Bohemia, 
(2ni IlItfjltam valOl'cm non agnovit nec voluit. 

C) al. quando - t:!' , Chry.::;to - 13 ) di Grysto, cioè peccati hUl113.lIi. 

Et talem Christianul11 dalUpnabit Ethiopu', quando sepa
mbuntur duo collegia, hedorulll et ngnorulll, in tlie iu<lieii: 
Ulllt1l1 iII eternum dire~, scilicct ngnorllJ11 sa.lrnndol'ulII : 
aliud inops, scili eet hedorullI dalllpnantlOI'llI11. 

Quid poterunt dieere Persi, iclest regcs rCrS>\I'III11, vc,tris 
regilJus Christiallis, lluomodo, itlest 'Iuando. vidcbunt illnd 
volumen apertum, in '1uo desl'ribuntul' Olllnes sui ,I,'SI)) ·,'!/ii, 

idcst clespectus! Nota ljuotl S'lllctuS loanllcs in Apoealypsi, 
vicesimo capitulo, dicit ,[uod in dic iu(licii aperientu r dno 
libri, in quorum uno scripta snnt Ol11ni" criminali" lt01lli 
num, in alio scripti sunt 'J1li sunt predcstinati saivalllli. 

[Ibi], scili eet videbitur, intcr opera Alberti, illa, scilicct 
opera (declinando sic. nominati,'o hec operl1,. gen itivo huiu" 
opere), que cito movebit pennani, idcst aq uilc, per qualll 
regnum Prage erit dcsertum, derelictum scilicet. vel de
struetum. Nota, in millesimo ducelltesimo sexl1,gesimo scxto, 

Rodulphus, cOllles Lucilllburgi, factus fuit Impcrator. ']lli 
prius erat parvus comes, sed prudcns homo et valells, unile 
postea eonseeutus est regnulII Prage, cuius filius Albertus, 
[est] qui in millesimo tercentesimo octavo factus fuit impe
rator; qui propter avaritiam, debeus venire in Ytaliam ad 
reformandum ipsam, recepit pecunias ab Ytalicis, et 1I0n 
venit ad facicndum iIIa (Iue l'acere r1ebebat; contra quem 
auctor locutu s est in cn,pitulo quinto Purgatorii, Ric Al
hertus fllit vitiosus: unde, esto 'Iuod ipse portare t pennam 
aquile, tamen pexime vixit (idest, licet portaret aquilam 
pro signo in vexillo) et iuterfecit multos nobiles in regno 
Prage; ita quod eum penna aqui le, 'luam pro signo portavit 
in campum, fecit mult:t mala et magnam stragem hominum, 

Mo,lo 10'Iuitur dc l'hilippo, rege Frantie, qui fecit fieri 
Illonctn,m fa lsam supm Scnnam. Sellnn, est Huvius, qui liuit 
per Parisius. Hic, c!1I11l iret vellatulll, fuit interfectus nb 
IIUO apro silvestro : et (Iuia ape r hn,bet dm'aro pellelll et 
setosalll, ideo alldor l'orn,t hic pOi'ClIlll silvestrem, sive 
IIp 1'111 Il. cotcnnn,lIl. Ibi vi,lebitllr in ilio libro crilllinllm, 
110111', sl·ilicet fralls, 'jllelll sllpm Sennalll, iilcSI. Parisius, ei
vitatclII per '1"am fluit Senna (nomcn HIIVii), inducit, fal
siticn,ndo monetalll, ille, sei licet l'ex Philip]lus, qui morietur 
de culpo cotenne; iilest dc ictu cutis, quin, aper, (lui habet 
cotenlllun, illcst cllticn,1Il sive cntcm, interficiet en111. 

lIlollo vult diccre tle r egi bus Anglie, scilicet Eduardo, et 
Scotit', (lui volnerunt aCI]llirere ultra sortcm ipsorum; ct 
<licit lluod sl1pe rlJin, ipso rulll facit l'OS stultos, quia non 
sunt contenti de dOllliuiis ad ipsos pertineutiblls, sed vo· 
luernnt estendere se ultra lUetas eorulll. Ibi videbitur 
sllperbin, que sitirc facit, vel sitibuudlllll rcddit et faeit, 
Scotnlll et Ànglieulll fatllum, idest stnltum, ita quod 1I0n 

potcst sutlel'l'c intra SU<1ln metam. 

Modo incrcpat ,luos r egcs simul, scilicet Alphonsulll 
regcm Rispanie, sivc Cn,stelle, et Albertnm regem 13ohemie, 
'pii ambo convenicua.nt in vita molli, idest luxuriosa, 'luibus 
raro placuit, idest uunquam, valor bonus aut virttls, Vide
bitur luxuria et vivere 1110lle, idest mollis et luxuriosa vita. 
illius Alphollsi, regis Hyspanie, de Ryspania, et illius de 
Bohemia, qui Ulllluam valorem, idest veritatem, non agno
vit neo voluit; qnia nolnit venire in Ytaliam ad faeieuclnm 
debitum SUllm, dictum in Purgatorio capitulo quinto. 
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43 Yec1rassi Ciotto di Ierusalemme 
Segnata con un Ila sua bontate, 
Quando 'l contrnrio segnerà un Emme. 

4! Veclrnssi l'amritia c la viltate 

43 Videbitul' ad Cioctum Hiel'usalem 
Signata cwn U1l0 1 sua bonitas, 
Quando cont1'(l.}'iwn signabit unum M. 

H Videbitw' aval'itia et vilitas 
Di quel che guarda 1'Isola del foco ('), 
O,' ~-\.nchise finÌ la lunga eta te; 

1llius qui custodit 11~sulam foci, 
Ubi Anchises finivit longam etatem; 

15 E, per aar ad intender quant' è poco, 
La sua scriptura fien lettere mozze, 
Che noteranno molto in paryo loco. 

,,\ E parrnllllo a ciascun l'opere sozze 

'5 Et, ad dandum intelligendum quantum est 1i2odiw 
Sua sCl'iptu1'Ct, .fient liUere mozze, 
Que non tenebunt multum in parvo loco. 

46 Et apparebunt cltilibet opem tltlpia 
Del barba e del fi-atel, che tanto egregia 
:Xation e aue corone han facte hozze. 

" E quel di Portogallo e di ~oYergia n 
Patl'ui et patl'is, que tantlt1n egregiam 
Nationem et duas coronas fecemnt bozzas. 

" Et -ille de POl'tltgallia et de Novergia 
1bi cognoscentu1', et ille dc Rascia 
Qui male vidit coniwn Venetorlt1n. 

Lì si conosceranno, e quel di Hascia 
Che mal ha visto el cogno di Yinegia. 

4S O beata Ungharia, se non si lasc[i]a 
Più malmenare! B beata Navarra, 

'8 Et beatam Ungw'iam, si non se permictit 
Plus male dnci! Et beatam Navarram, 

Se s'armasse del monte ca> che la fascia! 

(1) Sicilia. - (.I, al. Norvf'~in. per la rima "-" (1) ~enti vicine. 

)lodo vadit ad Ii:aroluffi Cioctum, filium Karoli primi, 
patrem regis Huberti . Qui fuit curialis homo et liberalis: 
sed tot fuerunt sua vitia, quod pro Ulla bona ol'cratione 
quam fecit, fecit millc mala. Ideo, quando opus Sllum bo
num scribitur per unUlll I, quod illlportat unllm, peccata 
SIUl. scrilJuntur pcr unum iII, quod import:lrct lllillc. Hcgcs 
Cieilie voeant se reges Hierusalenl, ,]uia Karolll~ primus 
cum fl'atre suo acquisÌ\'it Hierusalem. Videbitur ad Cioctum, 
srilieet regern Hierusalem, qui crat l'ex Cicilie, signata eum 
uno I, sua bonitas, quando contrarium signalJit unum M. 

}'Iodo descendit ad regem c10minllm Fredel'ieum, regem 
insule Cicilie. Pro ']llO nota, quod bonus l'ex Aragonie, do
luinus Petms, habuit tres tilios, quo;; genuit ex Constantia 
regis 1ianfredi, quem Karolus pl'illlUS interfecit in campo. 
Prirnus fuit vocatus Alphonsus, qui successit patri bono, 
bonus: sed cito mortuus est. Ideo post eum fuit l'ex frater 
eius, dominus Iacobus, qui fuit secundus filius honi regis 
don Petri. 'fcrtius filius fuit c10mpnus l<'reder;cus, qui fuit 
l'ex insule Cicilie. llle domiuus Petrus bonus habuit unulll 
germanum, vocatum dompnum lacobllm, qui erat l'ex 
lIIaioricarulll; et quia dil'iserunt regnum Aragonie iu c1uas 
partes, quia regnull1 Maioricarum diviscrllnt a regno Ara
gonie, et sic fecerunt duas coronas bozzas. Bozza proprie 
Florencie [sunt] poma, que veniunt ad perfectiollem se
c·undum uaturam vemm et propriam, et egrec1iuntur extra 
naturam.!ta dicit "uctor de istis duabus coronis: quia dllm 

.erat una corona in Cathalonia [et]lIfaioricis (Maiorice sunt 
una insula, et decliuantur pluralitcr et nominativo hec 
ì'lfaiorice), stabat beue; modo C]uia sunt due, clevencrunt in 
vilitatem, extra antiquam et bonam dignitatem. Primo, modo 
Ioquitur de domino Frederico, filio regis domini Petri, boni 
regis Aragonie, qui fuit rex insule Cicilie et fuit avarissi-

Si se a.1'1llCtl'et de monte qui illam fasciai! 

muso Videbitur avaritia et vilitas illius, qui custodi t, idest 
regit, lnsulam focl, idest ignis , scilicet regis don Frederici; et 
dicitur iusula Cecilie insula foci, sive ignia, propter montem 
Ethnam, qui semper ardet. In insula Cicilie moriebatur 
Anchises, pater Enee, C]uando de Troya destrueta venie
bant ad Ytaliam; qui Anchises erat valde senex. Videbitur 
avaritia illius, 'lui custodit, idest regi t, insulam foci, ubi 
Anchises finivit longam etatem, idest antiquam; et ad dan
num intelligcudulll qllantum est modica sua scriptura, 
idest qua m pauca sunt scribenda de ipso vili et pravo. fient 
littere 1110.0.:;/', idest pauce, vel scisse, vel truncate, que non 
tenebunt muItuffi in parvo Ioco: et tamen multa mala pos
sent dici de ipso. 

Et apparebunt cuilibet, idest videbuntur, opera turpi a 
patrum, scilicet don lacobi regia Maioricarum et fratris, 
scilieet don Iacobi regis Aragouie, qui erat frater domini 
regis l!'rederici, regis insule Uicilie, ut dictum est, qui 
tantam egregiam nationem et duas coronas fecemnt bozzas; 
']uia natio Aragonica erat egregia propter don Petrum 
bonum, germanum istius Iacobi, regis insllle Cicilie. 

Modo tangit regem Portugallie, qui parum fuit iUStllS, 
qui vocabatur Feruandus (Portugallia est pars Hyspanie), 
de Norvegia (Norvegia unne veniunt falcones boni), Rascie 
(Rascia est in Alamania, conterminat cum Ungaria). Rex 
Rascie fecit falsieare conium Venetiarum, unde valde fuit 
diffamatus de hoc. Ideo dicit textus: Et ille de Portugallia 
et Norvegia ibi cognoseentur, et ille de Rascia, qui male 
vidit conillm Venetorllm. 

Et beatam Ungariam, ideòt dico, si se non permietit plus 
male duci, quia habebat malum regem Vinceslaum vitiosum; 

CAPITULUM DECIMUMNONUM 1055 

.. E creder de' (1) ciascun che già, per arra 
Di questo, Nycosia e Famagosta 

49 Et credere debet quilibet quod iam, 1"1'0 arra 
'-.. 

Istùts, Nichosia et Famagusta 
Per la 101' bestia si' lamenti e garra, 

Che dal fianco dell' altre non si scosta. 

Propter illarum be.stiam lamententur et garriant, 
Quia a lateribus alioT1.t7n nondehe:ret. 

l ' , debba. 

et beata]m] Na~arralm] (Navarra .est pars Hiapanie) idest 
dico, si se armaret de monte qui illam fasciat; lta quod 
haberet regem suum, et rex Franci6- sE). non impediret de 
Nayarra. 

Nota quod Nichosia est terra regalis in regno Cypri, et 
sic est Famagusta: iam iste duo sunto terre notabiles in 
Cypro. Habebant pro augurio, qUQd haberent de proximo 
malum regem, qui fuit quasi animaI btutum; quia regnum 

non recedit a Iateribus aliorum regnorum, idest quod ha
bebit malum regem, sieut habent alia regna. Ideo dicit 
textus: Et credere debet quilibet, quod iam pro arra, idest 
pro certitudine, istius mali habendi regis, Niehosia et Fama
gusta (due soIempnes ei'vitates in regno sive insula Cypri) 
propter illarum bestiam, idest regem bestiaIem, lamen
tentur et garriant, quia a Jateribus aliorum non deeret, 
idest non dividitur .aut separatur: quia ivit post alios reges 
bestiales et tristes, quia ita erat futurlls maIus; id est, iste 
rex: erit ita maIus, sieut sunt alii, etc. 
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I:t.J~IT~\ DI -VOLERE NEL CCOHE DE'GIl7STI 

Con }' imaginc ~li un' :\qniln., cilc il Pùe la !Ìllge di iI'ovaro 

nel cielo di Gioyc COlllpo~tn delle animo chc qni\'i canlano la. 

gi!l5-tizia da esse nmata c praticaln. su questa tCITa: afluila che 
nondimeno parla COIl1t! se fosse lIna. sola pCI'SOIW; egli accenna. 
il quella. ideale pel'f0Zionc alti:-:simn, in cui la. YArietà c la mol

tiplicità, }lUI' l'imanclll)o qllel che ~OIlO , compulIgollo IIna tlnità 

SOlllIll:1 ed infinita, di cui cin~cllna dl~llc cose cl'oalc, c tutto il 
creato in :;iell1t?, hanno e mostl'flno l'impronta : ma chc nella 
Sila. realtà. resta :HI esse e ad esso innnitalllclltù slIpel'iorc, ap

punto pCl'cliè intìnita: infinit:\, che ne"SIlIl fiuilo sUl'cl.l.c llHli 

c"[lace di riee,-cre, Ollde il l'oeta : Dio 

:\on l'oteo sila valol' si fare illlprcs~o 

In tutto l'uni\-el'so, -.;he il suo '·el'bo 
~Oll l'im.nllessc in intillito eccesso. 

Questa suprema unita nel geneJ'ali ssimu suo concettu tutti 
la. sentiamo dentro di noi ste:-,s i; 111:1. in quanto l'a<:coglicl':\ l1n 

di tutte le int elligenze create nella stC$$iL suprcma. unità t1i 
yina, non e:i potera esser nota. clle pel' l'i,"c laziollc : e fJue:-'ta 
yenne fafta Ila CI'i:-'to in f}tlclla subii mc preghiel'H, ('O li la quale 

)ll'eg-ò il Padre suo, clic quanti crederebbero iu lui, cioc in Cristo, 
a,"cssero:1d csscrè in lui c nello ste::iso S II O Padl'c IIna sola COSfl., 

come il Padre el'l\. una sola co:=::a con lni, cd c::;'li CI':1 lilla. cosa 

sola col Padl'e, 

In quanto al Pl>imo modo c:-,~a cU llqu.:mdia. la suprema. le~g-e 

de l vero, del ),ello e dcI iJuono, sollevalldola ad lilla allezza, in 

(:11 i la. mente si sudd i:-:fa, c l'ipo::.:a; nel secondo ci f:t. int cnderc 

il fine della creazione c la ~lIprellla dcslini1ziollc dell' uomo, ch<' 
ne é cima, e com pel1ll io. ~la rispetto a.1 lwimo, ltisof;na. ben ~ual'

darsi dalle aherl'aziolli panteistiche, nelle ,!lIali tale nnilil ad~ 

lliyenta. un mosh'o e la Summa df'lIe contraddizioni; e sellza. il 
!'econdo e a~sol11tamentc impossibilc inlendere, COllle 1'uomo 

poirà appagare la fie"" sete che lo stl'azia di addivental' di,'ino, 

essendo impossibile che di l'Cl' sé diventi divino chi dal di,'illo 

è infinitamente lontano (V:1I'CO infinito, non :-;llpcrabi le clic !In. 

una polenza infillita) : ben$i può l' infinilo partecipare la vita al 

finito, e il divino la divinitit all' umallo; il che al'Punlo fece 

il \"e1'bo incarnandosi, assumendo cioe in :50 intìnilo c di\"ino 
l'umano cd il finito nostri, e nella ~ lla. unità perfettamellte ~on
sumandoli, Ecco le sile parole: «Che cf:.si sicno lilla sola co:,:a, 

come una. sola cosa. siam noi: io in essi; e t Il in me, aflinchè 

siena consumati nell' unità (ut sinf consllInmati in IIllum). 

10.\", XYIl.» 

Niuno piil ùel Poela nostro penetrò a londo "uc,ii dlle suhlimi 

concetti, che s' identificano in uno, filosofo e teologo com' era di 

una comprensione che fa. stupire; e sccondo chc noi pcnsia.mo, a 
maraviglia ne espresse la suprema. sintesi, co l far sona.re nella. 
voce dell'aqllila, formala dalle anime che si lctiziano nel cielo 

eli Gioye, l o e ,llio, do,'e il cancello em Noi e XOSt1'O, di poi 

volgendo loro un'apostl'ofe che ha del divino, 

o perpelui fiori 

DelI' eterna letizia, che pur UllO 

Sentir mi fale tutti i vostri odori, 

Sol vetemi, spirando, il gran digiuno, 

Che 1unga.mente m' ha tenuto in fame, 

~ on tl'o\"andoli in terra cibo alcuno. 

PCI' vCI'ità. qucsta. yila dei giusti, sia come sarà piena nel

l'ullita di\'ina in ciclo, s ia COllie si parleC'ipa quaggiu nella. nostl'a, 
unione con ('l'isto pel' la sua fcde e cal'ità, e soprattutto me

diaille l'Ellcal'istico Sacl'alllenlo, non è concetto che possa ade, 

glHu'la, Ile parola. eSlll'jlllel'la. Certo e che, facenùo noi parte 
della sila Chic,,,, ali" 'tuale c~l i delle la propria vita nella sua 

carne e nel :-; \10 sangue, e di essa. alimentandoc i, addiventia.mo 

lini <:on lni, come egli è lino col Padre suo, e questi è uno 
c:un lui: cioè da un lato addi\'enti:1lllo uniti con Dio, e l1all'altl'o 

Il'a noi, Addiventialllo ullili con Dio, principio fontale dell" 

"ita, <:on lo stesso \"incolo int eriol'e, ollde ne~u Cristo è unito 
al Padl'e SIl O, e per )0 stes30 yillco!o addiventiamo uniti tl'~L noi 

" veri fl'atelli, perchè Yirenli dell" stessa rila umano~divina 

di lui. L'unita dell' Ulll:Ula. specie, cominciat.a, quaggiu in Adamo, 

e compita in Cl'i:-;to Redentore, che, congillntala alla sua divi· 
!Iittl, la iI'assc in ciclo, fIui risplende di luce lllarnYigliosa. Per lo 

l'hc Ull pl'ofondo Teologo scriveva : « L'unih\ dell'uomo nelle 
pel':-,une, piti che nella progenie di Adamo, dove pllr la ricono.5(,o~ 
lIli è e,-idCl Jl c nelh, progenie della Chiesa, nella quale s i l'i

sch ial'il, si re:-:taura, si aCCl'esce e perfeziona.. » 
Posta rosÌ fafta unione nosb'a con Dio per mezzo di (~esil 

Crisi o, appal'isce manifesla l'unilà del volere nel cuore di 

t uHi i Uiusli su questa. tel'ra, pel' :1ddivenfare un volere su · 

[lrelll:unente unico con quello di Dio in cielo: ehè in tale 

unione, la vita nostra rpl3.g-giù, non è insomma che lIna eU la

nazione della vita di Cl'istù nel nO$tro ,pirito, il quale ne aJ

divellta divino, 

E allora a,yviellc chc anc'lle la. mal'avigliosa. unità del creato 
nella. indefinita ::'1Iil. \-nl'ielù, !'plcnde maravigliosamente ed ar
ca nament e nl nosfl'o intcll etto, mcntl'e il nostro cuore e soave

Illcnle lirato dall'arm onia l'cnetl'ante della perfezione supl'ema, 

(t cni co l'l'C tnlta la naltll'a; facendoci quasi senti re la polellza, 

la l,elle?za, la bonlà degli alli concord i nel l' unità di un vol~I'e 

unico, che si specchia. nell'armonica da.nza.. dei cicli, e di tutte 

le fOI'ze della nat.ura, dove l'afl'etto e l'intell etto ,avv ivallo 

sempre pilt e :-;cmlH'e piil s· innalzano per nllOVn. luce e calore. 

~l" tanla bellezza che ne rapisce, svanirehbe di un ~olpo, se 

all' lInita infinita, ili c ui soltanto, ed a elli, debbono miral'e le 

ment i nO::it ro ed i nostri cuori per foggiarsi a concol'dja, ed in 
cui trovano perenne alimento di pel'fezione infinita, si ::;osfitlli:;se 

il cllorc e la. mente di una cl'catul'a, la quale, se congiunta. a 

Dio ben puo chiamarsi divina, d" lui separata, divenla un' ombra, 

vana, un'appal'enzl1, un nulla, 

--:~"---c-':'-

In isto "i(:e~illltl c,lpitlllll, quoti incipit : {Juam1o 

ille qui tolwn mwu!wìl illuminaI, ~ttll'TOl' intt'odllcit 
ist::un aquilall1 ad laudandum :tli'juUS l'('f!'l" CT do
Illinos, 'lui cnltt iustiTia l'eXCl'unt i et intel' alios 
laudat quinljue 'lui ('llnTeXCI'Ullt O"UIIlIll dextt'ttlll 
istius atluile, lile 'jui l'acit pupill;,IIt, fnit. Dayid. 
l'ex ISI'ilel. lstt' est scxt u ~ iut el' illos 'luillljll<', 'lui 
modo nominabuntul', 'lui cil'cuunt in cin'um istam 
pupillam oculi, Pl'inlllS illol'llltt '1llin1jlll) est. '1'1':1.\':1-

nu, ImpemtOl' i secundus <'st EZl'cliias. 'lui l'ltit l'l'X 
luda; tel'tius l'st l'unstilutinus lJltl"'I':ttol': 'jU<ll'tus 
fuit l'eX Donguilliellllui, ]'t'X ('i,'ilie: Ijuintus esi 
Hipheus TI'oy~ nus, Et btis nominatis. ips:l :lljuilil 
taeuit, 'l'une ex istis clictis :I<p tile OI't1t1lt est ttnum 
di!lìcile dttbium in ment" attcturis, l't di<:l'bat in 

Inente: Qllid est hod 'ltlO!l1otlo Tl'ayanus, Imperator 
pngantts et tjui pel'scl'utus l'uit nomen et ecc\esiam 
Chl'i;:,i. l'St hicl Et idem de Ryplteo Tl'oyano co
giblbilt, Ati sol\'cndum istmi dttbium ill[uila dixit 
ilttetol'i: [,;ta 'luO ego dixi, tu cl'edis ('a, !Jttia ego 
illil dir;Oi seti non \'ides quomodo hoc sit, Scias 
'l1lod l'eg-num cclul'ttlll \' im pat.itul', non IJuod contra 
sttam "fJlttntatcm supel'etul', st'd "incitur quia "uIt 
"inci, Et liir dCt'bl'at Iluomodo isti duo l'eges sunt 
sal"<Iti, Vidcatlll' in commento super islo cilpitulo 
d pil~SU, Demttlll il'jtti la cunsulit lllortalibus, ut 
non sint pl'OIIl}Jti mi iudicandulll de pl'edestina
tione ilttt predestinatis, 'luia et.iam Beati in celo 
nun nO"Cl'unt adhnc, etc, 
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CAPITULU~I VICESIUU)I 

I Quamlo e(llni chc tutto 'l 1ll00Hlo allullla 
Dell'emisperio nostro si <lescendl' , 
Che 'l giorno d' ogui parte si consuma, 

" Lo ciel, che sol di lui prima s'acceJl(le, 
Subitamelltc si l'WL paryente 
Per molte luci, in ellC 'una risplende. 

3 E quest'acto del ciclmi \"clme a lIlcute, 
Com 'l segno del mondo c dc' suoi duci 
Nel benedectù rostro (') fn taccnte; 

(') dell'Aquila. 

Qu.ando il/e 'lui tf)tum 1nwu/uo! il/wni1Ult, ([umulo 
colui cl/(J tutto !f) omndo illa,i/illll.' i.tllCI est vicesiltlulll 
capitulum istiua Paradisi, in 'luO anctor introrlucit ~ iglllllll 
Aquile, qnod recenset aliquos reges et domino' ill stos, ìrlest 
'lui vixerunt cum recta iustiti" in suis dominii., sieut in 
capi tu lo precedenti recensuit reges illiustos et pmvos. Di
viditur autem istud capitulum in '1uatuor part"s. In qua
rum primA. auctor, continuans dicta clicendis, pOllit rlispo· 
sitiouem hnius Aquile et spirituulll cOlIstituentiulll illam 
Aquilam, 
In secunda parte, 'Iue incipit illi: 

Postqunm cln!'i et lucidi lapilli; 
Poscia. che i chiari e luciùi lapilIi, 

auctor depingit locutiouem A'Iuile et fOrlllA.tiollem vocis, 
In tertia. que incipit ibi: 

Pars in me que vi<let j 
La parte in me che veùe, 

Aquila recellset aliquos spiritus valde iustos. 
In parte 'Iuarta, que incipit ibi: 

Et ql1amql1n.m esset <ll1hital'c meum j 
Et a.vvegna che fosse el dubbiar mio, 

anctor pertractat unum rlubium, 'Iuod nasdtur ùe duol>us 
spiriti bus valentibus et iustis. 

I (l/lanelo illc 1J1ti totWIl IIlwulwn illwninat 
Dc cmispil'lo [no!>tl'o] descendit, 
E.T qUI! dies av olnni j)(lI'le conswnitw', 

" Oelltlll, IJlwd primo solwn dc co accenditur, 
Suvito l'efit appw'cns 
PI'OptCI' multas luees, que ibi ,·csplendent. 

"Et istc actus cc li michi venit in mcntem, 
8tatim f)uod .signwn mzmdi ct ',Sllorum ducml! 
In vencrl ieta /'ostro fuit taccns; 

[n prim" l'arte auctor continuat dieta dicentlis, ljuoLl 
contingit de '-\"Iuila, tille silii in cupitulo precedenti locuht 
est, et de anima bus istis, quc contexerunt eam, sicut con
tingit de sole et stellis. Pro 'IUO intelligendo notandum est, 
t]llOd sol iIlumillat omnes stellas, et non e converso : et ideo 
lium sol est supcr terram, nullam stellam videmus preter 
lunam, quia maius lumcn occupat minus; sed quando sol 
uccidit ct al>scond itur, stelle incipiul1t apparere et app,t
rellt al>sconso sole, 'lui totUl1l Illundum illumina! : et ~ic 

celum, quod prius, idest, existente sole super terra,m, 11011 

vi,lebatur, al>sconso sole, fit apparens proptcr nlllltitUlli
nelli stellal'llln apparentilllll. Pulchra similitudo, Sic talis 
!lctus celi yenit in mentem fluctoris, quando perpendit de 
signo Aquile, de suia duci bus, quando ipsa Aquila taeuit 
et cessavit a cantu; quia ipsa A'luil:L tacente. olllnes ille 
nllillle distincte ceperunt cantare cantulll adeo dulcem, quarl 
ipse 1l01l poteat remillisci illius dulced:nis. CUlTit comp,\
ratio in hoc et contilluatio dicendorllm cum dictis. lllli" 
siCtlt, sole occidente, multe stelle apparento que 1Ion npP;L
rel>allt sole exsistente supra termm; ita multe anime <'l i
stillcte cepemut cantare, tne'ente Aquila, que di u prill~ 

10'l'lutt, fllerat. Demllm auetor exclamat ad !lmorcm enri
tntis, 'lui amor erat causa istius cantu s, facielldo ditl'erel:
tiam al> ipso qui est in celo, ad amorem qui est in te l'l'i" 
Et Ilota quod amor est sepe c,tusa cantus in hoc munrlo. 
Sec\;ndum intensionelll amoris, cantus fit dulcis plu~ et 

C.-\PITl'LDI \'](,E~Dlnl 10;)7 

I Perll che tut.te ql1l'lll' "in' luci, 
Vie più lucl'l1ti, C'llllilll'innlll canti 
Da mia Illelllnrin ln hi I i l' l'alluci . 

r, O dolce amor, l'be (li ri~(1 t'nlll1l1anti, 
Quanto parl'\'i anll'l1te in 'luei fin'illi, 
Ch'ave\-an Sllirtn sol ,li pl'l1;;ier sancti! 

t, Poscia ebe e chiari c hwidi lapilli, 
011d' io vidi inge1111lwto cl sexto lum e, 
Poser silentio agI' angelici squilli, 

1 Udir mi parve cl mormorar d'un fiume, 
Ohe scende chiaro giù di pietra in pietra, 
Mostrando l 'ubertà c1el suo chacumc. 

ò E come suono al collo de la cetra(1) 
Prende sua forma, e sì com' al pertugio 
De la salllpogna vento che penetra, 

, Così, rimosso d'aspettar indugio, 
Quel mormorar dell'Aquila salissi 
Su per lo collo, come fnsse bugio. 

('I cythal'a. 

minus: sic fit in celo; quia amor I.quiJ est ibi, dat spiritum 
honum, idest vigorem ad calltandum. 'l'unc ad textum. 

Quando ille, qn i totum muudum illuminat, idest sol, de 
nostro emispirio descendit, idest quando sol occidit (quid 
sit emispirium clictum est sepe : est totum spatium celi 
supra caput nostrum, idest quantum potest videri circum 
eirca in rotunduln, llsque ad celum, respieiendo), ex quo, 
idest propter cuius descensum, idest occasum, dies ab omni 
parte consumitur, idest deficit, r.elum, quod primo solum, 
idest de sole, de eo accenditur , idest illuminatur, subito 
l'eellieitur, fit, apparens (idest videtur quod primo non vide
hatur), propter multas luces, idest stellas, que ibi, scilicet 
in eo, resplendent. Et iste actus celi, idest desit appa
l'ere, michi venit in mentem, statim quod signum mundi, 
idest aquila (que est signum illius qui totum mundum 
hal>et regere, idest lmperat'oris et suorum ducUIn, seilieet 
Imperatorum et dominorum), in benedicto rostro fuit tacens, 
irl est non plus loquebatur. Loquente Aquila, omnes ille ani
me deferebant sibi honorem, et tacebant. Postea, quando 
"nime ille cantal>ant, hoc aecipiebant al> Aquila, in signum 
qui a omnia dominia mundi dependent a romano dominio 
et Imperatore, cuius signum est Aquila, ut sepe dictum est, 

Et quia omnes ilIe vive luces, idest anime, multo plus 
lucidiores, idest quam prius, apparuerant, inceperunt can
tus a mea memoria labiles et caducos, idest quorum non 
pOssum record ari, 

}Iodo exclamat auctor ad illos cantus caritatis. Et nota 
'Iuod amor aliquando causatur a cogitationibus vanis et 
de rebus mundanis, et talis aDlor potest dici amor mun
danus sive vanus; ali quando solum causatur a bona inspi-

,Eo qttia omncs ille vive htces, 
JIztlto plus lucidiorcs, incepel'unt cantttS 
.A mea mem01'ia labiles et caducos. 

5 O dttlcis amol', qui de ?'istt te ammantas, 
Quanto apparebas aTCZens in iZZis flaillù, 
Que habebant spiritmn solwn cogitationmn wu-

6 Postqnam clari et lucidi lapiZZi, [ctm'IOn! 

Undc cgo vidi ingemmatum sextwn lmnen, 
Posuerunt silentiurn angclicis quisquillis, 

1 Aztchrc rnichi appantit ttnlt1n nHtrmUr fhtminis, 
Qitod descendit clarum i7ifra de petm in pctmm, 
1110nstmndo ubertatem sui cacuminis. 

s Et 8'icut 80nus ad collum cithcwe 
App1'ehcnclit suam vùn, et sicut in fO?'[lmine 
Fistule ventus qui penetmt, 

9 Sic, j'emotU1n ab expectando dilationem, 
lllud ?nU?'11nt1'Ct1'e aqttile ascendit 
SZt1'Stt11Z per collwn, ac si esset pe1j01'Cltu?n. 

ratione rerum bonarum, licitarum et hones tarum et spi
ritualium, et tune dicitur amor bonus, eastus, spiritualis, 
qualis erat in istis animabus sic dulciter cantantibus: ideo 
exclamat auctor dicens: O dulcis amor, scilicet Spiritus 
Sancti, qui de risu, idest letitia, te ammantas, idest sie[ut] 
cum mantello te involVis, vel ornas , quauto apparel>as ar
dens in illis flaillis, idest flavillis, sive spiri tibus sanctis . 
que habebant spiritum solum eogitatiollum sanetamm. Hoc 
dicit ad difIerentiam cantuUll1 vallorum mundanorum: naDl 
cantus mundi videtur grati or, quanto amor est ardentiol', 
quia amor mundi est dulce venenum; sed amor supernus 
alius est, non laseivus, sicut talem habent homines : sic amor 
videtur causare maiorem et minol'em clulcedinem in cantu , 

Postquam elari et lucidi lapilh, Poi 'i chim'i e l!te'id'i 
!apilli.' ista est secullda pars huius capituli, in qua auctor 
dopingit loquutionem Aquile in hoc loco, et conformatiollem 
vocis eius animabus omnibus con<elltientibus, dicenso quod 
postquam ille anime finiverullt cantum suum, quem distincte 
rcciuerunt (que anime ingemmallt sextum lumen, idest 
sextmu planetam, scilicet Jovelll), appartt it a uctori audi l'e 
unum murmul' dulce aque descenclentis per lapillos, siye 
inter lapides. Aliquando aqua, descendens per lapides, facit 
et causat sonum gratum : ista est una comparatio ad descri
bend um vocem, quam formabat hic Aquila. Alia comparati o 
est de cordis cithare, quia sonus corclarum cithare capi t 
modum a collo cithare, ubi tista, cum quibus protenclull
tur, protrahuntur, et remictuutur voces acute et graves. 
Alia comparatio est de symphonift, cuius sonus gl'avis et 
acutus capit exordium a foraminibus instrumenti, ex quibu. 
exit spiritus, sive flatus, aut ventus, qui immietitur iu sym
phoniam, sive in fistulam. Sic illud murmur, quorl Dante, 

13~ 
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lO Fecesi voce quivi, e quindi uscissi lO Factum fuit vox ibi; et inde exivit 
Per lo suo becho in forma di parole, 
Quali aspectava el cuor ov' io le scripsi. 

Per suum 7'ostrwn in formam verborum, 
Qualia expectabat COl' ubi ego illa scripsi. 

II La parte in me, che vede e pate el sole 
N elI' aquile mortali, incominciommi, 
Hor fisamente riguardar si vuole; 

Il Pct1'S in me, que videt et patitttr solem 
Per aquilam mortalem, incepit michi, 
Nunc fixe respici vult,-

12 Perchè de' fuochi, onel'io figura fommi, 
Quelli, onde l' ochio in testa mi scintilla, 
Ei di tutti lor gradi son li sommi. 

12 Quia de ignibus, unde ego figura e./fici07', 
llli, unde omtlus michi in capite sintillat, 
Totius eorum gmdus sunt summi. 

expectahat, ascendit per collum Aquile ac si illud collum 
esset perforatum, et facta est una vox in forma "erborum 
talium, qualia expcctabat auctor: idest dixit illa ve l'ba, 
que auetor desiderabat scire. Ideo dicit textus: Postquam 
clari et lucidi lapilli, unde, idest ex qui bus, ego vidi ingem
matum, idest ~rnatum, sextum lumen, idest 10l'em, posue
runt silentium angelicis squilli s, idest cantibus acutis, au
dire michi apparuit Ullum murmul' fluminis, quod descendit 
clarum infra de petra in petram. monstrando uuertatem sui 
cacuminis, scilicet unde descendit; et sicut sonus ad collum 
cithare apprehendit, idest capit, suam vim. et sicut in fo
ramine sympho~ie, idest fistule, ventus qui penetrat, idest 
causat sonum; si c, remotum ab expectando dilationem, 
illud murmurare Aquile ascendit sursum per COllUlll, sicut, 
idest ac si, esset perforatum. 

Factllm, idest tormatum, fuit, scilicet illud murmur, vox 
ibi, et inde exiyit per SUUIll rostrulli in formam vel'borum, 
qualia. scilicet verba, expectabat COl', scilicet meum, ubi, 
idest in quo corde, ego illa, scripsi. Idest: illa Aquila dixit 
illa que auctor erat al'idus audi re, et illa verba scrip~it 
in 'corde suo, ad rememorandum de ipsis. Et hoc vult dicere 
auetor: Ego "ideram et audiveram multas animas in isto 
pIaneta, scilicet in love, et etiam in forma Aquile; sed non 
audiveram nomell alicuius eamm, et hoc cupiebam ego 
amlire. Notandum est hic, quod primo loquebatur Aquila, 
et omnes singulares anime tacebant, deferendo illi hono
rem; postea tacuit, et tunc omnes ille anime ceperunt 
seorsum suum canere; demum ille anime tacuerunt, quando 
illa Aquila voluit reincepere canere. 

p(I1'S in me gue videt et 1)((titur solem. La p(wte in 
1He che vede e pate el sole: hec est tertia pars huius ca
pituli, in qua auctor recenset aliquos spiritus, qui fuerunt 
"alde iusti, et rexerunt sua dominia in iustitia et equitate; 
et bene facit sic facere, ut opposita, iuxta se posita, clarius 
elucescant. J n capitulo precedenti dictum est de regibus 
Uhristianorum, qui nec iustitiam imitantur nec iuste vinlllt; 
et fingit auetor hic quod Aquila ista, cum sit contextata tota 
de animabus iustis regum et dominorum, solum depingit 
unum membrum, scilicet unum oculum, capitis, scilicet fa
ci endo ipsum de se,,; animabus, quarum una est pupilla oculi, 
alie quinque companunt reliquam partem eius oculi. lste 
sex anime fuerullt anima David pro pupilla, alia, anima Tra
yani, alia anima Ezechie, alia anima Constantini, alia anima 
regis Guilhelmi regis Sicilie, alia anima Hiphei Troyani. 

David fuit filius lesse, sive Ysai (pater Da.vid, fuit bi
nomius): hic fuit secundus rex Israel; primus Saul. David 
fuit pater t:ìalomonis: fuit iustus et prudens ae timens 
Deum, et licet commiserat adulterium cum Bersabea uxore 
Urie, homicidium in faciendo interfici ipsum Uriam, et 
proditionem, tamen egit · bonam penitentiam; unde tunc 
fecit psalmum quinquagesimum,scilicet 1.1iserere mei, Deus, 
secundum magnam misericordiam tuam, etc.; et habuit tot 
virtutes, quod ipse sue virtlltes fuerunt perfecte sufficientes 
ad cooperiendum illa vitia. Rexit populum Dei optime; unde 
dicit Deus: Inveni hominem, qui regit populum meum iuxta 
COl' meum et animam meam. Quomodo transduxit Archam 
Domini de villa in vi11am, scilicet de Gabaon et de domo 
Aminadab in villam, idest in Hierusalem, et posuit eam in 
domo Domini in Silo, hec hystoria patet distincte in decimo 
capitulo Purgatorii. 

Trayanus fuit decimusquartus Imperator, et sui progeni
tores fuerunt Hyspani, qui venerunt de Hyspania Romam 
cum Scipione, quando Romam rediit de Hyspania. Iste Tra
yal1US fnit optimus homo, iustus, misericors, clemens et 
pius; unde dicebatur Rome: Nullus melior Trayano, nullus 
felicior. Fuit notabilissimus, bellicosus, et recuperavit partes 
orientales : temperatissimus, qui fecit aetum dignissimum 
memoria cum "idua in- Roma. Hec hystoria pasita est se
riose in Purgatorio, capitulo decimo, et quomodo erat in 
Inferno, sed, subauc1i, suh sententia interlocutoria: pro quo 
oravit Gregorius; et suscitatus feçit penitentiam; unde pro
bavit penas Inferni ad tempus, et modo gustat gaudia Pa
radisi. 

Nota de tertia anima, que fuit anima Ezechie, regis iusti, 
de quo habetur tricesimoctavo capitulo Ysaye: qui egrotans 
ad mortem; fuit visitatus de mandato Dei ab Y saya, dicente 
sibi: Dispone tibi et domui tue, quia morte morieris et 
non vi"es Et discedente ab eo propheta, Ezeclùas convertit 
se ad parietem et flevit amare, dicens: Domine Deus, tu 
scis quomodo ambulaverim in viis tuis, etc. Propter ora
tionem quam fecit, Deus precepit Ysa~e proph~te, ut re
diret ad regem et diceretei: Ecce addidi quindecim annos 
diebus tuis, etc.; ita quod mors fuit sibi retardata quin
decim annis, propter penitentiam quam fecit. 

Alia anima fuit anima Constantini Imperatoris, qui fuit 
mundatus a lepra a Sancto Silvestro : qui dotavi t Ecclesiam, 
et qui cessi t pape Silvestro de Roma, et fecit se grecum, 

. et ivit ad habitandum in Gretia, et applicuit ad quamdam 
civitatem parvulam, scilicet Bisentinam, et illam auxit per
maxime, et fecit eam murari in circum in modum murorum 
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13 Colui che luce in mezzo per pupilla, 
Fu el cantor dello Spirito Santo. 

13 llle 'liti lucet in medio pro pupilla, 
Fllit cantor Spiritus Scmcti, 

Che 1'archa transmutò di "illa in villa: Qni ct1'c!wm tmnstulit de villa in villa m : 
Il Hora conosce el merto del suo canto, 

In quanto effecto fu del suo consiglo, 
Per lo remunerar, ch' è altrettanto. 

Il Nunc cognoscit meritum sui cantus, 
11l quanto effectu fuit suum consilium, 
P/'opte)' remunerationem, que est tantumdern. 

l' De' cinque, che fi11l cerchio per lo ciglo, 
Colui (') che più al becho mi s'accosta, 
La poverella (') consol?) del figI o : 

15 De quin'lue, qui michi faciunt cù'cltlum per su-
1lle, qlti plus rostro michi adheret, [pereili""" 

V idllam consolatus est de filio: 
16 Hora cognosce quanto caro costa 

~on seguir Chrysto, per l'experientia 
Di questa dolce vita e della opposta n. 

lG Nunc cognoscit quantwn carwn constat 
Non sequi Cltristll1n, propter experientia,m 
lstilts dulcis vite et opposite. 

(') Trayano impem(loTe - l') vedova - (S) infernale. 

romauorulll , et imposuit ei nomell Constantinopolim, idest 
civitatem Constantini; et secundum opinionem auctoris, 
dos Ecclesie, quam ipse Constantinus dedit, est causa de-. 
structionis Christianitatis, licet ipse Constantinus hauuerit 
bonam opinionem ad bene faciendum, quando gcclesiam 
dotavit. 

Alia anima fuit anima regis Bonguilhelmi. lste l'ex 
Guilhelmus bonus fuit pater clomine sororis Constalltie,' 
.que fuit monialis Sancte Clare in J\Iouasterio Sancte Clare 
in insula Cicilie in civitate Panormi, que de mandato Pape 
fuit extracta de Monasterio et data in uxorem Henrico de 
Sl'evia, de quo ipse Henricus genuit Frec1ericum Barbarus
sam secundum, qui persecutus fuit tantum Ecclesiam. Iste 
Bongllilhelmus, l'ex Sicilie, habebat filium p"lcherrimum, 
nomine Elbelgiardino, curialissimum, moralissimllm, qui 
rliligebatur ab omnibus. Tunc l'ex Garbi (GarbulU, regnum 
in Barbaria est: aliqui dicunt. 'luorl est idem quoc1 l'ex 
Tunisii), marital'erat filiam suam regi Granate (Granata 
est civitas et regnum in Hyspania: in ilId regno sunt Sar
raceni); et obtento salvoconc1ucto ab isto rege Bonguilhel
mo, mictebat filiam suam ad maritum dicto regi Granate 
cum duabus galeys. Iste Belgiardillus, pulcherrimus, filius 
unicllS Illasculus boni regis Guillhelmi, non ostante sal
voconducto patris, ivit cum aliquibus galeys bene armatis 
obviam illis galeys regis ' Garbi, in quibus galcys erat 
sponsa regis Granate, et devicit illas. et volebat rapere 
illam iuvenculam. Tunc ilIi Barbari, videntes se perdere et 
perl'enturos ad manus Christianorum, intcrfecerunt illam 
puellam, et inciderunt in frustra, et proiecerunt in mari. 
Iste cepit illas galeas Sarracenorum; et omnibus Sarracenis 
trucic1atis, fecii recolligi frustra carnis puelle, et fecit illa 
sepelliri honorifice. Hiis devenientibus ad aures regis Bon
guilhelmi, ipse feci t decapitari filium suum Belgiardinulll 
ob intuitu[rnj iustitie; et nedum hoc fecit Bonguilhelmus 
l'ex, sed et omnes actus sui et omnia opera sua insta erant. 
Ita Bonguilhelmus erat l'eX Cicilie: qnam Ciciliam J!'rede
ricus, dum fuit l'ex Cicilie, male rexit pro tempore suo; iste 
Fredericus fuit filius domini Petri, regis Aragonie, de quo 
dictum est satis in capitulo precedenti: Cado j iste Karolus 
fuit Karolus Cioctns, filius Karoli primi, et fuit pater 
regis Rnberti et Sancti Ludovici. Iste fecit guerram de foris 
et lictoribus insule Cicilie, et male tractabat eam; sicut l'ex 

Fredericus de intus male tra.ctavit eamdem insulam Cicilie. 
Alia anima erat anima Ryphei Troyani. Hic Rypheus mi

rabiliter fnit iustus et dilexit iustitiam; quem officiose Vir
gilius in secundo libro Eneydos commendat valde, ubi di
cit: Cadit et Rypheus mitissimus unus; de quo vult dicere 
anctor hic, quod Deus visitavit eUlli. inspirando sibi, propter 
suam iustitiam et vitam "irtuosam, aliquam bonam inspi
rationcm, que valuit sibi pro baptismo flaminis. Istis dictis, 
deveniendum est ad textum . 

Loquitur aquila dicens:. Pars in me, idest mea, que 
videt et patitnr solem, idest oculus, per aquilam mortalem 
(rlicunt doctores, quod aquila habet validissimos oculos, 
'luibus inreverberatis intuetur clare in solem, ita quod 
ipsa aquila cum oculis suis potest pati solem; idest snsti
nere c.larum iubar solis, respiciendo in ipsuml, incepit michi, 
scilicet dicere: Nnnc fixe respiei vult: idest, bonum est 
respicere in oculum menm, et sic rlebes facere et sie opor
tet; quia de ignibus, ides.t de spiritibus ignitis igne Spiritus 
Saneti, unde, idest ex qui bus, figura, seilicet aquile, efficior, 
vel facta sum,illi unde oculus michi 'in capite sintillat. 
totius eornnI gradns sunt summi, idest inter reges fuerunt 
iustissimi. Vult dicere, quorl volendo dice re de omnibus 
spiritibus qui bene rexerunt imperia, regna, civitates, ca
stra, vi11as et familias, foret nimis longus sermo; sed di
cendo de istis sex animabus, que fuerunt summe in iustitia 
et equ'itate, est et erit satis pro ista stella. 

me qui lucet in medio, scilicet oculi, pro pupilla, fuit 
cantor Spiritus Saneti, qui archato, scilicet Domini, tran
stulit de ,illn., Gabaon scilicet, in villam, id est in Hieru
salem. lsta anima fuit anima David regis Israel, qui fecit 
Psalmos, qui sunt cantus Spiritus Saneti, cantus in psalterio 
decacordo. N une cognoscit, scilicet anima David, meritum 
sui cantus, idest quantum meruit cantando Psalmos, in 
quo cantu effectum fuit Sllum consilium, propter remunera
tiolleIil, que est tantumdem. Quia habens modo remunera
tionem operum suorum, nunc cognoseit remunerationem 
suam, quanta est; ergo cognoscit merita sua, que mensu
rantur ad remunerationem . 

De quinque, scilicet spiritiuus, qui michi faciunt supero 
cilinm, ille qui plus rostro michi adheret, viduam conso-
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" E (luel che segue in la circunferentin. 17 Et ille qui sequitul' in ci7'curnferentia, 

Di che ragiono, per 1'arco supcrno, 
-'lorte iudugiù per "el;a penitentia: 

IS Hora conosce che 'l iudicio eterno 
Non si transmuta, quando degno preco 
Fa crastino laggiù dell'hoclierno. 

De quo 1'atiocinor, pel' aTcum supernu1Il, 
Mortem distnlit pe)' veram penitentiarn: 

18 Kunc cognoscit quod iudicÌttm ete1'num 
Non transmutat?tr, quando digne preces 
FacÌttnt crastinum de odierno. 

I. L'altro che segue, co' le leggi, llleco, 
Sotto buon' intention che fe' mal fi:ucto, 
Per ceder al Pastor si fece Greco: 

19 Alins qui sequitnl', cwn legibus, mecum, 
Snb bona intentione que fecit rnalum fructum, 
Pl'optel' cedere Pastori, se fecit Grecum: 

20 Rora cognosce come 'l mal, deducto 20 Nnnc cognoscit qltOmodo malttm, dedttctum 

Dal suo beli operar, non g1' è noci"o, De suo bono operal'i, non est sibi nocivum, 
Qllamquam sit mundus inde destructus. . A vegna che sia 'l mondo indi destructo. 

21 E quel che \"Cdi nell' arco decli vo 
Guiglelmo ill, cui fluella terra plora 
Che piange Karlo e Federigu viyo: 

21 Et ille, quem vides in al'CU declivi, 
Guilhelrnus fltit, quem illa terra plorat 

2! Hora cognosce come s'innamora 
Que plangit Karolum et Federicum vivum: 

22 Nunc. cognoscit quomodo amore capitUl' 
Lo ciel del giusto rege, et al sembiante 
Del suo fulgor lo fa veder ancora. 

!at.us est de filio (iste fuit Trayanus, de quo dictum est): 
nunc cognoscit quantum carum costat, idest quantum 
mnlum faciunt scilicet qui non sequuntur Christum, non 
se'lui Christum, idest non esse christianum, propter expe· 
rielltiam, scilicet quam hauuit, istius dulcis vite, 'Iue sci
!icet est in celo, et opposi te, idest infernalis: (juia iste 
fuit in Inferno, et modo est in celo; ideo expel'tus est 
IItramque vitam. 

Et ilIe qui sequitur in circumferentia, de quo ratiocinol', 
per arcum supernum, idest per partem superiorem, al'cua
lem, oculi, mortem distulit propter meram penitentiam (iste 
erat spiritus Ezechie, regis luda, de quo satis dictulIl est): 
Ilunc cognoscit quod iudicium eternum non transmuta· 
tnr, quando digne preces faciunt crastinum de odierno, 
idest quando Deus dist.ulit ad tempus aliquam rem, que 
debebat ante iIlud tempus fieri. Pro quo notandum est, 
quod aliqui querunt quomodo ,lixit verum propheta Ysayas 
(Ysaye tl'icesimooctal'o capitulo), 'luando dixit Ezechie: 
Morieris, et non vives, non evades de ista intirmitate; qui 
tamen supervixit postlllodum fJuindecim annis. Dicendum 
e.t hic, quod Ezechh\s, secundnm suarn cOlllplexionem in
trinsecam et secundum dispositiouem causarum secunda
rum, iam mori debebat, et sic mortuus fuisset nisi humi
liatus fuisset et orasset; sed propter penitentiam et ora
tionem Deus suspendit influentiam secundarum causarum: 
et sic in hoc rege Ezechia evenit et fiebat ùe hodierno 
crastinum, idest taròata fuit mors sua; sed iuc1icium eter
num non fuit transmutatum. ludicium eternum sciebat 
qui a iste, ex complexione sua et ex intluentia secundaruU: 
c,\Usarum. tunc mori debebat; sed sic etiam .sciebat quod 
ipse debebat facere penitentiam et orare: et sic Deus voluit 
prolongare dies suos per quindecim annos ab ilio quod 
qebebat vivere secundum complexionem suam. 

Celum de iusto 1'ege, et ad signum 
Sni fulgoris 1:llud facit videre etiam. 

Alius qui sequ 'tur, cum legibus, mecum (aliqui volunt hic 
dice re, quod auctor loquitur hic de Iustiniano, qui condidit 
leges; sed hoc non est verum, imo intelligitur de Constan
tino. Et si dicatur: Quales leges fecit et condidit Con
stantinus1 dicit[ur], quod fecit leges pulcherrimas, qui or
dinavit et in scriptis redegit, quod nemo degens sub Homano 
Imperio, deberet molestare Christianos, quod nemo deberet 
polluere ecclesias Christianorum, et quod nemo adoraret 
ydola. Omnes enim Imperatores Romani fuerunt usque ad 
Constantinum persecutores Christianorum et Ecclesie Chri
sti : et in hoc auctor ipsum Gonstantinum de talibus legibus 
commendat), sub bona intentione, scilicet dotavit Eccle
siam, que, supple intentio, fecit malum fructum; .propter 
cedere, idest ut cederet, pastori, scilicet Silvestro, se fecit 
Grecum, idest ivit ad Gl'etiam ad habitandum in Constan
tinopolim: nunc cognQscit quomodo malum deductum de 
suo bO!lo operari non est sibi nocivum, quamquam sit mun
òus inde destructus. 

Et ilIe quem vides in arcu declivi, scilicet oculi, Guilhel
mus fuit, quem ilIa terra plorat (scilicet insula Cicilie 
plorat istum, qnia ipse erat bonus et rege.bat' eam; ideo 
plorat mortem suam, quia vellet quod vh"eret a'òhuc), que 
plangit Karolum, qui[a] far.iebat sibi guerram de foris, et 
Fredericum vivum (istos duos vivos Cicilia plorat, quia 
ipsi male tractaverunt eam; sed Bonguilhelmum plorat 
mortuum, quia ilIa terra vellet quod adhuc viveret}: nunc 
cognoscit quomodo amore capitur celum de iusto rege, phy
locapitur celum de uno bono rege et iusto, et ad signum 
sui fulgoris illud facit vide re etiam; quia iste rex Bon
guilhelmus, videns se habere tantum fulgorem et splendo
rem de Deo, potest cognoscere quod in suo iusto regimine 
complacuit celo, idest celestibus, etc. 
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2~ .Chi crederebbe gill nel mondo errante, 
Che H..'·pheo Troyano in questo tondo 
Fusse la quinta de le luci sallcte? 

23 Quis C1'edel'et ùifmin mundo erranti, 
Quod Rypheus Troydnus in isto 1'ot1tndo 
Esset quinta lllciwn sanctarwn.~ 

" Hora cognoscc assai di quel che 'l mondo 
\~ eder non può de la c1ivina gratia, 
Benchè sua yjsta non discerna 'l flllldo. 

2:, (~uallodoletta che 'nn aere si spatia 
Prima cantando, e poi tace contenta 
Per l'ultima letitia che la satia; 

21 Nanc cognoscit satis de illo quod mundus 
Videre non potest a divina gratia, 
Quamqllam sua visio non discerna t fundurn. 

25 Qualis alaudecta que in aiere spatiatur 
P"ÙlS cantando, postea tacet contenta 
De ultima dulcedine que illam .satiat; 

2. Tal mi sembiò l' ymago della 'mprenta 
De11' eterno piacer, al cui desio 
Ciascuna cosa, quale elI' è, divent.a. 

26 Talis michi se assimilavit ymago ùnpressionis 
Eteme complacentie, ad cuius des1:derium 
Quelibet l'es, qualis ipsa est, devenit. 

2; Et uv·egna ch' io fussi al dubiar mio 27 Et quamquam esse t dubitare mettm 
Lì quasi vetro al color che 'l veste, 
Tempo tacendo aspectar non patio; 

' 8 ~Ia de la bocha: Che cose son queste? 

Liquùlum vitrum colori qni ipsum vestit, 
Tempus expecta7'e tacendo non est passum; 

28 Sed de ol'e: Que l'es sunt iste? 
MicAi impulit cum vi sui ponderis; Mi pinse co' la forza del suo peso; 

Perch' io di corruscar vidi gran feste. 
" Poi appresso, coll'ochio più acceso, 

Lo benedecto segno mi rispose, 

Ex qttO ego cOl'uscàtionum vidi grandia festa. 
2. Postmodum prope, cum oculo magis accenso, 

Benedicturn signum michi respondit, 
Per non tenermi in ammirar sospeso: 

30 lo yeggio che tu credi queste cose, 
Perch' io le dico, ma non vedi come; 

Pl'optel' non teneTe me in admiratione suspensum: 
30 Ego video quod tn aedis istas l'es, 

Quia ego illas dico, sed non vides q1tom~do; 
Ita quod, si creduntur, sunt absconse. Sì che, se non (') credute C), sono ascose. 

t' ì al. son - ('I ben. 

Quis crederet infra, in mundo erranti, quod R,ypheus 
Troyanus, idest de 1'ro)'a, in isto tundo, idest rotundo, esset 
quinta lucium, idest quinta lux, sanctarum 1 nunc cogno
scit ipse Rypheus de ilio, quod mundus videre non potest 
Il divina grati a, fJuamquam sua visio non discernat fun
dUIll: idest, quia mundus credit ali'lUOS esse in Inferno qui' 
sunt in Paradiso, et e converso. De talibus mundus non 
potest videre fundum divine gratie, quia Deus salvat ali
quos, de quibus nescit mundus qllomodo, nec fJualiter, nec 
quare ; quia tales pagani possunt, Deo volente, habere ali
quas inspiratiolles, quas mUIlc1us non cognoscit, que sunt 
si bi sutlicientes ad salutem. Quidquid autem sit de isto 
Rypheo 'l'l"Oyano, nec ego assero quod sit salvus, nec puto 
auctorem velle talia dicere, quod velit dice re istum Rypheum 
'froyanum p.sse salyum; sed hoc dicit propter abissum 
iudiciorum divinomm, quia quilibet virtuosus et iustus 
paganus potest salvari, si Deo placeret, et salvabilis est 
sin e fallo . 

Modo vult dicere auctor, guod Aquila illa tacendo re
mansit tota contenta òe verbis ultimis que hic protulit, pro
pter similitudinem alaudecte, que videtur dilectari in ultima 
Ilota quam facit dum dimictit cantum. Alaudecta in Ytalia 
,"oratur una avis satis parva. ad similitudiI!em passeris et 
quasi ilIins coloris et quantitatis: habet quasi cappellum 
aliquarum pennularum in capite; que delectatur plurimum 
in cantu seu canendo. Est una avis, que volat iu aierem 
cantando diu et diu: postea adhuc canendo descendit in 

terram; et cum est in terra, subito tacet. Dicit igitur bic 
textus:' Qualis alaudecta, id est illa avis que sic vocatur, 
<]ue in aiere spatiatur, idest dilatatur, prius cantando 
(versus, Surge, Deum lauda, iam lux est, cantat alauda), . 
post.ea tacet contenta de ultima dulcedine queillam satiat; 
talis mi chi, idest taliter, se assimilavit, idest michi visa est, 
ymago impressionis, idest Aquila, eterne complacentie, ad 
cuius desiderium, idest ad cuius voluntatem, s6ilicet Dei, 
quelibet res, qualis ipsa est, devenit, idest eflìcitur; quia 
gratia Dei sum id quod sum, inquit Apostolus. 

Et quarnquam esset dubitare meum. E avvegnachè 
(osse el dubim·e mio: hec est quarta pars hllius capituli, 

. in qua auctor pertractat unum dubium, quod nascitur de 
il uoous spiriti bus de sex supradictis, scilicet de Rypheo 
Troyano, et de 1'rayano Imperatore. Et primo dicit dispo
sitionem suam sic: Et quamquam esset dubitare meum 
liquidum vitrum colori qui ipsum vestit (id est dubitare 
meum erat notum ilIi Aquile; quod dubitare apparebat in 
ili a Aquila, sicut in liquido vitro trasparet aliqua res), tamen 
ipsum meum dubitare expectare tempus tacendo non est 
passum, idest non substinuit, sed de ore, scilicet meo: Que 
res sunt iste? michi impulit, scilicet meum dubitare cum 
vi sui ponderis; ex quo coruscationum vidi grandia festa, 
quia illa Aquila coruscando fecit magnum festum. 

Postmodum prope,scilicet talia festa,idest subito post, cum 
oculo magis accenso, benedictum si gnu m michi respondit, 
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31 Fai come quei, che la cosa per nome 
Apprende bene; ma la sua quiditate 
Veder non puote, s'altri 110n la prome. 

32 Regnum celorum violenza pate 

31 Facis sicut ille, qui rem per nomen 
Apprehendit bene; sed suam quidditatem 
Videre non potest, si alius illam non promit. 

32 Regmtm celorum vim patitur 
Da caldo amor, e da viva speranza, 
Che vince la divina volontate; 

A calido am01'e, et a viva spe, 
Que vincit divinam vobtntatem j 

33 Non a guisa che huom buomo sovranza, 
Ma yince lei, perchè vuoI esser vinta, 
E vinta vince con sua benenanza. 

33 Non ad instar quo homo hominem superat, 
8ed vincit eam, quia vult vinci, 

34 La prima vita (') del ciglo e la quinta (2) 
Ti fa maraviglar, perchè ne vedi 

Et victa vincit cum sua benignantia. 
:H Prima vita supercilii et quinta 

La regio n degl' angeli dipinta. 
Te faciunt mimri, quia non vides 
Regionem angelorum depictam. 

35 De' corpi suoi non uscir, come credi, 
Gentili, ma chrystiani, in ferma fede, 
Quel C) de'passuri('), e quel C) de'passi 

[piedi \ 6). 

35 De corporibus suis non exive1'ltnt, sicut cl'edis, 
Gentiles, sed christiane, in fil'ma fide, 
Illa de passuris, et illa de pas.sis pedibus. 

l') Trayano - l'l Rypheo - l'I Rypheo - (' l pied i - ('l Trayano - (6) di Cristo. 

idest ipsa Aquila, propter non tenere me, idest ut non 
tenere t me, in ndmiratione suspensum (quia Dantes ad mi

,rabatur, quod illi duo spiritus essent ibi, qui fuerunt 
spiritus Paganorum; et maxime spiritus Trayani dabat 
admirationcm, qui persecutus fuit Ecclesiam Christi; ideo 
dixit: Que l'es sunt iste, indigne fide et incredibiles, quod 
duo pagani sunt hic?): Ego video qund tu credis istas l'es, 
idest sicut bonus christianus, quia ego illas dico, sed non 
vides quomodo; ita quod, si creduntur, sunt absconse. 

Facis sicut iIIe qui rem per nomen apprehendit bene; sed 
suam quidditntem videre non potest, si alius illa non promit. 

Notandum est hic, quomodo regnum celo rum vim pa
tiatur. Nam aliquis homo, aliquando habens amicum, volens 
ipsi inferre verecumdiam aliquam, substinet sibi dampnum 
propter sal vare honorem amici. Sicut, si valens homo, dispu
tans cum amico non multum valente et non bene respon· 
dente, tamen ad salvandum honorem amici, laudat amicum, 
sic loquens: Bene dicis, optima est responsio tua; ego nescio, 
nec possum te improbare. Etiam, homo recipit aliquando 
aliquam iniuriam ab amico suo; et ut non vituperet eum, 
dicit: Bene fecisti , bonum motivllm habuisti. RegnuTll ce· 
lorum vim patitllr, sive violentiam, a calido amore et a vivll 
spe, que vincit divinam voluntatem. Ecce tale exemplum. 
lste paganus, quantum est in se et per ea que fecit, deberet 
dampnari; tamen quia Deus scit, guod unus sanetus, iUStllS 
et pius homo, habens fiduciam et spem in Deo et caritatem 
ad iIIum paganum, lorabit pro ipso] propter aliquas causas 
moventes ipsull1, ipse permictit se vinci, scilicet Deus, quia 
ille esset dampnandus de lege, et tamen precamina flectunt 
Deum ad sallltem iIIius. Modo, sic evenit de Trayano, qui 
meruerat Infernum et ad lnfel'llum ivit, uon per sententiam 
diffinitivam, sed per interlocutoriam, propter rogaminn fu
tura pro ipso facienda per Gregorium; ita quod caritas, 
quam Gregorius ad Trayanum habuit propter iustitiam 

quam exercuit, et maxime qua usus est circa iIlam "iduam, 
et propter spem et fiduciam quam habuit Gregorius in Deo, 
regnum celorum passum est, quod Trayanus resurgeret a 
mortuis et fieret Christianus, et tunc moriendo mereretur 
celum, moriendo ut bonus Christianus. Nota etiam quod, 
secundum fictionem auctoris, isti duo non sunt mortui pa
gani, sed christiani: 'lui [a) Trayanus, resuscit&tus precibus 
Gregorii, factus fuit fidelis Christianus et devotus, et sic 
mortuus est; Rypheus Troyanus, quia fuit ita iustus et 
virtuosus, dedit Deus si bi, ex ilIapsu speciali gratie Spiritus 
Sancti, fidem, et declaravit si bi Christum incarnandum et 
crucifigendum: et sic in ilio credidit, et sic vivendo sprevit 
Paganismum, et corrigebat ydolatras, et sic credidit in Chri
stum venturum; et hoc, cum suis virtutibus, sufficit si bi ad 
salutem; et iste habuit baptisma /laminis. 

Nota quod triplex baptisma reperitur : scilicet fluminis, 
quo utitur hodie Ecclesia; et baptisma sanguinis, qui suf
fecit multis Martyribus morientibus in fide bona, fundendo 
suum sanguinem, in quo baptizantur; et est baptisma fla
millis, scilicet inspirati o facta a Spiri tu Sancto, que suflicit 
ad salutem. Hoc baptisma hahuit Rypheus, quia tres virtu
tes theologicas habuit perfecte ex dono Dei. Postquam Deus 
inspiravit sibi, alias quatuor habuit adire, scilicet cardi
nales. Regnum celorum sic violentiam patitur, ut dictum est, 
non ad instar, idest ad similitudinem, qua homo hominem 
superat pugnando, applicando vi l'es ex corde coutra ad"er
sarium; sed vincit eam quia vult vinci, et victa vincit cum 
sua benignanza, idest benignitate, ve'l bonitate. 

Prima vita supercilii, scilicet oculi me i, et quinta, idest 
anime Trayani et. Ryphei, te faciunt mirari, quia non vides 
regi()nem angelorum, idest celum, depictam. 

De corporibus suis non exiverunt, scilicet pagane, sicut 
tu credis, et gentiles, [sed cbristiane], in firma fide; iIla, sci
licet Ryphei, de passuris, et illa, scilieet anima Trayani, de 
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"G Chè l'una dell'Inferno, u' non si riede 
Giamai a ben yoler, tornò all' ossa: 

36 Quia una de Inferno, unde non reditur 
Unquam ad bonam voluntatem, redivit ad ossa: 

E ciò [a] divina speme(') fu mercede; 
"7 Diyina speme, che misse la possa 

Et hoc vive spei fuit merces; 
37 Vive spei, qtte misit potentiam 

In precibus factis Deo pro illa resuscitanda, N'e' prieghi facti a DioO per suscitarla, 
Sì che potesse sua vogla esser mossa. 

36 L'anima gloriosa, onde si parla, 

1 ta quod posset ad suarn voluntatem esse mota. 
58 Anima gloriosa, unde loqttitur, 

Tornata ne la carne in che fu poco, 
Credette in lui che poteva aiutarla; 

39 E credendo s'accese in tanto foco 

Reversa ad carnem in qua fttit modicum, 
CI'edidit in eum qui poterat adiuvare illam; 

39 Et credendo accensa fuit in tanto igne 
Veri am01'is, quod in morte secunda 
Fuit digna venire ad istum locum. 

Di vero amor, che 'n la morte seconda 
Fu degna di venir a questo loco. 

4{J L'altra, per gratia che da sì profonda 
Fontana stilla, che mai creatura 

<l) Alia, pel' gratiam que a tam profundo 
Fonte stillat, quod unquam creatura 

Non pinse l' ochio in fin a la prima onda, 
41 Tutto suo amor lag'giù pose a drictura; 

Perchè di gratia in gratia Dio gl'aperse 
L' ochio a la nostra redention futura: 

Non impulit [oculum] usque ad primam undam, 
<I Totwn suum amorem posuit infra ad rectitud,tnem j 

Ex quo de gratia in gratiam Deus aperuit 
Oculum ad nostram redentionem futuram.· 

"Onde credette in quella, e non' sofferse 
Da indi el puzzo più (leI Paganesmo, 
E riprendenne le genti perverse, 

,2 Unde credidit in illam, et non sustulit 
Ab inde putredinem plus Paganismi, 
Et l'eprehendit de illa gentes perversas. 

43 Quelle tre donne li fur per baptesmo, 
Che tu vedesti da la dextra rota, 
Dinanzi al baptezar più d'un millesmo. 

43 Illc tres domine fuerunt ibi pro baptismate, 
Quas ttt vùlisti ad dexteram rotam, 

l', speranza - (') nl. " lui. 

passis I in preterito) pedibus. Quia una de Inferno, scilicet 
anima Trayani, unde non reditur, idest de lege communi, 
unquam ad ùonam voluntatem, redivit, idest resurrexit, ad 
ossa, idest ad corpus suum: et hoc vive spei, quam hahuit 
Gregorius, ad Deum, sive in Deo, quando oravit pro ipsa, 
fuit merces, idest premium; vive spei, que misi t·, idest posuit, 
potentiam in preci bus, Sancti Gregorii, factis Deo pro ilIa 
resusoitanda, ita quod posset, scilicet ipsa anima, ad suam 
voluntatem esse mota vel moveri. 

Nota quod anima separata non est plus SUl lUTlS m 
libertate: nam anime in Inferno non possunt penitere 
propter obstinationem; sed si ex speciali gratia redirent 
ad sua corpora et resurgerent, vere tune possent bene 
penitere. Sic evenit anime Trayani redeunti ad corpus: 
recognovit Christum, et fecit quidquid facere debet bonus 
christianus; et tunc sic modicum vivendo, postea moriebatur 
l'rayanus verus christianus. Anima gloriosa, scilicet Tra
yani, unde, idest de qua loquitur, re versa in carneni, idest 
postquam rediit in carnem in qua modicum fuit, credidit in 
eum, scilicet Cbristum, qui poterat adiuvare ilIam; et cre
dendo accensa fuit in tanto foca, idest igne, "eri amoris, 

Ante baptisma plus uno millesimo. 

scilicet Spiritus Sancti, quod in morte secunda, quia bis 
moriebatur, fuit digna venire ad istum locum, idest meruit. 

Alia, scilicet anima Ryphei, per gratiam, que a tam 
profundo fonte stillat, quod unquam creatura non impulit 
[oculum] usque ad primam undam, idest vix creatnra potest 
videre aliquid modicum de illo fonte profundo (loquitur hic 
auctor methapborice; quia illi [qui] non . vident in mari 
fundum nisi prope lictus, dicuntur videre fundum ad pri
mam undam), totum suum amorem posuit infra,. idest in 
mundo, ad rectitudinem; ex quo de gratia. in gratiam Deus 
sibi aperuit oculum ad nostram redemptionem, idest ad 
Chridum Redemptorem, fllturam: unde credi[dit] in iIlam, 
seilicet redemptionem, et non substulit, id est s!.lbstinuit; 
ab inde, idest ex tunc, putredinem plus Paganismi, idest 
infidelit~tis et ydolatrie, et reprehendebat de iIla, scilicet 
putredine Paganismi, gentes perversas. 

IIIe tres domine, scilicet virtutes theologice, sibi fuerunt 
pro baptismate, scilicet sacri flaminis, quas tu vidisti ad 
dextram rotam, id est in capitulo vicesimonono Purgatorii, 
ante haptisma. idest antequam institueretur baptisma, plus 
uno millesimo, id est per mille annos et plus. 
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H O predestination, quanto remota ù O pl'edcstinatio, quantum remota 
k la radice tua da quelli aspecti, Est mdix tua ab illis aspectibus 
Che la prima cagioll non veggion tota! (Jtti pl'ùnam causam non vident totam! 

" E voi, o mortaI ('), tene[te] vi strecti ., Et vos, mortalcs, teneatis vos strictos 
A giudicar; chè noi, che Dio vedemo, Ad iudicandwn; quia nos, qui videmus Dewn, 
.Non conosciamo ancor tutti gl'electi; Non cognoscimus adiate omnes elcctosj 

.6 Et ènne n dolce cosÌ facto scemo, •• Et nobis est dulcis talis dùninutio, 
Percile 'l ben nostro in questo ben s'affina, Qltia bonwn nost-rnm in illo bono affinatur, 
Che quel che yuole Dio e noi yolemo, Quia 'illud quod Deus vult et nos volumtts. 

47 Così da quella ymagine divina, "Bic ab illa ymagine divina, 
Per farmi chiara la mia corta v}sta, Pl'opter faciendam michi clamm rneam curtam 
Data mi fu suave medicina. Data fuit michi suavis medicina. [vistam, 

48 E com' a buon cantor buon cytharista .8 Et sicut bonus cantor, bonus citlwrista, 
Fa seguitar lo guizzo de la corda, Facit sequi motum corde, 
In che più eli piacer lo canto acquista; 1n quo plus complacentie cantus acquirit; 

.9 Sì, mentre che parlo, sì mi ricorda .9 Bit" dum ego loquor, ego recordor 
Ch' io vidi le due luci benedecte, Quod ego vidi ibz: duas lttces benedicta.s, 
Pur come batter d' ochi si concorda, Eo modo sicut motus oculol'um concorda t, 

Con le parole muover le fiammette. Cwn vcrbis movere flammulas. 

(') al. e però, o mortll.li - l') è a noi. 

;liodo auctor hic exclamat (ista, que ponit hic auetor de 
Trayano, satis hahentur in scriptis: iII a, que dicit de Ry
pheo, nunquam inveni, nisi in quantum VirgiIius dicit de 
ipso in secundo libro I!;neydos; sed dicta Virgilii valent, 
quantum valere possunt : tamen quod hic dicit auetor de 
ipso Rypheo, satis est possibile, tum quia misericordia Dei 
piena est terra, tum quia ille fuit valde virtuosus, et quia 
predestinatio Dei est profundissima): O predestinatio, 
qualltum remota est radix tua ah illis aspectibus, scilicet 
mortalium, qui primam causam non vident totam. Radix: 
idest fundamentum. 

Et YOS, mortales, teneatis vos strictos, idest non sitis fe
stini ad iudicandum, quia nos qui Deum videmus, non 
agnoscimus adhuc omnes electos. Posset quis dicere: Ergo 
non estis beati, si ignoratis aliquid et non videtis omnia 
in Deo. Respondetur, quod imo qui hahet quidquid vult, 
et nihil vult mali, est beatus ; sed sic est hic, quia istud 
non sci re est de beneplacito illorum: sic enim volunt isti 
spiritus non scire, quia volunt qnidquid Deus vult eos veli e ; 

sed Deus vult quod ipsi non cognoscant omnes electos; 
sic ipsi volunt. 

Et nobis est dulcis, idest grata, talis scematio,idest di. 
minuti o, idest tale non sci re, quia bonum nostrum in ilio 
bono affinatur, idest purificatur, vel pretiosus efficitur, quia 
ilIud [quod J Deus vult et nos volumus. 

Sic ab illa imagine divina, propter faciendam michi cla
ram curtam vistam. Id est, meum breve videre, data fuit 
michi suavis medicina, idest ad declarandum de dubiis, que 
non intelligebam, dedit claram declarationem, vel scientiam. 

Et sicut bonus cantor, bonus citharista, facit sequi motum 
corde, idest in ilIa nota, in qua plus complacentie, idest 
delectationis, calltus acquirit; sic, dum ego loquor, ego l'e
cordor quod ego vidi duas luces benedictas, srilicet animas 
Trayani et Rypbei, eo modo sicut motus oculorum concor
dat (quia duo ocuii in volvendo se in capite, concordant 
semper, vel ut in pluribus), cum verbis movere flammulas . 

LA FEDE E L' IMPCTAZIONE 

Il domma della necessità della fede l'Cl' conseguir salute, 
cioè per tocCUl'e il fine ultimo sovrannatul'ale, a cui z'iam (le
:-;tinati, ha ben sovente posto c pone tuttavia. in gravi aJl

~l1stie lo c05cienze umane, che per difetto di ammaestramento 

l'elif!ioso uon ne hanno vero concetto. Eppure esso risplende 
di tanta evidenza e ragionevolezza, che tutti i più. gl'a.mIi intel
letti lo hanno accettato, nonostante che non g iungessel'o n 

\"etIel'Ile la piena. concordanza. l'OIl quello di un Dio giusto infi

nitamente. E ~uesto è ~nello, al dire del nostro l'oeta, 

. . . che 'l mondo 
Veder Don può de1Ja di vinn. g'l'A.zia, 

e di cui ne anche in cielo In nos'tra vista potrà l'[lggiungcl'c il 
fondo, come gia aveva scritlo Ati0stino: « Attillgere alil(uantll

lum mente Deum, ma.gnn. healitndo est; compl'chendere autem, 
omnino impossihile. » (Serm. XXXVII ])e ve"',. Dom.). 

Certo e clle chi entri 110 poco in StO, f'tesso, di leggeri s'accorge 
l'he noi e tutte le cose create moyiamo ad un segno nasco:-:to al 
nostro int elletto; e cii i pen,i che il fine c og:;eUo della mente, 
che dalla yolontà si deye con~e:;l1il'e per yin. di n.more, non tc'l.r
ùel'a a conyincel'si, elle tal fine, qualunque esso sia, deye essere 
tallo pale,e al nostru intelletto insieme ai mezzi richiesti a 
l'el'yenir\'i: altrimenti il fine non sarehbe pii.! un fine mora.le, 
un finc supremo, ne quindi un fine assl)!ulo, " tel'mine dell'uni
verso sarebhe, non gia il YCI't) conosciuto, ammirat.o eù amalo, 
ma. un abisso tenebroso, a cu i eiecnmente la. naiUl'u sarebbe 
pOl'ta.ta, e n. cui soggiacerelJbe lo stesso pensiero: al che la 
mente nostra ripugna e, n. solo immaginal'lo, il cuore si sente 

rahbrividire. 
Per contra.rio, nel concetto ca.ttolico, che pienamente coni

sponde alla ragione, ed in cu i essa trO\'a tlllln. la luce che l'"i> 

desiderare, la vita presente non e cile l'avanzare da una penom
bra., o albore, in cui nel ricever la lede spuntiamo, un u.\'unZUl'e, 
diciamo, dentro un oceano di luce immensurabile, di cui il riso 
del crea.to e appena una languida e misteriosa. parvenza; c pert\ 

',,"i è albore, e non puo essere altro cliO albore, alhol'e sopranna· 
turale e segno di cosa al presente nuseosta, ma che appul'il'ùj 
tjuindi non veduta ora in sé, ma pO::isedllta. pc!' fede; che u.lIri
menti ci troveremmo non in via, ma pervenuti al terllline, e 
saremmo non già perfetlibili, ma perfett.i, non via.tori, ma. com
prensori: e nondimeno questo albore e a noi necessario, se 
vogliamo giungere con la. conoscenza e con l'amor-e, e però libe· 
ramente, a Dio; impel'Ocché ave esso manch i, non si ha.nno che 

teneb,.e ed a}'bel'ru7.ioni. 

Ma d' altra parte: coloro dnnque che fossero impotenti ari· 
cevere la fede, o per mancanza di relazione con altri credenti, o 
per f}lln..lsiasi altra. ragione, si h'overanno essi di necessita fuori 
del fine sovrannaturale della creazione, e quindi andranno 
senza propria colpa perduti? Ecco cio che angustia molti, e di 
cui Dante stesso chiedeva una spiegazione. 1\Ia ch i fissi la 

Illente nel domma intero, t.rova non difficile 1'uscita. Coloro 
che veralllente fos;;ero nell'impotenza assoluta di credere, nnche 
per sola. mancanza. d'interiore illustrazione divina, che pure è 
necessaria all' atto Illeritorio della fede, evidentemente non do· 
\'l'ebbero rispondere di cio, ma si di quelle altr!, colpe, delle 
(luali si feccl'o l'ci, e che furono ostacolo al conseguimento della 
grazia, in cui la fede sta inchiusa. Certo, Dio ad alcuni più e ad 
altri meno, è largo degli aiuti esteriori ed interiori, necessari a. 

l'iceYcl'~ tanto dono; e nella infinita sua sapienza, non mai 

disgillnta. da. bontà infinita, ne stanno le r~ioni. Tut!i però, o 
prossimamente, o almeno l'emot.nmente, ne hanno quanto hasta. 
a conscouil'C sa.lute: che se non )' ot tenessero, dovrebbeJ'o ri

'l'0ndel'e, non della piene7.za della fede, che, secondo l'ipotesi, 
non r.hl,ero lIlai ed attualmente non possono arere; ma bensì di 
quegli altri me7.Z1 natl1ro.li, preternatnrali, ed anche sopranna

turali, dei 'Inali, secondo che scrive profondamente San Bona· 
ventlll'n, nillllo può mancar mai del tutto, e che bene usati, 

Ilon pel' csigcllim di giustizia, ma per benigna disposizione di

vina, non 3.\"1'e1,heI'0 mant'uto Ji occasionare più copiosa al)bon
danza di grazia. al conseguimento di quella divina. ,"irt.it. 

l\'ù a. i;1tendcl' ciò y' e, u vi potrebbe essere, torza. di ragio
namento, quant.o la feùc"stessa. umilmente e sincel'amenle rice

vnta. Questa. e (lueIla misteriosa fol'za. che l'Alighieri dice d'aveI' 

l'icevuta: 

Così da. quella. imma.gine divina., 

Per farmi chiara la mia. corta. vista 

Da. te. mi fu 50S. ve medicina, 

E chi possiede il pre7.ioso dono, intende quel che diciamo. 
Crediamo di poter anche aggiungere, che se si riferissero i 

soli fatti di sI oria contemporanea, pe' quali apparisce, che non 
ò punto l'm'o il miracoìoso riceviment.o della fede da chi n' er<~ 
al tntlo lontano e quando meno ,e lo sarebbe aspettato, SI 

vedrebhe che non err3.rono, ne esagerarono, i Pndri, nell 'affer· 
mare, che se a qualcuno mancasse ?gni altro mezzo per con5e~ 
guida, Dio gl' invierehbe un Angelo dal cielo. 
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CAPITCLI VICESDlIPRnlI SC:\DIARICM 

Imi! c,an! (}c,/Ii ii lei fi .':i. In isto ('apitilio \'icl'

SilllOpl'illlU, allctor t r;l(' ti lt do spiri t ibus satUl'lIa

lilJlls, sciliect qui sunt bcatitieati ili ~Jlel'il :-;aturni. 

Et primo tingi t quoti Deatl'ix in ista st,·lIa nun 
l'idcbat. si('lIt solita est rid( ~ l'" in aliis speris; et, 

ipSillnct dixi t aucturi caUsanl qual'e nUll l'idebat: 
'jUuni:ll11 si risi ssct, tanta fuisset let itiii in o('lllis 

l :catl'icis, (IUod auetul' nun putllis;;et in oa111 intnol'i 
pl'Opt(.1' excellons sen~ibile. ])enllllll anetol' dieit 

se e,se clevatul1l iu ~ pl' l' ilm Silhll'lli, '1Uillll vocat 

cl'isUlIlum, et vocatm vocabult) illiu-; l'egis, snb 'jUO 

omnis malitia erat nlUl'tua. D'~ll1um (li cit illl etor , se 
vidisse scalas aUI'CiiS CUlli mnltis gl'adibn,;; ct illc 
scale cl'Unt alte in tantlllll, (juod de spom :);II.nrlli 

a. cenclebant tantul1l '1uoll ipse non potcrat videro 
snmmi tatem; et pel' g radus i IInrulll s<:alal'lI111 aSCell
debant et deseendebant tot ang'('li, ' lui el'ant quasi 

innumel'abiles. Istc scaln denotant Yitmn cont.elll
\!lativalll. In ista sperii il\lCtOI' invenit l'etl'lllll 
Damianul1l, alio nomino l'etl'um l'eccatOI'Clll, (lui 

fuit lllunaeltus de Ordine Snneti Bcnedicti, valell
tissinms doctor in Sacril Theologia: (jui fuit faetus 

eardinalis et ilceeptavit; postea, Yidens "itam Cill'
dina liulll non esse tulem (llwlem ip~e a ppetebat, l'e-

nuncia\'it clljJpellulll, et rcdiit ad ilbbatiam suam, 

'jUillll ip~e const,l'ui n~ccrat, 'jue est in diocesi Ugu
binil, et vocattll' illa abbatia Vallis Avellane. Quem 
Pet l'llln Damianulll auetor intcl'l'ogavit, Iluare plus 

i pse ven i t Vel'SllS auetol'em ad IO(IUendull1 ei, (luam 
nlii Spil'itus llui crant ibi: ilie l'espondit quod hoc 
ideo J'ecit , qllia si(' fuit sOI't.itlls a caritate divina. 
Alldita i,til responsione, tunc iternm ilnctor inter
l'llga\'it ipSUlll l'etrLun l)illllianulll: Clll' fuisti tu 
plu~ pl'edestinatu:> ild hoc faciend1ll11, (jlHllll aliquis 
ve~tl'lllll alius? Cui l'espondens Petl'ns Damianus, 

dixit: Lux dil'ina tilntUll1 me illuminat, lluod ego 
video cssentiam di\'inal1l; sed CanSltlll (lll;U'e ego 
fui pl't ! d(~stinatus I1d hoc. nedulll cgo, sed lleC ali-

I quis ang(.llIs dc Ol'dine Sel'ilphim, posset ti bi in

dit'l1l'c; 'luia pl'odesti natio est tilrn profunda in 
llwnte divina, 'luoll nulla cl'eatura eam attingit: 
ut huc reportcs lllortalibns, Ilt nemo pl'eSllmat velle 
cognuscel'c }Jl'edestinationem. 'l'lInc anetol' inter
l'ogaYit istlllll '111is esset; 'lui sibi indicavit, et oblo
'1 uitlll' de lllaia vita cal'dinaliul1l. Et. finiti" verbis 

~uis, Olllnes illi spil'itus e1amavel'llnt clamore ita 

lllngno, lilli ilppal'uit unum tonitl'uum. 
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CAPITULUM VICESIMU~fPRIMUM 

I Già eran gl' ochi miei refixi al volto 
Della mia donna, e l'animo con essi 
Da ogn' altro intento s'era tolto; 

2 E quella non l'idea: Ma, s'io ridessi, 
.vii cominciò, tu ti faresti quale 
Semele fu, quando di cener fessi ; 

3 Ohè la bellezza mia, che per le scale 
Dell' eterno palazzo (') più s'accende, 
Oom' ài veduto, quanto più si sale, 

4 Se non si temperasse, tanto splende, 
Ohe 'l tuo mortaI poter, al mio fulgore, 
Sarebbe fi'onda che trono scoscendc. 

, l ) al. palagio. 

Iam ej'ant oculi mei j'eflexi ad vultU1n. Cia era[nJ 
l'occhi mei refixi al volto: istud est vicesi1l1umprimurn 
eapitulu1l1 huius Paradisi, in quo, finito tractatu ani1l1:1,rUlll 
lovialium in capitulo precedenti, ponit anctor et tractat 
de animabu.s satul'1lalibns, idest de illis que sunt beatificate 
in stella, sive pIaneta, Satul'1li. Quod dividitur in quatuor 
partes. In quarum prima anctor describit ascensum suurn 
et Beatl'icis in SatUl'1l1l1l1, et demirat[ur] signurn qnod ap
paret, scilicet, supra, unarn scalarn, et ani1l1as ibi repositas . 
In secnnda parte, que incipit ibi: 

Et illuù quod propinquius me se retinuitj 
E quello che presso me più se ritenne, 

~u.ctor inducit unurn spiritum modernum contemplativum, 
CUI movet dub'a. 
[n tertia parte, que incipit ibi: 

Ego video bene, di'xi ego, sacra lucernaj 
Eo veggio bene, diss' io, sael'?, lucerna, 

auetor movet, seu ponit, unum dubium. quod oritn\' ex 
solutione facte questionis. . 

llam erant oculi mei 1'efixi ad vultwn 
Mee domine, et animus rneus cum ipsis, 
Et ab alio intento eram 1'erJWtus; 

2 Et illa non 1'idebat: Sed, si ego r'ide7'em, 
Michi incepit, tu effice7'e7'is qualis 
Fttit Seme le, qttando de cinere fuit facta; 

3 Qnia ptdch1'itudo mea, [qne] per scalas 
Etemi palatii plus accenditur, 
Sicut vidisti, quanto plus ascenditur, 

4 Si non temperaretur, tantltm splendet, 
Quod tuum mortale posse, ad SltUrn fitlgorem, 
Esset frons quam ton'Ìtruurn sconscendit. 

In quarta parte, que incipit ibi: 

Inter duo lictora Italie j 
rrl'a dui liti de Italia, 

iste spiritus manifestat se et vitanr sllam, defamando d 

repreheudendo cardinal es hodiernos, etc.. 
Circa primam partem auctor, continuando dicta dicendis. 

inquit· lam eram expeditus de tractatu animarum Iovia 
lium, quia pIene dictum erat de animabus beatificatis iu 
pIaneta Iovis; ideo convertebam me ad animas que sunt 
in Satul'Do. scilicet satul'Dales, et ad novam mater;anl. Hoc 
est reHectere; idest, ego reflectebam oClllos me05 eontem
plativos una cum corporali bus. ram Cl'aut oculi mei retl~i 

ad vultum mee domine, et animus meus eum ipsis, scilieet 
oculis, et ab omni alio intento eram remotus, idest ab 
omni tractatu animarulll lovialiulll. 

Modo excusat se auctor, si non describit pulchritudinem 
excellentie Beatricis in illo transcensu, quo de stella Io\'is 
ascenderunt in planetam Saturni; et fingit quod domina 
sua Beatrix non ridebat, et ostendit cansam quare non 
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5 Noi siam levati al septimo splendore ('), 
Che sotto 'l pecto del Leone ardente 
Raggiò mo mixto giù del suo valore. 

5 Nos sumus elevati ad septimum splend01'em, 
Qlti sub pectore Leonis ardentis 

• Ficca dirieto agI' ochi tuoi la mente, 
Radiat nunc mixtus de inferiori suo valore . 

• Fige retro oculos tuos mentem, 
Et facias de illis specula ad figttram, 
Qne in isto speculo erit tibi presens. 

E fa' di quegli spechio a la figura, 
Ohe'n questo spechio ti sarà parvente. 

7 Qual sapesse qual' era la pastura 7 Qualis sciret qualis erat pastura 
Del viso mio nell' aspecto beato, 
(,luando mi transmutai dall'altra cura, 

8 Oognoscerebbe quanto m'era grato 
Obbedir a la mia celeste scorta, 
Contrapesando l'un coll' altro lato. 

(' ) Salumo. 

ridebat. Causa est, quia Dantes nOll potuisset substinere, 
idest iutueri, tantam pulchritudinem; qui" dum Beatrix 
ascendebat per speras celi sursum, semper efficiebatul' 
pulchrior et pulchrior. Modo, intrando in speram Saturni, 
adeo effecta erat pulchra, quod si ipsa risisset, apparuisset 
adeo pulchra, quod auctor non potnisset intueri in ipsam. 
Notil qllocl ista est bona fictio. Vult enim hic fingere ,:itam 
contemplatil'am, quam habent viri contemplativi in hac 
vita presenti. Vita etellim contemplativa est illa, que ab
strahit quasi homines ex toto a rebus terreni s, et ab omni 
compIacenti a terrenarum rerum; et fiunt homines, qui sunt 
hic in carne, ex ea celibes, et vil'unt in ~arne preter cal'
nem: non loquuntur, non cogitant, nisi de celestibus. Sa
turnus en'm ex sua proprietate, alias potestate, habet 
inHuere in hominibus abstinentiam, et contemplationem , et 
l'oluntatem vil'endi soliULrie. Opera autem contemplativo
rum non sunt clara vivcntibus carnaliter, q nia contemplativi 
loquuntur cum Deo, sicut fecernnt Saneti Joallnes Baptista, 
Macharius. Antonius, Benedictus . Nota, quod hic ponitur 
una hystoria, fietio poetica, de Semele. Uxor Bachi, Dei 
vini, que vocabatur Semele, fuit una filiarum Cadmi, primi 
regis 'l'hebarum et fundatoris ipsius civitatis Thebarum; 
que decepta a Iunone male consilianti sibi, Semele petiit 
a love, suo amasio, ut uteretur cum ea modo cum [quo] 
lltebatur cum [unone : quorl sibi petenti Jovis concessit: 
quo facto, fuit fulminata et conversa in cinerem, et hoc 
€I'cuit proptel' excessivum modum, etc. Ha etiam si risisset 
hic, in isto pIaneta, Beatrix, Dantes nullatenus potuisset 
substinere, propter excellentiam pulchritudinis que appa
ruisset in ri su ipsius Be:! trie:s. 

Et iIIa non ridebat: si ego riderem, michi incepit, scilicet 
eir loqui , tu eAicerel'is, tlllis supple, qU~Llis fuit Semele, 
quando de cinere fuit facta; C]uia pulchritudo mea per 
sealas eterni palatii, ielest per speras celi, plus, scilicet 
semper, acceuditur, sicut vidisti, quan'o plus ascenditur. 
Si nOli temperaretur, tantum splenderem, quod tunm mor
tale posse, idest tua mortalis potentia, a el suum fulgorem, 
esset t'rous, vel ramus; qnam tonitruum sconscendit, idest 
excutit. Quando de tonitruo fulgur descendit in arborem, 
percutiens frondes vel ramum, ipsu1l1 excutit. 

VltltUS mei in aspectu beato, 
Qttando ego me transmutavi ad aliam curam, 

8 Cognosceret quantum erat michi gratum 
Obedire mee celesti scorte, 
Contra ponderando ttnum cum alio latere. 

[am manifestatur introytus auctoris cum Beatrice in 
planetam Saturni per verba Beatricis, dicentis: N os sumus 
elevati ad septimum splendorem, idest in planetam Saturui, 
qui sub pectore Leonis ardentis radiat nunc mixtus de suo 
inferiori valore Nota quod in millesimo tercentesimo, de 
mense mal'tii, sole existente tunc in Ariete, Saturnus, po
situs in domo LeQnis, in septimo gradu Leonis, erat cum sua 
inHuentia [et] radiabat super terram. lnf[uentia, sive .valor, 
Saturni, facit homin es contemplativos et abstinentes. 

. Modo confortat Bcatrix Dantem, ut bene videat et figat 
oculos ad videndum, et ea que videt retineat bene in me
moria, ut bene retrahat et scribat et bene narret aliis 
posteris. Fige retro, idest post, oculos tuos mentem, idest 
memoriam, et fac de illis, scilicet oculis, specula ad figu
ram, scilicet ad scalam; que, seilicet scala, in isto speculo 
erit ti bi presens. 

Qualis, vel quiscumque, sciret qllalis erat pastura vultus 
mei, idest oculorum meorum, in lLspectu beato, idest in 
videndo illam scalam, quando ego me transmuta.vi ad aliam 
curam, idest ad intuendum seala~ iIlam, idest nullus mi
raretur, si subito me "erti: cognDsceret quantum erat 
michi gratuDl obedire mee celesti scorte (idest conductrici, 
quia Beatrix conducebat eum per celum) contra ponde
rando, vel contra pensando, nTlllm cum alio latere, idest 
volvendo se modo ad unum latus, modo ad aliud. Vult 
dice re allegorice, quod, quamyis illa vita contemplativa 
ostendatur Sllmma, laboriosa et ni1l1is diffieilis. tamen ipsa 
est illa q ue imparadisat hominem, et etiam felicitat viven
fem in hac vita presenti. Ergo auctor modo vertebat se 
ad unum latus, quia videtur nimis difficile relinquere ci
vitates et castra et consortia hominum, et ire ad silvas, et 
ad heremum, et ad deserta; modo ad aliud latus, scilicet 
quod vita contemplativa est optimum bonum, C]uies mentis, 
absolutio ab omnibus curis mundi. Hoc feeerunt multi 
philosophi, qui omnia contempserunt propter speculari et 
propter sapientiam acquirendam. 
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9 Dentr' al eristallu, che '1 yocabol portn, 
Cerchiando 'l mondo, del suo cal'(} duce , 
Sotto cui gincque ogni militia morta, 

IO Di color d'oro, in che raggio tralnce, 
Yid' io uno scaleo ereeto in suso 
Tanto, che noI seguiva la mia luce. 

Il Yidi alleo per li gradi scender giuso 
Tanti splendor, ch'i'pellsni ch'ogni lume 
Che par nel ciel, quindi fusse <litfuso. 

" E come, per lo natural costume, 
Le pole insicme, al comiil(:iar <Id g'iorno, 
Si muoyeno a scaldar lc fredde piume: 

13 Pui altre yanno "ia semm ritorno, 
Altrc riyolgon sè, donde son lllosse, 
Et altrc roteando fim soggiorno i 

"Tal modo pan'e a llle che quiyi t(.sse 
[n quello sfavillar ehc 'nsieme "Clllle, 
Sì come in certo grado si percosse i 

l .; E quel che presso più ei si 'ritenne, 
Si fe' sì chiaro, ch' io <licen pensalldo: 

lo veggio ben l'amor che tu m'aCCCllnc. 

1ntra cristallum, idest plnnetam Saturni qui est coloris 
cristallini, qui vocabulum portat, circumcuudo Illundum, sui 
cari ducis, idest Saturni, regis eretellsis, patris Jovi s, 1u
nOllis, Nettumplli et Plutonis. sub quo. scilicct duce, iaruit 
omnis malitia mortua (quia tempore Satumi fuit etas aurea. 
in qua nulla fuit malitia, nec lIullum mahllu, seu ali (JllOd 
malum: iste Saturnus fllit iustissimus rex, dedit leges et 
indidit, consermvit religionem, et fuit carus omnibus suis 
subditis, et innocenter vixcrunt homines sub eo: ab isto 
dncc, scilicet rege Saturno, vocatur ille septimus pIaneta 
Saturnus), coloris aurei, in quo radius tralucct, ides! l'C, 

splendet, vidi ego unum gradum, id est unam scalam mul
torum graduum, coloris aurei (et merito, quia, sicut color 
auri est pulcherrimus, ita vita activa, figurata per istam 
scalam, est pulcherrima et optima vita), ercctulll versus 
sursum tantum, quod ipsum non sequebatur, idest non 
attingebat, mea lux, id est oculi mei. 

Vidi etiam per gradus descendere infra tot scilicet splen. 
dOl'es, quod ego cogitavi, quod omne lumen, qnod apparet 
in celo, inde esset difIusum. Vere vita contemplativa bene 
figuratur per scalam, que habet diversos gradus superiores 
et inferiores; q Ui'L contemplans, modo considerat Deum, 
morlO angelo s, modo alias cre3turns, que per modum ve
. stigii, vel ymaginis, vel similitudinis, vel signaculi, repre
sentant Deum creatorem. Nam per cOllsiderationem con
templans elevatur usque ad pedes Dei: a magnitudine 
etenim creature, poterit horum ' creator cognosci; in libro 
Sapientie. Et Apostolus: lnvisibilia Dei, per ea que facta 
sunt, intellecta conspiciuntur, etc. Apparebat auctori, quod 

" Tntm CJ'istallwn, quorl vocabulum portat, 
Où'cUCIulo munc!wn, sui cari ducis, 
Sub quo iacuit omnis malitia mo/'tua, 

IO UolOl'is aurei, in quo 1'(ldùts t/'alucet, 
Vidi ego WWII/. gmc!wn erectwn vel'SU8 SItI'S/.tJn 
Tantllln, quod ipswn non sequebatul' mm lux. 

Il Vidi etiam pe/' g1YldltS descendel'e irif1Yl 
Tot splendo/'Cs, qllod ego cogitavi quod oJnne 
Quod appCl1'et in celo,inde esse t diffusum. [bon",n 

12 Et sicut, pl'opter naturalem morem, 
Pole sÌ/nul, in principio diei, 
.!.lIO'I:entltl' ad calefaciendum frigidas alas; 

13 Postea alie l'ccedunt szne l'editu, 
Alie /"C/:olvunt se, unde se lIWVC1'ltnt, 
Et alie rotcando fw;iunt soggiol'nwn; 

" 'l'alis modus viswn michi fuit quod ibi esset 
In illo fa-rillarc quod insimul venit, 
8tatim quoli in catum gradwn se percussit; 

l .', Et illud quod propillqltÙtS me se retinuÌl, 
Fuit factltln ita cl((/'llln, quod ego dicebam cogi

[tal/(lo: 

Ego video "elte, o amol', qllod tlt per signa invitas. 

tantum IUlllell esset in Saturno, quod ipse estimavit, quod 
omnes angeli et spiritus, qui sunt in omnibus aliis speris, 
essellt hic in Saturno; et videbat istos spiritus asce n
cl ent e~ et descendentes, alios enlltes , non redeuntes, a!ios 
stantes. 

Et depingit motulll istorum spirituum per comparati 0-
nem 1ll0tuUlll quarumdam avium nigrarum, que in Ytali,t 
vocantur pole,litteraliter 1lI0nedule, que de nocte turmatim 
stant sllpra r<l.mos arborum, de mane in crepuscllio diei 
incipillllt movere alas, demum incipiunt volnre, tllrmatilll 
circllmvobndo. Alique revertuntur ad arborem, in qua 
pernoctaverant, ali e vadunt ad arbores prOpiIH)lIaS, alie 
vaclunt et revertuntur, alie circumvolant. Et sicut, propter 
natllralem morem, pole, idest moneclule; simul in principio 
diei 1ll0Ventllr nd calefaciendum frigidas alas, poste1t alie 
recedllnt sin e reditu, alie revolvnnt se unde se Illoverunt, 
et alie roteando, idest circumeundo, faciunt soggiornum, 
idest repausationem. ideat quietem aliquam babellt respe
ctu aliarum; talis modus visum fuit michi (IUod ibi esset 
(id est, talem modum tenuerullt illi spiritus, qui illnc ,ene
runt, qualll cito in unum gradllm convellerunt) in ilio fa
villare, idest per modum favillarum volare, qllod michi 
simnl venit, stati m quod in certulll gradulll se percnssit. 

1!'t illwl quod p)'opinquius me. E quello clte più presso 
n me .' ista est secunda pars huius capituli, in qua auctor 
introducit uuum spiritum lllodernum val de contemplativum, 
cui movet dubia. I>t primo ponit adventum eius ,ersus 
ipsum auctorem, dicens: Et illud, acilicet favillare, quod 
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l'' Ma <Inclla, ond'io aspeeto cl come e'l 
. 1 l . l' . [quando Dpl chr e (e tacer, Si sta; one lO 

"Sed illa, unde ef/o expecto qllomodo et quando 
Dicendi et tacendi, stat; unde ego 

Contra 'l desio fo bcn s'io non dimando. 
I; Perch' ella, che ve.dea el tacer mio 

Contra desùlel'imn faeio bene quod e,go non in-
11 Ex qlto ipsa, que v/:debat tacere meum [terrogo. 

)ìel yeder di Colui che tntto ve<1e, in videl'e Illius qlti totwn videt, 

~1i disse: 80h'e el tuo caldo dcsio. 
15 Et i,) incominciai: La mia mercede 

11liclti dixit.· Solve tltttln calidmn desùlel'ium. 
18 Et ego incepi.· Mea merces 

lYon me dignu1n facit de tuo l'esponso; Xon mi fa degno de la tna risposta i 
JJa per colei che'l chiedC'l" mi concede, 

Il' Yitn beata, che ti stai Ilascosta 

Scd pl'opter l:llarn gue dicel'e michi concedit, 
IO Vita beata, qlw stas absconsa 

Dentr' alla tna letitia, fillnmi Ilota intm tuam letitiam, fae miclti notam causam 
Qlle ila pl'ope mc te posllit; La cagion che sì presso mi t'accosta i 

"O E di', perchè si tace in qnesta rota 
La dolce symphonia eli Paradiso, 

20 Et dicas, qu({/,e tacetul' in ·ista l'ota 
Dulcis simphonia Pa1'adisi, 
Que ù~reJ'ill!; PC1' alias sonat ila devota. Che gill per l'altre (') suona sì elevota. 

21 'l'n hai l'udir mortaI, cum' bai cl "iso, 
Hispose a mei onde qui non si cauta 
Per quel che Beatrice non ha riso. 

~I 'l'u /wbes auditwn m01'talem, sù:ut visum, 
Respondit midti,- qual'e hic non cantatur, 
Est quare Beatl'ix non 1'zsit. 

"Giù per li gradi della scala santa 
Discesi tanto, sol per fin·ti festa 

2" il~rm pel' f/l'a1lus sancte scale 

Col dir, c co'la luce che m'ammanta: 
,3 Xè piti nl110r mi fece esser più presta, 

Chè più e tant' amor quinci su fon'e, 
:-;ì come 'l fiammeggiar ti manifesta. 

Descenrli tantwll, solwn ad faciendum tibi festum 
Clt/n dicae, et cmn luce que me ammantat: 

1.11Yec maz01' amol' me fecit esse celerio1'em, 

propinquins me se retinuit, factnm fuit ita clarum, quod 
~go ,licebam, cogitando: Ego ,ideo bene, o amor, quocl tn 
me per siglla invitas. Quasi dicat: Ego perpendi statim 
quod ,oìebat miclli loqlli. 

Modò auetor vult dicere, quoù a Beatrice ipse expectabat 
licfntiam omnia faciendi que vult facere, sive loqui, sive 
tacere, sive petere, sive quodcumque aliud facere. Bt ipsa 
Beatrix aliqllantulum stetit dicendo lIihil sibi: tandem 
declit licentiam ei auctori interrogallcli illum spiritulll, 
sicut postmoclum fecit. Sed illa, scilicet Beatrix, IIncle, sci· 
lic~t a qua, ego expecto, quomodo, scilicet clebebam facere, 
et quando dicendi et non dicelldi, stat, idest tacet; nnde 
ego ·contra desiderium, scilicet meum, facio bene, idest obe
diendo sibi (quia sine licentia sua nihil facerem). quod ego 
non interrogo, idest q uod taceo. 

Ex quo ipsa, scilicet Beatrix, llue videbat tacere llleum, 
idest taciturnitatem meam, in videre, idest in visione. lllius, 
scilicet Dei, qui totum videt, michi dixit: Solve tuum ca
liclum desiderillm, ape l'i id quocl tu desideras exprimere . 

Et ego incepi: Mea merces, idest meum meritum, non 
me dignulll faeit de tuo responso; idest, propter mea merita 
non reputo me dignum habere responsionem tuam; sed 
propter illam, scilicet Beatricem, que dicere michi concedit, 
idest sed amore Beatricis, que me licentiat quod loquar. 

(Juia amor et cantns /iie SW'Sltm fervet, 
S,:cut .flammigial'e tibi demonstrat. 

Vitt\ IJeata, idest anima, que stas absconsa infra tuam 
letitiam, facins michi notam causam, que ita prope me te 
posuit: idest, clic michi causam, propter quam tu te appro
pinquasti tant.lIm ad me; et dicas, scilicet etiam, quare 
tacetur in ista rota, idest in isto pianeta qui ut rota mo
vetur, dulcis symphonia, idest melodia, dulcis cantus Pa
radisi, quc inferills per alias, scilicet speras, sonat ita de
vota; qllia hic non cantatur ita devote, sicut in aliis speris. 

'l'u habes auditum mortalem, sicut visum, respondit mi
chi: quare, velunde, hic uon cantatur, idest causa propter 
qURm hic non cantatur, est illa et eadem, quare Beatri" 
non risit. Quia sicut risus Beatricis, propter excessum pul
chritudillis, lesisset oculos auctoris, sicut sol ledit oculos; 
ita caotus illarum animarum, propter nimium excessum 
dulcedinis, excessisset auditum auctoris. Omnia hec fingit 
auctor ad ostendendum celsitudinem et excellentiam vite 
contemplative; et etiam quia ipse auctor fuit valde solita
rius et contemplativus, etiam ad demonstrandum excellen
tiam istorum spirituum qui sunt hic: qui fuerunt devoti 
sui, et aliqllorum istorum ipse diligenter studuit libros, etc. 

lnfra per grudus scale sancte, idest sanctarun\ scalaru~, 
descendi tantum, solurn ad faciendum ti bi festum cum dl
cere scilicet meo, et curo luce que me ammantat, id est 
cirCl;mdat vel ornat (auctor facit duas petitiones isti spi
ritui: prima, quare hic non cantabatur; et que est causa, 
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2<Ma l' alta carit~l, che ci fil ser\"e 2< Sed alta caritas, qtte facit nos sm'vas 
Promptas consilio quod mundum gubernat, 
SOl,titw' nos !tic, sicut ttt nunc sm'vas. 

Prompt' al cOl1siglo che 'l mondo govel'1la, 
Sorteg'gia qui, sÌ come tu obser\"e. 

25 lo veggio ben, diss' io, sacra lucerna, 
Comc libero amor in questa corte 

25 Ego video bene, dixi ego, sacra lucerna, 
Quomodo libm' amor in ista cltria 
Sl~tJicit ad sequenclum providentiam etemam,' Basta a seguir la providenza eterna: 

2G:Ma quest' è quel, ch' a cerner mi par finte; 2G 8ecl iStlul est illud, quod ad cernendum michi 

Q l ',,' . l [apparrl fortc; 
Pcrchè predestinata fusti sola uetre pree estmala JUlStt so a 

Ad istncl officiwn inter tuas consortes . .cl. quest' otticio tra le tue consorte. 
27 XOI1 \"clmi prill1a all'ultima parola, "Ser. 'Veni prius ad ultimum verbum, 

Che elel suo mel':Zll tece 'l lume centro, 
Girando sè come "eloco mola. 

Quod de Sito medio fecit illud lumen centl'wn, 
V olvens se sicut velox Tola. 

2S Rispose poi 1'amor che ,,' era (lcntru: 28 Postea j'espondit amor qui emt ibi intus,' 
Luce di"illa sopra mc s'appunta, Lux dù;ina s/tpm me apponituT, 
Penetralldo per questa UIH1' io m'invclltw; Penetrando pel' istam in q/tam ~go intmndo 

(
-Y' • • • l . la [ti'an,'paro; 

2n La cui YÌrt1\ col mio "eder congiuncta, 2n ./ItWS Vl1'tuS, tn meo vt(,eTe comunc , 
)li 10\'a sopra me tanto, ch' io "eggio ~lfe levat s/tpm me in tantwn, qltod ego video 
La somma cssenza de la quale è muncta. 8wnmwn essentiam, a qua 'ipsa est coninncta. 

'l', Quinei \"icn l'allegrezm olll1'io fiammcg'gio, 30 [-finc 'Venit glludiwn unde .flammeus efficior, 
Perchè [al]la \"i [5] ta mia, quant'ell'è chiara, Ex quo visioni mee, !]1tantum est clam, 
La chiariUt de la fiamma pareggio. Clal'itatem .fIamme pari fico. 

31 :.\.[a quell'allllaC) nel ciel che [lill si sthiara, '118cd illa anima in celo que plns clarificatn1', 
Quel seraph,\'11 (') che 'Il Dio più l' ochio 11 Illud semphin qztad plus in Deum ocnlwn ltabet 

[1 sso . ,I: [firltm, 
.. :-\. la doumncla tua llllll satistimlj l ' , Petitioni tue [non] sat~sJacel'et; 

"' Per!) ch' è sÌ in\'oluto 11ell' abisso :12 Quia ita ultm ponitltl' in abisso 
Dell' etel'llo statuto (luei che chiedi, Etcmi statuti illud qnorl petis, 
Che da oglli creata "i[s]ta è scisso. Quocl ab omni creatum vista est scissum. 

33 Et al mondo mortaI, Ci UHlldo tu riedi, 3" Et ad mwulwll 1I2o/'talem, quando 1'edis, 
Qncsto rapporta, sÌ che n011 presulTIma Jstud 1'cpOl'ta, ita quod non presnmant 
A tanto segno piìl muo\'er li piedi. Acl tantwlI signwn plus l1WVeTe pedes. 

(') :li .. r; .. , - .,,) )[ich.el. 

quare iste spiritus appropin'luClt ad ipsum a uctarem plus 
'Iuam alii spiritus, qui sunt hic, Ad primam respondet, quod 
eadem de causa hic Bon cantatur, qua lleatrix IlOU risi t : 
quia aures sue hUluane eraut SiCllt et acuii; iùeo defecis
sent in excessu sensibilis, Ad aLam re sponde t modo, dicens, 
'Iuod uec propter amorem, nec propter al:qu:ù aliud, ipse 
tantum appropinquavit plusqualll alii: causa autem cj uare 
sic venit, est quia Deus sortitur sic illos spiritus, quod 
sic movealltur et sic stent, sicut moti sunt illi spiritlls et 
sicut stetel'llllt: etiam si Dantes non fuisset ibi, itlL ibi illi 
spiritus stetissent et venissent); nec maior amor me lecit 
celeriorem, scilicet promptiorem ad veniendum prope te; 
qui a ma:ol', scilicet meo, et tantlls, sciEcet quantus est 
meus, hic SUl'sum fervet, scilicet ascendendo per paradi
sum, sicut tlammiggiare tibi demonstrat, reI manifestato 

Sed alta caritas, (Iue facit 1I0S servas, promptas con
silio, scilicet divino, quod, scilicet consilium, lllundum gu-

bemat, sortitur nos hic, sicu t tu nunc servas, idest intueris 
vel vides, l{esponsio stat in hoc: Pl'opter nuIIam causam 
speeialem sic venit iste sp:ritus propinquus auctori, nisi 
cluia Deus sic sortitus est. 

HflU video vene, dixi eo. Eo veggio ben, diss'io: hec 
est tertia pars huius capituli. in qua auctor proponit unum 
t1ubium isti anime, quorl oritur ex responsione data ab ipsa 
a!lima, diccns: Egu bene ddeo , quod libero amore adim
pletis providentiam eternam; ideo dubito de hoc. Quare 
predestinata fuisti sola ad istud otlieium? Subito iIlud lu
men circumvolvit se circa lumen SUllm, ita quod feci t unum 
circulum, et lumeu suum sicut eentrum illius circuIi quem 
fecit; et demuw dixit: Lux divina supervenit michi, pelle
tranrlo per istam, scilicet qua sum cirCllmdatus; qui a di
viua lux me elevat talltum, quod video divinam essentiam, 
a qua illa lux venit. Et ex hinc procedit gaudium, propter 
'jllOd etlicitur mea fiamma; et visioni mee, quantum est 

CAPI1TLUì\l VICE ' 1~lnIPRD[nl 

3, La mente, che qui luce, in terra fumma; 
Onde l'agguarcla come può laggiue 
Quel che non puote, poi che 'l ciel l'as-

31 .llIens, que 'hic htcet, in tm'l'a fumatj 
Unde 1'espicias quomodo potest fieri ibi infe1'ius 
Ilhtd quod non potest Mc, quamquam celwn illam 

35 Sì mi prescripser le parole sue, [ SU111m ... 35 Bic me pupugenmt ve l'ba sua, [""",,,",,1. 
Ch'io lassai la question, e me ritrassi 
A domamlarlo humilmente chi fue. 

clara, claritatem fiamme adequo, Seel scio 'Iuod anima que 
est in celo, nec aliquis angelus, posset satishcere petitiolli 
tue; quia preelestinatio Dei est ita a rcana et profunda in 
essentia divina, quoel nulla creatura potest hoc videre, 
seilicet predestinationem. Et secure reporta hoc ad mundum 
mortalem, ad quem scilicet reeliturus es, hoc quod elico, 
ex hoc ut nemo mortalis presumat q uerere predestinatio
lIem divinam, Anima humana, 'Iue hic videt satis dare, in 
terra videt per fu lUU ili. Quomodo poterit igitur anima ibi 
in ierris vide re quod hic nos non pOSSUIllUS~ 'l'unc verba, 
'1ue dicebat, sic me pupugerunt, quod ego dimisi hallc 
questionem, idest nOll ultcrius pl'ocessi in ea ; sed interro
gavi eam animam, que ipsa erat, et nnele fuit, etc. Iste 
spiritus, qni hic loquitur, fuit spil'itus Petri Damiani , qui 
fuit de Ravenna, homo valde solitarius, speculativus, con
templativus, magne litteratnre et eloquentie (textus sui 
bene starent prope textus Tullianos certe), qui, se ut 
daret contemplatiolli liberius, 'luerebat lo ca solitaria; tan
dem devenit ad unum locum in monte Appennino, uuam 
montaneam a!tam. Montes Appennini sunt i11i, qui divielunt 
Ytaliam per medium usque ael connnes Calabroe: in quo
rum sinistra est unus locus solitarius, qui est iuter :\lar
chiam Anc0nit,wam et Eugub:um, inter Pergulam (nomen 
unius castri in Marchia) et Eugubium (nOlllen unius ci 
vitatis in Tuscia); et illa mon 'anea vocatur Catria: ihi 
collis est a!tissimus; seel ipse posuit se in Un:l valle, et ibi 
edificavi t unum elevotissimum montlsterium, quod vocatur 
monasterium Sancte lVIarie vallis Avellane, vel Avellin;, Et 
hoc est vérum quod ilIi montes sunt inter duo Iietora 
YtaIie, quia Ytalia est longa. l'egio, sed pat'U1l1 htta, et est 
iuter duo maria situata, scilicet inter mare lilediterraneum 
et Adriaticum. l n i110 monasterio diu vixit ille Petrus D,t
mianus in magna abstinentia, ubi non comedebantllr cal'l1es 
unguam, sed solum cum oleo olimrum reiiciebtlntur 1ll0-
nachi, 'fandem fecit uuum aliud lllonasterium prope Rtt
vellnam ad tria millial'ia, in lictore maris Adriatici, quocl 
vocatur Sancta Maria in Portu, et ibi stetit rlill. et ibi 
faciebat se vocari Petrum Peccatore m ex humilitate, Tan
dem fuit vocatus ad cardinalatum et fuit factus cardinalis : 
qui videns vitam cardinalium nOli esse ita hon estalll nec 
virtuosam sicut deberet esse, sed pomposam, mundialelll, I 
l'eliquit cappellum, et rediit arI .\Ionastel'iUlll Sanete :'Ilarie 
vallis Avellini, et ibi gloriose nnivit vitam suam, Et quia I 
vocabatur Petrus Damianus, dpmllm fecit se ex humilitate 'I 
voeari Petrum Peccatorem; sed hoc non est venUll dictllm, 
scilicet q uod esset peccato 1', saItem ex excellentia. Tunc Il 

ad text1lm. 
Ego video bene, dixi ego, sacra lucerna (quia iste fuit 

vere lucerna ardens), qllomodo liber amor in ista curia I 

Qnod ego dimisi questionem, et me retraxi 
Ad petenrlwn eam humilitel' qlte ipsa fuit, 

sullicit ad se'lllenc!ttm jlro\'itlelltiam etermtlll : idest, quocl 
aninut beata, libero amore, et non al110re enrili , servi t hi0 
Deo et adimplet \·olllntatem Dci. 

Serl quia tu di cis et hene, quod non vcnisti huc ad me, 
tuo couceptu, nee propter maiorem amorem '1uelll habcs, 
Cjuia hic in aliis HlIiumbus est Illaior quam tUllS sit, ct 
etialll est aliis ccjnalis; sed i.l co venisti huc, quia sic fuisti 
predestinata, sicut ego possum comprehendere : propter 
hoc modo nascitu r UlllIm aliud rlubiulI1 in mente mea, sci
Iicet: Quare fuisti tu wI.t predestiuata ad hoc faciendulJl? 

fled istnd est illud, qllod ad cernenclulll michi apparet 
forte, idest llitlicile: 'Iuare prerlcsti nata fllisti sola ael istud 
officium, inter tllas cousortes, illest animas sotias. 

Nec veui prills ad nltimum vel'bulll, idest non ita cito 
compievi dictum llleUIl1 , 'juod de suo medio fecit illud lu
Hien centl'llm. Nalll ista anima pi-imo stabat firma, postea 
feci t eirculull1, movens se et vo!Yells se sicut rota: et boc 
feci t ili signull1 letitie. 

Postea l'espondit amol', irlest anilU'~ illa, (]ui erat ibi 
intus, sllpple. et clixit: Lux divina super mc apponitur, 
penetrando per istam in 'lll<lm ego intmndo transparo 
("nlt rlicel'e quod ~adins rlirinus, qni venit sUjlm ipsum, 
transit per Incem, f}na emt ml1atlls, Nota qllod quelibet 
tmima beatn., ili celo, ut possit videri oculis corporali bus , 
cum ex se s it illvisibilis, circumdatllr quadam luce, quo 
ipsam involvit, si\' e orHat, et \'i sihilclll reddit: tunc radius 
divinus, \'eniells super animam beatam, tmnsit per ilbm 
lucem clu:t anima est circllmdata, et elemt eam ad viden
dUIll in Deo quidquid cupit ride l'e. Per talem mdinm su
perveuientcm sibi, cognovit Petrns Dami,tllns illu,] quoti 
auetor dicebat) : cnius, sci licet lucis di\'ine. \·irtns. Clllll nH'O 
\'idcrc C'oninncta, me levat supm me in t1L1ltum, qund ego 
video SUll1l1l'UlI essenti,tm, scilicet divinam, IL qua ipsa, sci
licet lux adveniens, est iniuncta, idest assurnpta vel extl'a
cta: et sic 'Iuantum Deus declit videre interius. tantulll re
splentleo exterius, 

Hillc venit, idest procedit, gaudil1m, unde e"o ftammeus 
ctlicior, ex f}uo visiolli mee, qualltulll est clara. claritatem 
l1alllll1e pari fico, id est cognitioni mee. 

Secl iIla anima in celo, 'Iue plus clarificatllr, ilhd sera
phill quod plus in Deo oculnm babet fixl1fl1, petitioni tuc 
non <atisfacel'et (petitio auctoris erat, que causa fuit. qual'c 
iste spir itus fuit predestinatus ad istucl oBieillll1. ita quod 
petebat scire causall1 preclestinationis: secl tah cau<a non 
potest sciri pelo aliquam Cl'eatllram, non certe: 'luarc autem 
Deus predestinat 'lliqllam creaturam ad ali'pti'd, hoc est 
ita oCCUltUlll et prorlllldum in archano cli\·initatis, Cjuod 
~cire non potest nisi ipse Dells): l]uia ita ultra ponitul' in 
ahisso, id est in profuuditate, eterni statuti. iIlud qllod pctis. 

I :1~1 
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:lC. Tra' (lue liti (}' Italia SurgUll sa;.;i, 3G Inte)' duo lictom Ytalie 8w'(Junt saxa, 
E non molto distanti a la mia patria, Et non multum distantia a tua patria, 
Tanto, ch' c tuoni assai suonan più bassi, Tantum, quod tonitrua sonant magis infime, 

:; E fanno Hn gibbo, che si chiama Catria, "7 Et facùmt wwrn gibbwn, qlti vocatur Catria, 
Sotto lo qual consacrato è un henno, De situ cui est consecmtus unus heremus, 
Che suoI esscr disposto a sola latri a. ('). Qlti solet esse dispositus ad solam latl'l·am. ' 

"8 Così ricominciol11ll1i el terzo scnno; 38 Bit 7'eincepit tC1'tium Se7'monem j 
E poi, continuando, disse: (~ni,-i Et postea, continuando, clixit: Ibi 
Al servigio di Dio mi fei sì fermo, .Ad sel'vitiwn Dm: me feci ita firmmn, 

=<:. Che, pur con ('ibi di liquor d'oJi"i, 3Q Quod, solu7n CU7n cibis liquol'is olivaru7ll, 
Lieyemente passant caldi c geli, Leviter transibam calores et frigom, 
Contento nc'pensicr cOlltemplati"i, Contentus cogitationibus conte7llplativis. 

4C Render solea quel chiostro a questi cieli 40 Reddm'e solebat illud claustTwn istis celi!; 
Fcrtilemente, et hor è facto yano, Fertilitm', et mmc est factwn vanum, 
Sì che tosto convien che si riwli. Ita quod cito convenit I]llod relevetw". 

quia ab amni creata viSlrl, idest creata visione, est scissum, 
idest remotum. 

Et ad Illulldum mortalem, (:!uando redis, idest ad quem 
rediturus es , istud reporta, idest istlld qllod dico modo, ila 
quod non presllmaut, scilicet homines mundani, ad tantum 
signum, idest ad tam occultam re m, plus lllovere pedes, 
idest deinceps querere. Qnia illud, quod 1I0n potest \'idere 
allgelus, nec anima beata, hic in celo, 'luonLOdo poterit 
vide re homo, immixtus rebus terrellis, et existens in tot 
tenel)\';s, sicut sunt in mundo? Cuills hominis, dum vivit, 
scientia est unus fu:nus, resrectu scientie 'luam habent 
a nime beate in celo. 

Mens que hic ltlcet, idcst anima que hic dare l'idet, in 
terra fumat, idest obscure videt, sicnt in fumo l'es videtur; 
unde respicias, idest considera et nota, quomodo non potest 
fieri, ibi inferius, illud quod uon potest hic, scilicct in celo, 
quamquam celllm illam, scilicet animam, assumat. 

8ic me prec;nxerunt, idest pupugerunt, vel terruerunt, 
l'erba sua, quocl ego dimisi questionem, et me retraxi ad 
petendum eam, scilicet animam Pelri Damiani, humiliter, 
que ipsa fuit, idest de nomine suo. 

lntra (Iuo lic:tom Ytalie. 'ira' d'tti liti d' Italia.: hec est 
quarta pars huius capituli , in qua anima Petri Damiani 
manifestat se auctori et vitam Buam, reprehendendo vitam 
(:ardinalium presentium. Et primo dicit locum ubi edifi
cavit monasterium in quo diu stetit, dicens : Inter duo 
lictora Ytalie, idest irrter Adriaticum mare et Tirrenum, 
sil'e Tuscum, si ve Mediterraneum, surgunt, idest elevantur, 

. saxa, idest montes, et non multum distantia a patria tua, 
iclest Florentia, tantum quod tonitrua sonant magis infime 
(tonitrua aliquando causantur satis prope terram, ita quod 
iìli montes sunt ita alti versus celum, quod tonitrua ali
quando causantur magis bassa, idest iu loco magis infe
r:ori), et faciunt unum gibbum, idest iugum, qui vocatur 

Catria, de situ cui est consecratns unus herernus, idest 
unulll desertum, 'lui solet esse dispositus ad solam latriam, 
idest culturam Dei, sive ad cllltum divinum, idest solum 
ad adorandum Deum. 

Nota 'luod tres sunt modi colelldi: scilicet, latria, dulia, 
ypel'dulia. Latria est honor, qui exhibetur alicui in reco
gnitione[mì universalis dominii; hic honor soli Deo debetur, 
iuxta ilIud: Regi seculorum, immortali et invisibili, soli 
Dea horror et gloria, scilicet latria. Yperdulia est honor 
exhibitus rebus excellentibus; sicut Virgini Marie, Matri 
Iesu Christi et Cruci. Dulia est honor exhib:tus virtuosis, 
sicut Sanctis, etc. llli qui exhibent honorem lalrie alteri 
quam Deo, dicuntur ydolatl'e, quia adorant ydola et vana, etc. 
Modo vu lt dicere hic Petrus Damianus, quod monasteriuru, 
quod ipse construxit, solebat esse solum ad latriam dispo
situm, non ad cultnm meretricum et malarum personarum. 

Sic reincepit, idest r6iteravit., tertium sermonem (tres 
fuerunt hic sermones : primus fnit due petitiones; secundus 
fuit dubium; tertius fuit ista petitio, que fuit ista anima), 
et postea, continuando, dix;t: Ibi ad servitium Dei me 
feci ita firmum, quod, solum cum cibis liquoris olivarum, 
levi te l' transibam, idest sustinebam, calores et frigora, con
tentus in cogitationibus contemplativis. 

Reddere solebat (hic conqueritur de suo monasterio, 
quod solcbat esse sanctum, modo est plenurn vanitatibus) 
illud claustmm illis celis fertilitei' (quia solebant esse in 
illo monasterio monachi contemplativi et sancti, qui, mo
rientes, ibant ad ;stam speram Saturni), et nunc est factum 
vanum, ita quod cito convenit, idest oportet, quod relevetur. 
Quasi dicat: Oportet qllod statim destruatur et ad deso · 
lationem deveniat. 

GAPITULUì\! VICESDIl'~1PRIMUM 1075 

'I In quellu[o]go fn' io Pier Damiano; 41 In illo loco fni ego Petnts Dam-ianusj 
E Piero Peccator fui Ile la. casa Et Petrus Peccato)' fui in domo 
Di Xostra Donua in sullito Adriano. Nostre Domine supel' lictore Adriano. 

"Poca vita mortaI m' era rimasa., H Pauca vita mortalis michi remansemt, 
Quando fui chiesto e tratto a quel cappello, Qwtndo fui quesitus etlractlls ad illnrn cappelllt7n, 
Che pur di male in peggio si traY<1sa. Qui sernper de rnalo in peius transportatu7'. 

' o) Venne Cephas, e "enne cl gran 'i,' asellu '3 Venù Ceplzas, et venit gmnde Vas 
Dello i::ìpirito Santo, magri e scalzi, Bpil'itus Bancti, macri et discalciati, 
Prendendo il cibo da qualunque ostello. Apprehendendo cibwn a quocwnque /wspitio. 

H Hor yoglon quinci e quindi chi rincalzi H N'unc voltmt ltinc inde qui 7'ecalcient 
Li moderni pastori, e chi li mcni, ilfodem'i pastol'es, et qui eos dltCant, 
Tanto san grayi, e chi dirieto gl' alzi. Tant1t7n sunt graves, et que 7'ell'0 eos elevent. 

,-, Cuopron co'manti loro e pa1aphreni, 45 Cooperinnt de mantis eontm palaji'enos, 
Sì che due bestie van sott'una pelle: Ita qllod due bestie vadunt sub ltnCt pelle: 
O patientia, che tanto sostieni! O patientia, que tantU7n sustines! 

" ~ l A questa voce "id'io più fiammelle ,. Ad istam voce7l1 vidi ego plures flammellas 
Di grado in grado scender c girarsi, De (JJ'adu in g'/'adum descendere et gyrari, 
Et ogni giro le facea più belle. Et omnis fJy1'ltS -illas faciebat plllch7'iores. 

4l Dintorn' a questa venner e fermarsi, 47 CÙ'CCl -istam venel'unt et quieVe1'ltnt, 
E fer un grido di sì alto SUOllO, Et fece1'unt ltnWn clamorem tam alti soni, 
Che non potrebbe (lui assimigliarsi: QltOcl non posset Mc assimilm'i: 

Nè Ìo lo 'ntesi, sÌ mi vinse el tUOl\O. Nec ego illum intellexi, ila me vicit tonitnmm. 

[n ilio loco fui ego Petrus Damian us, idest sic vocatus; 
et Petrus Peccator fui in ('(($ (1, idest in domo, nostre Do
mine, scilicet Beate Marie Virginis, 8uper lictore Adriano: 
fui vocatus Petrus Peccator. 

~odica vita mortalis michi remallserat, id est modicum 
habebam vivere, quando fui quesitus, idest assllmptus et 
tractus, ad illum cappellum, scilicet cardinalatus, qllod 
semper de mal o in peius travasatur, idest de vase in vas 
transportatur. 

Venit Cephas, idest Sanctlls Petrus, et venit grande Vas 
8piritus Sancti (idest Sanctlls Paulus, de q uo dictum fuit: 
Est vas electionis mee), macri, idest pau peres et discalciàti, 
apprehendendo cibum, idest recipiendo, a quocl1mque ho
spitio. Per hec apparet quod prelati Ecclesie moderni de
generant ab antiquis et sanctis; quia moderni sunt (livites 
et pomposi. ubi antiqlli fllerunt pauperes et humiles ac 
sancti. 

N unc volllnt hinc in de, scilicet t'amulos, qui recalcient, 
idest circumdent eos et sotient, moderni pasto res, et qui 
cos ducant, tantum sunt graves, idest pinglles, propter 

solempllia cibari" quibus utuntur, et qui retro eos elevent, 
scilicet tenendo cappam elevatarn, sicut hodie fit. 

Cooperiunt de mant.is, idest cappis, eorum palefrenos. 
idest equos solempnes, ita quod due bestie. scilicet cardi
nalis et equus vel mula, vadunt sub una pelle, idest man
tello foderate de pellibus. O patientia, scilicet Dei, que, 
id est quare, tautum sustilles, idest iniqua opera Cardiila
lillm et vitam non bonalll ? 

Ad istam vocem, sic dicentem scilicet, vidi ego plllres 
flammlllas, idest animas inflammatas igne Spiritus Sancti, 
de gradu in gradurn, scilicet illarum scalarum, descendere 
et gyrari, idest rotari, vel circumdnci ; et omnis gyrus, idest 
circu itus, ill"s faciebat pulchriores. 

Circa istam, scilicet animam Petri Damiani, venerunt et 
qllieverunt, idest firmaverullt se. et fecerunt unum cla
rnorem tam alti soni, idest sonitus, q uod non posset hic 
assimilari (idest hic in mundo nulla similitudo reperiretur, 
sutliciens ad describendllUl illum clamorem): nec ego il
lum, scilicet dalllorem, intellexi; ita me vicit tonitruulD, 
idcst ille clalllor Silllilis tonitruo. 
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IL RISO DE'BEATI IN CIELO 

Un luogo d'ogni luce muto, do\-e :suonano cupi ululati d'ira 
e di disperato dolore il quale non avril pii< fine, è r Inferno 

come lo descrive l'Alighieri : e corrisponde a quella « terram 

tenelwosam et opertam mortis caligine, terram misel'iae et 
tenebraru1l1, ubi umùra mOl'ti~, et nnllns ordo, sed scmpitel'Bus 

horror, inhnhitat, » dal cu i pensiero sentiva. Giohbe atterrirsi 
(Ior.. X). Luce ed amol'e l'ischiamno e contortano il sno Pnr· 

gatorio: ma. ulla luce e un amore che, se dànno la. rassegna~ 

ziane e la speranza, non quietano punto lo spirito j anzi cosi 
avvivano .in esso, come scriveva, Sa nta. Caterina. da Genova, 

lal deside"io del\;, Ince e llell' amore, in cui consiste la vila 

eterna di Dio, che dove gli venisse I1n Lluhhio di non poicr'vj 
giungere, in quel punto S108.;;0 avrebbe l'in ferno compit o (T1Ylt. 
del P"'·g. cap. YI). Lnce pnrissimn ed infinita, il cni concelto 

trascende ogni ill1mugina7.ione, e un torrente di amore ineffabile 

è senza confini, che assommerà infinitamente tutti gli timori c 

filI''' viyere lo spil'ito dolla si essa yila di Dio, e il Paradiso. 

Ahbontlnnti .ono le llewrizioni che L-I.li;;hieri in qnesln l'arie 

del suo Popmn ci dà dcI riso, nel senso di gaudio che fara fanima 

beata; e notcYoli~sitlli per sopra.~na osservar.ione p:::icologica 

sono gli effett i e le cuuse in~ieme, che nota, di tal gaudio j cioè 

il concenlrarsi dell'anillla denlro di sè, e I"espnndersi fuori per 

la piena della yila che l'inonda. Già avcvn detto nel Convito, 
il riso es~ere corl'llscaz ione dell' anima, thc ;-:;.j dilelta. e con 

la dilellaziune crea un lume apparente di fuori del gnndio in

ieriol'e: e con a111'e parole, essere il riso luce interiùl'e di sa

pienza, che per alcun vclamento si manifesta. Anche qllaggill, 

a dir vero, }o'lggia ta.lyolta nell'anima un lampo di questo riso: 
Illa' oltre che ruramente, e solo per qnalche istante, qni non 

e ne pnò mai essere disgiunto da dolore, e tanto più viyo c 

forte quanto pih l'an ima è pUl'n e condizionata alla. gioia lli

vina: oe pel'ò troviamo Lensi che Cristo ripetutnmente lliansc, 

ma che ridesse non mai, quantunque come Dio fosse eterna

menle in se bealo. Queslo riso dunque ci c riservai o in cie lo. 

Ed il Poetn ce lo Illostra nello sfavilla!'e che fanno qui"i i 

Beali: cioè uno sfav illare interiormente a se stessi per racco

glimenio, in cui appunto si sentono beat.i; e tanto piil per in· 

tensità benti, quanto lo sfav illare è intensivamente nlnggiol'e: 

sfavillare che si diffonde nnche fuori, senza che ne trahocchi c 

se ne perda pure un" sl illa. E però can la il Poela: 

Vita beata, che ti stai nascosta 
Dentro alla tna letizia, fammi nota. 
La cagion che si presso mi t'accosta j 

imperocchè lo stm'8i di quell'anima. così nascosta in sé stessa, 

non ne impedivo il fiammeggiare, che manifestava. il suo essere 

beato. B già un' allrn cosi raggianle aveva veduta, alla fine del 

canto V; la quale poi, per nuova gioia pii.l intima che senti in 

se si essa., g li si rese invisillile, cosi cOllle lalvolla il sole IleI' 

troppa luce ci si nasconde. 

o bene nato, a cui \"eder li troni 
Del trionfo eternaI concede grazia, 
Prima che la milizia s'abbandoni, 

Del lume che per tntto il ciel si spaz ia , 

1\ Di semo accesi: e però, se disii 
Di noi chiarirti , a tuo piacer ti sazia. 

Così da II n di q negli spirti pii 
Detto mi fu; e dn. Beatrice: Di', di' 
Siouramente, e credi come a Dii. o 

lo vcggio ben sì come tu l'annidi 
Nel proprio lume, e che degli occhi il traggi. 
Per ch'ei corl'uscan sì come tu ridi j ....... 

Ma non so chi tu se', ne perchè aggi, 
Ani ma degna, il grado della spera 
Che si vela a' mortai con gli a1t1"ui raggi. 

Questo diss' io cliritto al1a llllniera, 
Che pria ln' a \Oea parlatoj oud' ella fessi 
Lucente più assai di quel ch' eU'erao 

~ì come 'I sol che si cela egli stessi 
Per troppa l uce, quando 'l caldo ha rose 
Le temperanze de' vapori spessi; 

Per piil leI izia sì mi si nascose 
Dentro al suo raggio la figura snnta, 
E così chinsR. chiusa mi lois-poseo 

Il l'i::;o ùc'heati è llunqtle l'accoglimento ed 1I151e111e espa n~ 

sia ne; secondo In natura delh, perfezione, che le cose e gli alli 

piil disparati raccoglie in IInità di nrmonia pertella. }; Uil tre

molare, tlllO scinl il1ar di lucc, uno splendere ciascuno in se e 

tulli l'un nell'nltro, nell'unità infinita 'per In quale non vo

g liono ne p05~ono ch iud el's i solilari o segregati; e per ciò stesso, 

il loro concentramento addivenln uno svelarsi ed un entrare 

in pii! intimi ed immed iati rapporti con gli allri spiriti e con 

tutta In natura vivente dell' alito di Dio. Sicche, in tanto con

sorzio d'amore vicendevole, e di signoria sopra 1a materia 

universa, si spande da per tutto una vila soprannaturale e 

tempernta variamente nelle diverse nature in che si diffonde; 

la quale dagli astri rotanli negli nltissimi spazii del firmamento, 

discende fino a ll' alomo che è più interno ali" terra: e cosi 

corre in tuUn In creazione un riso sfavi llante, r eso più vivo 

dal vario riflettersi dell' uno spirit o all' altro nell' infinito sorrisu 

di Dio, il quale di ta.nt.e armonie, di tnnti gaudi, fa un gaudio 

solo, una vita. sola, infinita e divina. 

CAPITULI VICESE\IISECU.t\DI SUMMARIUM 

In "ieesimosecunLlo capit ulo, l/tlOd incipit: Op-
1wessus stupo1'e ad ?J!eam ducem) anetor proseCjllitul' 
de ~pl'rfl Satlll'l1i et. Spi l'it.ibllS be"tificatis in ea; 
et dicil quaLI pl'opter clamol'em '1uelll l'cccl'unt isti 
~pil'itllS, totns Cnit factus stupidus: ideo ipse rednxit 
se aLI Bentricem, sicut. filillS tilllCllS l'ecul'l'it ad llla
trem o Cui Ueatrix dixit: :'\illil hflbes timere: t u es 
in celo, ubi non ftt. quiLlqJlalll nisi cum bono zelo. 
Et dcclnl'aYi t f111ctOl"Ì eausam, rjtuwe ipsa 110n risit 
nec hic cantatlll'. Causa est ljuia t.anta fllisset Ic
t itia, quoLl auctO!' non potllisset in t.endel'e in ipsam. 
Totum hoc fingit auctor, ad denotandum excellcn
tiam vite contemplati"e. Dicit tamen, illum rla-
1I10l'em fllisse factum ;lll ill\"ocandum . vintlietam 
Dei, l/uan~ asserit Beahix non l'sse festinam, qllia 
lento gl'essu divina institia ali vindictam procedit. 
A lIetor modo ponit hi c 11l1um spiritum val de eon
templfitiYllITi, et 011111<:S contemplativos hic ponit, 
ex eo et pro eo, Cjllod pera Saturni eflìeit llOmines 
contemplati vos, sol itarios, e levat i vos Jl1cntium sua
mm ad eontemplationem divinorllm et supernorum 
et ad contel1lplationem sllbstantiarulll a materia 

sepal'atanllll. Hic spiritus, quem invenit hic auctor, 
fuit Sanctus Benedictus, funclator tanti Ordinis, 
qui manifestat seipsum tam a patria nativa quam 
alI montem Cassinum, super quo eclificavit mona
sterium. Manifestavit etiam Sanctum Macharium, 
Sanctum Romualdum. Et tunc petiit, de grati a 
speciali, videl'e ymaginem ipsius Sancti Benedicti 
discoopel'tam. Cui responclit : Hoc obtinebis in ul
tima spera, in qua adimplebuntur omnia desideria. 
Et addidi t : Iste nostre scale usque illuc ascendunt, 
s(,ilicrt IlS.jUe ad Deum. Sed dicit Sanctus 13enedi
ctus,quod monachi sui pauci sunt qui ascendunt per 
illas seabls; tamen Dells faciet de ipsis vindictam_ 
'func domina sua, scilicet Beatrix, super iIlas scalas 
conduxit Dantem et introdllxit eum in octavam 
speralll, et intravit signum Geminorum, sub quo 
ipse Dantes naseebatur: et quando fuit hic in octava 
spem, de mandato Beatricis ipse revolvit oculos 
suos ad te l'ram inferius; et revidit omnes speras 
inferiores, viùit superficiem terre, demum ipse re2-

volvit oculos ad Beatricem. 

--~--
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CAPITULillI VICESIMUUSECUNDUU 
---------

l Oppresso (') da stupor a la mia guida 
~li volsi, cume parvol che ricorre 
8empre colà dove più si contida. 

(I) aggravato. 

Oppj'ess~~s stup01-e ad meam ducern. OjJjJl'esso Ili stu
pOj'e a [la] mia guida: hoc est vicesirnurnsecundum capi
tulum huius Paradisi, in quo auctor illtroduc:t spiritum 
Beati Benedicti, qui fuit vere saturninus, solitarius et con
templativus, ad loquendum secum. ~;t dividitur in quatuor 
partes istud capitulum. In quarum prima auctor introducit 
unum spiritum bene antiquum, totum saturninum, solita
rium, contemplativum, fundatorem unius Ordinis, qui ma
nifestat se et suam vitam. 
In secunda parte, que incipit ibi: 

Et ego ad euro: AtfectuB CJ.uem demonstras ; 
Ed io a lui: L' affecto che dimostri, 

auctor movet dubium isti spiritui, qui respondet sibi. 
In tertia parte, que incipit ihi: 

Dnlcis domina tune retro me pinxit; 
La. dolce donna di retro allor me pinse, 

auctor ponit ascensum suum in octavam speram, idest in 
firmamentum, sive celum stellatum. 
In quarta parte, que incipit ibi: 

Tu es ila prope; 
Tu se' sì presso, 

ipse auctor de precepto Beatricis revolvit oculos versus 
terram, et intuitus est terram et omnia elementa, et omlles 
septem speras, per qua ascenderat. 

Circa primum, auctor primo continuat dicta dicendis: 
nam in fine capituli precedentis auctor audivit unum cla
morem, similem tonitruo, qui sonus terruit ipsum aucto
rem, et sic oppressus fuit a stupore, [quod] ipse l'evolvi t 
se ad ducem suam, sicut facit puerulus, quando aliquid 

l Oppressus stupol'e ad meam ducem 
JI' e volvi, ' sicut parvulus qui 1'ecw'rit 
8 emper illuc, ubi plus se confidit. 

timet, qui se revolvit ad matrem, in qU>t plus confidit. Bt 
sicut mater subito succurrit filio, sic fecit Beatrix ipsi au
etori hic, in hoc loco, dicens sibi: Considera quod tu es in 
celo, quod est totum bonum, et quidquid fit in eo, fit bono 
zelo. Quomudo sustinuisses tu risum meum et cantu m ani
marum, si risissem, et si ille anime cantassent, quando tu 
non potes sustinere istum clamorem? In quo clamore si 
intellexisses rogamina que fecerunt me auime, tu cogno
visses vindictam de proximo venturam, quam videbis an
tequam moriaris. Nota hic quod, sicut supra habitum est, 
auctor fingit hic, non risum nec cantatum, propter nimiurn 
excessus risus Beatricis et cantus ilIarum animarum; quia 
Dantes habebat tam visum quam auditum mortalem, et 
sensus mortales non pOSSUlit sustinere tantum exceSSllm 
sensibilis. Et si dicatur: lpse sustinuit in speris inferiori
bus; dicitur quod in spera Saturni multo rlulcior erat 
cantus animarum, quam in aliis speris, et sic risus Bea
tricis. Hoc fingit auctor ad denotandum excellentiam vite 
contemplative et solitarie, quam influit Saturnus, qui facit 
personas ahstillentes, solitarias et contemplativas. Et probat 
modo, per 10CUlll a maiori, propositum suum sic: Tu non 
potes sustinere istum clamorem quem hic audi visti, quem 
sustinere est lel'ius quam sustinere risum meum vel cantum 
animal'um saturnalium; ergo non potuisses sustinere, etc. 
Nota quod iste clamor, factus per istas animas saturnales 
propter verba Petri Damiani, fuit una supplicatio vindicte: 
quia pastores Ecclesie, qui sunt ita pingues et pomposi, et 
tenent malam vitam, pexime se habent circa regimen Ec-

. clesie et populi Dei, ideo ipsi spiritus saturnales petunt 
iustitiam fieri de ipsis; maxime petebant pro Bonifacio 
octavo, quem auctor multum odiebat; quia ipse Bonifacius 
fuit causa destructionis partis Albe et expulsionis ipsius 
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,E quella, come madre che soccorre 
Su bito al figlo pallido et anhelo 
Co' la sua voce che 'l suoI ben disporre, 

,, :.\li disse: Non sai tu che tu se'in cielo? 
E non sai tu che 'l cielo è tutto sancto, 
E ciò che ci si fa vien da buon zelo? 

,Come t'havrebbe trasmutato el canto, 
Et io ridendo, mo pensar lo puoi, 
Poscia che 'l grido t ' ha mosso cotanto; 

• ~el qual, se 'nteso avessi e preghi suoi, 
Giù ti sarebbe nota la vendetta, 
Che tu vedrai innanzi che tu muoio 

" La spada d.i quassù non tagla in fi'etta, 
::\' è tardo, ma' ch' C) al parer di colui 
Ohe disiando o temendo l'aspecta, 

; ~la riyolgeti hormai inverso altrui, 
Ch' assai illustri spiriti yec1rni, 
Se come dico 1'aspecto redui. 

s Com' a lei piacque., g1' ochi dirizai , 
E vidi cento sperule, che 'nsieme 
Più s'abbellivan con mutui mi. 

o lo staya come quei che'll sè ripreme 
La punta del desio, e non s'attenta 
Di domandar, sÌ del troppo si tl!me. 

(1) se non. 

Dalltis de Florentia. Et vult dicere, quod bene fuit fact.a 
\"indicta de Bonifacio , q uia, aclllUc vivente ipso Dante, ipse 
Bonifacius mortllus est misere. Et dicit ipsa Beatrix, quod 
\"inclicta Dei fit loeo et t empore opportunis, licet forte a 
lUortalibus desicleretur aliter quam fiat, 'l'unc ad textum. 

Oppresslls stupore, scilicet propter illum sonum, qui me 
terruit, ad meam ducem, scilicet Beatricem, conductricem 
meam, me volvi, sicut parvulus qui reculTit semper illuc, 
scilicet ad matrem, ubi plus se confidit. 

Et illa, scilicet Beatrix, SiCllt mater, que subito succurrit 
filio pallido propter timorem (quia propter timorem hominis 
totus sanguis vadit ad cor, et tunc partes extreme, re
cedente sanguine et eunte ad cor, remanent pallide) et 
anhelo, idest quasi deficienti, cum sua \"oce, scilicet ma
terna, que solet illum, scilicet parvulum, bene disponere, 
idest consolari , michi dixit: Nescis tu, quia es in celo? et 
nescis tu quod celum est totllm. scilicet bonum, et quid
quid bic fit venit, id est pl'ocedit, a bono zelo? 

Qllomodo te transmutassent cantus animarum, scilicet si 
cantassent, et ego ridendo (idest transmutassem, si ridis
semi nunc cogitare id potes, postquam, idest ex qllO, clamor 
te movit, idest terruit, tantum; in quo scilicet clamore, si 
intellexisses preces suas, iam tibi esset nota vindicta, quam 
Ìll videbis antequam moriaris . 

2 Et illa, sicut mater que sttccui'l'it 
Subito filio pallido et anhelo 
Cmn sua voce que solet illwn bene disponere, 

3 Michi dixit: Nescis tu quod t1t es in celo.'! 
Et nescis tu quod celnm est totum [sanctum], 
Et quidquid hic fit venit a bono zelo,'? 

4 Quomodo te tmnsmtttasset cantus, 
Et ego 1'idendo, nunc cogita?'e potes, 
Postquam clamol' te movit tantum; 

51n quo, si intellexisses pl'eces suas, 
iam t1'bi esset nota vindicta, 
Quam tu videbis antequam tu moriaris. 

ti Rnsis hic noster non incidit festinantel', 
N ec tardavit ttnquam, [nisi] secundum videre illius 
Qui desiderando vel timendo illum expectat. 

7 Sed volve te ammodo versus alios, 
Quia multos spiritus illustres videbis. 
Si sicut dico aspectum reducis, 

• Sicut sibi placuit aspectum 1'eduxi, 
Et V1:di centum spe1-ulas, que simul 
Magis pnlchre efficiebantur S'icut omnes mdii. 

9 Ego stabmn sicut ille qui 1'ep1'ùnit 
Sttmrnitatem desiderii" et non audet 
interrogare, ita de nirnio timet. 

Ensis hic noster non incidit festinanter, nec tardavit 
unquam, lnisi] secllndum videre illius, idest apparentiam 
vel extimationem, qui, desiderando vel timendo, illum 
expectat. 

Modo Beatrix vult volvere auctol'em ad alium spiritum 
contemplativum, imo ad plures; ideo dicit: Sed volve te, 
idest converte, ammodo versus alios, quia multos illustres 
spiritus videbis, si sicut dico aspectum renucis. 

Sicut sibi placuit, aspectum reduxi, et vidi centllm spe
rulas, idest spiritus lucentes, que simul magis pulchre ef
ficiebantur, sicut omnes l'adii. Dicit hic auctor, quod isti 
spiritus simul efficiebantur pulcbri; hoc est quo~ viri co~
templativi, solitarii in deserti s, unus dabat radmm al:erl, 
et alter uni. Nam in desertis unus accedeLba]t ad a~lUm, 
quia unus informabat alium de vita contemplativa, de m~~o 
serviendi Deo, visitabant se mutuo, hortando se ad servltJa 
lesu Christi, et unus fiebat rnelior propter alium. 

Ergo stabant sicut ille qui reprimit sibi summit.atem, 
idest principium desiderii, et non audet interrogare; lta de 
nimio timet: idest non audebat interrogare, timens ne 
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IO E la maggiore e la più luculenta IO Et maiOT et locttlentior 
IllaTltm rnargaTital'ttm ante se fecit, 
Propter faceTe de se meam volttntatem contentam. 

Di quelle margherite innanzi fessi, 
Per far di sè la mia vogla contenta. 

11 Poi dentr' a lei udi': Se tu vedessi, 
Com' io, la carità che tra noi arde, 
Li tuoi concepti sarebben expressi ; 

" }la perchè tu, aspectando, non tarde 

Il Postl!a intra eam audivi: Si tu sC'Ìres 
Quanta est caritas qtte intra nos ardet, 
Tui conceptus essent iam exp1'essi; 

12 Becl ad hoc ut tu, expectando, non tm'des 
All' alto fin, io ti farò risposta, 
Pur al pensier di che sì te riguarde. 

13 Quel monte, a cui Cas[s]ino è ne la costa 
Fu frequentato giìt in su la cima 

Ad altwn finem, ego tibi faciarn 1'esponsionem, 
Solum ad cogitationem a qua tu ita caves. 

13llle mons, cui Cassinus est in costa, 
Fttit fi'eqttentatits iam in summitate 

Da la gente ingannata e mal disposta. A gente decepta et male disposita. 
"E quel son io, che su vi portai prima 

Lo nome di Colui che 'n terra addusse 
La verità che tanto ci sublima; 

H Et ille smn ego, qui supeT ilhtm pOI,tavi primo 
Nomen illius qui in te l'ram adcluxerat 
Vel'itatem que est tantum sublimis; 

15 E tanta gratia sopra me rilusse, 15 Et tanta gratia SUPC1' me reluxit, 
Ch'io ritrasse le ville circunstanti 
Dall' empio culto che 'l mondo sedusse. 

tediaretnimis.Roc est dictum, quia isti spiritus contempla
tivi heremitarum stabant sepe longo traotu temporis quod 
non loquebantur; ideo auctor tingit quod non audebat 
rumpere.eis silentium, sicut et multi faciunt hodie cum 
Fratribus de Cm·tusa; ideo reprimebat punctam, idest sum· 
mitatem. 

Et mai07·. iUodo vult auctor describere Sanctum Bene
dictum. Ric Sanctus Benedictus fuit de N ursia. Nursia est 
una pulchra terra, sive unum pulchrum oppidum, in ducatu 
Spoletano. lnde oriundus fuit , et puerulus fuit imbutus 
et doctus in litteris. Rie fuit ytalieus, nobilis homo. Per
pendens, quod iste mundus erat plenus vanitatibus, dece
ptionibus et fraudibus, voluit se remo vere ab ipso. Ivit 
prope Nursiam intra montes, ad locum satis desertum, ad 
locum bene devotum: sed quia visitabatur frequenter a 
notis, ipse Sanctus Benedictus, et nomine et re, recessit 
de illis partibus, et ivit ad regnum Apulie ad unam re
gionem, que est sita inter Campaniam Rome et 'l'erram 
Laboris, ubi est unus mons, qui dicitur Mons Cassinus. 
[bi est unum castrum, etiam sic vocatum. Ibi, in illo monte, 
solebat esse statua, sive ydolum, Apollinis, et ibi adora ba
tur, et ille gentes circumstantes erant pagane et adorabant 
ydola. Vadens illuc Sanctus Benedictus, convertebat omnes 
illas gentes ad Christum, qui est veritas sublimis. ISI~ 
Sanctus Beuedictus fuit tante sanctitatis et tante bone 
fame, quod Totila, qui fuit ita victoriosus in Ytalia, audiens 

. nomen Sancti Benedicti et famam, ivit ad Montem Cassi
num ad visitandum eum. Quem 'rotilam precedebat unus 
famulus, de mandato ipsius Totile. Cum venit ad Sanclum 
Benedictum, ipse bene novit ex revelatione Spiritus Sancti 
et vertit se, non ad famulum precedentem, sed ad TotilaU: 
sequentem, et dixit: O TotiIa, bene te nosco. Et tunc Totila, 

Quod ego Tet1Yla:i villas circ1tmstantes 
Ab ùnpio Clllut qui mUlIchtm sedttxit. 

licet esse t barbarus, prostravit se in terra coram Sancto 
Benedicto humiliter; et Sanctus Benedictlls retraxit eum a 
multis malis, et predixit sibi quomodo ipse erat habiturus 
Romam, et quomodo erat moriturus, etc. Et maior et lu
culentior, idest splendidior, illarum margaritarum, idest 
illarum pretiosarum animarum, ante se fecit, propter fa
cere, idest ut faceret , <le se voluntatem meam contentam. 

Postea intra eam audivi: Si tu s ~ires quanta est caritas, 
que intra nos ardet, tui conceptus essent iam expressi, 
idest iam interrogasses nos de hiis que tu cupis scire; sed 
ad hoc, ut tu, expectando, non tardes ad altum finem, idest 
ut tu, propter expectare hic a nobis, non impediaris ullo 
modo ire ad Deum, ad quem tu tendis, ego tibi faciam 
responsum, solum ad cogitationem a qua tu ita tibi caves, 
idest non indicando illam michi, ne me gl'a ves sive molestes. 

ram incipit Sanctus Benedictus manifestare se. Pùto 
quod sint bene mille anni, quod Sauctus Benedictus fio
ruit. Nam Dantes bene audiverat, quod ille Sanctus, qui 
convertebat illas gent.es, que erant pagane, circA. Montem 
Cassinum, fuerat Sanctus Benedictus; ideo hinc sumpsit 
exordium Sanctus Benedictus ad manifestandum se sibi, 
dicens: Ille mons, cui Cassinus, idest castrum Cassini, est 
in costa, idest in latere, vel in iugo, fuit frequentA.tus iam 
in summitate a gente decepta et male disposita, qui a erat 
gens pagana et infidelis. 

Et iIle sum ego, qui supra illum, Bcilicet montem, portavi 
primo nomen illius, qui in terra adduxerat veritatem, que 
est tantum sublimis, idest nomen Christi, qui Christus 
portavit veritA.tem ad terram; et tanta gratia super me 
reluxit, quorl ego retraxi villas circumstantes ab impio 
cultu (scilicet Apollinis, qui ibi, in summitate illius montis, 
colebatur) qui mundum seduxit, scilicet a cultu demonum. 
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IO Quest' altri fuochi tutti contemplanti 
Romini fimno, accesi di quel caldo 
Che fa nascer e fiori e fructi sancti. 

" (~ui è Machario, qui è Romoaldo, 

16 Isti cdii foci omnes contemplantes 
Bomines (nerltnt, accensi illo calm'e 
Qui facit nasci flores et fi'uct:us sanctos. 

11 Elic est l~acharius, hic est Romualdus, 
Qui son e frati miei che dentI" a chiostri 
Fermar e piedi e tenner el cor saldo. 

Il Et io a lui: L' affecto che dimostri 

Bic sunt fmtres mei, qui intra claustra 
Finnaverunt pedes et te?'lUe1'unt cm' firmum. 

18 Et ego ad eum: Affectus quem demonstra's 
Mecmn loquendo, et bona sembianza Meco parlando, e la buona sembianza 

Ch' io wggio e noto in tutti gl' ardor 
IO Così ha dilatato mia fidanza, [,ostn, 

Quam ego video et noto in cltnctis ardoribus 
IO Sic michi dilatavit meam jiduciam, [ve .. tris, 

Bicut sol facit rosam, quando est aperta, 
Tantwn devenit quantum ipsa lwbet de potentia. 

Come 'l sol fa la rosa, quando aperta 
Tanto divien quant' ella ha di possanza. 

20 Però ti prego, e tu, padre, 111' accerta, 
S'io posso prender t.anta gratia, ch'io 
Ti veggia con ymagine scoperta. 

20 ideo te precor, et tu, pater, me ce1'tifica, 
Si ego possum apprehendere tantam gratiam, 
m 'l . d' [quod eliO 
.J. e 't'U eam cttm ymagzne zscooperta. 

" Ond' elli: Frate, el tuo caldo desio 
S'adempierà in su 1'ultima spera, 

21 Unde ipse: O fi"ater, tltum altlt1n desideriwn 
Adimplebitur in ultima spera, 

Ove s'adempie tutti gl' altri, e'l mio ('). 
22 Qui è perfecta natura, et intera 

Ciascuna disianza; in questa sola 

Ubi adimplebunUtl' omnia alia, et meum. 
22 [bi est pel:(ecta nautNl, et integntm 

Qltocllibet desideriwn jin illa sola 

Et ogni parte lìL (lov' è, sempre era: 
'" Perchè non è in loco, e Ilon s' impola; 

Et omnis pars eius, ubi est, semper erat: 
23 Quia non est in loco, nec impolat se j 

E nostra scala illnn ad essa varclla, 
Onde così dal viso ti s'in vola. 

(' ) desio. 

lsti alii foci, idest ignes, idest spiritus ut ignes splen
dentes, omnes contemplantes homines fuerunt, accensi de 
illo calore qni facit nasci fiores et fructus sanctos. IlIe 
calor est fervor Spiritus Sancti. 

Ric est Machar;us, hic est Romualdlls, hic snnt fratres 
mei, qui intrA. claustra firmarunt pedes, non fuerunt va
gabundi, et tenuerunt cor saldum, idest firmum et constans. 

Et ego ad eum: Affectus quem demonst1'Cl.s. E io et lui: 
L'affetto che dùno~tri: hec est secunda pA.rs huius capi
tuli, in qua auetor movet unum dubium Sancto Benedicto, 
de quo si bi respondet. Primo tamen auctor ostenclit se 
noscere bonam affectionem erga eum iIlorum spirituum, 
dicens: Et ego ad eum, scilicet Sanctum Benedictum: Af
fectus, quem demonstras mecum loquendo, et bona sen
bianza, idest similitudo, vel apparenti a, q uam ego noto et 
video in cunctis ardoriblls vestris, sic michi dilactavit 
meam fiduciam, sicut sol facit rosam, quando aperta tantum 
devenit, quantum ipsa habet de potentia. Bona comparatio. 
Idest sicut sol dilatat rosam quantnmcumque dilatari po
test naturaliter, ita affectus Sancti Benedicti, quem ipse 
ostendit auetori, dilatA.vit fiduciam auctoris . 

Et nostra scala usque ad ipsam transit, 
Unde sic a visu tibi involatltr. 

Ponit modo dubium auetor Sancto Benedicto, dicens: 
Ideo te precor, et tu, pater, me certifica, si ego possum ap
prehendere tantam gratiam, quod te videam cum ymagille 
discooperta. Dubium est tale: si Dantes cum oculo corpo
rali poterat clare videre animam Sancti Benedicti, ita 
quod videret eam sin e velamine. Nam, ut dictum est, iste 
anime beate bene fasciantur et involvuntur quodam splen
dore, in quo videntur sicut unus splendor, et non videntur 
in propria formA.; et ille splendor, in quo in istis speris 
anime involvuntur, est quedam forma de influentiA. plane
tarum, qui plauete faciunt et efficiunt tales personas. 

Modo Sallctus Benedictus respondit auctori, dicenso Unde 
ipse, sciliceL Sanctus 13enedictus: O frater. tuum altum 
desiderium adimplebitur in ultima spera, idest in celo 
empyreo, ubi adimplebuntl~mnia alia, et meum. 

Ibi est perfecta natura, et integrum quodlibet deside
rium; in illa sola, om nis pars eius, scilicet prime spere, 
ubi est, semper erat; idest nulla pars eius mutat locum 
(nam alii celi, qui circulariter moventur, licet non mutent 
locum quantum ad totum, [lartes eorum mutant locum; 
sed prima spera, nec quod ad se totam, nec quoacl aliquam 
eius partem, mutat locum, quia est omllino immobil.is); 
qui A. non est in loco, nec impolat se, idest non volvltur 
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"InfiJ~ lassù la vide el patriarcha 
Iacob porrigere C) la sllpprema parte, 
(~uaudo gl' apparve d'angeli sì carcha. 

25l\Ia per salirla (') mo JJ essun diparte 
Da terra e piedi, e la regola mia 
Rimasa è giù per danno de le carte. 

26 Le mura, che soleau esser badia, 

2< U sque ad illwn lOGU1n vidit patriarcha 
lacob porrigere supernam pa?'tem, 
Quando ei apparuit angelis onemta. 

25 Sed ad illam ascendendum nemo 
A terra movet p edes, et regttla mea 
R emansit proptB1' dampnum ·clwrta1'um. 

26 Miwi, qui solebant esse abbatia, 
Facti sunt spelunce, et cuculle 
Sacci sunt pleni ja?'ina mala. 

Facte sono speloIlche, e le cocolle 
Saccha son piene di farina ria. 

27l\1a tanta usura grave non si tolle 27 Sed gmvis usura tantum non accipihw 
Contra 'l piacer di Dio, quant' è quel fi'utto 
Che fa el cuor de' monaci sì folle. 

Contra complacentiam Dei, quantum estille fructus 
Qni corda monacllOrum fecit ita stulta. 

2S Ci~è, quantunque la Ohiesa guarda C), tutto 
E de la gente che per Dio dimanda, 

28 Quia, quantumcumque Ecclesia cttstodit, totwn 
Est gentis que pro Deo petit, 

Non de'parenti. nè d'altro più brutto C). 
2', La carne ele' mortali è tanto blanda, 

Sed non pw'enhtm, nec alterius rei magis turpis. 
zo Caro mortalium est tanhtm blanda, 

C'he giù nOli basta buon cominciamento 
Dal nascer de la quercia al far la ghianda. 

3(· Pier cominciò sen,.;' oro e senz' argento, 
Et io con orationi e con digiuno, 
E Francesco humilmènte, suo cOll"enÌl). 

Qnod ùifra non su.fficit bonum p1'incipùtm 
Ab ortu quercus ad faciendam glandem. 

30 P etrus incepit sine auro et sine argento, 
Et ego cum O1'ationibus et ieiuniis, 
Et Franciscus hU1m:lite1', suwn conventum. 

( 1) porgere - (.! ) ascender la detta scala - (3) possiede _ (" , cioe di mel'etrÌci. 

super poli s, sicut fn.ciunt alii celi, nec circumscribitur n.li
quo loco; et nostra scala usque ai! ipsam transit, ii!est 
attingit, unde sic ti bi a vi su involatur, idest a facie tua 
subripitur vel celatur, usque ad illulll locum, idest usque 
ad speram ultilllam. 

IIlam, scilicet scalam, vidit patriarcha Iacob porrigere 
supernam partem, quando ei apparuit angelis onerata. 
Habetur in libro Genesis : Vidit Iaeob scalam, summitas 
~ius celos tangebat, et angelos ascendentes et descendentes. 
lste sunt scale vite contemplative, per quas de terris ascen
ditm in celum. 

Sed ad illas asr.endendum, vel propter illas ascendere, 
nullus movet a terra pedes, idest nemo vivit vita contem· 
plativa; et regula Inea remansit, idest defecit, propter 
dampnum, idest defectum, chartarum. Per illam scalam 
yadunt angeli, idest homines angelici, qui angelicam vitam 
tenent. Propter defectw11 cha1' tct)"um: idest quasi dicells: 
Kihil observatur de regula mea, quamyis sit scripta. 

Muri qui solebant esse abbatia, facti sllnt spelunce la
. tronum; et cuculli, idest vestes monachorum, sacci sunt 
pIeni mala farina, scilicet mala doctrina. 

. Sed gr~v~s usura tantum non accipitur contrn. complaeen
bam Del, Idest non tantllm offendit Deum (nota quod, ut 
probat Ar;stotiles in Ethicis, ~sura ofl'endit Deum, ut etiam 

probn.tum est in Inferno, capitulo undecimo), quantum ille 
frnctus, scilicet prebenda, que corda monachorum fac't ita 
stulta. Quia prebel:de qllas habent monachi, faciunt eos 
stultos. 

Quia quantumcumque Ecclesia custodit, totum est gentis 
'lue pro Deo petit, idest pauperum lesu Christi, sed non 
parentum, scilicet monachorum, nec a lterius rei magis 
turpis, idest concllbinarum 'et meretricum. Vult dieere i:ian
ctus Benedictus, quod quidquid monasteri a habent ultra 
victum et vestitum monachorum, debet dare pauperibus, 
et non debent monachi talia dare parentibus, nec in rebus 
inhonestis expendere. 

Modo hic respondetur uni tacite obiectioni. Posset quis 
dicere: Ex quo tu incepisti r egulam ita bonam, quomodo 
iam variati sunt monachi ita a moribus tuis? Et dicit: Caro 
mortalium est tantum blanda, id est fragilis, quod infra, 
idest in mundo mortali, non sufficit bonllm principium ab 
ortu quercus ad faciendum glandem. Postquam nascitur 
quercus, diu stat anteq uam producat glandem; ita: quod 
una bona regula non tantum durat in bona observati~ne, 
quantum stat quercus, postquam est nata, ad fructifican
dum. Et hoc evenit propter fragilitatem carnis humane. 

Petrus incepit sine auro et argento (aliqui dicunt, quod 
auctor loquitur hic de Sancto Petro Apostolo, capite Ec
elesie Christi : aliqui dicunt, quod ipse loquitur de Petro 
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:lI E se guardi al principio <.li ciascuno, 
Poscia riguardi lìl dov' è transcorso, 
Tu li vedrai el el bianco facto bruno. 

3l Yeramente Iordan volt' e retrorso 

31 Et si l'eSpZC1S ad principiurn cuùtslibet, 
Postmodum respicias ubi est tranSC1t1'Sum, 
Tu videbis de albo factttm n(qmm. 

Più fll, [el Io lllal' fuggir, quando Dio "olse, 
l\lirabil a veeler, che qui 'I soccorso. 

3300sì mi disse, et indi si ricolse 

~2 "Ve/'e J01'Clanis [qui! conve1'SUS est retr01'swn 
Plus fnit, et ma1'e fugere, quando Deus volnit, 
~}[il'abilius ad videndurn, quarn hic succw'suS. 

33 Sic miclti dixit, et inde se 1'ecollegit 
Ad .nmm collegimn j et collegium se rest/'inxit, 
Postm, sicut nu'bo, SltrSUm totum se volvit. 

Al suo collegio; c 'l collegio si strinse, 
Poi, come tnrbo, in sè tutto s'accolse. 

:" La dolce donna dietro allor mi pinse, 
Con un sol cenno, su per quella scala; 
Sì sua yirtù la mia natura "inse : 

"4 Dilleis domiua l'eti'O me pinsit, 
CllIn ww solo 1WtU, sw'sum pe1' illas scalas j 
Ita sua 'l:ÌJ'lus meam natU1'rtm vicit : 

35 ~è mai cllJaggiù, dove si monta e cala, 
N aturalmcllte fu sì rapto moto, 

35 Nec w~quam hic ùifC1'ins, ubi ascenditn'l' et descen-
Natul'Ctlitel' fttit talis motns ita velox, [,liIUl', 

Ch' aguagliar si potesse a la mia hala. . Qui ade'l'lw'i posset rnee ale. 
Oli S'io torni mai, lector, a quel c1eyoto 

Triumpho, per lo (putl io piango spesso 
Lc mie peccata, t' 'l pec:to mi percuoto, 

30 Si ego 7'erlcwn nnqnwn, lecto1', ad illwn de'Votwn 
Tl'i1tmplm7n, pro quo plango sepe . 
Jlca peccata, et pectns miclti l1el'cntio, 

:)1 Tu non haresti in tanto tracto e mcsso 
SeI fuoco el (lito, in quallto "icli 'l segnoC) 
Che segue 'l 'l'haurn, e dentro fili ad esso. 

37 Tu non in tanntm transisses et rnisisses 
Digitwn in ir;nem, in quanto ego vidi signum 
Qnod seqnttw' Talli'ltllt, et fui intm ipsum. 

Damiano, qui ineepi t illum Ordi11eUl SUUUl Sancte }[,trie Val· 
li s Avella ne, vel Avellini), et ego cum orationibus et ieiuuiis, 
et Franciscus hUllliliter , suum COll yelltUlll, idest Ordiuelll. 

Et si l'espi cis n.rl prillcipiulll cuiuslibet, ic1 cst Orc1iuis. 
postmodum respicias ubi est transcursum, idest nd quid 
devenit, iam tu videbis de albo factum nigrum. Per album 
intellige bonum; per nigrum. malum. 

Vere 10rdanis [qui] · conl'ersus est retrorsum (l'CrbUlll 
Psalmiste ) plus fuit, et mare fugere, quando Deo placuit, 
supple, et plus fuit, ides t ll1aius factum (quando mare sic
catum est Moysi et filiis Israel, et quando 10rdanis flul'ius 
convertebatul' retrorsum, versus montes), et fuit mirabilius 
ad viclenclum, qunm hic snccursus. ldest recessus flu";i 101'
danis et exsiccatio maris Rubri fnerunt maius miraculum, 
quam si Deus succurreret oratiollibus, idest puniret reli
giosos malos. 

Et [sic l michi' dixit, scili cet Sanctus Benedictus, et inde se 
recollegit , ic1est reduxit, ad suum collegium, iclest ad suam 
sotietatem; et collegium se strinxit, postea, sieut turbo, 
vel'SuS sursum totum se avolvit. Turbo est ventus telllJle
stuosus in circllm volvells pull'erem. et Sllrsum in aierem 
trahens eum impetu. 

Dulcis dumina 1'et1'o 172(' pinxit. La (/olce dOniUl dicl/'o 
me pinse: hec est tertia pars huius capitnli, in qua anctor 
ponit ascensum SUUffi iu octavÌlm speram , dicens, 'luod 

clomina Bentrix eum uno lIutU, reI signo, retro pillxit eum; 
ita (luocl l'irtus Beatricis ricit naturam, iclest vilitatem vel 
illllleci Ilitn. tclIl nature auctoris: nec in terris fuit unquam 
ita velox llIotus, sicut fuit iste. Dantes movebatur, saliens in 
octavam speram; et iumlls auetor dicit, quod non tam cito 
homo CUlli digito actillgeret ignem et removeret, sicut iJlse 
cito vidit sigllum Geminorum, et fuit in ilIo. Et laudat 
aneto!' SigUUlII Gemiuorum, quia inAuit bonum ingeninm 
i11 hominibus : et Dalltes Ilatus est dc mense maii, quando 
sol erat in Gemini. Et sic, intralls octavam speram, intravit 
signum Geminorum; et ab ilio peti t, ut iuvet ipsum aueto
l'elU ad complcndum istud opus, et ut posset vid ere trium
phu1ll magnum, quia in capitulo sequenti videbit Ecclesiam 

triumphalltem. 
Dulcis domina, seilicet Beatrix, retro me pinxit, eum l\1l0 

solo nutu, sursulll per illas sealas vite contemplative; ita 
sua virtus meam naturam vici t , idest fragilitatem carnis, 
quia era lll in carne : nec unquam hic inferius, idest inter 
elementa, ubi ascenditur et descenditul', naturaliter fuit 
tn.lis motus, irles t ita velox, qui assimi lari posset mee aIe, 

ruichi volanti. 

Si ego redeam, idest si Deus prestet michi gratiaru re
deundi unquam, lector, ad iJlum deyotum triumphum. pro 
q uo ego pIango sepe mea peccata et pectus michi per
cutio, tu non in tanto, ides t tam brevi, spatio, transisses 
et misisses digitUlll in focum, idest in ignem, in quanto ego 
vidi signum quod seL[uitm Ta urum, idest signum Gelllillo

rulll, et fui intra ipSUlll. 
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3; O g-loriose stelle, o lume pregno 88 O glO1'iose stelle, o lùmen pre,qnans, 
VÙ'tute gmndi, a qua 7'ecognosco Di gran virtù, dal qual io ricognosco 

Tutto, qual che si sia, el mio ingegno; 
3[, Con yoi nasceya e s'ascondeva vosco, 

Colui ch' è padre d'ogni mortaI vita, 
Quando senti' da prima l'aer Tosco; 

'Iotum, qualecumque sit, meum ingeniwn,-
39 Vob'iscum nascebatu1' et abscondebal:i.t1' 

4(, E poi, quando mi fu gratia largita 
D'entrar nell' alta rota che vi gira, 
La vostra region mi fu sortita. 

<I A voi divotamente hora sospira 
L'anima mia, per acquistar virtute 
Al passo forte che a sè la tira. 

42 Tu se' C) sì. presso all'ultima salute D, 
Cominciò Beatrice, che tu dèi ca) 
Haver le luci tue chiare et acute. 

43 E però, prima che più tu t'inlei, 
Rimira in giù, e vedi quanto mondo 
Sotto li piedi g-ià (') esser ti fei; 

H Sì che'l tuo cuore, quantunque [puì,], gio
[condo 

S'appresenti a la turba triumphante, 
Che lieta vien per q uest' ethere (") tondo. 

45 Col yiso ritornai per tutte quante 
Le septe spere, e vidi questo globo (o) 
Tal ('), ch'io sorrisi del suo yil sembiante; 

llle qui est pater omnis m01'talis vite, 
Quando ego sensi a p1'incipio aiel'em 'Iuscwn j 

40 Et postea, quando michi fuit gmtia la1'gita 
lntrandi in altam 1'otam que vos gymt, 
Vestm 1'egio michi fttit s01'tita. 

41 Ad vos devota mente suspimt nunc 
Anima mea, pI'O acqui1'enda vù'tule 
Ad passum fOl'tem qui ad se illam t/'ahit. 

42 'In es ita p1'ope ttltimam salutem, 
Incepit Beat?'ix, quod tu debes 
Habm'e luces tuas clm'as et m'gutas. 

43 Et 'ideo, priusquam tu illi fias magis p1'opinquus, 
Respice ùifra, et videas quantttm rnundum 
8nb pedib'us iam esse tibi feci ,-

.. Ita quocl tuum C01', quantwncumque potest, iocun
[d1l1n 

p.l'esentetw' tU1'be t1'ùtmplwnti, 
Qne teta venit pm' istwn ethe1'em 1'otundwn. 

45 Omn visu 1'edivi pe1' omnes 
8eptem speJ'as, et vidi istttm globum 
'Ialem, qtwd ego Sttb1'isi de sua vili apparentia j 

(') già - (',.a Dio - (") debbi - (') nsque modo - (') cielo - (') de la terra. - <') si picholo. 

K unc laudat illas stellas que faciunt signum Geminorllm, 
attribuendo eis vil'tutem magnam ad influenduID bonum 
ingenium, O gloriose stelle, o lumen pregnans virtute 
grandi, a qua, scilicet virtute, recognosco totum q uale
cumque meum ingenium sit (Dantes natus est in 'l'uscia 
de mense maii, in ortu solis, quando sol erat in Gemini, 
seu in sigllo Geminorum), vobiscum nascebatur, et abscon
debatur vobiscum, ille qui est pater omnis mortalis vite, 
quando ego sensi a principio aierem Tuscum; et postea, 
quando fuit grati a michi largita intrandi idest altam rotam 
que vos gyrat, ide~t circumducit, vestra regio michi fuit 
sortita, 

Ad vos devota mente suspirat (auetor erat devotus ad 
istud signum; et vult dicere quod multum obligatur isti 
signo, quia sol erat in isto signo quando natus est, et 
surgebat sol quando natus est, et ta1is ascendens, Etiam 
Gemini snnt signum faciens homines virtuosos, et sol sa
pientiam significat; ergo influentia Geminorum reduxit eum 
ad celum, idest ad faciendum istam speculationem, A signo 
Geminorum recognoscit quantum ad inclinationem, non 
quantum ad perfectionem) anima mea, pro acquirenda 
vi l'tute ad passum fortem qui illam ad se tt'ahit, 

Tu es itn pl'ope ultimam salute/n. Tu se' si p1'esso al 
l'ultima sal/Jie: hec est quarta pars huius capitnli, in qua 
auctor de precepto Beatricis respicit inferius, notando 
OIunia que sub pedibus erant, ut, consideratis omnibus 
creaturis, omnia vide[re lntur vilia respectu essentie divine, 
a qua dependet c elum et tota natura, Et confortat Beatrix 
auctorem, annuntians sibi, quomodo est iam prope Deum, 
dicens: Tu es ita prope ultimam salutem, incepit Beatr:x, 
scilicet dicere, quod tu debes habere luces tuas, idest oculos 
tuos, claras et argutas, idest acutas, 

Et ideo, priusquam tu illi fias magis propinquus, respice 
infra, idest flecte te inferius, et videas quantum mnndum 
sub pedibus iam esse ti bi feci; ita quod tuum cor, quan
tumcumque potest, iucundum appresentetur turbe trium
phanti, que leta venit per istum etherem rotundum, 

Cum vi su redivi per omnes, idest cum oculis respexi 
omnes, septem speras, et vidi istum globum, scilicet terram, 
talem, idest parvum et obscurum, quod ego subrisi (idest 
videns parvulum circulum terre, qui videbatur michi unU8 
punctus respectu celi, ita quod trufatus 8um de ipsa terra; 
ideo laudo illum qui ponit spem suam alibi, quam in terra 
I\Ut rebus terrenis) de sua vili apparentia. 
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'0 E quel consiglo per miglor approbo 46 Et illud consiliwn pro meli07'e approbo 
Che l' ha per meno C); e chi ad altro C) Quod habet illurn p1'O minol'i,. et qui ad aliud 

b 
[pensa TT • b [cogitat, 

Chiamar si pnote veramente pro O. v ocan potest ve1'e non pro us. . 
"Yidi la figla di Latolla C) incensa (4) 47 Vidi filiam Latone incensam 

Senza quell' ombra, che mi ilI cagione 8ine illa umbm, que fitit michi catt,sa 
Perchè giìl la credetti rara e densa. Proptm' quam iam illam credidi mram et densam. 

48 L' aspecto del tuo nato C), (6) Y perione, 48 Aspectum tui nati, o Iperion, 
Quivi sostenni, e vidi co' C) si muoye Ibi sustinui, et vidi quomodo moventltr 
Circa (8) e yicino(9)a lui Maya('O)eDyoneCI). Cù'ca vicini sibi .Jfaya et Dione. 

.9 Quindi m'apparse el temperar di Im'e 49 lnde michi apparuit tempem1'e lovis 
Tra 'l padre (12) e 'l figlo ('3), e quindi mi Inte1' pah'em et filùtm, et inde fitit rnichi clarum 

[fu chiaro 

El variar che i~llUlO e di 101' dove (,4); Val' ia1'e quod facùtnt de s1tiS 1tbi j 

50 E tutti e septe mi si demostraro, 
Come son grandi, e come son veloci, 
E come sono in distante riparo. 

50 Et omnes septem michi se demonstra1'unt, 
Quantum sunt gmndes, et quantum sunt veloces. 
Et sicut indistincti sunt 1'eparatione. 

51 L'aiuola (15) che ci ia. tanto feroci (16), 
Yolgendom' io (17) cogl' eterni Gemelli ('8), 
Tutta 111' appan'e dal colle (19) a le foci CO): 

5 1 U ola que nos facit tantttm feroces, 
V olvendo me cum etel'nis gemellis, 

Poscia rivolsi gl' ochi Cl) agI' ochi belli (22). 

'Iota michi appantit a collibus ttsqtte ad fauces,' 
Postmodwn 1'evolvi oculos ad oculos pulch1'os. 

C') ancora che io - (') che al mondo - C', la lnna - (') illuminala - (', del Sole - ('I o - ('J come - (', intorno -: 
(", e proximo _ ( lO) Mercurio _ (") Venere _ (l') Saturno _ (U) Marte _ (") sito - (", la piccola aia de la terra - (lO) crndeh 
l'uno coll'altro come bestie _ (") per lo cielo _ (") Gemini - ('9) da l'Oriente - (" ,) all'Occidente - ("I miei - (") di Beatrice, 

Et illud consilium pro meliori approbo, quod habet illUlU, 
scilicet globum terre, pro minori (pl'O minol'i, idest minus 
de illo extimat); et qui ad aliud cogitat, id est qui aliter 
existimaret, yocari potest "ere non pro bus, 

Incipit a luna, que fingitur fili a Latone, ut dictum est 
superius, Vidi filiam Latone, scilicet lunam, incensam, 
idest lucidam, sine illa umbra, scilicet macula lune, qne 
fuit, idest aliqunndo, michi causa, propter quam, scilicet 
umbram, iam illam, scilicet lunam, credi di raram et 
densam, 

Aspectum tui nati, idest solis, o Ip[er)ion, idest summe 
Deus (quia Sol est natus, sive filius, Iovis), ibi sustinui, idest 
in celo (quasi dicat, quem aspectum, scilicet soli s, in terris 
non potuissem sustinere), et vidi quomodo moventur circa, 
solem scilicet, quia non multum distant a sole, vicini sibi, 
seilicet soli, Maia, id~st Mercurius (ponitnr hic nomen 

lllatris pro filio; quia l\1aia fuit mater Mercurii), et Dione, 
idest Venus, quia Dione fuit mater Veneris, 

Inde michi apparuit tem.perare lovis malitiam Saturni 
et Martis (et sic I uppiter in medio stat inter Saturnum 
patrem Iovis, et Martem filium lovis), inter patrem et 
filiultl; et inde fuit michi clarum variare, iùest varietas, 
quod faciunt de suia ubi, idest locis (quod est difficile astro
logis videre, quomodo permutantur et coniunguntur); et 
omnes et septem michi se demonstrarunt, quantum sunt 
grandes, et quantuID sunt, veloces, et sicut sltnt indistincti 

reparatione. 

Uola, idest areola, sive superficies terre, que nos facit 
tantum feroces, volvendo me cum eternis gemellis, tota 
michi apparuit a collibus, sive etiam a montibus, usque 
ad fauces, idest ad mare, ubi sunt fauces fluviorum (vult 
dicere, quod vidit totam terram): postmodum revolvi oculos 
ad oculos pulchros, scilicet Beatricis, etc, 
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SAN BENEDETTO 

I grandi uomini han tutti dell'eroico; ma i soli Santi lo 
posseggono veramente e pienamente, pcrche in e~si soli s'im

prime in tutta la sua. integl'czza la. forma. divina del henc, 
pCI' cui meritano cullo dagli nomini, cioè ammirazione, grati. 

iudine e riverenza. Il quale culto e eceit;mento ed aiuto a 
noi, per attingere quell' ideale di perfezione a cui essi perycll

nero; opel'a umana e di\'ina. ad un tempo: Ull1flnn, in quunlo 

è opera nostra; divina, in quanto il fine a cui tende è di lù e 

sopra i confini dell" natum, e ci porta immedialamente nel seno 
eterno di Dio, né può compiersi senza la. sua g ra~ia. 

~la cotesta complessiy" integriltl del bene ne' Santi, non im
pedisce punto I" bella varietà che fa tant.o vaga e splend ida 
l'immortale ghil'lnnda che 101' cinge le tempia. in cielo; yarietà 

che specchia in ciascuno ùi essi, ed in tutti insieme congiunti, 
le infinite perfezioni divine, come luce nei vari colori ritratta. 
Quindi giustamente, e con acutezl" di filosofo ed est.ro sovrano 
di poeta, l'Alighieri, il quale già ,,"eva c"ntato Domenico e 
Fra ncesco, che furono 

L'un . .... tutto sera fico in ardore, 
L'altro per sapienza . ... 
Di chel'ubica luce uno splendore, 

qui canta e cel~bra Benedetto, CL'eatore del Monachismo in 
Occidente, di quel i\lonachismo da cui, nelle tenebre ùelmorl.o 
Paganesimo, usciva in Europa 1'aurora della civiltà cr ist.iana. 

Quest.o "ene,'abile Patriarca, straordinariamente gt'anùe per
ché straordinariamente santo, acceso 

. di quel caldo 
Che fa nascere i fiori e i frutti santi, 

senti il bisogno, non già che cessasse l'interiore raccoglimento 

della parte piiL eletta della società cristiana de'suoi di, ma che 
anzi tale raccoglimento addiventasse in essa piil intimo e po
tente, a fine di spand ersi in più potente azione esteriore, in

civilitrice delle signori e e delle plebi dominanti, siccl", este
riormente come interiormente a.vesse universale trionfo 1'idea 

cristiana. Egli creava, insomma, un :\Ionachismo, che, sulle 

l'ovine del Paganesimo giunto a fine. inauguI'asse l' edificio 

dell' incivilimento cristiano. L'eremo "veva rigenerato lo spi
rito nell' altissimo ideale inchiuso nelle dottrine evangeliche; 

il monastero successe ad attuarlo in tutt i gli ordini sociali. 
E ci par singolare e notevole, che il Poeta, prevenendo i tempi, 
facciasi chiamare dal Santo con l'appellazione di Frate. 

La grande missione religiosa e sociale di Benedetto fu questa: 
che mir"ndo egli a portare fra gl i uomini 

Il nome di Colui che in terra addusse 
La verità. che tauto ci snblima, 

diboscava e riduceva a colt.uru. ]e terre, e apriva scuole, dalle 

quali usciva una maraviglioslt luce di sapienza; e cosi, senza pre

dicarsi redentore di plebi, emancipatore di schiavi, ne sollevar 

tumultuose p"ssioni con f"ntastiche idealità, alle quali null" 
corl'isponde, operava., quanto al suo tempo era consenti to, una 
vera redenzione ed emancipazione, chiamando ed in vit"ndo e 
con l'esempio traendo ellicacemente la gente al lavoro, solo 
mezzo di riscatto, prat.ico, giusto, efficace e glorioso. 

Che se " Dante, in distanza di non molti secoli, lo. figura del 
grande Archimandrita "pparve come fonte di tutto quel belle 
che il Poeta vede,-" nella società, . non cert.o felicissima, dei 
suoi giorni, ma pure, in confronto di quella che aveva trovata 

il Sunto, tanto più potente, ampi" e civi lmente perfezionata; 
a noi che, l'etrocedendo col pensiero in tanti secoli scorsi, 

possiamo raccogliere in sintetica unità il mirabile gerInoglia

mento di tant.i frutti di arte, di scien7.f1, d'incivilimento, da 
Cristo santificati, e fecondati dall' opera monastica sino a.l pre
sente marnvigliosissimo spandersi in sociale e cristiana bene

ficenza d'ogni maniera; a noi, dico, l'immag ine del Sant.o deve 

risplendere anche piil luminosa per]' aureola di tanta perfe
zione, sicche gli sia ottimamente appropriato il nome di ;'IIal'
gurit:!, la maggiore e più luculenta tra quante ne \'ide il Poeta 
ingemmate nel cielo di Sat.ul'no, e debba riguardarsi come una 

tra le piiI stupende apparizioni del mistico cielo della Chiesa, 
sotto cu i compie il laborioso suo corso la civile società per 
conseguire, dopo il terreno, il suo fine immort.ale. 

lo stava come quei che 'n sè ripreme 
La. punta del disio, e non s'attenta 
Di dimandar, sì del troppo si teme j 

E la maggiore e la pii.l Inculenta. 
Di quelle margarite innanzi fessi, 
Per far di sè la mia voglia contenta. 

CAPITULI VICESIMITERTII SUMMARIUM 

In \'ieesimotertio enpitulo, quod ineipit: Sir:ut 

aris intm' amatas fi'onrles, audor dieit quod I3ea
tl'ix stabai reeta vel'~US orientem, sieut stat n \'is 
inter amatas t'l'onde::; al'bol'is, intel' '/U<lS in nido 
hnbet filios, expeetando de noctc lIt, fiat dies et ut 
)lossit il'e et repel'ire eibulll: sit: stabat Beatl'ix 
expectnndo militiam celi. 'l'une Beatrix dixit: Ecce 
Heies celi t l'iulllphi Chl'i sti. et fructus <le.fjuisiti ex 
l't'volutionibus et influentia istal'um Spel'ill'Ulll . Et 
sieut de nocte in plenilunio appal'ent millin et millia 
~tellal'Um, int.er quas luna l'idet maxime splendens, 
sic super millia Ili Certl<Jrlllll, illest spil'i tuum bento
rum, appnl'uit unus sol, quns omnes <tccendebnt. Lu
cerne sunt anime ~alvate; sol est Chl'istus; luna 
ViI'go ~J al' ia _ 'l'unc Beatl'ix dixit: llImllumen, quod 
supel' omnes est, est una viltus. cui nihil resistrl'e 
potest; ibi est jlutentia, est et sapientia, l/ue a p
pel'uit viam eundi de terI'H ad eelul11. Bee est Ec
c:\esia militnns. Et tUtlC HLletOI' videns hee, f'uit 
potentior ad videndul1l quam pl'ius. Et dic-it aLlctOI', 
quod si ipse haheret omnes Iinguas, quas Polimnia 

CUlli suis sotiabus musis impinguavel'Unt vellacta
vel'unt, ijlse non posset bene describere, loquendo, 
risul1l Beatl'ieis et aspectull1 rerum quas hic vidit, 
quando Eeclesiam triulllphantem intuitus est. De
mum de mandato Beatricis l'espiciens, intra ma
ximalll multitudinem spil'ituum vidit Virginem 
Marium ibi vincere alios in :,doria sicut vieit in 
fide_ Et tunc subito cornm Vil'gine vidit unum an
gelum venientem ad instar unius facelle a l'dentis, 
'lue ciI'cumderlit Virginem_ Et tunc auditn fuit una 
melodia tam pulchl'a, quod omllis cantus huius 
lI1undi esse t tonitruum respectu iIlius. Tunc dixit 
ille angelus: Ego sum amor angelicus, qui me re
gyro comm ista l'osa Paradisi, et regyl'abo quo
usque ascenc\es in spel'am superiorem. Et tunc 
Dantes, respiciens in a ltum, vidit l'upem a ltissi
l11am, cuius summitatem voluit intuel'i_ IIIe rupes 
ernnt nona spera, ad qunm ascendit Christus et 
Benta Maria mater eius, remanente militi a ibi in 
spern octavn; et tunc omnes c:antavel'unt: Regina 

celi, letal'e, etc. 
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CAPITULUM VICESIUUMTERTIUM 

l Come 1'augello C), intra 1'amate fì'ulllle, 
Posato al nido de' suoi dolci nati, 
La nocte che le cose ci nasconde, 

> Che, per yeder gl' aspecti (') desiati, 
E per trovar lo cibo onele si pasca, 
In che gravi labor (') g li san agiati ('), 

"Previene 'l tempo in sull ' aperta ti'asca, 
E con ardente affecto 'l sole aspecta, 
Fiso guardando, pur che l' alba nasca; 

"Così la Donna mia si stava erecta . 
Et attenta, rivolta inver la plaga 
Sotto la qual el sol mostra men fi~ecta; 

5 Sì che veggendola io sospecta e vaga, 
. Fecemi qual è quei, che desiando 
Altro vorrebbe, e sperando s'appaga. 

, 8icut avis, inte)' amatas fl'ondes, 
Quieta ad nidum suorum dulciwn natorum 
I/~ nocte, que l'es nobis abscondit, 

! Que, p)'opter lJidere aspectus desidel"Cttos, 
Et proptel' l'eperiendwn cibwn quo ipsos pascat, 
In quo gravi labol'es sunt [s]ibi grati, 

"P1"evenit tempus supel' aperta fronde, 
Et cum ardenti a./fect;u, solem expectat, 
Fixa l'espiciendo, solwn si alba nascat'l1:1',-

, Bic d01nina mea stabat erecta 
Et actenta, l'evoluta Vel"SltS plagam 
Bub qua [sol] monstrat minol'em festinantiam; 

:, 1 la quod videns ego illam suspensam et vagam, 
Feci nw qualis est ille, qui desiderando 
Aliud vellet, et sperando qltietatul". 

C) l' llcello - , ') de' suoi tigllloli -- C') fatiche - C') dolci e leggieri. 

Sicut avis inte?" amatas {rondes. Come l'auvellu in
tra l'amate {vOIu.le: hoc est vicesimumtertium capitulum 
huius Paradisi, in quo auctor describit figuraliter Eccle
siam triumphantem. Et dividitur in quatuor partes. In 
prima quarum auctor introducit Beatricem, que invitat 
eum ad contemplandum illam militiam que hic apparet. 
In secunda parte, que incipit ibi: 

Qnalis in pleniluniis serenis; 
Quale nei plenilunii sereni, 

auctor describit principem et ducem huius exercitus trium· 
phalis. 
In tertia parte, que incipit ibi: 

Qua.re f'acies mea ita. te j 
Percb è la faccia mia., 

describitur militia, que sequitur illum ducem. 

ln quarta parte, que incipit ibi : 

Regale mantum omnium voluminum j 
Lo reale ma.nto de tutti i -volumi, 

auetor describit nonam speram. 
Continuans autem auctor dicta dicendis, primo describit 

dispositionem ipsius Beatricis versus ipsum auctorem per 
comparationem avis intra frondes arboris, habentis filios 
in nido, que per totam noctem stat, et avide expectat 
diem ut possit ire ad portandum filiis suis cibum; et ve
niente terupore, ardenter expectat solem, respiciendo versus 
orientem, si aurora oriatur. Sic dicit ipse, Beatricem ste
tisse ereetam et actentam ad partem orientalem; et ipse 
auctor stabat sicut ille qui aliud appetit et in spe manet. 
Sicut avis inter amatas frondes (illas frondes amat pro
pter filios, qui in eis occu[tantur), quieta ad nidum suorum 
dulcium natorum, in nocte que res nobis abScolldit, idest 

C.-\P1Tl'LmI VICESli\ll'i\1TERnl'~I 1089 

ti Ma poco fu tra uno et altro quando, 
Del mio attender, dico, e del vedere 
Lo ciel venir più e più c1ischiarando. 

7 E Beatrice disse: Ecco le schiere 
Del triurnpho di Ùhrysto, e tutto 'l fi'l1cto 
Ricolto del girar di queste spere. 

s Pareami che 'l suo yiso ardesse tutto, 
~ gl' ochi havea di letitia sì pieni, 
Che passar mi cOllvien senza con strutto. 

n Quale ne' pIeni l unii e ne' sereni 

,; Bed p(/ltcum fuit inter unum et aliud quando, 
De meo expectare, dico, et de videTe: 
Cellt1n vidi ego venire plus et plus clarificando. 

7 Et Beal'rix dixit: Ecce acies 
Triwnphi Ch ris ti, et tot1tm jruct1t1n 
Recollectwn de gyml'e istm'ltm sperammo 

8 Appa?'ebat michi quod SltUS visus ardel'et totus, 
Et OCltlOS lwbebat letitia ila plenos, 
Quod transire michi convenit sine constTuctn. 

o Qualis in plenilttniis ser-enis 
Trivia ride tra le Ninphe eterne, 
Che dipingono 'l ciel per tutt' e seni ('), 

lO Vid'io, sopra miglaia eli lucerne, 

T)'ivia l'idet inter nymphas eternas, 
Et depingunt celos pel' totos sinus, 

lO Vidi ego, snpra millia htce~nal'um, 
Unwn solem qlti illas omnes accendebat, 
[Bic/bt facit nostel' visiones Sltpemas] j 

Un Sol che tntte quante l ' accenelea n, 
Come fa cl nostro (I) le viste superne; 

11 E per la viva luce traspal'ea (') 11 Et Pe1' vivam lucem transparebat · 
La lucente substantia tanto chiara, 
Che 'l yiso mio no la sostenea CO). 

Lucens sltbslantia tant1t1n clara, 
In visltm melt1n, qltod illam non sltbstine[b]at. 

(') per tutti canti e luoghi - (') a l. va. - C') sole - C') al. va - (') al. va. 

aspectum, que propter videre aspectus desiatos, idest de
sideratos, scilicet suorum filiorum, et propter r ecipiendum 
cibum quo ipsos pascat, quot, vel quam, gravi labores sunt 
sibi grati, prevenit ad tempus super ap~rta fronde vel aro 
bore, et cum ardenti afl"ectu snlem expectat, iixa respi
ciendo, solum si alba, scilicet aurora; llascatur ;. sie domina 
mea, scilicet Beatrix, stabat erecta et actenta, revoluta, 
conversa, versus plagam, sub qua sol monstrat minorem 
fes tinantiam Cvidetur minus tarde incedere, quia in oriente 
videtur tarde ascendere et laborem pati magnum in ascen
dendo); ita quod videns ego illam suspensam et vagam, feci 
me qualis est i11e, qui desiderando aliud velI et, et sperando 
ljuietatur. Et ex hoc patet efi'ectus. Quasi dicens : Hoc dum 
vidi, habui bonam spem, et sic quasi quietatur; nam spes 
succedi t lo co rei, scilicet quando est piena. 

Sed paucum fuit inter unum et aliud Cidest parum spatii 
intercidit inter tempus spei et tempus quo venit illud quod 
sperabat) quando, de meo expectare, dico, et de videre : 
celum vidi ego venire plus clarificando. 

Et Beatrix dixit: Ecce acies triumphi Christi, et totum 
fructum recollectum de gyrare istarum sperarum. Idest: 
omnes isti spiritus, qui sunt hic, de infiuentiis septem spe· 
rarum septem planetarum su Ilt sic repleti , omnes isti ha
buerunt influentiam ab istis planetis. Hoc dicit auctor, quia 
quis posset dicere auctori: Quod est motivum q uO motus es 
monstrare Ecclesiam triumphantem in octava spera? Cur 
non facis citius hoc in nona spera, a qua est omnis in
fluentill., etc.? Dicendum quod in diversis septem speris 
sunt septem septe, alias secte, animarum, sicut ipse septem 
planete infiuunt septem modis: nam luna facit personas 

castas, l\1ercurius activas, Venus amorosas, i\Iars belli
cosas, Iuppiter iustas et benignas, Sol prorlucit doctores. 
Saturnus contemplativos, etc. Modo omnes ille proprietates 
descendunt ab illa octava spera; quia spera octava habet 
totam virtutem celi, datam a nona, et ipsa octava dispensat 
omnibus septem: ergo, si ita est, convenieris est bene, quod 
omnes ille septem debeant demonstrari congregate in illa 
spera octava. 

Apparebat michi quod suus visus, idest facies, arderet 
totus; et OClllos habebat letit:a ita plenos, quod transire 
michi convenit, idest me oportet, sine constructu. Quasi 
dicat : Non possum hoc describere. 

Qualis in pleniluniis serenis. Quale in plenilunii se
?"eni : hec est secunda pars huius capituli, in qua auetor 
describit principem et ducem huius exercitus, scilicet Ec
elesie triumphantis; et dicit per comparationem, quod tale 
q uale est videre lunam plenam inter alias stellas, tale 
erat vide re unum solem, 'lui veniebat super rnillia stella
rum et illuminabat eas: erat enim ille Christus, qui illu· 
minat omnes animas beatas radiis suis. Luna dicitllr Trivia 
propter tres suas proprietates: scilicet crescere, stare, idest 
plenam esse, et decrescere ; que tria in uno mense videntur. 
Qualis, id est sicut, in pleniluniis serenis Trivia ridet inter 
nymphas, idest stellas, eternas, et depingunt, scilicet luna 
et stelle, celos per totos sinus, idest per omnes partes celi; 
sic vidi ego super millia lucernarum unum solem, qui illas 
omnes accendebat, idest illuminabat ; et per vivam lucem 
transparebat lucens substantia, idest Deus, tantum clara in 
visum meum, quod illam non sustinebat : quia visio intelle
ctus non sustinet, idest non potest comprehendere, deitatem. 
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12 O Beatrice, guida dolce e cara! 12 O Beatrix, dulcis dux et cara! 
Et ipsa dixit michi: [lle qui te suprastat 
Est vù'tus, a qua nulla 1'es se reparat. 

Ella mi disse: Quel che ti sovranza 
È virtù, da cui nulla si l'appara. 

" (~uiv' è la sapientia e la possanza 13 [bi est sapientia et potentia 
QZtfi aperuit stratas inter celum et terram, 
Unde fuit 1'ta longum desiderium. 

Ch' aprì le strade dal ciel a la terra, 
Onde fu già sì lunga desianza. 

14 Come fuoco di nube si diserra Il Bicnt zgnis de nube excluditur 
Propter se dilatare, eo quod ille locus eum non capit, 
Et propte1' suam naturam infl'a attrahitur; 

Per dilatarsi, sì che non vi cape, 
E fuor di sua natura in giù s'atterra; 

", La mente mia così, tra quelle dape 
Facta più grande, di sè stessa uscìo, 
E, che si fece, rimem brar non sape. 

lo Bic mens mea, ab illis dapibus 
Facta [Jrandior, de se ipsa exivit, 
Et, quid de ea tunc fiere t, reminisci nescit. 

lG Apre gl' ochi, e riguarda qual son io; 
Tu hai yeduto cose, che possente 
Se' facto a sostener lo riso mio. 

I. Aperi oculos, et 1'espicias qualis snm ego; 
Tu vidisti 1'es, ex qztibus potens 

11 lo era come quei che si risente 
Di vision oblita, e che s'ingegna, 
Indarno di ridurlasi a la mente, 

Es factus ad sustinendum risum meum. 
17 Ego emm sicut ille qui de se resentit 

Visionis oblite. et qui studet 
In vanum reducere illam sibi ad 1I2entem, 

18 Quand' io udi' questa profferta, degua 
Di tanto grado, che mai 11 0n si stingue 
Del libro ch <.:! 'l preteritu rassegna. 

IS Quando ego vidi ~stam oblationem, dignam 
Tanta gravitate, quod mmquam extinguetur 
De lib1'O qui preteritum reassignat. 

19 Se mo sonasser tutte quelle lingue 19 Bi modo S01Wj'ent omnes ille lingue 

Che Polym[n]ia con suo'suore fero 
Dellacte lor dolcissimo più pingue, 

o Beatrix, dulcis dux et rara! scilicet volui dicere; sed 
antequam ego talia proferrem, ipsa prevellit me loquentem. 
Et ipsa michi dixit: lIIe qui sovranzat, idest qui supra te 
stat, est virtus, a qua nulla l'es reparat; idest nulla res 
si bi potest resistere, quia est Deus, qui omnia vici t, ex
cedit, quia est virtus infinita. 

lbi est sapientia et potentia, que aperuit stratas, idest 
vias, inter celum et terram, unde fuit ita longum deside
rium ; quia nemo poterat ire ad celum. Desianza: quia 
Sancti patres optabant, in limbo existentes, ire ad celum, 
dicente Ysaia: Utinam disrumperes celos et descenderes. 

:Modo per compm:ationem ostendit dispositionem mentis 
sue. Sicut conting:t de sagipta tonitrui, que est vapor ca
lidus sursnm tractus, et dum est in media regione, intrat 
ventrem nubis frigide et humide ac aquose; tu ne humor 
calidus certat et vincit scindens nubem, et tunc descendit 
eum impetu pulsa a frigore circumstante (contra naturam 
ipsius vaporis calidi et humidi descendit); ita contigit de 
mente auctoris, que erat in terra et in carne; et ideo, per 
suam speculationem ire in Deum est contra naturam: 
ergo, per oppositum fulgoris, ipse in altum tetendit, unde 
quasi sincopim passus est. Ideo dicit textus: Sicut focus, 
idest ilIe fulgur igneum, .a nube excluditur propter se di-

Quas Poli[mJnia cltm sororibus fecerunt 
De lacte SitO dulcissùno magis pingues, 

latare, eo quod ilIe locus eum non capi t, et propter suam 
naturam infra attrahitur; sic mens mea, ab iIIis dapibus, 
idest epulis, facta grandi or, de seipsa exivit, idest sincopim 
passa est, sive in extasi posita est; et quid de ila tunc 
fieret, reminisci nescit. Quasi diceret: Quo 'ivit mens mea, 
nescio; bene scio quod ex humanitate exivi!. 

Aperi o~ulos, et respicias qualis sum ego; tu vi disti l'es . 
ex qui bus potens es factus ad sustinendum risum meum, 
idest excellentiam pulchritudinis mee. Omnia hec fingit 
hic auetor, ad ostendendum, quod quanto homo plus spe
culatur, lliagis clarificatur ad speculandum subtiliora. 

Modo ponitur efIectus confortationis Beatricis. Ego eram 
sicut ilIe qui se resentit, idest excitatur, vel reminiscitur 
visionis oblite, et qui studet. idest ingenium ponit, in va
num reducere sibi iIIam ad mentem, quando ego vidi istam 
obla tionem dignam, sive offertam, tanta gravitate, quod 
uunquam extinguetur de libro, idest de memoria, qui pre· 
teritum reassignat. Est enim cellula memorie et ventri
culus posterior in cerebro, qui representat preteritum. 

Modo excusat se auctor si non pIene describit Ecclesiam 
triumphantem, maxime Christum. Si omnes lingue omnium 
valentium doctorum, philosophorum et poetarum, conve-
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,o Per aiutarmi, almilleslllo del vero 
Non si verrìa, cantando 'l sancto riso, 

20 Propter adiuva'l'e me, ad millesimam pm'tem veri 
Non pervenÙ'ent, cantando dulcem 1'isum, 

E quanto 'l sancto [as l pecto el facea mero. 
" E così, figuranrlo el Paradiso, 

Et quantum sanctum aspectum faciebat mel'um. 
21 Et sic, .figurando Paradiswn, 

Oonvien saltare el sacrato poema, Oportet saltare sacrum poema, 
Come chi trova suo cammin reciso. 

22 Ma chi pensasse al ponderoso thema, 
8iczd qui j'eperit sumn iter j'ecisum. 

,2 8ed quis cogitaret pondej'osum thema 
Ad lmmerwn mortalem q/ti de illo se onerat, 
Non ei derogaret si sub ipso tremito 

E l'humero mortaI che se ne carca, 
Non biasmerebbe se sott' esso trema. 

23 Non è pileggio da piccola barca "~l Non est paregium 1)1'0 parvltla barcha 
Quod findendo vadit cmdax prora, 
Nec pro naltclel'io qni sibi ipsi parcat. 

Quel che fendendo va l'ardita prora, 
Nè da nocchier ch' a sè mec1csmo parca. 

21 Perchè la faccia mia sì t'innamora, 
Che tu non ti rivolgi al bel giardino 
Che sotto e raggi di Chr:'Tsto s'infima? 

25 (~uivi è la rosa, in che 'l Verbo divino 

" Quw'e facies mea ila te ad amorem tmhit, 
(Jtwd te tll, non revolvis ad pulchrum vil'idarium 
Qnod sub radiis Cliristi flO1'et.'ì 

2", [bi est rosa, 1tbi Verbum divim~m 
Carne si fece; e quivi son li gigli, 
Al cui odor s'aperse'l bel cammino. 

nirent insimul, non sufficerent describere pulchritudinem 
Beatricis et excellentiam essenti e divine (Polim[nJia est 
musa, faciens memoriam acutam, etc.), nec omnes intellectus 
mortalium possent hoc bene capere. Si nunc sonarent omnes 
ille lingue, quas PolimlnJia (musa memorie est) cum soro
ribus, idest cum aliis octo musis, sicut sunt Clio. Eratho 
U l'ani a, etc., fecerunt de lacte suo dulcissimo magis pin
gues, propter adiuvare me, idest ut me adiuvarent, .ad 
millesimam partem veri non pervenirent, cantando dulcem 
risum, et quantum sanctum aspectum faciebat merum, 
idest c1arum. 

Ergo, volendo figurare Paradisum, Deum, ri sum Beatri
cis et animas sanctas, oportet me saltare ultra poetando; 
sicut facit ilIe, qui in via invenit fossatum; propter non de
scendere in ipsum, saltare et prete l'ire . . 

Et secure quicumque nosceret quantum durum est mor
talibus describere l'es divinas , non diffamaret me, dicit 
auetor, si ego non belle describo: sicut enim parvula barcha 
non posset transire magnum gulfum, nec exilis nauclerius 
timidus auderet; ita nec ego sufficio facere talem descri
ptionem. Et sic figurando Paradisum, convenit, idest opor
tet, saltare sacrum poema, sicut accidit ei qui reperit 
suuro iter recisum, idest divisum. 

Sed si cogitaret ponderosum th~lIla, idest difficultatem 
operis, ad humerum mortalem qui de ilio se onerat, non 
ei derogaret, non si bi implltaret, si sub ipso tremit, idest 
timet, vel non diffamaret eum. 

Non est paregium (paregiuro est quando unum bra
chium maris elongans [est l se multum a terra et a lictore) 

Carnem se fecit; ibi sunt lilia, 
Acl quorum oclol'cm apprehenswn fuit bonum itel'. 

pro parvula barcba ilIud, scilicet descl'Ìbere, quod findendo 
vadit audax prora (prora anterior pars navis, idest meum 
audax ingenium), neque pro nauclerio qui sibi ipsi parcat, 
idest qui navigare nesciat, vel qui sit timidus. 

Quare {acies me(b. Pe/'chii la faccia mia: hec est 
tertia pars huius capituli, in qua auctor describit mili
tiam, que sequitur iIIum ducem descriptum superius. Et 
primo auetor ponit, quomodo Beatrix informavit eum, quo
modo deberet intueri exercitum magnum animarum que 
erant ibi. Et dixit: Non solum debes in me l'espi cere, sed 
etiam ad alia. Quare facies mea ita te ad amorem trahit, 
scilicet sui, quod tu te non revolvis ad pulchrum virida
rium, idest aà exercitum tantarum animarum, que sunt 
sicut unum pulchrum viridarium, quod sub radiis Christi 
tloret, id est sub incarnatione Christi 1 idest verte te ad 
animas istas. 

Et nominat animam Marie Virginis et Apostolorum : 
animam Virginis notificat per rosam, que est pulcherrimus 
110s inter omnes Bores; animas Apostolorum notificat per 
lilia, quia lilia sunt alba, intus habent ru bedinem et spi
rant odorem. Albedo denotat puritatem; rubor caritatem; 
odor famam bonam ipsorum Apostolorum. Ibi est rosa, idest 
Virgo Maria, Dei genitrix, in qua Verbum divinum car
nem se fecit; ibi sunt lilia, scilicet anime Apostolorum, ad 
quorum odorem, idest predicationem et exempla, appre
hensum fuit bonum iter, idest multi intraverunt per bonum 
iter, idest quod ducit ad vitam eternam, qnia conversi 
sunt multi ad fidem Christi. 
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20 Così Beatrice. Et io, ch' a' suoi consigli 
Tutt' era prompto, ancora mi relll1ci 
A la battagla de' debili cigli. 

2G Bic Beatl'i,x. Et ego, qui ad sua consilia 
Totus C!/'Clm promptus, acUmc me reddidi 
Ad bellum debiliwn Sttpe1'ciliorwn. 

27 Com' a raggio di sol che puro mei (') 
Per fmcta nube, già prato di fiori 
Vider coperti d'ombra gl' ochi miei; 

28 Vidd' io così più turbe di splendori 
Fulgurati di su da raggi anlenti, 
Senza veder principio de' fulgori. 

21 Bicut ad mdium solis, qltÌ solum vadat 
PC!1' fl'actct1n nubem, infm pretta flol'um, 
Bic vidi ego coopertos wnbm oculos meos j. 

2S Vidi ego sic tW'bas splendomm 
Fulguratas desupel' a mdiis ardentibus, 
Bine videre principiwn fitlg01'U172. 

2' O benigna virtù, che sì l'imprenti, 
Sì te exaltasti per larginni lo co 
AgI' ochi lì, che non èran pussenti. 

29 O benigna virtus, qne sic eos impre1~tas, 
Bic te rxaltasti, pl'O lm'giendo michi loco 
Oculis ibi, qui non erant michi potentes. 

so El nome del bel fior, ch'io sempre invoco 
E mane e sera, tutto mi ristrinse 
1.) animo ad ayvisar lo maggior foco. 

., E come ambe le luci mi dipinse 

~o Nomen pulcltri floris, quod ego sempe1' invoco 
Et de mane et de sero, totwn miclri 1'e.strinxit 
Anùnum ad avisanchtm maio1'em focttm, 

SI Et statim quod oculis meis depinxit 
Quale et quanntm vive stelle, El quale e'l quanto de la viva stella, 

Che lassù vince, come quaggiù vinse, 
S2 Per entr'l cielo scese una f~lcella, 

Formata in cerchio a guisa di corona, 
E cinsela, e girossi intorno ad ella. 

Que ibi superius vincit, sicttt inferù.ts vicit, 
32 Pel' intra celwn descendit ww facella, 

\'1 passi. 

Sic Beatrix, scilicet dixit. Et ego, q lIi ad sua consilia, 
que erant si bi precèpta, scilicet auetori" totus eram prom
l'tus, adhuc, idest iterum, me reddidi, idest redii ad bellum 
debilium superciliorum, idest oCltlorum, idest ad intuen
dum aspectum Incidum Beatricis et Christi; qui oculi mei 
erant debiles, nec poterant durare, etc. 

M.odo per talem comparationem pOllit, quomodo vidit 
exercitum anima rum quasi infinitarum. Nam aliquando 
radius solis descendit su per prata, in quibus sunt innn
merabiles flores, et transit per nubem; et tunc in pratis 
videtur una umbra, sicut hic vidit auctor coopertos suos 
oculos quasi una umbra. Sicut ad radium soli s, qui solum 
vadat per fractam nubem infra, idest super, prata florum, 
supple sic, vidi ego coopertos umbra oculos meos; vidi ego 
sic turbas splendorum fulguratas, idest illustratas, desuper 
a radiis ardentibus, sine videre principium fulgorum. Vult 
dicere auctor, qnod, sicut sol Incet et radios mictit super 
prata pIena floribus; ita Christus transit per nubem, idest 
illam lucem qui bus velate erant ille anime, et super illis 
lueebat. Sed tamen auctor non videbat unde venirent ilIi 
splendores. 

Modo dici t, quod Christus, qui fecerat si bi omnes alias 
gratias, fecit adhuc sibi unam novam. O benigna virtus, 
scilicet Christi, que sic eos imprentas, idest imprimis, idest 
ilIuminas, sic te exaltasti, idest in altum ascendisti, pro 
largiendo loco oculis ibi, qui non erant michi potentes. 

Formata in circulwn, ad instar ttnius corone, 
Et cinxit illam, et .rJ!l1Ytvit se circa illam. 

Hoc fingit anctor, ad ostendendum, quod maius occupat 
minus: quia, dum Christus erat inter illas animas, nulla 
earulD videbatur, propter niminlD splendorem Christi; sed 
ascendente Christo superius, tunc oculi Dantes habuerunt 
locum videndi animas illas: it(\ q nod, quando ille sol, sci
licet Christus, recessit, tunc fuit potens auctor ad viden
dum illas animas quas videt in presenti, quas tu, scilicet 

Christe, informas tua luce. 

Nomen pulchri floris, idest Marie, quod ego semper in
voco et de mane et de sero, totum michi restrinxit ani- · 
mum ad avvisandum, idest ad respiciendum, maiorem fo
cum, idest ignem; qllia, supple, scieb30m ego Dantes, quod 
i11e erat anima Marie. 

Et statim quod oculis meis depinxit, idest replevit oculo.s 
mentales, quale ét quantllm, idest qualitatem et quantit(\
tem, vive stelle, idest Marie, que ibi superius vincit, scilicet 
in splendore, omnes animas lucendo, sicut inferius vici t 
omnes homines in fide; idest, sicut in terris fides Virginis 
M.ade fuit maior fide omnium hominum, ita lumen in celo 
est' maius quam lumen animarum ibi existentium; per 
intra celum descendit una facella (i sta fuit angelus Ga
briel), formata in circulum ad instar corone, et cinxit 
iIIam, scilicet Virginem Mariam, et gyravit se circa mam. 

Modo describit anctor dulcedinem cantu s, quem cantavit 
Gabriel coram Virgine, per comparationem oppositorllm. 
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33 Qualunque melo<lia più dolce sona 
Quaggiù, e più a sè l'anima tira, 
Parrehbe nube che squarciata tona, 

s. Comparata al sonar di quella IFa, 
Onde si ,coronant cl bel zaphyro, 

33 Quecwnque melodia, que magis dttlciter sonat 
FHc infe/'ius, et que plus ad se anima m tmhit, 
Appct1'eret nubes que lace1Ytta sonat, 

,., Compa1'ata ad sonwn ttnius lil'e, 
Unde cOI'onabatur pnlcher zapltù'1.ts, 
De quo celwn 1nagis clarwn zaphiratu1'. Del qual el ciel più chiaro s'inzaph)"l'a. 

35 lo son amor angelico, che giro 3' Ego swn amOl' angelicus, qtti gyro 
L'alta letitia che spira del ventre, 
Che fu albergo del nostro desiro; 

'" E girerommi, Donna del ciel, mentre 
Che seguirai tuo Figlo, e fara' dia 
Più la spera supprema, perchè lì entre. 

"7 Così la circulata melodia 
Sì rigirava, e tutti gl' altri lumi 
Facea sonar lo nome di :\'Iaria. 

38 Lo real manto di tutti e volumi · 
Del mondo, che più ferve e più s'a",-Ì\-a 
~Tell'habito di Dio e ne'costumi, 

s(· Hm-ea sopra di noi l'interna riva 
Tanto distante, che la sua parvenza 
Là dov'io era ancor non m'appariya. 

40 Però non ebber gI'ochi mie' potenza 
Di seguitar la coronata fiamma, 
Che si levò appresso sua semenza. 

Altmn letitiam que spimt de vent1'e, 
Qui fltit lwspitium nost1'i deside1'ii; 

3G Et gyrabo me, Domina celi, quousque 
Quod seque1'is tuwn jilùtm, et facies divinam 
kfagis speram supremam, et ipse illam intret. 

378ic cÌ1'cnlata melodia 
Bigillahant1', et omnia alia lumina 
Facl'ebant sonare nomen Marie. 

38 Regale mantum omnium vol1tmimtm 
J.l;fundi, quod magis fervet et magis vivificantr 
In anhelitu Dei et in m01'ibtts, 

39 Habebat supra nos inte1"1wm ripam 
Tantum distantem, quod stta apparentia 
Ubi ego eram adhue non apparebat. 

'0 Ideo non habue1'ltnt oculi mei polffitiam 
8e'lui coronatam .fiammam, 
(Jue Slt1'l'exit prope Sltltm semen. 

Quecumque melodia que magis dulciter sonat hic inferius, 
scilieet in mundo, et que plus animam ad se trahit (nam 
cantus dulcis trahit ad se animam audientis, et a uctor 
delectabatur in musica), appateret nubes que lacerata 
tonat, idest sonum faeit, et appareret unllm tonitrunm, 
respectu dulcedinis cantus Gabrielis, comparata ad sonum 
il1ins lire, idest Gabrielis, unde coronabatur, idest in mo
dum corone rotabatur, pulcher zaphirus, idest Virgo Maria 
que est pulchra nt z(\phirus, imo pulchrior, de quo, scilicet 
zaphiro, idest Virgine M:'ria, ceJum magis clarum, sci
lieet stellatum, octava spera, propter multitudinem stel
la rum, z3ophimtur, idest ornatur. 

sequebatur eum aliquantuIulD, quousque ipse Christus in
travit celnm nonnm; tunc Virgo Maria sequuta est eum. 
lsta dulcis melodia fuerunt Doctores sacre Theologie, seu 
Scripture, fili i Beatricis, qui infinitas laudes de ipsa fece
runt; et tunc omlles anime sonabant nomen Marie, idest 
invocabant Virginem Mariam. 

Regale mantum. omnium voluminum. Lo real manto 
de tutti i volumi: hec est pars quarta huius capituli, in qua 
auctor describit speram nonam. Regale m30ntum (idest 
primulll celum; quia sicut regalis mantellus gyrat totum 
regnllm, ita nona spera, que dicitur primum celum, cir
cnmdat omnes celos inferiores mobiles) omnium voluminum 
(idest celorum mobilium in circum mundi, idest orbis), 
quod magis fervet, idest veIocius mO"etur, et magis vÌYifi... 
catur, idest magis habet de activitate, in anhelitu Dei,idestin 
virtute divina, et in moribus (quia ex more suo rapit omnes 
(\li3os spems), habebat supra nos interna m ripam, id est 
concavitatem, tantum distantem, quod sua app3orentia, idest 
effigies, nbi ego eram, adhllc non apparebat, idest michi. 

Modo loquitur Gabriel. Ego sum amor angelicus, qui 
gyro altam letitiam que spirat de ventre, qui fuit hospi
tium nostri desiderii, idest in quo hospitabatur nostrum 
desiderium, scilicet Christus; et gyrabo me, Domina celi, 
quousque, idest tantum, quod sequeris tuum filium, sci
licet surSllm eundo, et facies divinam magis supremum 
spemm, ut ipse ilIam intret; id est, cantabo sic, quousque 
filius tuus iutraverit celulll empyreum. 

Sic circulata melodia sigillabatur, et omnia alia lumina 
faciebant sonare nomen Marie. Ex hiis vult dicere auctor, 
quod Christus ascendebat in celum, et Maria mater eius 

Ideo non habuerunt oculi mei potentiam sequi corona
tam flamlllam, idest Virginem Mariam, vel Christum, que 
surrexit prope suum semen. 
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1004 PARADISI 

" E come 'l fi:mtolin, che 'nver la mamma 
Tende le braccia poi che 'l lacte prese, 
Per l'animo che 'nfin di funr s'infiamma; 

42 Ciascun di quei candnr in su si stese 
Co'la sua fiamma, sì che l'alto affecto 
Ch' avevan a Maria mi fu palese. 

41 Et sicut pltentlus, qui VeI'SUS matrem 
'l'endit bmchia postquam lac apprehendit, 
Propter animum qui 1tsq1te ad dextrum locum in-

o' '{'b 'll d' [fiarnmatu," '" DZC qUZ .l et Z orum cant07'wn se exten d ' 

Cum sua smnmitate, ita quod altus affectus 
Quem ipsi habebant ad Ma?'iam michi fitit 

'3 Indi rimaser lì nel mio aspecto, 1 l 'b' . t [patefact".~. 
43 ne e nmansel'e l l ln meo conspec 1t, 

Regina celi cantando ita dulciter, Regina celi cantando sÌ dolce, 
Che mai da me non si parte 'l c1ilecto. 

4i O quant' è l'ubert;\ che si soffolce 

Quod unq1tam a me non 1'ecessitilla delectatio. 
.. O quantwn est ubel'tas, qtte suffulcitw' 

In illis (t1'chis ditissÌ7nis, que fuemnt In quell' arche richissillle, che foro 
A seminar quaggitl buone bobolce! 

4' Quivi si vive e gode del thesoro, 
Che s'acquistò piangendo nell'exilio 
Di Babylon, ov'egli lass() l'oro. 

Ad seminandum Aic infel'ius bone bub1tlce! 
" [bi vivitw' et gaudiu-m lwbetur de thesa1tl'o, 

Qui fuit acqnisit1tS plangendo in exilio 
Babilonis, ttbi ipsi dimisentnt aw·wn. 

'" Qnivi triumpha, sotto l'alto Filio 'o lbi triumplwt, sub alto Filio 
Di Dio e di Maria, di sua victoria, Dei et Marie, de sua victol'ia, 

E coll' antico e col nuovo concilio, 
Colui (') che tien le chiavi di tal gloria. 

Et cwn antiquo et cum novo consilio, 
llle qtti tenet claves talis glorie. 

(') Pietro. 

Et sicut puerulus, qui versus matrem tendit brachia 

postquam lar. apprehendit, propter animum qui Ilsque ad 
dextrum locum inflammatur; sic quilibet ilIorum cantorum 

se extendit cum sua summitate, ita quod altus affectus 
quem ipsi habebant ad Mariam fuit michi patefactus, idest 

notificatus, vel manifestatus, vel publicatus. Vult dicere 
auctor, quod statim perdidit visionem istius domin e, eUlltis 

sursum; quia oculus non erat validus videre intm speram 
nonam, que habet virtutem unitam et maiorem qua1l1 

quodcumque aliucl celum. Et dicit auctor: Non potui vi
dere quomodo Beata Virgo Maria se levavit post SUU1l1 
semen, idest Christu1l1, quem genuit de proprio suo san
guine. Omnes ille anime, que ibi re1l1ansernnt, tendebant 

versns Christum euntem, sicut puerulus se vertit ad ma
trem, SU1l1pto lacte. Vult etiam dicere' auetor, quod 01l1nes 
anime remanseruut illic in spera octava, ascendentibus 
Christo et Virgine in aliam speram, scilicet nonam : qu:a 

omnes alie anime erant com1l1ixte corporibus suis sub iu
fluentia celi, preter animam Christi et animam Beate Vir
ginis, matris eius; et 01l1nes ille ali e anime in su is ope
rationibus influentiam a celis, preter illas duas, habuerunt. 

lnde remansere ibi in meo cOIIspectu, Regina celi (est 
pulcher y1l1pnus, quem mtntat Ecclesia in honorem Virginis, 

post resurrectionem lesu Christi) ita dulciter lcantando], 
. quod unquam a me nOli recessit illa delectatio. !Ile ympnus 

est talis, vel antiphona: Regina celi, letare, alleluia, Quia 
quem 1l1eruisti portare, alleluia, Resurrexit sicut dixit, al
leluia, Ora pro no bis Deum, alleluia. 

O quanta est ubertas, 'lue fulcitur, idest suhmictitur, in 
illis archis (arcba est sicut scriuium vel cista) ditissimis, 

flue fllernnt ad seminandum hic inferius, scilicet in mundo 

bone buhulce; ita quùd anime Apostolorum et Sanctorum 

sunt arche. 

Ihi \'ivitur, idest ibi vita habetur, et gaudium habetnr 
de thesauro, qui fuit acquisitus pIangendo in exilio Babi

lonis (in Psalmo scribitur: Super flumina Babilonis illic 

sedimus et tlevimus, dum recordaremur tui, SyOll), ubi 
ipsi dimiserunt aurum. Loq'uitnr hic auctor de illis bonis 
Hebreis, qui luxerunt et planxerunt exilium in Babilonia. 

Nota qnod, ut habetur in ultimo et penultimo capitulis 
quarti libri Regum et in une secundi libri Paralipomenoll, 

Nabuchodonosor misit exercitllm grandem nimis, et misi t 
Naburzadan, principem sue militie. et debellavit Hieru
salem, et vicit civitatem, et duxit in captivitatem omnes 
fudeos in nabiloniam, et portavit omnia vas a domus Dei, 

et omne aurum, et omne argentum, et omnem 911bstan
tiam; et ibi planxerunt, ibi et multi sancti mortui sunt in 

exilio, sicut Daniel, etc. Isti sunt de antiquo Testamento. 

Ibi triumphat sub alto Filio Dei, idest sub Christo et 

Maria, de sua victoria, et cum antiquo et cum novo con

silio, ille qui tenet claves talis glorie. scilicet Sanctus Pe

trus, cui Deus dedit claves regni celestis. 

--:~..-':'--

LA VERGINE MADRE 

Se divinamenfe hella e commoyenti:5sima è la preghiera, che 
il Poeta nella ch iusura di quest'ultima sila Cantica mette Sll 

le labbra di San Bernardo in lode ili ~[aria. 

L mile ed alta più che creatura, 
Termine fisso d'eterno consiglio, 

perche e lla. alle preghiere di lui , g li ottenga da Dio, a cui è 

madre, il tra.' profitto a sallli e della triplice visione aVlIta, e 
con ciò ci fa cono.cere di quale vivo .e profondo affetto l'amasse, 

come figlio tenerissimo la propria. genitrice; questo medesimo 
suo vivo e profondo a/fetto non si appalesa meno "cll'a.'te 
mirahile, con cui in questo canto ventesimotel'zo celehra. l'ufficio 
pietoso, che ella. ha, d'impetI'al' perdono e grazia a.i l'aminghi 
fi glinoli d' Eva, esn li in ~nesta valle di dolore. Egli trova im

magini cosi belle, cosi proprie, eosÌ 1)1I0\"e e divine, che ti pUl' 
troyarti in una primavera celeste, e nascere a. vita non pe

l'anco conosciuta, Idee e sti le s' informano d'una semvlicita clte 
tocca il sulJlime; e leggendo ti senti traspol'tato in una luce 

cosi pura e trascendente, che l'anima. se ne imparadisa. La quale 

luce esce da una Rosa, tutta attorniata di angelici cori, i quo.li 

adorano il ì'erbo divi"o in lei fallosi carne, ed il luce che 

empie di sé tutta. l' e ternale magione, l\essun COllllllento po~ 

treblJe mai agguagliare i versi del Poeta, infuwmati alla subli

mità dond'cbbe l' inspirazione; e dulia lerzina ventisettesima, 

Come a l'aggio di sol che puro mei. 

alla (luarantesimasesta, 

Quivi trionfa sotto l'alto Filio 
Di Dio e di )1 aria, di sua vittoria, 

E con l'antico e col nnovo concilio, 
Colui che tien le chiavi di tal gloria, 

poesia di bellezza inarrivabile. 
Donde mai tanta potenza d'ispirazione nel l'ueta all'aspetto 

di una fi g liuola d'Eva, se alraffisarln. non avesse intuito in lei 

l'arcallo mistero dell'unione dell'uomo con Dio, ell'ettuatosi nei 

visceri suoi castissimi e santi per opera dello Spirito Sant.o (al 
qual fine venne eletta e predestinata dall'eternità); se, insomma, 
uon nvessc veduto in lei l'anello di congiunzione tra il finito e 

l'infinito, tra. l'umano e il divino, senza la quale congiunzione 

il finito non avrebbe mai potuto att.ingere la perfezione, o. cui, 

come opera di un Dio sapientissi mo e infinitamente buono, nOIl 
poteva non essere ordinato? E Maria, per vero, fu il punto, 

in cui l'originale innocenza, a.rreslata e interrotta dalla prima 
colpa, ripigliò il suo corso per l'incarnazione del figliuolo di 
Dio. Senza questo concetto soprannaturale, ben poco, a pare.' 

nosh'o, resterebbe da ammirare e gustare nel presente canto, 

come in molti alll'i del divino Alighieri. 
rie egli senza di un tal concetto, ossia senza l'illustrazione 

di una fede vivissima a cui corrispondesse l'affetto del cuore, 
avrebbe mai scritto, né potuto scrivere, versi di tanta bellezza. 
Imperocché solo nella luce di una tal fede potevanù nascere idee 

ed immagini s imiglianti; idee ed immagini, che concetti pura

mente umani non arriveranno mai ad imitare; né altro che dalla 
potenza di tal fede operante sul cuore, poteva erompere l'onda 
poetica purissima e lo. parola che vi corrispondessero. Accenna 

egli chiaramente a questa sua fede, dove dice che il nome di 
~'1aria, da lui invocato mattina e sem, fu quello che lo con

cent.rò tutto in sé st.esso vol~endolo a Cristo: 

Il nome del bel tior, ch' io sempre invoco 
E ma ne e sera, tutto mi restrinse 
L'animo ad avvisalo lo maggior fuoco. 

~Ianifesta poi la commozione del suo cuore, nell'ineffabile di· 

letto che mostra di provare al correre dello. circolata onda ar

monica, in cui tutti gli spiriti celesti 

Facean sonar lo nome di Ma.ria i 

c nel dipingerc i con tanto e sì caro sentimento l'atto, con cui 
gli spirit.i, fra i ~uali s'incontrava, alzarono gli sguardi verso 
la Madre divina, come lo. videro spingersi piu in alto verso 

del suo Figliuolo: in quell'atto esprime il Poeta la dolce pena 

che di quell'allontanamento sentiva il suo cuore. 

E come fantolin, che in vèr la mamma. 
Tende le braccia poi che'l latte prese, 
Per l'animo che 'nfin di fuor s' infia.mma j 

Ciascun di quei candori in su si stese 
Con la. sua cima sì, che l'alto affetto 
Ch'egli aveano a Maria. mi fu palese, 

Allora essi cantano Regina coeli, quasi a compenso di quella 

lont...'\nanza., ed egli non se ne sente minor conforto, 

Indi rimaser lì uel mio cospetto, 
Regina" coeli cantando si dolce, 
Che mai da me non si partì'l diletto, 

nn ultimo non il meno piena di fede e di pietà la conclusione: 

Oh quanta il l'ttbertà che si soft'olce 
In quell'arche ricchissime: che fòro 
A seminar quaggiù buone bobolce. 

Qni\'i si vive e gode del tesoro 
Che s'acquietò piangendo nell'esilio 
Di Babilon, ove si lasciò l'oro. 
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CAPITCLI VICESL\lIQL-\HTI SC~nL\RIU~ 

In i"to Yi ce:-;i ltl O' jllal'to l'<l pi tlllo, ' juoll incil'it: f) 

sodalz'l i n i il elpclltln acl i11a,rj ilam r:I? I IWn , nucto!' poni t 
quoll1odo Beatri x yocat hic Apostolos soda litilllU 
(i'odalis est sOtillS cO fl1m ensalis)electum ad magn;lI11 
cenam, quia in ul t ima cena Christu~ rlpdi t eis in 
cibum corpus Sllum. Qll< ' Deatrix rogil\'it Apo
stolos, ljui erant hic, ut ip"i ('xaminal'ent il'Sllm 
iluctorem de fide, rt 'juod ipsi il'l'orill'cnt eum; nam 
oene puterant, quia ilJsi s' UIlI"'1' \'i\'lIllt de font e a 
quo yenit umne hon.um. 'l'lInc beatlls Petl'lls dixit. 
se yelle huc facere. Cui dixi t Heatrix: ExulIlin<l 
istum de fide, ct cognosce si hell() amat , si bene 
sperat et si '!Jcne credi t; qlli a huc erit wl hunol'em 
huius regni , et ut ile multis. E t :sic beat lls l'et l'us 
examinayi t Dantelll dc fi de, primo Lll tel'l'og:ms eum 
quid est fides. Cui Dan tes di xit. : Fides est sllbstan
ti a rel'llin ~pl'randa l'llm, ;lrg-llll1(·'nt llm non ilppa
rentillill. E t oport lli t lluod ipse declil l'fIl'ct , (jual'e in 

bac ,iL'fini tionc fidei ponuntul' hii duo termini, sci
licct Sllbstant ia e t. a l'l:mnwntum, et si ipse Dantes 
h ; dJ(:~ l'et ta lem fidem, et linde ipse al'<"{uisi\'it eam. 
()lli dixi t. (jllod a dictis ~ :l.c l'e Scl'ipture, talll antiqlle 
ljllam nove; (>t. :tl'gun1l'ntlllll , 'juocl concludit illam 
SC:l'Ìp tul'am essr perfectam, est et sunt opera facta, 
ad 'jue l1 nt ul'il nOli snflkit. Dellluill Dantes dicit, S ~ 

cl'edere in 11l1111ll Dell ill s0lulll, etemum, qui movet 
fo 1. llIl1 eelullI, etc. Ad hoc ò.llltel1l cl'edendul11 indu
,'itllr IJP I' <lrglllll ellta ph i ~ i cil et. 1I1ethaphisica, dicta 
:-;Cl'ip t. ll n ll'ulll , [JsalIl1Ol'1l111 et Prophetarum, Enll1-
;2'e l iOl'll 111, etc. Et. Ji r it ~l' ('i'l'd'>l'e in tre:s personas, 
'jUi:1~ r l'edit es~ : ' llnml1 essentiam; (,t ljuod in Tl'ini
t 'l te nallll'!:' dicitul' ~UIl1 et SUI1111S. ll t Deus diçat, 
:::llill , scili c:et ~O lllS unu~ De ll ~, et :-;lllllllS, scilket tres 
pel'sone, l ' nde beatlls [-'etl'us 1-!Tatantel' audiYit au
dorem l'('~ ]londentem ei, in bnt. lll11 quod te l' Hill

plrx R tn~ (~"t ipsuill. 
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CA PITULUU VICESIMUMQUARTUM 

! 0 sodalitio electo a la gran cena 
nel benedett'Agnel, el qual yi ciba 
Sì che la vostra yogla è sempre piena; 

, Se per gratia di Dio questi preliba 
Di quel ehe cade da la vostra mensa, 
Prima elle morte tempo li prescriba, 

:< Ponet.e mente all 'afteetioll immewm, 
E roratel alquanto : voi bevete 
Sempre nel femte onde vien quel ch' ei 

[pensa. 

o sadali/ie elecle Illl [J1·(tnd(~III. r:enfli ll. O soda/iliu 
dd/n {/ll(( (Vrlit CC:WI ,' hoc est vicesimmll(lUartU1l1 ca1li
tulum huius Paradisi, in quo auctor. descriptn. Ecclesi" 
triulllphnnte in precedenti capitulo, que sibi apparuit in 
orta l'n "pera, introduci t ducem suhstitutum huius exer l'itus, 
srilirt'! christiaui, Petrum Apostolum, qui examiuat ipsulll 
aurtor:cm] de fide . Et 'luatuor facit; et sic capitululll istud 
c1ividitur in quatuor partcs. In (luarum prima auctor ponit, 
quolllono Beatrix captat bcnil'olentiam ab istis spiritibus 
qui SUllt hic, inter quos, spiritns Apostolorum multorum 
~unt, s,tltem Petri, Pauli et Joannis, et· etiam quarti, sci
li cet hrohi. 
[n 'erunda parte, que incipit ibi: 

o sancta S01'01' mea; 
O santa sorella mia., 

auelor ponit quomodo Beatrix rogavit Sanctum Petrum, ut 
eXilminaret Dalltem cle fide; et etiam quod ipse exumina
retur de spe et carita te, idest de tribus virtutibus theo
logicis, sicut fi et in sequentibus capitulis. 
I n tertia parte, que incipit: 

':eunc andiyi ego : Recte sentis' 
Allora audii: Dirittamente sen~i, 

a.uctor ponit quomodo, data per ipsum diftinitione fidei, 
~a~~tus P~tr~s vult quod ipse auctor declararet partes de
fimtlOms fidel, et quomodo ipse auctor bene intelligit eas. 

o sodalitie electe acl gmndem cenam 
Benedicti Agni, qui vos ciba t 
Ila quod volnntas vestra sempel' est plena; 

~ Bi pe'r gmtiam D ei iste pl'elibat 
D e illo quod cadit de vestm mensa, 
Pr'iusquam mol'S tempus sibi prescl'ibat, 

a Ponatis 17lentem ad affectionem [immensam} , 
Et T07'etis illam aliquantulum: vos Mbitis 
Semper de fonte unde venit ill1ld quodipse cogitato 

In quarta parte, que incipit ibi: 

Finito hoc, alta curia; 
Finito questo, l'alta corte, 

auctor ponit quomodo tota curia istorum spirituum lau
davit Deuro, et quomodo Sanctns Petrus approbavit dieta 
ipsius auctoris. Et iterum iuterrogavit eum dicens: Ex quo 
bene dixisti quid est fides, exprimas illa que credis. 

Redeunclo ad l'l'imam partem, auctor, continuans dicta 
dicendis, ponit quomodo Beatrix et exorditur, let] petit et 
confirmat. Et primo et ante omnia, rogat Sanctum Petrum, 
ut dignetUl' examinare ipsum auctol'em, quem ipsa condu
xerat huc. Et loquitur in generali toti collegio A postolorum, 
qui erant hic in forma liliorum, dicens: O sodalitium, vel 
o sodalitie (sodalis proprie est sotius commensalis; sodali
tium est sotietas commensalis) electe, scilicet a Christo, ad 
grandem cenam (scilicet ad esum carnis Domini Nostri 
lesu Christi; nam in ultima cena Christus consecravit cor
pus suum et sanguinem sub speciebus panis et vini, et ipsis 
discipulis dedit, ut habetur Matthei vie esimo quinto capi
tulo) benedicti Agni (idest Christi, qui fuit agnus benedi
ctus, innocelltissimus, qui permisit se tradi et interfici et 
crucifigi pro nobis), qu"i, supple Aguus, vos cibat (idest pa
scit, non quidellI imperfecte nec di minute, sed taliter quod 
vester appetitus semper est satur, qui a ibi animus est COll
tentus et nihil aliud desiderat) ita quod voluntas vestra 
semper est l'lena (modo, quasi adiurando, Beatrix, istos 

CAPITl.'LDI YICE~DIDIQl.' ARTe\1 IO!)!) 

4 COSÌ Beatrice. E (lll<.: ll' anillle liete ,Sic B eatl'ix . Et ille anime lete 
Si fenno spel'(~ sopra tel'lni poli, 
Fiammando tinte a guisa di comete. 

E.ffecte sunt spere supm fixos polos, 
Flammeanclo, t'ornte ad instar cometal'um. 

"E come cerchi in tempra (1' horioli 
Si giran sì, che '1 pri 1l10, a ehi pOIl mente, 
Quieto pare, e l'ultimo C) che yoli; 

> Et sicut circuli in temperamento lwrologiorwn 
rJ.y}'({{n} lUI' 'ita ,qnocl p;'ill/1/S, illi qni ponit mentem, 
QUlctlls rlppal'ct, et ultimas quocl 'I.:olet j 

G Così quelle carole, aifferente- '; Sic ille cal'Ole, d~ffel'entel' 

mente clallzandll, de la sua ricchezza 
jli si faceano stimar ,"eloei e lente. 

Apo;toìo" rog'lt eos ut tellll'tent iluctorem de slIa affe
diane et de fide , etc. ; et clicit): si per gratiam Dei lide, t 
singularem sibi f'lCtam) iste, scilicet audor, prelibat (idest 
pregustat, nam preliba"e id est pregustare.) de i110 ~IUOÙ 

cadit de vestra mensa (mensa apostol ica est doctriua, que 
est necessaria ad salutem. tam l'le fi <l r, qllam de spe, qUilll1 
caritate, quam et iam de aliis), priusqualll mors tempus si bi 
prescribat (id est anteq uam mors rapiat eum. 'i ot", quod 
prescriptio est alicuiuo rei possessio per tempus dH.tUlll a 
inre cum bona fine; 'Iuia po'sessor male ridei nullo tem
l'ore prescribit. Tertio de Regulis inris in sexto Bonifacii. 
Quando mors interficit hominem , tnnc totum telIlpns post 
mortem eius dicitur prescriptum; ita quod Dantes ante 
mortem, ipse vivens in came et l'adens per P" radisum, 
prelibav it, idest pregustavit, de hii, q ue veniullt ex do
ctJ'ina Apostolorum. ~am auctor supel'l'ixit , postqnam fecit 
istnd opus, viginti uno annis: opus fiebat millesimo terce ll
tesimo, et ipse moriebatur millesimo tercentcsimo vicesimo
primo: ita quod non prescrip'ernt "dhuc tempus ipsius au
ctoris, idest l'ite eius), ponatis mentem, idest respici'ltis, ad 
affcctiollem immensam, scilicet quam habet auctor, et ro
reti s, idest irrigate, illam, scilicet affect ionem , "am, ali
'1uantulum, saltem parum, de rO I'e SllO: vos bibitis semper 
(le fonte, unde venit illun quod ipse cogitat. Per hoc probat 
Beatrix. quod ipsi Apostoli poterant benefacere illnd, quod 
ipsa ab ipsis petebat, qnia vos bibitis de fonte di"ine gratie 
linde venit quod cogita t, idest ire et pervenire ad summam 
essentiam contemplandam. 

Sic Beatrix, scilicet locuta est. 'runc iIle chorus illorum 
spirituum, facta tali petitione, ubi prius volvebat se, firma
tus [est], idest stetit. Nam motus circularis istorum denotat 
gaudium eorum; et ideo aliquis eorum movebatur circula
l'iter, velocius quam alter; sic unus est beatior a1io: sed 
tunc quieverunt illi spiritus propter loqui cum auctore, 
sicut rogati erant a Beatrice. Nota hic, quod illi spiritus 
stabant et moveb!>ntur, sicut quedam spere; erant quedam 
lumina. l'otunda in forma sperarum. Et ille anime lete 
effecte sunt sieut spere supra fixos polos (poli sunt puncta 
linearum terDlinar;tia eas; sicut snnt duo poli mundi, sci
licet arthicus et antharticus, qui sunt puncta illius axis, 
idest linee, super quam movetur primum mobile), tlam
meando, volute, idest converse, ad instar cometarum. Flrtin-

Trt))llcZiando, de .mis divitiis 
Jle facievant extùnm'e ipsas t'eloces et leves. 

II lf!lfiU1r, ,' iùest scillt ,llando. Xota tluod cometa uon est 
stclla : 'I"ia quelibet stella est l'es incol'l'uptibilis : cometa 
vero corrumpitur cito, raro unquam durat ultra. mensem 
"el ùuo, an plus. Dic:tur tamen ab aliquibus. quod tempore 
:\1ithritlatis duravit sex wensibus; sed forte, si sit, non fait 
semper una et eadem, sen fuerunt plures, una post aliamo 
Xam i1le "apor, unne fit cometa, consumitur, parumper 
maturatur, et est "apor accensus, viscosus, adustus, et fit 
ah influentia dil'ersorum planetarum, et ideo est diversi 
colori S, et ,ic signiticat diversos effectu,; nam aliquando 
a Marte, aliquando a Saturno: semper tamen cometa est 
SigUUIU alieuius mali , vel stragis. sanguinis humalli, vel 
lllortis principum, vel occupationum civitatum; ct sicut 
cometa faciebat ali05 radios, ita faciebant ilIi spiritus scin
tillando ihi. 

::\ot a tjuod auetor ostendit in istfl. spera oetava Eccle
siam triumphantem, propter hoc quod omnium influ~ntie 
pIaneta rum demirnntur in illn , que dat omnes illa, virtutes, 
sicut dictum fuit in secundo ct1pitulo huius Paradisi. Etialll 
'pera octa,a movetur et finuatur super duobus punctis 
terminantibus axem, etc. ::\ota quon in horologio sunt multi 
circuIi, et UIlUS wovctur "elocius alio, et alter adhuc velo
cius, etc.; et ille qui est propinquior centro, movetur tanto 
tardius quanto est centro ipsi propinquior; et quanto alius 
est remotior a centro et propinquior circumferentie, talltl) 
velocius movetur. Ad istam similitudinem vel comparatio
nem, describit auctor hic motum circnlarem istorum spiri
tuum ; et i1le qui velocius mO" etul' ille est beati or, etc . .\fota 
quod celum est horologium Dei, in yuO sunt diverse spere. 
Et sicut circuIi in temperamento horologiorum gyrantur, 
inest revolvuntur, ita quod l'rimus, illi qui poni t mentem, 
idest bene intuenti, scilicet qui respicit i1los, qui~tus appa
l'et, scil,cet iIle circulus qui est vicinior centro, et ultimus 
quod volet, scilicet ille qui est remoti or a centro ; sic ille 
carole, idest anime beate (carola est vas, in quo tenentur et 
conservantur pretiosa, ut annu ii, lapides pretiosi: ita . ille 
anime erant vasa thesauri celestis, scilicet divine grati e', 
differenter tamen, ut dictum est), differenter tripudiando, 
de suis di,itiis, idest gaudiis et gradibus dil' ine glorie, me 
faei ebant extimare ipsas veloces et leves, idest beatiores 

et minus beatas. 
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7 Di quclla ch' io notai di pill bcllezza 
Yicl' io uscir un fuoco sì felice, 
Che nullo "i lassò di più chiarezza; 

, E tre fiate intorno a Beatrice 
Si ,"(lIse con Ull canto tanto vivo, 
Che la mia fantasia llon lllel ridice; 

" Però salta la penna, e non lo scrivo, 
Ollè 'l nostro :nnaginar a cotai pieghe, 
NOll che 'l parlar, è troppo color vivo. 

]C O santa suora mia, che sì He preghe 
Devota, per lo tuo ardente affecto 
Di quella bella spera mi disleghe. 

" Poscia fermato, el corpo benedecto 
,-\. la mia dOllna dirizzò lo spiro, 
Ohe fiwellò così, COlli' io ho (letto. 

" Et ella: O luce eterna del OTan viro b , 

A cui nostro Signor lassò le chim'i 
Che portò giù, di questo gaudio miro, 

'" 'fempta costui di !mnti lievi e oTavi b , 

Come ti piace, intortlo de la fede, 
Per la qual tn su per lo 111m- andavi. 

7 De illa quam ego notavi plw'is claritatis 
Vidi ego exil'e ~tnlt1n foclt1n ita felicem, 
QZtorl n?tllU1n ibi dimisit maiol'is c[l]w,itie,

s Et tribus vicibus se volvit circa Beatl'icem, 
Cnm ww cantu ita divino, 
Quod mea fantasia illwn miohi non Tefert; 

!I Ideo saltat pennet, et iUnd non describo, 
Quia ymago nostra etd tales plicets, 
Nedwn se'l'mo, est nimis colol' vivus. 

lO O sancta sorOi' mea, gue sic me depl'eCCl7'is 
Devota, proptel' tuum ardentem affectum 
Ab iUa pulchm spem me dissolvis. 

Il Postea fil'11wtus, focus benedictus 
Ad meam dominam direxit spimmen, 
Qu.od loquutlt1n fnÙ sic, slcut est dictmn. 

" Et l1Jsa: O lux ete1'1W gmnd is vù'i, 
Cui noste1' Dominus dimisit claves 
QUetS ipse pOi'tavit ù~fra, ab isto gattdio mù'o, 

l " Tempta istmn de pnnctis levibus et gmvibus, 
Bicut tibi placet, CÙWt fidem, 
Pro qua tu supm mw'e ibas. 

,. S'eHi ama bene, benc spcri! e crede ('), 
Non t'è occulto, perchè 'l viso hai quivi 
Dov' oglli cosa dipinta si H,(lt' . 

14 81: ipse amat bene, et bene spemt et credit, 

fIl bt:'ne. 

iìIùdo introducit auctor Sanctll111 Petrulll, in cuius lu-
111iue yidit maiorem claritatem, quomodo yelut maior iglJis 
(jui esset ibi et felicior: qui tribus yicibus gyravit rilTa 
Heatricem eum tam dulci cantu. quem ipse auctor nescit 
describere. De illa quum ego, scilicet carola, notavi pluris, 
idest rnaioris, claritatis, vidi ego exire uuurn focum, idest 
ignem, ita fe licem, quod IlUllum ibi dimisit maioris cla
ritie, idest delectationis (iste fuit sniritus Sancti Petri)' 
~t tribus vicibus (idest ad honorem' Trillitatis, vel triln~ 
yirtuturn theologiearul1l, de quibus debet examinari) se 
yohit circa Beatricem, CUIllUllO cantu ita 'divo, quod mea 
fantasia ili um michi non refert, idest non posset rerni
uisci: ideo saltat penna, idest non describo. et ilIum non 
describo, quia ymago nostra ad tales plicas, nedum sermo, 
~st nimis color vivus, idest non pOSSUIl1 ymaginari, nedum 
scribere, ìllum talll dulcem cantum. Et hoc osteudit per 
talem comparationelll. Quando pictor vnlt facere figuram, 
SI vult facere bene. plicas unius vestimenti, Hon potest fa
cere cum colore vil'o, idest puro; sed utitur colore mixto, 
~t m'scet multos colores, que mistura facit nnum colorem 
.ita vivum sicut esset pnrus. Vult ideo dicere, quod ille can
tus fnit ita profundus, q nod non posset describi ullo lllodo. 

o sancta soro?' mea. O saneta SUOi'a mia: hec est 
se?unda p~rs huius capituli, in qua appare t quomodo Bea
tl'lX rogavIt Sanctum Petrum, ut eum de fide et etiam de spe 

. Non est tibi occultum, eo quod visum Iwbes ibi 
Ubi omnis l'es depicta videtzt?'. 

et caritate [interrogaret]; et belle ca[p]tat benivolentiam 
a Beatricç, vocans ipsam sororem O sancta soror mea, que 
me sic deprecaris devota (vocat eUIII sOl'Orem, quia ab 
eodem patre processerunt), l'ropter Ìllum ardentem affe
ctum, iilest propter amorem tuulll, ab ilIa pulchra spera, 
idest ab illa sotietate spirituum qui sunt in modll~l spere, 
me dissolvis. Qui postea tirmatus focus bel1edictus, idest 
spiritus Sancti Petri , qui" non plus circllibat cum sotiis, 
ad' meam dorninarn direxit spirul1l, idest spiramen, idest 
spiritUlu sermonis, quod loquutull1 est ita. 

[am lIeatrix replicil t Sancto Petro, etiam Ioqueudo grate 
et captando benivolentiam, dicens: et ipsa, scilicet dixit: 
O lux etel'lla grandis viri (idest anima Sancti Petri, que 
eternaliter luces), cui noster Dominus dimisit claves (scilicet 
Uhristus, quando dixit, Tibi dabo claves celo rum) q~as, sci
licet claves, ipse, scilicet Christus, portayit infra, idest in 
mundo, ab isto gaudio miro, idest de celo, tenta istum, 
scilicet Dantem, de punctis levibus et gravibus, idest dif
ficultatibus theologicis, sicut tibi placet, circa fidem, pro 
qua tu supra mare ibas, id~st super aquas maris Galilee. 
Idest, interroga eum de tribus virtutibus theologicis, fide 
spe et caritate. 

Bi ipse amat bene; ecce de carita te : et bene spera t ; ecce 
de spe : et bene credit; ecce de fidc. Q'Jasi dicens : Quia 
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lO ~la perchè questo l:egno ha facti ciyi 
Per la "erace fede , a gloriarla, 

l. Bed quia istùd l'e.qnum vos fecit vivos 

Di lei parlar è buon ch' a lui arrivi. 
lO E come 'l baccellièr s'arma, e non parla, 

Finchè 'l maestro la question propone, 
Per aiutarla, e non per terminm-la; 

" Così m'armava io d'ogni ragione, 
:Jlentre ch' ella clicea, per esser presto 
A tal querente et a tal pl'ofcxione. 

p.j'opter veracem fidem, ad glorificandurn ipsam, 
De ipsa loqui est bonum quod ad illum arrives. 

lG Bicut bachalaurius se arma t, et non loquitur, 
Qnousque magiste?' questionem proponit, 
Propterapproba1'eillarn, non propter determinG1'ej 

118ic me armabam ego de ornni ratione, 

18 Di', buon chrystiano, facci manifesto 

Interim qttOd ipsa dicebat, ut essem promptus 
Ad talem questionern et ad talern professionem. 

18 Dic, bone clu'istiane, fac te manifestum; 
Fides quid est? Unde ego levavi frontem 
In illam lucem unde spirabat istud. 

Fede che è? Ond'io levai la fronte 
In quella luce onde spirava questo. 

1~ Poi mi yolsi a Beatrice, et ella prompte 
8emuianze femmi, pel'ch'io spandessi 
L'acqua di fuor elel mio interno fonte. 

2l' La gratia che mi dìl ch'io mi confessi, 
Comincia' io, dcll' alto primo pilo, 
Faècia li miei concepti esser expressi. 

IO Postea me volvi ad Beatricem, et ipsa promptas 
Similitudines fecit michi, ut ego expanderem 
Aquam extra meum internum fontern. 

'o Gratia gue michi dat guod ego confiteCl1', 
Incepi ego, ab alto pl'imo polo, 

tu fuisli flllldamentum Ecclesie, et tenes clares celi , cuius 
gandium Christus tulit in terram, ideo tenta, proba, eum 
et examina, sicut tibi placet: id est non oportet quod ego 
dem tibi l10rmam interrogantli; non est tibi occultum, eo 
quia visum habes ibi, idest faciem ad iIIum locum, ubi 
olllllis res depicta videtur: id est, omnia vides in i810 speculo, 
idest in Deo. ' 

Modo assignat causam. propter qua m vlIlt quod ipse exa
minet auctorem. Primo, qui a expediebat propter perfectio
l1em: secundo, quia auetor bene perpendebat quod multi 
ronnrentur diffamare opus islud , dicentes quod est contra 
fidem, etc.; igitur fuit bonum (juod hic faceret talem di
sgrcssionern et tmctaret de fide , etiam ut relinqueret bo
nUlll exemplum, maxime hiis ljui non capiunt sermonem 
p(.elicum et figuratum ideo ex invidia difl'amare!'.t tale 
opus. :1i7am aueto!' fuerat .Parisius in ~ona fama, et dispu
labat ibi de quolibet in tantum acccptabiliter, quod "b 
olllnibus putabatur non habere similem in mundo. Ideo, 
quod fides glorificetur ex ista Scriptllra: et quia vox spiri
tus , Qui eslis hic, exaltati estis propter fidem principaliter; 
ideo dicit textus: Sed quia istucl regnum vos facit vivos 
propter veracem fidem, ad glorificandum ipsam, scilicet 
fidem, de ipsa loqui est bonum fJlIod ad illum arrives, id est 
attingas. 

Modo ponit auctor 'luolllodo se disponebat se, hiis au
ditis. Nota quod in scolis universitatull1 solempnium, sicut 
est Parisius et Oxoniis et Cantabrigie, aliquando magister 
et. doctor theologus proponit questionem bachalaurio do
etorando, 110n propter determinare tunc questioncm, sed 
propter exal1linare bachalaur;um et probare questionem; 
~t tunc bachalaurills, audiells doctorem ponentem que
stiouem, interdum anuat se et provi de t sibi tacens, ut 

Faciat meos conceptos bene expressos. 

ha beat yires ad respondendum argumentis faciendis in 
oppositum. Sic faciebat hic Dantes, auditis verbis Beatricis . 
Sicut bachalaurius se armat, idest providet sibi, et non 
loquitur. quousquc mag:ster questione m proponit, propter 
approbare iIIam, non propter determinare; sic me armabam 
ego, idest preparabam, de omni ratione, interim quod ipsa 
dicebat, ut essem promptus, idest paratus, scilicet respon
dere, et haberem paratas rationes ad interrogata et argu
menta in oppositum fac:enda ad talem questionem, idest ad 
talem professionem. scilicet ad materiam Sacre Theologie. 

Tunc Sanctus Petrus inquit: O bone christiane, tu qui es 
theologus magnus, dic quid est fides? dic, bone christian e, 
fae. te manifestuDl: fides quid est? Unde ego elevavi frontem 
in illam lucelll, scilicet Sancti Petri, unde spirabat istud, 
;dest unde yeniebant ve l'ba ista. 

l'oste a me "olvi ad 13eatl'icem, idest recurri, et ipsa 
prolllptas similitudines fecit m~chi, ut ego expanderem 
"erba, idest proferrelll verba, extra meuIll internum fontelll, 
idest extra proferrem materiam de mea intentione mentali. 
ldest, Beatrix me licentiavit, quod ego responderem exa
minatori meo et cum nutibus et signis, et preéatur Deum 
ut det sibi gratiam benedicencli, cum inquit: Gratia que 
michi dat, quod ego confitear, idest quod ego exprimam 
quid sentio de fide, incepi ego, scilicet Dantes, Ioqui, ab 
alto primo polo, idest Deo, qui est primus polus altissimus, 
faciat meos conceptus bene expressos; idest, concedat michi 
quocl possim bene exprimere "oce omnia que mente con
cepi. Nam aliquando sic accidit, quod aliquis mente con
cepit bene aliquas re s, et tamen non scit bene exprimere 

,oce foris. 
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2\ E seguitai: Come 'l verace stilo 
Ne scripse, (') padre, del tuo caro n'ateO, 
Che misse teco Roma nel buon filo, 

2\ Et seClttus ftti: Sicut vemx stilus 
Nobis scripsù, patel', tui cari jl'Cttl'is, 
Qlti misit tecmn Romam in bono .filo, 

22 Fede è substantia di cose sperate, 2Z Fieles es t substantia l'ermn spemndal'um, 
Et argomento delle non parventi; 
E questa par a me sua quiditate. 

Et argwnentum illal'um non appal'entium; 
Et ista apparet michi sua qttidditas. 

23 Allora udi' C): Dirittamente senti, 23 Tltnc audivi ego: Recte sentis, 
Se ben intendi perch' ella si pose Si bene intelligis qlta1'e ipsa 1'espondit 
Tralle substantie, e poi tra gl'argomellti. 

24 Et io appresso: Le prof(mde cose, 
Inter substantias, et postea intel' al'gmnenta. 

21 Et ego prope: Profunde l'es, 
Che mi largiscon qui la 101' parvenza; 
AgI' ochi di laggiù son sì lIascose, 

Qlte michi lm-giunlttr hic eal'um apparentiam, 
Oculis ù~ferioriblts sunt ita absconse, 

25 Che l'esser loro v'è (') 'n sola credenza, 
Sopra la qual si fonda l'alta spene, 

25 Q/toe! esse eal'wn est ibi in sola Cl'edulitate, 
8ltpm qua fitndatll'l' alta spes j 
Et ideo de substantia appl'ehendunt intensarn. E però di snbstanza prende intenza ("). 

2'; E da questa credenza ci conviene 
Sylogizar, sem~'haver altra vista CO); 
Però intenza C) d'argomento tiene. 

ZG Ab ista c/'edulitate n08 oportet 
Sillogizal'e, sine habenda alia vzswne,. 
Ideo intentionern (tI'gumenti tenet. 

(1) o - (2j Paolo - (al udii - C') est ibi - \.:.) intentiolle - (6) ragione eddente - C; intentione e forza. 

Et sequutus fui, scilicet in dicendo: Sicut verax stilu s 
nobis scripsit, o pater, scilicet Sancte Petre, tui cari fra
tris, scilicet Sancti Pauli, qui misit. idest posuit, tecum 
Romam in bono filo; idest sti lus, si,-e doctrina, Sancti Pauli , 
qni fu;t tecum ad convertendum Romam ad Christiani
smum; nam uterque istorum, scilicet Sanctus Petm" et 
Paulus mortui sunt pro fide, et ipsi bene posuerunt lto
mam in bono stilo, id est in bona et recta yi'l_ 

Modo ponit auctor definitionem, iuxta, nedum sententiaJlI, 
sed etiam propria verba Sancti Pauli, scripta in principio 
undecimi capituli Epistole ad Hebreos, ubi sic scribitur: 
Fides est suhstantia rerum sperandarum, argumentum nOli 
apparentium, vel [ non] apparentium rerum; scilicet fides 
est substantia rerum sperandarum et argumentum- illarum 
non apparentium; et ista apparet michi sua quidditas. 
Quidditas: idest definitio. Nam diffinitio quid rei, a philo
sophis appellatur qtridditas, ut patet in Metaphisicis, etc_: 
idest ille sermo per quem bene respondetur ad interroga
tionem factam per quid. dicitllr definitio quiel rei, sive 
quidditas rei. 

Tunc, scilicet me sic clicente, andivi, scilicet dici, ego: 
Recte sentis, si bene intelligis quare ipsa responelit, idest 
quare respondenter ponitur, inter substantias, et poste a 
inter argnmenta: idest quare isti termini, inter substantias 
et argumenta, idest substantia et argumentum, ponuntur 
in diffinitione ipsins fidei. Lege sic: Tu recte sentis de 
diffinitione fidei, si tu bene intelligis quare, scilicet Sanctus 

Paulus, difliuiendo tidem, reposuit eam iuter substantias et 
argumenta_ 

Et ego prope, scilicet ista dicta Petri, scilicet dixi: I:'ro
fnncle re S, que michi largiuntnr, idest dant, hic, scilicet in 
celo, eamm 'lpparentinm, ([llia apparent mi chi hic, et illas 
video oClllis inferioribus, idest in mlllldo existentibus, sunt 
ita, idest tautum, absconse, quod esse earum est ibi , scilicet 
in terris, in sola credulitate, idest in solo credere. super 
qua. scilicet crechllitate, fundatur alta spes; et ideo <le 
substantia apprehendunt intensam, idest intelltionem. 

Notandum est, quod iu olUni bona diffinitione ponitur 
genus, quasi loco sl1bstantie; et differenti e, quasi loco ac
cidentillm_ Nam diflinitio constat ex genere et differentiis _ 
Modo nulli dubium est, quod substantie sllstillent accideu
tia, idest quod accidens nou stat sine sub:ecto; sed non e 
converso: ergo sic est quod fides est substantia, idest tir
mitudo, mira certi tu do, rerum sperandarllm ; et illa certi
tudo non est scientia, quia tunc non esset fides . Res que 
sunt in celo certe et apparentes certitudinaliter, sunto in 
nllmdo inferiori, in sola credulitate, super qua fundatur 
alta spes rerum que non apparent, scilicet in mundo in
feriori; ideo ponitur in diffinitione fidei substantia: sed hoc 
non oportet pro bare, Bed solum credere auctoritatibus San· 
ctorum, Sacre Scripture, sine visione oculata; et ideo ar
gumentum ponitur in diffinitione !idei. Ideo dicitur: Et ab 
ista credulitate, idest ab isto credere, nobis conveni t, idest 
nos oportet, syllogizare sine habenda alia visione; ideo in
tentionem argumenti tenet; ideo sola credulitas est es
senti a Buper qua fundatur spes, etc. 
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"Allora udi' ('): Se quantunque s'acquista 
Giù per doctrilla fusse così inteso, 
Non li haria luogo ingegno di sophysta. 

:!il Così spirò da quello amore acceso; 

-lO Tunc audiv'i: Si quantm12cumque acquz1'ttU1' 
11ifaius per doctrinam esset ita intellectmn, 
Non haberet ibi locmn ingenium sopltiste. 

"8 Sic spimvit ab illo amore accenso j 
Indi subgiunxe: Assai ben è tranSCOl'sa 
D'esta moneta gi1L la legha e 'l pesa_ 

Inde sltbiunxit: Satis bene est tmnSCtt1'Sa 
lstius monete ia1n liga et pondus. 

tO l\Ia dimmi se tu l' hai ne la tua borsa. 2J Sed dic michi si tu lwbes illam in tua btt1'sia. 
Ond'io C): Sì ho, (')sì C') lucida e sì tonda, 
Che nel suo conio nulla mi s'inforsa CO)· 

;{O Appresso uscì della luce profonda 

Unde ego: Ita habeo, sic lucidam et ita j'otunda1n, 
Quoti Ù~ suo cuneo nihilmichi in fOl'san ponittw. 

30 Pr.ope hoc exivit de illa luce pl'ojunda 
Che lì splendeva: Questa cara gioia, 
Sopra la (lual ogni virtll si fonda, 

Que ibi splendebat: lstttrn caru1n iocale, 
Supej' quo omnis vi1'tus fundatu1', 

H Onde ti yelme? Et io: La larga ploia 
Dello Spirito Sancto, ch' è <1iffusa 

"' Unde tibl: venit.'è Et ego: Larga pluvia 
Spil'itus Sancti, que est diffusa 

In su le yecchie C'l) e 'n sU le lluove (') 
[chnoi .. (", 

Supel' vetel'ibus et novis coriis, 

'2 k el s.dogisl11o, che me l' ha conchiusa 
Acutamente sÌ, che 'm-erso d'ella 

J2 E[s]t s?fllogisnHtS, qlti miclt.i illam conclus-lt 
Acute sic, quod j'espectu illius 

Ogni C") demollstration mi par obtusa. 
:ll lo udi' poi: L'antica ('0) e la novella C") 

Proposition (") che cosÌ ti cOllchiude, 
Perche l' hai tu per (1ivina fin-ella? 

Omnis demonstmtio appaTeret michi obtusa. 
33 Ego alUlivi postea: AntiquClm et novellam 

Pj'opositionem qlte sic tibi concludit, 
Q/I((l'C lwbes tn illam pro divina loquela ,'è 

e) udii - (!) risposi - ~j) ha beo - C'; ita - ('» m' ho in fOl'se - C.i) veterÌs 'l'estamenti - C) novi 'l'estarlleuti - (ti) carte -
C') altrE\. - ( l0) antiquum __ \11) et nO\'\lln _ (12) rl'estalllentum. 

'l'une audivi: Si quantu1llcumque ncquiritur inferius per 
doctrinalll, esset ita in iutellectu, itlest ita bene intellige
retur, nou haberet ibi loeu1l1 illgcnium sOl'histe, 

Sic spiravit ab ilio amore accenso, idest sic fuit ,lictull1; 
inde subillm:it, scilicet Sanctus Petrus: Satis helle est 
transcursa istius monete ÌtllU liga et ponclus_ Quasi cliceret: 
Optime respontlisti, et bene ostelldisti csseutium tidei, Omnis 
bona mOlleta debet esse eum liga et certo poudere et signo, 
et sin e hiis moneta non esset bona: ita si ditlinitio quid 
rei definite, non haberet gelllls et differelltias et omuia 
requisita, Ilon esset bona. 

Et quia sunt uOllnulli, qui bene SCillut quid sit tides, et 
sciunt belle clocere alios, sed non opemntur secuudum 
fidem, que sin e operi bus bou;s mortua est, nec faciullt ea 
Ijue dicuut, et sunt similes gallo, qui bene cautat et uH,le 
raspat; ideo Sanetus Petrus, postquam auclivit Dalltem 
bene diffiuire fidem, et diffinitionem bene declarare, inter
rogat eum, si ipsam fidem habet bene in bursa sua, idest 
iu meute sua et opere, d:cens: Sed clic michi, si tu habes 
illam, scilicet fidem, in tu:. bursa, idest in tu" mente. Unde 
ego, seilicet respondens, dixi: Ita habeo, ita Illcidam et ita 
rotuudaru, quod in suo cuneo nihilmichi in forsan pOt:itur, 
idest nullo modo de ipsa dubito, imo sum certus. 

Prope hoc exivit de illa luce profunda, que ibi splendebat: 
lst lld carum iocale, scilicet fides, super qua omnis virtus 
fllndatur, 'juia sub fide fundatul' omnis virtus: nam sine 
fide nemo potest Deo pIacere (ad Hebreos undecimo); nulla 
virtus proticit sine fide. Et subiunxit Sanctus Petrus: Unde 
tibi venit, id est unde habuisti !idem istam? Et ego, supple 
dixi: Larga plnvia Spiritus Sancti, que est difl'usa super 
veteribus et super novis coriis, idest super veteri et novo 
Testamento, quam pluviam, scilicet Sacra m Scripturam, 
(lidici, sicut meliils potui, clifl'usam in diversis partibus 
lliblie (cOi'iis, idest cartis), e[s]t syllogismus, qui michi 
illam, scilicet fidem, concludit acute, idest fixe, ita quod 
respectu illius omnis demonstratio michi appare t obtusa< 
Idest: ita perfecte credo, quod omnis res que demonstratur 
per mtionem naturalem plus c[l]ara, michi videtnr ob
scura, respectu firmitatis huius fielei, 

Ego lIudivi postea, scilicet ab ilio spiritu: Antiquam et 
novam projlositiollem, que sie tibi concludit, quare habes 
tu illam pro divina loquela? idest, quomodo SCiB tu quod 
illa Scriptura sit Scriptura Spiritus Sancti l ldest, nnde 
ha bes quod sit doctriua Dei et non Bit una fictio? Grandis 
jlluvia Spiritus Sancti est 'restamentum antiquum; minor 
pluvia est 'l'estamentum novum, quod est multo minus 
veteri, ut jlatet in Biblia, 



Biblioteca comunale dell'Archiginnasio

1104 PARADISI 

3' Et io: (') La prova, che 'l ver mi dischiude, 
Son 1'opere seguite 0, a che C) natura 
Non scalda ferro mai, nè batte ancude. 

3:, Risposto fummi: Di' ('), chi t'assicura 
Che quell'opere fosser? (") Quel medesmo 
Che vuoI provarsi, non altri, tel giura. 

30 Se 'l mondo si rivolse al Chrystianesmo, 

31 Et ego: Probatio, qite michi ve1'um dissolvit, 
Sunt opera sequuta, ad que natura non 
Calefecit ferrum unquam, nec percussit incudem. 

35 Responsum fuit michi: Dic, quid te securat 
Qltod illa opera essent illud idem 

Diss' io, senza miracoli, quest'uno 
È tal, che gl' altri non son el c;ntesmo; 

31 Chè tu entrasti povero e digiuno 

Qnod pl'obat illud, si alius tibi non iuret. 
36 Si mundus convertit se ad Christianismwn, 

Dixi ego, sine miraculis, hoc est unuJn 
Et tale, quod alia non sunt centesùnum j 

31 Qnia tn intmsti pau per et ieiun1ts 
In campo, a seminar la buona pianta, 
Che fu già vite, et hor è fatto pruno. 

38 Finito questo, l'alta corte sancta 

In campltm, ad seminandum bonam plantam, 
Qne fnit iam vitis, et mmc est facta dtt1mts. 

38 Finito lwc, alta cU1'ia et sancta 
Risonò per le spere: Un Dio laudiamo (G), 
~e la melocle che lassù si canta. 

Resonuit per speras: Umtm DeU1n lattdamus, 
In melodia que ibi superùts laudatur. 

39 E quel Baron che sì di ramo in ramo, 
Examinando, giìt tracto m' havea, 
Che all'ultime fi'onde appressavamo, 

39 Rt ille Bm'o qui sic de ramo in ramltm, 
Examinando, iam traxerat me, 
Qnod ttltùnis frolldiblts appropinquabamus, 

C) risposi - l') e miracoli - l') " le quali opere - l') dicns - (', facIe e vere - l°) te Deum laudamus. 

Et ego, scilicet, dixi: Probatio, que llIichi verum dissolvit, 
idest discooperit, sunt opera sequuta, ad que lIatura non 
calefecit t'erruru unquaru, nec percussit incudinem. Ista sunt 
opera, que natura nullo modo per se posset facere, sicut 
suscitare mortuos et illuminare cecos, etc. ~fetaphora bona 
est, scilicet quod natura non calefacit l'e l'rum, Ilec percutit 
incudinem, idest non operatur nec posset talia operari. 

Responsum michi fuit: D:c, quid te securat quod illa 
opera essent illud idem, quod probat illud, si alius tibi 
non iuret? Replica vit hic Sauctus PeLrus, sicut cotidie fit. 
Vidisti unquam aliquem cecum illuminari. aut mortuum 
suscitari, si alius tibi non iurat! Idest quasi dicens: Quis 
affirmat tibi, nisi alius iuret! Quia de natura iuramenti 
est facere fidem. 

Respondet auctor: Si mundus convertit se ad Christia
nismum, dixi ego, scilicet auetor, sine mit'aculis, hoc est 
unum et tale, quod alia non sunt centesimum, idest cen
tesima parso Quasi dicat: Tu dicis, per me scilicet, quod 
totus mundus quasi sit conversus ad Christianismum sine 
aliquo miraculo; nam hoc est rnaius mirum, quod unquam 
fuerit, seu esse poterit, seu posset: omnia mira simul 
sumpta non equarentur solo huic. Nota quod meo videre 
tres sunt seete principales: Hebraica, J\1achometi et Chri
stiarna. lnquiramus, secundum scripturas earumdem, que 

. est laudabilior aliis. Numquid secta ;\Iachometi? Non certe, 
quia pexime fundata, quoniam multa turpi a, inhonesta et 
inconvenientia in ipsa reperiuntur. Evangelica nihil male, 
nihil turpe, nibil inhonestum precipit nec perlllictit. Lex 
Macbometi concedit tot uxores et multa delectabilia et 
consona sensualitati; ideo multum ampliata est et habet 

I longam caudarn. De Hebrea diceruus quid? narn melius 

I

, esset esse canem, quam esse Iudenm. Nam Plinius, magnus 
philosophus, scribens Traiano Imperatori, qui inducebat 

. enm ut prosterneret ecclesias Christianorum, respondet 
I quod nihil invenit in eis nisi sanctum et bonum, et per 
l hoc revocavit eum a malo proposito. Quere que gentes 
I in toto mundo sunt et fuerunt mlentiores. Certe flle-

I 
runt Greci et Latini, in ruoribus, in armis, et in sapientia 
et in scientiis; et tamen in istis crevit, fuit et est fides 
christiana: sed perdita est in illis gentibus, que semper 
fuel"ltnt viles et tristes, sicut ille de Arabia, India, Egipto, 
de qui bus omnes illustres viri pagani : trufantur. Inspi· 
ciantur Iuvenalis, Seneca, etc. 

Quia tu intrasti pauper in carupum ad seminandum bo
nam plantam, que fuit iam vitis, et nunc est facta dumus. 
Quasi dicat: Tu, Petre, non violentanter, sive ,iolenter, 
vel fraudolenter, potuisti facere illam fidem, que est fer
tilis vitis, licet sit lambrusca, idest silvestris "itis, propter 
defectum moderno rum pastorum. 

Finito hoc, alta cu?·ia. Finito questo, l'alta corte: hec 
est quarta pars huius capituli, in qua auctor ponit, quomodo 
tota cllria istorum spirituum laudavit Deum, et quomodo 
Sanctus Petrus approbavit dicta ipsius auctoris et respon
siolles. Finito hoc, alta curia et sancta resonuit per speras, 
idest sonus illarum speramm auditus fuit, qui sonus di
cebat: Unum Deum laudamns; in melodia que ibi superius 
laudatur. 

Et ille Baro, qui sic de ramo in ramum, idest de passu 
in passum, sive de parte in partem, exaruinando, iam 

CAPI'l'llLUM VICESIMUM(,ll'ARTUM Il 05 

40 Ricominciò: La gratia che donnèa 
Co' la tua mente, la bocha t'aperse 
[nfin a qui, sÌ come aprir dovea; 

il Sì ch' io approvo citl che fuor emerse; 
~fa hor convien exprimer quel che credi, 
Et onde [al]la credenza tua s'offerse. 

12 O sancto padre e spiri t", che vedi 
Ciò che credesti sì, che tu vincesti 
V er lo Sepolehro più giovani piedi, 

13 Comincia' io, tu vuo' ch' io manifesti 
La forma qui elel prompto creder mio, 
E anco la cagion di lui chiedesti. 

"Et io rispondo: Ch' io credo in un Dio 
Solo et eterno, che tutto 'l ciel move, 
Non moto, con amore e con desio; 

15 Et a tal creder no [n] ho io pur prove 
Physiche e metaphysiche, ma dalmi 
Anche la veriu\ che quinci piove 

'0 Reiteravit: Gratia que dominatit7' 
Cum tua mente, os tibi aperuit 
Usq1te nunc, sicut aperù'i conveniebat j 

41 Ita quod approbo quidquid foris emersit j 
Sed nnnc convenit exprimel'e illud quod credis, 
Et ltnde ad tuam credulitatem hoc p1'Ovenit. 

'" O sancte pata et spil'itns, qui vides hic 
Quidguid credidisti ita, quod tu vicisti 
Versus Sepulch7'um iuni01'es pedes, 

H Jncepi ego, tu vis quod ego manifestem 
FO'1'1nam hic p7'ompti c7'edere mei, 
Et etiam causam illius quesisti . . 

.. Et ego 1'espondeo: Quod ego credo in unum Deum 
80lum et eternum, qui totum celum movet, 
Non motltS, cwn amore et deside1'io j 

45 Et ad tale Gl'edere non habeo solum pl'obationes 
Pltisicas et methaphisicas, sed dat michi 
Etiam veritas gue hinc pluit 

"Per )1oysè, per Propheti, e per Psalmi, 
Per 1'Evangelio, e per voi che scriveste, 
Poi che 1'ardente Spirto vi fece almi; 

"E credo in tre Persone eterue, e queste 

'46 Per Moysen, Pe1' Psalmos, et per P7'0phetas, 
P e7' Evangelium, et Pe1' vos qui scripsistis, 
Postguam ardens Spil'itus vos fecit almos. 

Credo una essentia sì una e sÌ trina, 
Che soffera coniuncto Sono et Este. 

"Et credo in tres Personas ete7'nas, et istas 
Credo unam essentiam ita unam et ita trinam, 
Qnod su.flerunt coniuncte Sunt et Est. 

traxerat me, scilicet in tanturu, quod ultimis frondibus, idest 
particulis, tangendis appropinquabamus, reiteravit, idest 
reincepit: Gratia, que dominatur cum tua mente, os tibi 
aperuit usque nunc, sicut aperiri conveniebat, idest opor
tebat, idest fecit te cognoscere bene et loqui , ita quod ap
probo quidquid de foris emersit: sed nunc conveni t, idest 
oportet, exprimere illud quod credis (id est magis in spe
ciali, quia geneialia non dilueidant) et unde ad tua m cre
dulitatem, idest ad credere tuum, hoc pervenit. 

o sancte pater, respondet auctor Sancto Petro, et spi
ritus, qui vides hic id quod credidisti, scilièet 'luando eras 
in terra, ita quod tu vicisti versus sepul~hrum iuniores 
pedes (hoc non videtur fore verum, quia loannes, qui erat 
iuvenis, precessit Petrum; ideo dicitur in Evangelio: Et ille 
alills discipulus cucurrit citius Petro .. Dicendum, quod licet 
Ioannes prevenerit Petrum, tamen non introivit in Sepul
chrum ante Petrum, sed e converso; vel aliter, quod Petrus 
affectionaliter precessit Ioannem; quasi dica tu l' : Ioannes 
non ivit ita cito cum pedibus, sicut Petrus cum afIectione), 
incepi ego, scilicet loqui, tu vis quod ego manifestem for
mam hic prompti credere mei, idest fidei mee, et etiam 
causam illius quesisti, idest petivisti. 

Et ego respondeo, quod ego credo in Deum solum et 
eternum (quia solum est unus Deus, qui est eternus), qui 
totum celum movet, non motus (Exodi capituIo scribitur, 

Ego SUIll Dominus Deus tuus qui non mutor: et Boetius, 
De consolatione libro tertio, cantu nono, Stabilisque ma
nens, dans cuneta moveri), non motus, cum amore et curu 
desiderio; qui non haliuit principium, nec finem habebit. 
Celulll movetur propter amatum et desideratum, non ex 
necessitate: idest Deus facit quod intelligentie movent 
propter amatum et desideratum, qui a intelligentie rnoveu
tes amant Deum et desiderant illi pIacere. Et ad tale 
credere non habeo ego solurn probat;ones phisicas et meta
phisicas (nam tertio Phisicorum concluditur, Deus motor 
primus; et in secundo Methaphisice, Quod est unns, est 
princeps); sed dat michi hoc, idest credere, etiam veritas 
que hic pluit, scilicet Scriptura divina, per Moysen, per 
Prophetas, per Psalmos, per Evangelium, et per vos qui 
scripsistis, scilicet Epistolas canonicas, postquam ardens 
Spiritus vos fecit almos, idest stabiles, intrepidos, et scien
tès omnia, supple, que sunt de necessitate salutis; idest, 
postquam Spiritus Sanctus replevit vos . 

Et credo in tres Personas eternas, et istas credo unam 
essentiam ita unam et ita trinam, quod sufferunt coniuncte 
Sunt et Est: ita quod persona tert"ia presentis temporis 
verbi substantivi, singularis numeri, verificatur de Deo, de 
essenti a divina; et· etiam tertia persona eiusdem verbi, 
eiusdern modi et temporis, pluralis numeri, verificatur: de 
tribus personis ; dicendo tres persone sunt, et etiam dicendo 
tres persone sunt unus Deus, et unus Deus est tres persone. 

139 
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. 8 Della profonda couùictioll divina, 
Ch' io tocco mo, la. mente mi sigilla. 
Più ,"alte l'evallgelica doctrina. 

" ~o Quest' è il principio, quest' è la filVilla 
Ch(' si dilata in fiamma poi yivace, 
E, come ste Ua in cielo, in me scintilla. 

50 Come 'l siguor ch'ascolta quel che i piace, 
Da indi abbraccia 'l serm ('), gratulando 
Per la uowlla ('), tosto (') che 'l si tace; 

" Così, benedicendomi cantando, 
Tre yolte cinse me, com' io mi tacqui; 
L'appostolico lume, a cui comando (') 

HaH'm C) decto; sÌ nel dir li piac(lui. 

48 De profund.a cogmtwne divina, 
Quam habeo tecum, mentem michi sigilla t 
PlU1'ies evangelica doctrina. 

40 Istnd est principium, ista est favilla; 
Qne dilatatur in jlammam postea vivacem, 
Et, sicut stella in celo, in me scintillato 

50 Sicut dominus qui auscultat id quod sibi placet, 
Deinde amplectitw' servum, gratulando 
Proptel' novlt1n, statim quod ipse tacetj 

',l Sic, benedicendo michi cantando 
Tl'ibus vicibus cinxit me, staiùn quod ego tacui, 
Apostolicn1n lumen, ad CUÙtS mandatum 

Ego dixemm j ita in dice1'e sibi placni. 

e, suo - ,:!) narrata - ( :s , :;uhito - , -I ) comandamento - \b) io Dantf'. 

A profllndn cognitione divina, qUiLm habeo teculU, idest 
teneo, mentem miehi Rigillat pluries evangelica rloctrina. 

Istnd est principiullI, ista est favilla que tlilatatlll', irlest 
creRcit, in flammam post Yivacelll, d, Rieut stella iu celo, 

iII me scintilla!. 

Modo per comparationem talem dec1arat auctor, quid 

fecit Sanctus Petrus, hiis auditis. SICUt dominus, qui au

scultat id quod sibi placet, deinde amplectitur serVlIm, gra
tulando propter novum, supple dictum ab ipso servo, statim 

fJ.uod ipse tacet; aic, benedicendo mi chi cantando, tribuB 
vicibus cinxit me, statim quod tacui, npostolicUill lumen, 

Sancti Petri, ad cuius malldatum ego dixeram: ita in di

cere, idest in dicendo, sibi placui. 

FEDE E RAGIONE 

Diyinamente l,elio è l'ordine int ero di verità, che in Ilio si 

sosfanzia, da lui raggia ed in lui posa, specchiandosi nella. Cl'eèt

,.ione con tal processo, che nelle creature più lontane dalla 

perfezione si spargB e divel'sifica in una moltipli "itù di nature 
e di sostanze Cjuasi senza fine, e nello stesso tempo sempre 

maggiormente si raccogJie n. unità, secondo che pHl si avvicina . 
all'unità semplicissima ed in finita, che é termine d'ogni ideale 
e reale perfezione. Questo convergere all'unita, secondo che ci 
leviamo in alto, e che llelln natura sensibile ci si mostra COllie 

simboleggiato nei monti, i fIuali a forma piramidale ~i levano 
verso il cielo, e il cui sommo pare ed é lIn punt.o solo; questo 

convergere, diciamo, all' unità, che ci si appalesa nel creato 
visibile, tl'ova un mirabile riscontro nel mondo interno del

l'anima, nel cielo del pensiero, dove in un atto supremo, fede e 

ragione, evidenza e mistero, intelligenza e volontà, naturale e 
soprannaturale, cogn izione volgare e scienza, arte e natura, 
formano un atto solo, che le com pl'end e tutte, distinte ed unite 

nell' indivisibile semplicità dell o spirito; atto che insieme oi 

specchio della sapienza del popolo, della sapienza dei dotti e 

dell' infinita sapienzn di Dio. Se lIon che non tutti vogliono 
(e diciamo pellsatamente voglioHo) , consentire a. questa. sen

tenza, plll' professata da se3nalat~ intelligenze, le quali pl'O
fondissirnamente si addentrarono a .speculare nelle misteriose 
intimità dell' umano spirito, e di qua c di là vanno cercando 
argomenti onde persuadere sé stessi ed al t.I'U i dell' incompa

tibilità di a lcuni di questi termini, specie la fede e In ragione, 

fiori entrambe delln natura sposata nl suo divino Fattore. Ep· 
pUl'e l'esperienza mentale di ciascun di noi, il comune sentire 

cii molti grandi pensatori, il comune 'linguaggio degli uomini 
e quello altresi della Ch iesa, ed infine gli nrgomenti addot.ti in 

opposto, convergono per guise diverse, e secondo diversi aspetti, 
nel concetto nostro; concetto unico, che corrisponde al concetto 
di scienz:l nella vera sua significazione. 

Leggiamo i seguenti versi rl el nostro Poeta. 

Credo io uno Dio 
Solo ed eterno, che tutto il ,ciel mnove, 
Non moto, con amore e con desio; 

Ed a tal creder non ho io pur prove 
}'isiche e meta fisiche, ma dal mi 
Anche la verità che quiuci piove 

Per Moisè, per Profeti e per li Salmi 
Pel' l' Evangelio, e per voi che scriveste 
Perchè l'ardente Spirto vi fece almi. 

Chi non "ede iII essi la sentenza nost.ra., dipoi approvata so· 
lennemente al Poeta d:. Pietrn, il qurde tanto se ne compiacque 

che pel' Il'e volte se lo strinse nl seno? Ed è la sentenza del 
Semfico llot(or Snn Bonaventurn e della sua scuola. Egli, dopo 

aver Illostl'll.to che la fede é atto di intelletto e atto di vo
lontà, atti che poi si partono, ma in principio si uniscono in 
radicale unità (Sent. III, Ilis. XXIII, nrt. II, p. II), insegna 

(Ibid. Dis. XXIV, art. II, p. III) che la fede in Dio non esclude 
punto la scienza che si ha di lni per fisiche e meÙlfi siche dimo

strazion i, sicul }Jm" f':vpen'cntiam patet. E ne dà questa l'ag~one 
pl'ofondissimi.l, 'che cioè, se per comune consenso non é possi
bile atto di fede, a cui non si accompngni l'aggio di razionale 
conoscimento, da che 1a fed e sia ossequ io di ragione, e quindi 
debba essere ragionevule; non é men vero che nello stato pre
sente niuna verità lampeggia di cosi intera evidenza allo spi
rit o, da ot.tenerne di necessità l'a ssentimento. Difntti, non vi oi 

verità ehe non sia Sk'\.t..'\. negata, come fin da'suoi tempi affer
mava. Cicerone, e come noi per cotidiana esperienza ne siano 
amlnaestrati. 

Come mai cio? Ln rag ione sta in questo, che libero nella 

sua essenzn é lo spirito lll llano, e puO pertanto ripugnare aù 
ogni ev id enza, restringendosi in se stesso, oppure confondendo 
la naturale cogniz ione cosi, <.:lte la bella e na.tiva luce ne resti 
offuscaÙl. Quindi il bisogno di tenere ordinato il cuore, da 
cu i nascono le perturbatrici pl'ocelle, e quindi la possibilità, 
anzi la necessità, che la fede accompagni la conoscenza; atfln

ché l'nlltorità del volere che comanda il consentire, non turbi 

il cielo sereno dell'anima e non faccia svanire ]a stesSc:'l. cogni
zione. E questo tanto maggiol'mente è necessario, quanto più 
poggiamo in alto e ci volgiamo a Dio, regola suprema così del 
nostro pensare come deII' O(101'[lI'e; In. cui l'icognizione ha in
fluenza sosk'\.nziale, pl'incipalissillla e sUlwema, su tutto l'nomo; 
al'tìnché conoscere e volere procedano al'lllonici, compatti e pieni 

,Il conseguimento della verace perfezione. 
Perianto ci pare stran issimo che mentre lo spiri to umano 

non mai si come oggi miro in tutte cose all'unità (diciamo 
un' unità suprema, a cui mira. per necess ità di na.tura.) j ci pare 
stranissimo, diciamo, che alcuni non vogliano riconoscerla in 
Dio, fuori del quale l'iu~cirà se mpre imposRilJile il ritrovarla. 
:\Iiral'e all' unità suprema e mirare all' infinito, e l'infinito non 

puO essere che Dio. 
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CAPITULI VICESIMIQUINTI SUMMARIUM 

In isto vicesimoquinto capitulo, tjuoli incijJit: 
Si unquam contiugat, auctor poni t quomodo San
ctus lacobus a postolus, proptel' quem in t el'l'a a 
pel'egl'inis visi tatur l ìa lli tia, examinavit eum de 
spe. Cui aur tol' confessus est, tIUoli spes est certa ex
pectatio g lol'i e, quam lii vina grati a pl'tJLlucit et me- I 

ritum preceden~; fassus est se habel'e ipsam spem; 
fassus est quomolio acquisivit eam ex verbis Psal
miste dice ntis, Spercnt in te qui no\'el'unt n0111en 

. tuum, quoniarn non derelinljuis tjuerentes te, Do
mine, et etiam ipse Sanctus Iacobus in sua Epistola 
canonica ostellliit ei spem. Confessus est auctol', 
quod spes promicti t sibi in l'esurrectione duplam 
vestem; et quoli ad ipsam confortal'unt eUIll vel'ba 
Sancti loannis in Apocalypsi, ubi dieit. lll· de stolis 
albi s. Demum in fine capituli huius supel'venit. San
ctus Ioannes Eva ngelista tam splendidl1s, quod si 

Caneer, signum in celo, haberet unum tam lucidum 
cristallum, mensis decembris haberet unam diem 
que duraret per totum mensem. 'fune Beatrix dixit 
auctori: Hic est ille, qui iacuit supra pectus nostri 
Pellicani. Et tunc Sanctus loannes declaravit au
ctori rjuomodo corpus suum redactui'n est in cineres 
sicut ali a corpora hurnana, et quomodo solum cor
pus Christi et Virginis Marie resuscitata sunt in 
celo. Et tantus fuit splendor procedens a Sancto 
Ioanne, quod oculi Dantis non potuerunt illum 
~ustinere et quasi defecel'unt, unde dubitabat .ne 
amisisset et pel'didisset visum. Hoc fìngit auctor 
ad denotandum, quomodo et quia Sanctus Ioan
nes habuit profunclissimam notitiam divinorum; in 
tantum quoti auctor non el'at potens ad intelli
gendum Evangelium ipsius Sancti Ioannis nec 
etiam Apocalypsim eiusdem. 

_.: ---:::*4 ,*~--
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CAPITVLU)I VICESnlmIQUIXTU~1 

I Se mai contiuga che 'l poema sacro, 
_"\.1 qual ha posto mano e cielo e terra, 
Sì che m' ha facto per più anni macru, 

, Vinca la crudeltà, che fnor mi serra 
Del bello ovil, dov' io dormi' agnello, 
Nimico a' lupi che li danno guerra; 

3 Con altra voce amai, con altro yello, 
Ritornerò poeta, et in sul fonte 
Del mio baptesmo prenderò 'l cappello; 

, Però che ne la Fede, che fa conte 
L'anime a Dio, quiyi entrai, e poi 
Pietro per lei mi gir() la ti·onte. 

Si unquam contingat quoII 1Joema saCl·WlI. Se mai 
rontinga che'l pOe171{t sacro: istud est vicesimumqllin
tum capitulum huius Paradisi, in quo, ex 'luO in capitulo 
precedenti auctor introduxit Sanctum Petrum qui eum 
examinavit de Fide, nunc introducit unum alium spiritum, 
scilicet Sancti Iacobi, qui examillabit eum de secunda vir
tute theologica, scilicet Spe. Et dividitur in quatuor partes. 
Quarum in prima, auctor introducit predictum spiritllm 
Sancti Iacobi. 
I n secunda parte, que incipit ibi: 

Ridendo tUDC Beatrix dixitj 
Ridendo allora Beatrice disse, 

auctor ostendit quomodo predictus spiritlls Sa ncti Iacobi, 
ad instantiam Beatricis, facit triplicem petitionem auctori. 
In tertia parte, qne incipit ibi: 

Interim quod ego dicebam; 
Mentre ch'io dices., 

predictus spiritus facit nnam aliam petitionem auctori. 
In qnarta parte, que incipit ibi: 

Postmodum inter ipsas j 
Poscia. tra esse, 

l Si zmquam. contingat quae! poema saCl'Um, 
Ad quod posuit manmn celum et tel'ta, 
Jta qzwci me fecit pe/' multos annos maCl'um, 

Vincat cl'Udelitatem, que extm me claudit 
De pulclu'o ovili, ubi ego do/'mivi agnus, 
lnimicus lupis qui ei dant dampnwn; 

s Cwn aL-ia voce, et cmn alio vellel'e, 
Reclibo poeta, et snPe1' fonte[mJ 
J1.ei baptisrnatis accipimn cappellum; 

4 Bo qltia in Fidem, que .facit manifestas 
Anirnas Deo, intmvi illuc, et postea 
Petl'us p/'optel' ipsam michi .qymvit jrontem. 

auetor introdncit unum aliul1l spiritum, qui debet exami
nare ipsum auctorem de tertia virtute theologica, sciI ice t 
de Caritate, qui est spiritus Sancti loannis Evangeliste. 

Primo igitur auctor, continuans dicta dicendis, ostendit 
quomodo circa tinem capitllli precedentis auetor finxit 
qnod spiritlls Sancti Petri amplexus est eum, laudando 
eum de optima responsione. Modo, volens de Spe tractare, 
premictit de una spe quam habebat, scilicet de redeundo 
ad patriam, de 'Iua iniuste erat exclusns; et dici t hoc 
conditionaliter, q uod si unquam eveniat casus, quod pro
pter compilationem istius operis reducatur in patriam, ipse 
tunc coronabitur, idest laureabitur, corona laurea in loco 
ilio ubi prius sumpsit fidem, ubi fuit haptizatus, 3cilicet 
in Sallcto 10anne, ubi est baptismus: que fides reddi[di]t 
ipsum gratum Deo, et perduxit eum u3que ad gratiam 
divillam. Dicit igitur textus: Si (pro non, ut patuit ex 
eventu) unquam contingat, quod poema saCl'um (istnd opus 
est sacrum et sanctum, quia est de materia sacra, scilicet 
theologica: dicit etiam Tullius, quod poetam oportet habere 
intellectum divinum; quod prncedit a celo), ad quod posnit 
manulU celum et terra (celum in scientia divina, terra in 
scientia naturali et philosophica seculari, acquisita per in
dustriam humanam: vel dicas, celnm et terram, idest 

CAPITULUM YIGESIMDI<J[I:-lTUM Il II 

r, lndi si 1110SS' un lume ,"erso noi 
Di quella spera, ond'uscÌ la primitia 
Che lasciò Chrysto Ile' vicari suoi. 

5Inde movit se vivmn htmen vel'SUS nos 
De illa spera, unde exivit pl'imitia 
Quam dimisit Christtts de vical'iis suzs. 

G E la mia donna piena di letitia G Et domina mea plena letitia 

Mi disse : Mira, mira, ecco 'l Barone, 
Per cui laggiù si visita Gallitia. 

, Sì come quando 'l colombo si pone 
Press' al compagno, l'un all'altro pande, 
Girando e morll1orando, l' intentione ('); 

• CosÌ "icld' io l'un dall'altro grande 
Principe glorioso esser accolto, 
Laudando 'l cibo che lassù si prande. 

(·l\la poi che 'l gratular si fu asciolto, 

Miclti d'ixit: Respice, inspice, ecce Baro, 
Pl'opter queminferius visitatur Gallitia. 

1 Sicut quando columbus se ponit 
Pl'ope sotium, et unus et alter pandit, 
GY1'Clnclo et mUl'mumndo, affectionem; 

s Sic ego vidi unwn ab alio grandi 
Pl'incipe glO1'ioso esse co llectum , 
Laudando cibum qui ibi eos in pràndio satiat. 

• Sed postquwn g1'Cltulct1'i fuit solutum, 
Taciti C01'Clm me quilibet se fixit, Tacito coram me ciascun s'aftixe, 

Ignito sÌ, che yinceva 'l mio volto. 
IO Ridendo allora Beatrice disse: 

Igniti ita, quod vincebant memn vult:um. 
lO Ridendo tU1n Beatrix, dixit: 

lnclita vita, propter cuius lal'gitatem 
De nostra-basilica fuit scriptum, 

Inclita yita, per cui l'allegrez7,u 
De la nostra basilica si scripse, 

11 Fa'risonar la speme in questa alte7,7,a; 
'l'n sai che tante ,"alte la figuri, 
(~ual1to Iesu a t[r] e fe' più chiarezza. 

11 Facias resona1'e sjJem in ista altitudine; ' 
Tu scis quot vicibus illam figums, 

(l f al. l'a.ffection p 

anima que est celesti s, et corpus quoù e~t terrestre; et 
in hoc opere animam auctoris et corpus et omnes vi l'es 
suas auetor posuit, cum anima speculando, curo corpore 
scribendo. qnamvis in hac vita unus labor non sit sine 
alio ), ita quod me fecit per multcs annos macrum (Oantes 
erat macer a natura, et propter lu.bores et vigilias adhuc 
etfectus est mag:s macer), YÌncat cruilelitatem que extra 
me claudit (ecce quod iniuste detillebatur foris ex"l) de 
pulchro ovili , scilicet de Florentia, ubi ego dormivi agnus. 
iniroicus lupis qui ei dant dampnum (idest ubi fui pue!" 
et innocens; et quia \"oeat ~e agnum, iiIeo vocat Florentiam 
ovile. Inimir:us lupis, idest ilIis qui tenent civitatem in 
divisione. Dicit aliquos Florentiuos lupos, propter avaritiam 
eornm, quam fignravit per lupam in primo capitnlo Inferni), 
cum alia ,"oce, idest, cum alio veli ere, rediJ:lO poeta (quia 
quando recessit de Florelltia erat iu vellculus, et tunc ha
bebat vocem, balatum idest, veluti agnus et parvus puer: 
sed modo redibit cum al" a voce, idest eloquentia, et cum 
alio vellere, quia redibit corpore canus et mente, quia sa
piens et maturus), et super fonte mei baptismatis apprehen
dam cappellum (id est coronam lau l'eam, sicut coronantur 
poete: mmc ponit 'luare habet istam spem); eo quia per 
Fiòem, qne facit manifestas animas Deo (per Fidem fideles 
placent Deo) illuc intravi, et postea Petrus, scilicet Sanctus 
Apostolus, propter ipsam michi gyravit frontem; ample
xalldo eum ter in gyrum, ut dictum est in fine cap:tuli 
precedentis, laudando que dixerat. 

Modo loquitur de spiritu Sancti lacobi, dicens: lnde 
movit se unum lumen versus nos, de iIla spera unde exivit 

Quat lesus tribus fer;it maiol'em clm'itatem. 

- primitia (scilicet anima Sancti Petri, qui fuit primus prin
ceps Ecclesie), quam Christus funilavit, quam dimisit Chri
stus de vicarii~ suis. 

Et mea domina, scilicet Beatrix, piena letitia, michi dixit: 
Respice, inspice, ecce Baro, propter quem inferius visitatur 
Gallitia. lste baro est Sanctus Iacobus, ad cuius ecclesiam 
(in qua corpus eius requiescit, quam ecclesiam fecit fieri 
Karolus Magnus, ad quam visitandam; vadunt multi pere " 
grini, etc.; que ecclesia est in nltimis parti bus occidentali bus 
Christianorum et in regnoHyspanie), [vadunt peregrinantes]. 

Nunc auctor poni t unam comparationem columbarnm, 
ad ost~ndendulU quomodo fecerunt ad invicem isti duo 
spiritus apostolici, scilicet Sancti Petri et Sancti lacobi: 
quando una columba est in pastura, et alia columba su
pervenit illi, et una columba applaudit alteri, monstrando 
afT'ectionem ad invicem. Sicut quando columbus se ponit 
prope sotium, et unus et alter pandit, gl'rando, idest cir
cumeundo se, et murlllurando, affectionem; sic vidi ego 
unum ab alio grandi glorioso principe esse collectum, re
ceptum, laudanclo cibum qui eos ibi in prandio satiat. 

Sed postqnam gratulari fuit solutum, idest finitum, ta
citi coram me qnilibet se fixit, idest firmavit, igniti ita, 
quod vincebant meum vultum. Igniti: idest, infiammati 

amore caritat:s. 

Ridendo tun~ Beat?'ix dixit. Ridendo allora Beatrice 
rNsse: hec est secunda pars huius capituli, in qua auctor 
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12 Leva la testa, e t~t' che t'assicuri; l ~ Leva caput, et fac quod te seClwes j 

Chè ciò che vien quassù dal (') mortaI 
[mondo, 

Quia quidqnid venit lmc de mortali mundo, 

COllvien ch' a' nostri raggi si maturi. Oportet q1tOd ad nostl'os 1Yldios ma tw'etur. 

13 Questo conforto del foca secondo 13 Istnd con/ortum de igne secundo 
Mi venne; ond'io levai gl'ochi a' montiC), 
Che l' incurvaro!1 e) pria col troppo 

[pondo ('l. 

Jficlti venit j ltnde ego levavi oculos ad rnontes, 
Qui inClt1'VaVeTllnt Pl'ÙtS curn nirnio ponde1'e. 

H Poi che, per gratia, vuoI che tu t'afri'onti 
El nostro Imperador, anzi la morte, 
Nell'aula più secreta de'suoi conti; 

11 Postqnam, pel' gratiarn, vult quod tu te affrontes 
lVoste1' Imperatol', ante mortem, 

l', Sì che, "eduto cl "er di questa corte, 
LaSpeme e), che laggiìl ben v'innamora, 
In te et in altrui di ciò conforte; 

In aula magis secl'eta, C1tm slàs comitibus; 
15 Ita quod, viso vero istius cUi'ie, 

Spem, que infel'ius bene in amore tmltit, 
In te et in aliis de [hoc] Iwrtel'is,-

lù Di' quel ch' cll' è? (G) e eome se ne 'nfiora 
La mente tua? e di' onde a te "enne? 
Così seguì 'l secondo lume ancora. 

11 E quella pia, che guidava le penne 

16 Dicas qltùl ipsa est? dicas quomodo .floret 
In mente tua? et dicas unde ad te ven·it.'t 
Sic lieq/Httnm est secundltm lwnen adlmc. 

17 Et illa pia, qne conduxit pemUls 
De le mie hale a così alto volo, 
Alla risposta cosÌ (') mi prevenlle. 

Jlearwn alcmtn~ ad tam altum volctlwn, 
Ad )'esponswn sic me pl'evenit. 

(') al. del - (') alli Apostoli - t', e quali piegarono e miei occhi - (' )gravità di lor doctrina - ('I al. spene - t') dic quid 
est spes - CI come seguita. 

ostendit, quomodo spiritus Saucti lacobi apostoli, ad in
stantiam Beatricis, facit triplicem petitionem allctori; et 
ipsa Beafrix caplat benivolentiam landando et extollendo 
ipsum Sanctum Iacobum, in quo figuratur Speso Et <}uia in 
sua Epistola canonica largiter loquutus est dc Spe, dicens : 
Omne datum optimum et omne donum perfef·tnm desur
sum est; ideo dicit textus: Ridendo tunc Beatrix dixit: 
lnclita vita, scilicet anima, Saucti Iacobi, propter cuius 
largitatem, idest liberalitatem scripture, de nostra, scilicet 
Ecclesia Dei triumphante, basilica fuit scriptum, facias 
resonare Spem, idest facias exprimi bene et sutlicienter de 
Spe in ista altitudine, idest in isto celo: tu scis quot vi
cibus illam figuras, scilicet in canonica tua Epistola, quot 
Iesus, tribus, scilicet Apostolis, scilicet PetI'o, lacobo sci
licet et loanni Evangeliste, feci t maiorem caritatem. Omni 
vice qna legitur in Evnngelio, quod Iesus in aliqllo actu 
excellenti erat, semper vocabat istos tres apostolos pre
scriptos ad omnia secretiora, sicut patet in monte Tabor in 
transfiguratione, in oratione ill orto, quando fuit captus, ut 
Petrus fieret habile fundamentum Ecclesie propter Fidem, 
Iacobus propter Spem, Ioannes propter Caritatem. 

Unde Sanctus lacobus, sic rogatus a Beatrice, dixit Danti: 
Leva caput (id est oculos intellectuales, et contemplare 
bene), et fac quod te secures, idest quod sis securus, idest 
.depone omnem metum; quia quidquid venit huc de mor
tali mundo, convenit, idest oportet, quod ad nostros ra
dios maturetur, idest oportet quod conformetur gratie no
stre, idest quod capiat fidem et spem loquendi nobiscum, 
in caritate nostra, que satisfacit omnibus iustis petitionibus. 

IstmI confortum, idest ista confortatio, sive hOl'tatio, de 
foco, idest igne, secllnrlo, scilicet spil'itll Sancti Iacobi , michi 
venit; unde levavi oculos ad montes, idest l'espexi ad san
ctos istos, scilicet Petrum et [acobum (ipsemet se declarat), 
qui, scilicet sancti, incllrvaverllnt ilIos, scilicet oculos meos, 
prills cum nimio pondere, idest nimia excellentia splen
doris , quem non tolleraverunt oculi mei. 

Nunc spiritus Sancti Iacobi prestat auctori bonam spem, 
indicando ei, quod debeat respondere de Spe, quasi dicens: 
Deus permisi t te videre tot celestia; bene poteris respon
dere ad mea interrogfLta. Postquam per gratiam vult quod 
tu te affrontes, idest facie ad faciem videas, noster Impe
rator, ante mortem, scilicet tuam, in aula magis secreta, 
idest in celo, cum suis comitibus, idest amicis (quasi dicat: 
quia Deus permisi t te videre celestia, et concessit ex gratia 
speciali, quod tu describeres poetice celum et celestia, ad 
quod Sanctus Paulus ivit, sed non descripsit; ideo dic 
quid est Spes, ut in te et in aliis hominibus mortalibus 
apertius cognoscatur), ita quod, viso vero et cognito istius 
curie, Spem, que inferius bene in amorem trahit, in te et 
in aliis de hoc horteris; dicas quid ipsa est, dicas quomodo 
tloret in mente tua, et dicas quomodo ad te venit. Sic se
cutum est secundum lumeu. Ecce tres interrogatioues. 
Prima est: quid est spes1 secunda, quomodo est in mente 
auctoris1 tertia, quomodo acquisivit eam? 

Modo verba sequentia, si dicerentur ab ipso auctore, 
viderentur quedam iactantia; ideo non ipse auetor dicit, 
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1$ La Chiesa militante alcun tigluolo l S Ecclesia milÙans aliquem jilium 
Non ha con pi\l speranza, com' è scripto Non lwbet curn mai01'i spe, sicut est Iicriptu11t 
Nel Sol che raggi a tutto 'l nostro stuolo; In Sole q1ti radiat totum nost1'U11l stMlum; 

IV Però gl' è conceduto che d' Egypto ' I!' Ideo est sibi concesswn quod de Eg'ipto 
Yegna in Yerusa.lemme per "edere, Veniat Ù1 Hiel'usalem propter videre, 
Anzi-che 'l militar li sia prescripto. Anteqnam militare sit ei prescriptum. 

'o Gl' altri due punti, che non per sapere '0 Alia dItO puneta, qlte non propter licù'e 
Son dimandati, ma perchè rapporti Sunt petita, sed ltt ipse 1'ep01'tet 
Quanto questa "irtù t'è in piacere, Qnantwn ista vù'tus est #bi [in] complacent'ia, 

" ~-\ lui li lasso, a cui non saran finti, " Ei dimicto, qnia non e/'ltnt sibi fOl'tia 
Xè di iactauza; et eHi anco risponda, ~Yec iactantie,- et ipse tibi ad hoc 1'espondeat, 
E la gratin. di Dio ciò li conforti. Et gmtia Dei lwc sibi comportet. 

2' Come'l discente, ch'al doctor seconda, "Sicat discens, qui doctorem sequitnl', 
Prompto e li bente, in quel ch'egl'è experto, P,'omptus et libens, in eo quod ipse est expertus, 
Perchè la sua bontìl si disnasconda: Ad hoc ut sna b01~itas non abscondatnl'.' 

21 Bpeme C), diss' io, è un attender certo 
Di gloria futuri!, el qual produce 
Gra.tia divina e precedente ll1erto. 

'3 Spes, clixi ego, est mmm expectare ce1'twn 
Illius glorie, quam p1'oclucit 

21 Da molte stelle mi vien questa luce; 
}la quei la distiWl nel mio col' prin., 
Che fu sommo cautor del primo Duce. 

Gratia divina et precedenll llle)'itmn. 
21 A mnltis stellis venit michi ista lltx j 

('l al. spene 

sed Beatrix dicit pro eo, ne DlLntes \'ideretur mnnglol'iari 
ex hiis: nam ista verba essent nimis mngna iactantia in 
ore suo. Dicit ergo I3eatrix: Et illa pia, que condl1xit penllas 
lIlearum alarum ad tam nltum volatum, ad resJlonsum 
s:c me prevenit , idest respondit pro mc : Ecclesia militans 
aliquem filium non habet cum maiori sJle, sicut est scri
ptum in Sole qui radiat totum nostrulll stuolum. idest totalll 
nostram aciem, vel sotietatem. Idest: in terra, in Ecclesia 
militante, que est una militia et unulll certamen, idest 
iIIe defenderet Fidem et Spem contra omnes adversarios 
j.'idei et Spei. ~ota quod quilibet debet credere se de nu
mero salvandorum. In sole: idest in Deo, habet respectum 
ad id quod dixit supra, quando vidit tot millja lucernarum. 
et solem, scilicet Deum, super omnes. 

Ideo, scilicet per gratiam, est si bi concessum, quod de 
Egipto, id est de loco tenebrarum (Egiptus, tenebra inter
pretatur) et peccntorum, veniat in Hierusalem, idest in 
Terram Sanctam et promissionis, que est vita eterna, pro
pter videre, idest ad videndum, antequam militare sit ei 
llrescriptum, idest vivere in mundo. Pl'escriptum est sub
latnm, vel incisum; idest antequam moriatur. Ecce quod 
ad unam petitionem, factam per Sanctum Tacobum auctol'i, 
Beatrix respondet pro eo. Ad alias duas petitiones respondit. 
ipse auetor. 

Alia duo puncta, que non pl'opter scire sunt petita, quia 
in celo omnia sciuntur, sed ut ipse reportet quantum ista 

Bed illwn instillavit in rnewn COI' pl'ius, 
Qui fuit swnmus cantor primi Ducis. 

virtlls est tibi in compIacenti a, ei dimicto, quia non erunt 
_ibi fortia, lI ec iactnntie; et ipse ad hoc respondeat, et gratin 
Dei hoc sibi comportet. Qnasi dicens: [sta duo puncta si bi 
l'elinquo, et Deus dalJit sibi gratiam bene dicendi, sicut 
solitus est. 

Sicut discens, idest discipulus, qui doctorem sequitur, 
pl'omptus et libens, in eo in quo ip_e est expertus, ad hoc 
ut sua bonitas, idest sutficientia. non abscondatur, sed pub· 
blicetur supple: Spes, dixi, est unum expectare certum 
iIlius glorie, qnam producit gmtia divina et preceden_ 
meritllln. Hnnc ditlinitionem ponit Magister Sententiarum, 
.Jicens: Spes est certa expectatio future glorie, que pro
venit ex grati a divina, precedentibus meritis. Ecce iam 
auctor satisfecit petitioni, qua querebatllr quid est spes; 
nunc vult satisfacere alteri petitioni, scilicet quomodo 
1I0ret in mente sua, et dicit: A multis stellis (idest aucto
ritatibus Sacre Scripture, a multis Doctoribus, quos posuit 
in forma stellnrum supra, qui l'adiis sue scientie vixerunt 
splendide, quia, Qui alios erudiunt ad iustitiam, erunt sicut 
stelle in perpetuas eternitates) michi "enit ilIa lux; sed 
iIIam instillavit, idest intus pluit, in meum COl' prius, qui 
fuit summus cantor primi ducis, idest Dei qui est pl'imus 
dllX. Ista stella fllit David propheta, psalmographus, qui 
bene descripsit, prophetando, illas virtlltes theologicas, et 
lIlaxime Spem, in Psalmo nono, quando dixit: Sperent in 
te qui noverunt nomen tuum, Domine, qlloniam non de
reliquisti quel'entes te. 

IlO 
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25 Sperent in te, nella sua TJieotlia '" Spe1'ent in te, lU sua Tlteodia 
Dice a color che sauno el nome suo: Dicnnt illi qui sciunt nomen tuWIZ: 
E chi noI sa, s'elli ha fede mia? 

2G Tu mi stillasti collo stillar tuo 
)l"ell'epistola l)oi, sì ch' io son picno, 
Et in altrui vostra pioggia riplno. 

27l\lentr' io dicea, dentr' al Yi\"o seno 

Et qui[s] nescit ùl, si lwbet jidem meam .'t 
'G Tu in me stillasti cmn stilla#one tua 

In epistolam postmodum, ita qnod ego S1tm plenus, 
[Et] in aliis vestmm pl~tviam 1'epluo." 

Di quello incendio tremolaya un lampo 
Subito e spesso, a guisa (E baleno. 

2; lnte1'im quod ego dicebam, intra vivum sin'mn 
Illius incendii tl'emulabat unus lampO?' 
Subit:us et depress~ts, acl instar lampi. 

,B Indi spirò: L'amor ond' io aYYampo 
Ancor nella \"irtù, che mi seguette 
Infin la palma, c all'uscir del campo, 

28 Inde spiTavit.· AmO?', ~tnde ego evampo)' 
Aclhuc Ve1'SU8 vù'tntem, qne me sequuta est 
1n palmam, et ad exitwn campi, 

2. VuoI ch'io respiri a te, che ti dilette 
Di lei, et èmllli a grado che tu diche 
Quello che la Speranza ti promette. 

"0 Vult quod ego 1'espiciam ad te, qui clelectm'is 
De ea, et est michi gratum quod tu dicas 
lllud quod 8pes tibi promictit. 

so Et io: Le nu0"e e le Scripture antiche 
Pongono 'l segno, et esso lo m'addita, 
Dell' anime che Dio s'ha facte amiche. 

31 Dice Isaia, che ciascuna vestita 

ao Et ego.' Nove et SC1'iptu'l'e antique 
Pommt signwn, et ipse miclti digito demonstrant, 
Anùnamlll quas Deus sibi fecit amicas. 

31 Dicit Ysayas, quocl quelibet vestita 
In sua ter/'a erit de duplici veste, 
Et sua te/'1'a est ista dulcis vita. 

)l"ella sua terra fie di doppia vesta, 
E la sua terra è questa dolce vita. 

3' E 'l tuo fi'atello assai vie più digesta, 
LiL dm'e tracta delle bianche stole, 
(~uesta revelation ci manifesta. 

3~ Tlnts frater 1imlto plus cligestam, 

Sperent in te, in sua 'l'eodia, idest, dicunt illi Ilui sciunt 
lIomen tuum (Theodia: a Theos grece, latine Deus; Odia, 
scilicet scientia: Theodia, idest scientia Dei, seu divilla); 
et quis nescit id, si habet fidem meam? Mialll illi qui nOli 
hahent cognitionem, haLent spem meam. 

Tu, scilicet beo be, sancte Apostole, in me instillasti cllln 
instillatione tua in Epistola postmodum, sicut David in· 
stillaverat; ita quod ego sum plenus, et in alios vestram 
pluviam repluo. Tu dixisti : Omne datum optimum, etc. : 
idest, istam habunùantiam spei, quam a vobis habui, ego 
refundam in alios. 

Interi m quod ego tlù·eùam. Menl1'e io diceva : ista 
est tertia pars huius capituli, in qua auctor introducit 
quomodo Sanctus Iacobus fecit unam aliam petitionem 
eidem auctori, que est, quid spes promictit sperantibus 
bene? Et vult dicere iste textus, q uod interim, dum auctor 
sic respondebat, S<1nctus Iacobus tacitus splenduit splen
dore acuto, sicut est fulgur subitum et densum; et dixit 

. Danti: Amore infiammatus de virtute Spei, que me secuta 
est usque ad palmam, scilicet martyrii, et ad exitum campi, 
idest usque ad mortem, me inducit ut interrogem I}uid 
tibi promictit ista speso Interim quod ego dicebam, in tra. 
yivum sinum illius incendii, sciI ice t Sancti J acobi, tremo
labat unus lampor, idest lumen, vel fulgu]' subitus et 

Ubi tl'actat de albis stolis, 
Istam 1'evelationem nobis manifestato 

J CllSIIS ad illstar lampi, idest coruscationis. Jllde spiravit, 
iùest loqllutlls [est] : Amor, unde evampor, idest infiammor, 
adhuc versus virtutelll , scilicet Spei, que me sequuta est 
in palmam, scilicet martyrii, et ad exitum campi, idest 
usquc ad mortem, vult quod ego respiciam ad te, idest ex
plorem, qui elelectaris de ea; et est mi chi gratum, quod 
tll dicas illud quod Spes tibi promictit. 

Et ego, scilicet dixi: Nove et antique Scripture ponuut 
signum, et ipse michi digito lllonstrant (idest Testamentum 
novum et vetns, iste Scripture, indicant) scilicet premium, 
bravium, quod expecto, ' animul'um, quas Deus sibi fecit 
amicas. 

. Dicit Ysayas, quod quelibet vestita in sua terra erit 
(idest in celo, quod est terra viventium) de duplici veste, 
scilicet dnplici gloria, scilieet anime et corporis, et sua 
terra est ista dulcis vita. Dicit Ysayas, quod duplicia pos
sidebunt. Tam declaravit de qua terra dicit; scilicet celum, 
ubi est vita eterna. 

Iterum declarat de spe per dicta Sancti J oannis Evall
geliste in Apocalypsi, capitulo quarto, vel quinto, nbi 10-
quitur de stolis albis, etc. 'l'uus frater, scilicet Toannes 
Evangelista tuus frater, multo plus digestam, ibi ubi tra
ctat de al bis stolis (id est in quinto capitulo Apocal)'psis), 
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33 E prima, presso al fin d'este parole, 3'1 Rt pi'ius, et p/'ope jìnem il101'n1n ve'l'borwn, 
Sperent in. t e di sopra uoi s'udì, 8pm'en't 'in te snpm nos fllit auditwn, 
A che rispose l' tutte le carole; Quibus ?'e.spondidernnt omnes carole j 

3. Poscia tra esse un lumc si schiarì, 31 Postmodmn inte1' ipsas ~tnwn lwnen clantit, 
Tal che se'l Cancro havesse un tal cristallo, Ita quod si Cance!' haberet nnmn talem ci'istallum, 
Lo verno haHebbe un mese d'un sol dì. Yems lwbel'et unwn mensem ltnÙtS solius diei. 

35 E come surge, e Ya, et entra in ballo 35 Et sicut sltrgit, et vadit, et intrat tripndiu1n 
Yergine lieta, sol per fiu' hOllore Vil'go leta, solu1n pl'optm' facere honorem 
Alla novitia , non per alcun fallo; Novitie, non pl'O nliquo defectu; 

3G Oosì "ic1d' io lo schiarato splendore 3'; SÙ· àrli ego clm'Uicatlt1n splendorem. 
Venir a c1uc, che si yolg'ean a rota, Veni/'I' all rlltOS, qui se volvebant ad /'ota1n, 
Qual conveniasi al 101' ardente alllore. (J'talitm' conveniebat eorwn ardenti amo1'i. 

37 i.\Iissesi lì nel canto e nella llota, 37 ,l/i.sit .se in cantwn et notam, 
E la mia donna in 101' tcnea l'aspecto, FJt mea domina tcnebat in eos a.spectwn, 
Pur come sposa tacita et immota. Snl!t1n sicnt .sponsa. tacita et imm.ota. 

istam reveln tionem nobis manifestato Dilfes/llm: ides t di
scussam. declaratam. Dicitur Apocalypsi5 sexto capitulo: 
Vidi subtus altare Dei all imas illterfectorum l'ropter Ver
hUlll Dei. etc.; et clamnbant voce magna dicentes : USl}ue
I.[UO, DOl;line, [non] yindicas sanguillem nostrnm Ile hii s qui 
sunt iII terra ? Et datum est illis responsum. ut expecta
rent lllodicum tempus, donec impleatur lIumerus fratruJ\l 
suorum, etc., et dare[ntur] illis singule stole albe. 

Et prius, et prope finem illorum \'erborulII, Sperent in 
te sllpra nos fuit aud itum ; quibus \'ocibus respomlerunt 
omnes carole, id est coree, ideat omnes a nime ille sancte 

q,ue erant ibi. 

PfJs/1norlrtlli in/e/' ipsas. Pns('irt t/·(( esse : hec est 
quarta pars huius ca.pitrili, in ([ua auctor introducit aliu~ 
spiritum, qui debet examinare ipSUlll auctorem de :e:tm 
virtnte theologica, scilicet de Caritnte, qui est spmtlls 
Sancti loannis Evangeliste, Il ui scripsit Apoca.lypsim. Post
modum inter ipsas, scilicet dmls animns sanctorum Petri 
et lacobi, unum lumen claruit, sci li cet spiritus Sancti 
loannis Evangeliste, ita quod si Cancer haberet unl1m talem 
cristallnm, yems haberet uuum mensem IInius solius di~i. 
Ric multi dixerunt multa vana, et etiam littera est fortI~. 
Sed dimissis, idest omnibus aliis yanis (J:ctis oumissis, no
tandum est, quod ille spiritus tertius erat lucidus et splen
clidus sicut sol habebat formam unius cristalli. et lucebat 
velut soL Et ~i cancer haberet unum tale m cristallum . 
videretur esse unus alius sol in luciditate. Item notanduID, 
quod [si] in quocumque signo, duoclecim illoru~ qne su.nt 
in zodiaco, esset 801, scilicet in alio signo ilh OppOSltO 
esset alius sol, tunc per totllm ilIucl tempus, quo sol esset 
in ilio signo, unus esset dies per tOtlllll ilIum mensem: 
qui a quando sol occicleret existens iII ilio ~igno, ah~s sol 
oriretllr qui esset in alio signo sibi OppOSltO; et. SIC sol 
semper esset super terram, et sic esset semper dIes. Po
uatur exemplum, quod dicit hic anctor. Ponatur ~uod 
unus alius sol sit in Cancro signo, quando iste sol, I}1I1 est 

in celo. nUlic est in signo Capricorni i, quod signulll Capri
('ornii ~st siglillm oppositum sigllo Cancri; tunc, occidente 
sole I}ui esset in signo Capricornii, ol'iretur ille sol qui 
esset in sigllo Cancri, ojlposito Capricornio ; et sic per totum 
mensem decembris esset unus dies, quia esset sol supm 
t.crraru: (luin I}llallelo sol 'lui esset in Capricornio esset suh 
terra, ille qui esset in Cancro esset supra terram, et c 
cOllverso: et ita accideret dc I}uibllscumque aliis signis 
ael illdc~m oppositis. Dixit hic auetor cle signo Cancri, 
(Illin videretur aplld grossos JUaximum inconveniens, quod 
esset UIIIIS dies sine aliqua nocte in yeme, et plusl}uam III 
estate. Vocn.t hi" etiam nuctor menselll decembris, in quo 
sol est in signo C,\pricornii, yellle[m], I}uia tunc sol maxime 
distat a noLis, et sie tunc teml'us est frigidius I}uam in 
aliis mcnsilJlls. et I[uia tunc est solstitium yemale. etc. 
:\ihil aliull vult hie dice re auetor. nisi qllod Spiritus Sancti 
Ioannis Evangeliste erat luciell1s, sicut est sol. 

l\[oelo per lIualll comp[1xa:tiollem auutor vlIlt de.scribere 
adventulll istius spiritus Satleti Ioaulli s. Idest. slCnt ho
;,este. modeste, invitata virgo ael nllptias, intrat in tripu~ 
(lium, sive in corealll , ad honoranrlum novitiam (YtaliCl 
vocallt sponsam mulierelll . I}uando vadit ad yirum suu.m, 
no\'iti am. novitilt); ita sllpple Spiritus Sanctl loanms m
tmvit inter istas dnas animas, scilicet Sanctorum Petri et 
Iacobi. Et sicnt surgit, I}uando sedit diII, et vadit et intrat 
tripudium virgo leta, solum propter facere honorem no
vitie iclest sponse, uon pro alilluO fallo, idest defectu; 
sic ~idi ego clarificatum splendorem, scilicet Spiritum 
Sallcti Ioannis, venire ad dllOS, sciI ice t spiritus Sanctorum 
Petri et lacobi, qui se volvebant ad rotam, qualit'er, idest 
sicut, conveniebat eorum ardenti amori. loannes Evange
lista semper fuit virgo, ideo Christus in cruce Virginem 
virgini commendavit. Arrlol'i: quasi dicens, velociter mo
ven[tur], quia ardor amori~lvit eos. 

Volvit se in cantum et in notam; et mea domiua tenebat 
in eos aspectnm, ac sicut sponsa tacita [et immota]. Quasi 
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,~ (~uesti è colni che g'iac:rluc ,;opra 'l pen() 
DelllOi'tro Pellicano, e questi fue 
D' in Sll la Croce al grande of!ìcio eledo. 

'" La. donna mia cosÌ; nè peri) piue 
Mostrò la yista sua di stare attenta 
Pos[ciJa, che prima, a le parole sue. 

40 Qual' è colui c!t' aelochia e s'argomenta 
Di "eeler ecl;l]),,;ar lo Sole Ulll poco, 
Che per "eller nOll wdente di"enta; 

" 'l'al mi fee ' io a quell' ultimo foco, 
Mentre che detto fu: Perchè t'abbagli 
Per yeder cosa, che qui non ha loco? 

., In terra è terra el mio corpo, e saI'agli 
Tanto cogl' altri, che 'l numero nostro 
Coll' eterno proposito s'agguagli. 

38 Hic est ille qui iacuù SUpl'Ct pectus 
Nostti Pellicani, et /tic fuit 
Dr' C1'ace ad gntnde officim/l. electus. 

30 Domina mea [sicJ; nec pl'Opte1' Iwc plus movil 
ITistmn suam stando actenta. 

Postea qaam ante verba sua. 
'0 Qualis est ille qui l'espicit et se al'gumentat 

Videl'e eclipsw'i solem aliquantulwn, 
Qui pl'Optel' videl'e non videns eificitw'; 

" Talis etlectus fui ad illum ultimum ignem, 
lnterim quod dictum fttit: Quare abbagliarù 
Pi'Opte1' videnda l'e, que /tic non habet locum? 

4~ In terra est mewn corpus, et ibi erit 
Tantum cum aliis, quacl numerus noste1' 
Gum eteniO propasito adequetU1·. 

'" Colle sue stole nel beato chiostro 
~on le due luci sole che saIliro; 

." ()wn dualms stalis in beata claustl'o 
Sunt due luces sole que asce1zdel'ltnt; 

E questo apporterai nel mondo Yostro. 

.. licen s, qllod Beatri" respicieuat illos tres; ljuia quasi tota 
fides sta t in illis tribus, in quibus figurantllr ille tres vir
tlltes theologice, scilicet Fides in Petro, Spes in Sancto Ta
cobo, et Caritas in Sancto Ioanlle. 

~ une Beatri" commendat istllm spiritum noviter ve
nientem, scilicet Spiritum Sancti Ioanllis, in ùuobus: primo, 
quia iacuit supra pectus Domilli ill cena, ubi vidit tot se
creta celestia; secundo, quia fuit si bi commendata Virgo 
(·t commissa. Inl)llÌt Beatri" de .'lancto Ioanne : Hic est 
ille qui iacuit super pectus nostri Pellicani, idest lesll 
Christi, et hic fllit de Cruce ad grande officium electus. 
~otandul1l est hic ljUO,] Pellil'anus est avis ili Egipto, qlle 
facit nidum, in qllo fore lls pullos SIlOS, quando iugrediun
tur in nidllm serpentes et mordent pullos, qui morbidi et 
l'rope mortem deducti clamant, Pellicanus venit ad clamo
rem; et videns pullos quasi morientes, rostro percutit pectus 
BU IlIU, et inde f1uit sangui s, Ijuem sugentes pulii salli facti 
suut, et sic el'adunt mortem que e" "elleno imminebat eis. 
'3ic fecit Christus Domiuus noster: ut 1l0S, sauciatos velleno 
antiqui serpentis, a morte liberaret, sanguinem suum fudit 
in crllce, penuictens se crucifi~i; qllem nos bibentes tam 
spiritualiter quam corporaliter, lib'eramnr a morte eterna. 

Domina mea sic, scilicet dixit; nec propter hoe mo"it 
plns \'istam suam, stando aeteuta, postea quam ante "erba 
sua: ideBt ilicatur, ex ilio loqui, non tamen ipsa Beatrix 
relinquebat intentionem snam. 

[am comparative vllit ostendere auetor, quid evenit sibi 
in videndo talia et audiendo_ Quando quis scit quod sol 
ilebet eclipsari, ipse respicit solem propter videre ipSUlll 
er.lipsari; et ita fixe respicit, quoll propter talem intuitum 
quasi perdi t ViSUIU. Et hoc provenit e" hor, quod excellens 

Et ùtlUl app01·tabis iII nwndwn 'l:estrwn. 

sensibile quasi cOlTulllpit sellsum in illa eclipsatiolle solis: 
qui respicit iII eam, quasi eflicitur UOll vidells . Sic-eveniebat 
'luctori, qui respic'ebat in Beatricem et in Beatum loan
nem ciarissilllum; et maxime, quia intnebatur si posset vi
ilere corpus Beati Ioannis esse ibi in celo glorificatnm: 
sed 1I0n potuit \'idere, tum propter excellentem claritatem 
q ue ibi lIlicabat, tum quia corpus loannis non est in celo, 
imo in terram est eon"ersum. Qualis est ille qui respicit et 
se argumentat, idest conatur, [videre] eclipsari solem ali
Ijltantulum, qui propter videre non videns effir.itur; talis 
elrectus fui ad iIlum ultimum focum, idest ignem, scilicet ad 
'piritum Sancti loannis qui ultimo venerat illuc, interim 
quoLl dictum fui!: Quare abbagliaris, idest obumbraris, vel 
ouscllraris, seu ofIuscaris, si\'e quasi obcecaris (abagliG7'p, 
in ydiomathe ytalico, quando sol reverberat in faciem 
homillis, 1I0n potentis bene respicere in eum, qui a non 
potest bene sllstinere illum splendorem: h'c eveniebat sie 
auctori de isto splendore celato), pro videnda re, idest ad 
pervidenilllm rem, qne hic non habet locum? 

I n terra terra est meum corpus, et ibi erit tantum cum 
aliis, scilicet corporibus hUmalJis, quod numerus noster cum 
eterno proposito aguaglietur, idest adequetur. Ecce quod 
Sanctus Ioannes dicit, quod corpus suum non est in celo, 
imo in terra, et in terram conversum, et ibi stabit tantum 
quousque numerus electorum erit impletus. 

Cum duabus stolis, idest cum anima et corpo re, in beato 
claustro sunt due luces sole, scilicet Christus et Beata Virgo 
Maria, que asèenderunt (nam in (~apitulo vicesimotertio 
huius Paradisi finxit, quodcllm Christo ascendit Beata Virgo 
Maria de spera octava, et ivit ad Ecclesiam triumphan
tem, remanente Erclesia militante, etc.); et istud apportabis, 
'cilicet inferius, in mundum vestrum, idest dires in ten·is. 
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41 A questa ,"oce lo 'lltialllmato giro 
Si qnetò COli esso el dolce misehio, 
Che si facea nel S110!1 del trillO spiro, 

.:' DÌ come, per cessar periglo o rischiu, 
Li l'emi, pria Il eli , acqua ripercossi, 
Tutti si posall al sonar d' llll fischiu. 

"Acl il; tam vocem ùljlammatus ,qyT'US 

Sequntus est cum dulci mistura, 
Qu.e e./lic;iebatur Ùì sono tJ'ini spiri, 

45 S 'icnt, p1'O cessando. labol'c vel pen'clilo, 
Remi, Pl'ÙtS in aquam pel'cussi, 
Omnes quiescnnt ad sonum unùts !;ibili. 

'6 Ha}" ! quanto Ile la mente mi commossi, 
Quando mi yolsi per \"eder Beatrice, 
Per non poter yederla, bench'io fossi 

Presso (li lei, e llel lllOlldo felice (')! 

... A?!! quantn1n quantlt1n Ùì mente me commovi, 
Quando me valvi pl'optm' vide1'e Beatrice1ll, 
P/'Optm' non posse vir/ere, quamqua1ll ego esse1ll 

P1'Op('. illarn, f't ili 1llunrlo felici! 

tI ) in Para.diso. 

1am imponit finem. Ad istam voecm, inHammatus gyrus_ 
scilicet iJ]oruIU trium spirituul!l, idest circulus tripudiau
tium, sequutus est cum dulci mixtura, que efliciebatur iII 
sono trini spiri, idest spiraminis, splendoris (ponit compa
rative, quomodo tota ilIa acies et sotietas fecit finem simul 
in uno istanti, per istum modum quem faciuut galeocti, 
idest navigantes in galea, cum remis: (juia comito, idest, 
iIlQ officiali cui omneB habent I esse l obedieutes, pulsanti 
unum fischium (fischium est unum pan'um instrumenturu 
quod ore pulsatur, et quod facit unulJl sonum "alde acutum), 

,tunc, audito sono illius fischii, omnes qui movent remos 
quiescunt et cessant a motu tali: qui comitus (est nomen 
officii in galea) sepe pulsat tale fischium, sive instrumen
tum, maxime quando intuetl1r aliqllod pericnll1m imminen' 

in galea, ut scopulus vel aliud periculum), sicut, pro ces
sando labore vel per;culo, remi prius in aq ua repercussi, 
omnes quiescunt aù sonum unius sibili, idest fischii, sive 
instrumcnti supple, sic cessaverullt isti spiritus a laboribus 
eorum. 

Modo ostendit auctor, I]uomodo cum maximo stupore am
miratus fuit et altel'atus in animo suo, quod quasi per
didit visum, dicens: Ay! quantl1m in mente me commovi, 
quaudo me volvi propter videre Beutricem, propter non 
posse videre, scilicet ipsam, quamquam ego essem prope' 
ilIam, et in mundo felici, ic;e,t in celo Empyreo, sive in vita 
eterna. 
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GE~ESI E NATURA DELL\ SPERANZA 

Le virtll teologiche, in quant'all'abito che ne c 1<1 ~ustanzaJ 

rng ione e teolog ia c'inscg-nano e$set- co~i urdinate c l'l'n :-5l' 

cong iunte, che simultaneamente vengonu in fuse nell'anima pel" 

da de vita . Diciamo, la vita. di grazia; il ehe Illosll'a. unil'a esseI' 

la fonte da. cu i pl'ocedono : ma in quant"agli atti, Jle'fluali le 

medesime svolgono se stesse, I"urdine riesce ill\"crso: cioe, pl'C~ 

cede il meno pel'fetto, a cui segne il p iil perfetto, fino alla Ca · 

l'iia, clie ~ perfezione consumata. Prima dunque e la. Fede. 
media la ::;pel'unza, come fiore che ne :,boceia per d UI'c sO[l\, i :-5-

"imo fl'nlto d'amol'e; e questo fl' n((o il la Cariti! . . \ qnest<t vil'til 

della Sl'el'anza, comc g iù a ' tn clla della Fede , nnita ment c [\11" 
quale, considel'ata ileI lll'i nci piu da cui discende ed in cII i Va 

a compicI'3.i, 1Il0stl'tt la Ilohi lt ;t de lla natura umana, la lJ1Htlt' 

aspira a diventar dh-inn. consacra il Pucta (l l1 e:::ilo canto con 

tale )l l'eci;:ionc di cance lti " proprictn di lI·aslati, che nella Sua 

parola . cume atll':lverso cristalli clie avvicinino l'uri~efjo lon

tano, vedi l"alteua maraviglios .. 'l e In. luce confor latl'i cc di citi 
risplende In. cosa significata, 

Che CO$[\ è ella cotcsta Speranza? Rispolllie il l'ucta: 

Speme_" è un attellller cer to 
Dell:1. g loria. futura, il qual protluce 
Grazia divina e precedente merto, 

Da moItp stell f! mi viell questa luce: 

e le numem tut le, da l so mmo ca nt ore del (;l'islo vcnturo chc 

fu David ne'suoi Salmi, fino ull'.\pusiolo de ll'amol'c, che' nel· 

l'ultima c,ena posò sul peUo di lui , c n'chhe al'cane 1'Ì\'clnziuni 
di Pal'adiso, 

Tornando alla. genes i di questa carissima viI'lil , e da l'j<:hia

llIare quel che lo stesso Poel[\ ave"" g in dello nel canto l'l'c· 

ce~ente , Ci,oe, clie nella pl'ofom);,\ essenza divina. sta. il prillcipio 
del fulgori, onde ri splendono in cielo le corone de'Sanli e il 

cui riflesso rischial'a il fosco cammino' di 'lllesta vila; alba di 

un g iorno sempit erno. Ed c il fine che vediamo lussll, fine as
so luto, a cui è legata la desti ll ;lI~ i one nostl'él, c cIl e quindi c' in

fonde la speranza di conse:;nido e posscde,'lo, donde 'luci I" 

VIOlenta tensione del cuore che ad esso si distende e non puil 

separarsene: fine che non sarehbe piil fale, se di conseguirlo 
non avessimo 1[\ possihilità; n~ aVl'cmmo quella telbione r:ol 

desiderio e la speramm di arl'ivarvi, se da esso non del'i":lBse. 
Inulile il i1ire, che :;l1orqu"ndo cosi il pensi CI'O come l 'affetto 

del cuore saranno al'l'ivati a quel possesso, non vi sarà piil 
speranza. La Sper'n.nza. dunque è di nece:-,sità un pensiero in

compiuto, un affetto in :;el'me, che cercano il 101'0 fine, il 101'0 

compimento, il loro l'i poso. Quest.o pensiero c questo germe di 

all1o~e stanno nella Fede. Per lo chc lo "perarc comprende du e 

sitin ificati: l'uno, di rendere presente una. cosa lonTana, cioè 

specch i"I'l[\; l'altt-o, di stendersi verso essa per al'rivarne al 

possedimento; inchiudendo poi tutti e due i sensi un oggetto, 

il '1ualc di '1,,,,lclle modo ci e presente, ma non isvellatament,e 

né po;seduto. E 'lui si noti che un pl'otendimento dell'[\nim:t 

[\ 'l'",icO"iL intl't\veduta in lontano e non possedut:; per anco, e 

qualsiasi speranza : ma poiche qua lunqu e cosa, che si arrivi 
quaggiiI a l'0~:;edere, non contenta l'indefinita capacita e avidità 

dello spil'ito !lOstl'O, perù nessnna speranza. di quaggiil può quie
tal'ci: solo nell' infini to può essa ayere una speranza che ne 

nutnl enga la vita.; e questa Speranza. non si ha ne può aversi 
"etel'minata, pi eno e C'cl'la, che per 1[\ Fede, pel'che ess[\ sola 

ci dà la ve l'a rivcla"ionc dell' infinit,o, 

La. sola fede pel'tanto in Dio sorregge l'uma.no spirito, inna l

zandolo a l plln to a cui il destinalo di arriv.,re; e lo salva dai 

due eccc~s i, ne' quali senza. di essa ca.de necessariamente, cioè 

ili pl'esunzione, o di dispel'azione, di superbo egoismo, o di 

v il c [\hiJatlimento, o'·e non si lt'ova che vuoto e morte, Salva 

d[\ presunzione, poiché l'altezza medesim:; del fine che la Fede 

l'i mostl'a, ci 1<, vedere e sent ire la sproporzione delle forze 

no~tl'e per l'aggiungerlo; ne aUro che per lacrimevo li aber

l'azioni lJotrellllOo:Hl questo punto seùurre noi stessi. Impe
r occhil talc presunzionc porrebbe Dio tr[\ le cose finite, o si 

cont.ent c l'cbbe del l' incogni lo, del nulla. Il medesimo accade 

dclla disperazione, la quale sconosce l'infinita bontà di Dio o 

la sila c:5i:-:tenZ<l . La Fede invece ci rivela i sublimi destini 
dell'uomo; e con ciò slesw deprime il nost,ro orgoglio, che a 

'Iuella luce non l'uò non vedere il SUI) nulla; e d[\ questo pro

stl'at i ci solleva e ci rende eroi, ricordandoci il Padl'e di cui 

sinmo figliuoli, il fine che ebbe nel ceearci, e com'egli sia con 

noi, solt i\nto che noi vogliamo j perché la cooperaz ione nostra 

all'azione di lui e necessaria.: altriment. i, quale virtiI àvremmo 
noi? E ci ma.nifesta. a.d un tempo un nnovo tesOl~O delle mise

ricordie dtvinc, inch iuso necessariamente ne'l concetto di una 

bontà sOYl'c minent e; la quale non pUI' ci tira. al fine, ma chiama 

e condiziona l'arhill' io a. cooperal'vi: dacche l'altissimo fine 

del", 1Il0mli tà, non altl'illlent.i che per ,' ia morale, e quindi per 

associazione di voleri efficaci, possa. conseguil'si. 
Il Poeti\ cOlll inci[\ il pl'esent.e canto, manifestando una spe

ranza il. cui il fa.tto non corrispose: ma. el'a una. speranza 
tel'l'ena, rel[\liv[\, e pel' cii> slesso fallibile j 1[\ quale o'·e s i fosse 

[\nche a\'vel'ata, non ne sarebbe stato felice, Lui vel':uuente fe· 

lice chc mil'o l'ili alto, ed il suo Poema ce lo dice abbastanza; 

c felici ",nelle noi, se con esso mireremo a( vero e supremo 
nostl'o fine! anche le inevit[\bili batta,glie di questa vita, come 

a lui e iL tutt.i i veri virtuosi si convertiranno in trionfo. 

CAPITULI VICESEVIISEXTl SUMMARIUM 

In isto capitulo "icesilllosexto, (Iuod incipi t : J)um 

dubilabam 111'o]JtCl' 'c1SUll1 ('xl/ne!um, anetor tl'adat 
quomodo Sanctus IoannL!~ examina" it CUlli dc Ca· 
ritah~, tel'tia "irtutc theologica, \'lItandlllll est, Iluod 
auetol' finxit in c1I pitulo vicesilllOqllnL'to, qllOlllOdo 
Sanctus Peh'us examinavit eUl1l dc Fide, Ijlliu San· 
ct.us Pe tl'Us fllit petra Fitlei et fuit. yalde stabilis in 
ea, I; t in suis IEpi stolis] cn nonicis de ipsa diff'usills 
pert!'actaYit. Sic etiam in capit.ulo vice~imot[ninto, 
illest immediate precedenti, Sunctu~ lacobus exa
minavit eum de Spe, de qua ipse Snnctlls Iaeobus 
in suis Epistolis canonicis fuit. liifl'use 10l[uutus, Sic 
in i~to capitlllo, fJuia Sanctlls loannes fuit val de 
dilectus a ClIristo, ut Eyangelii test.imonio compro
batu!', et sic dilex i t ipse Cltristul1l, ('t dc Cm'itatc 
multum locutus est in sui s Epistolis cano nicis, icleo 
auctor fingit se fuisse ltic examinatllm a Sancto 
Ioanno tle Cal'i tate, Dicit if!' itur auetor, t"juocl dum 
dubitaret YÌ SUlll perliidisse, Sanetus Ioannes dixit 
e i: :\"on perdidist i vi~um, seti aliquantulul1l deviavi t 
a te; citu ipSlllll reacquires, qnia dOJllina, que te 
conduci t, habet in se virtutern circa uculo's tuos, 
quam habllit manus Ananie circa Sanctum Paulul11. 
SeLi interdum f[lIoad reClcL[uil'es visu!l1, dic michi 
ubi a nima tua ponit to tam spe!l1 Sll H1l1 , et quam 
rem t.u maxime itJ1U1 S do in 1[lla posuis t.i finem 
tuum ultimatum. Cui tlixit audor, t[nocl Alplta et 0 , 

idest Deus, l'l' ii I. illud in (lUO tcrminatul' alnor suus, 
Cui Apostolus dixit : Bene dicis, secl oportet te ultra 
procederc et lli cel'l', unde dil'ectlls fui sti et. L1uctus 
ad sic ('acicndum , idest ad diligendum Deum super 
OJl!\1iil, t ~ lli dixi t: Argumenta philosophica [et] Sacre 
SCl' ipt.ul'l', que inLliciint quomodo bonum in quantuDl 
apprehenrli t ur, sic accendit apprehendentem ad 
amorem: etiam nuctol'itas Dei , qui dixit Moysi, 
Ostendam tibi omne bonum; et tu sternis michi 
idem in Evangelio tuo subtilissimo. Cui dixit San
ctus Ioannes : Habes alins cordas, te tl'ahent.es ad · 
hod Cui dixit auctor: Itu; quia propter suam bo
ni tatem creayit mundum, dedit milJi esse, per 
mOI' tem SUnIll l'edemi t me, Et cum ta lia diceret. 
a uctor, tuta curia Paradisi cantavit, Sunctus, San
l' tus, Sanctll~, Et tune auctol' recepit visum, et 
t.unc pel'cepit ~e acutills videre qllam pl'ius videbat. 
Et ecce, in lluibusdam ralliis et. flligoriblls, appa
l'uit animn Ade; unde auetor f'ecit sibi quatuor 

Ijuestiones, dicens : ° pome mature, qllia tu vides 
clilre in speculu divino illa ljlle volo scire, dic 
miclti Iluantum tempus est quod Deus te creavit 
et in Paradiso te collocavi t, et qllantum stetisti 
in ipso Pill'adiso, et (lue t'uit causa tue expulsionis 
inde, r et] lJuod tiLit ydioma quo tu usus Cuisti. Qllas 
quatuOl' questiones Admn solvit. opti me. Videantur 
omnin hec in Commento super isto eapitulo, 
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CAPITULUNI VICESIMUJ1SEXTU11 

1 Mentr' io dubbiava per lo viso (') spento, 
Della fulgida fiamma che lo spense, 
Uscì uno spiro che mi fece attento, 

2 Dicendo: Intanto che tu ti risense 
De la yista che hai in me cOllsumpta, 
È buon che ragionando la compense. 

t') di Beatrice. 

Dwn ego duuitctI·em. Jle/lt1'c il) rlul,itllv{(.' istud est 
vicesimumsextum capitulum huius Paradisi, in quo, ex quo 
in capitulo precedenti de secunda ,irtute theologica, scilicet 
de Spe, auctor expedivit se, iam mlt traetare de tertia 
virtute, scilicet de Caritate, quam figurat in Beato Ioanne 
Evangelista; ideo introdueit ipsum Sanctum Ioannem Evall
gelistam, ut examinet ipsum auctorem de ipsa Caritate. Et 
dividitur in quatuor partes. In quarum prima, ipse auetor 
introducit ipsum tertium spiritum, scilicet Sancti loanni~. 
qui examinalJit ipsum auctorem de Caritate. 
In secunda parte, que incipit ibi: 

Et ego audi vi per intellectum humanup1 j 
E io odii per intelletto humano, 

predictus Evangelista facit petitionem auetori de C~ritate. 
In tertia parte, que incipit ibi: 

Et sicnt ad lumen acutum j 

E come al lume acuto, 

auetor introducit quartum spiritum, scilicet spiritum Ade, 
primi hominis creati, cui proponit ipse auctor aliquas 
questiones. 
In quarta parte, que incipit ibi: 

O fili mi, non gustatio Hgni; 
O figliuol mio, non il gustar del ligno, 

Adam solvit questiones sibi propositas in tertia parte su
periori. Caritas figumtur in [oanne Evangelista; tum quia 

1 ])wn ego dubitabam pl'optel' viswn extinctum, 
De fulgida fiamma, que illwn extinxit, 
Exivit unwn spi1'1t1n quod me fecit actentum, 

,IHcendo: Intel'Ì1n quod tu te 1'esentis 
De vista quam habes in me conswnptam, 
Bonw,2 est quodmtiocinando illam compenses. 

fttit maxillle dilectus a Christo, et ipse valde dilexit Chri
stum, sicut satis in Evangelio apparet, Ioannis ultimo, Hic 
est discipulus ille quem diligelJat Ibesus; tum etiam quia 
Ioannes multum tractavit et multa scripsit tam in Evan
gelio, 'luam in Epistola sua canonica de Caritate, ut patet 
bene intuenti. 

Continuans igitur auctor dicta in precedenti capitulo 
diccndis in isto, ostendit quomodo dubitabat perdidisse po
tentiam visivam propter aspectum in sancto spiritu foannis 
Evangeliste, et quomodo in taliter dubitando Sanctus 10-
annes persuasit sibi, quod tempus non perderet, sed quo
usque potentia videndi sibi redderetur occuparet se in 
aliquo bouo exercitio. fdeo Sanctus Ioannes dixit sibi au
etori: lncipias et dicas ubi tua terminatur ultimate vo
luntas in suis volitionibus, idest quid supra omnia amas, 
et cogita quod non perdidisti potentiam videndi, sed ali
qun.ntulum recessit a te, reversura cito tamen. Cui Sancto 
loanni auctor respondens, dixit quod voluntas sua ultimate 
terminabatur in Deo et quia ipsum super omnia diligebat. 
Et iterum Sanctus Ioannes, qui predixerat sibi, quomodo 
reacquireret visionem, iterum voluit quod auetor plus pro
cederet et dixit: Oportet quod . tu Cl'ebres adhuc elarius 
dicta tua; idest, oportet quod tu dicas que suut iIla que te 
illduxerunt ad amalldum Deum supe!' omnia. Cui auctor 
l'espondens dixit, quod tam ùieta philosophica, quam aucto
ritas Sacre Scripture et Sanctorum dicta, aceenderunt 
amorem suum ad diligendum DeuUl. Nam pbilosopbica 
naturali a indicant Deum esse pl'imum motorem, callsam 

CAPlTUUl ì'ICE::in!nl::iEX1Tr-l 1121 

3 Cominçi~ dunque, e di' doye s'appunta 
L'anima tua, c ftL'ragion clle sia 

3 lncipe igitw', et dic ubi punctatm' 

-La vista in te smarrita e n(Jl1 c1efunda; 
, Perchè la dOllna, che per questa dia 

Region ti eOl1<luce, ha nello sguardo 
La virtù ch' ebbc la mano d'Annuia. 

do dissi: .\.1 suo piacer e tosto e tardo 

Anima tua, et fac rationem quod sit 
Vista t1ta in te dcvia seri non de{uncta; 

, QUÙl domina, que per istam divam 
Rcgionun conducit te, l'flhet in conspectu 
Vil'tlltem qnam habuit manus Anemie. 

V cgna rimedio agI'occhi che fur porte, 
Quand' ella entrI) col fnco onde sempre 

[,,",10. 

5 Ego dixi: Ad SWWI. placitll1n et cÌlltln et tell'(!wn 
Venia t 1'emedillllì ocnlis qni fllcmnt porte, 
(Jnando ipsrt intrm.:it cwn foca unde ego sempel' 

[al'(lro. 

prillHUll, SUlllltlttlU prlllClplttUt ulllCum. ut patet in nlle octn.vi 
libri Phisicorum, et in tine tlecimi )Ietapltisi"e: et sie "o n
elttditur philosophicc et naturalitcr, De1l111 esse ' UlllIltUl1l 
bonum. Philosophia moralis ostentlit, 'juolllodo lJOnllUt, nt 
bonum, est diligibile: quia bOllum, ,'el n.pparens bonum, est 
obieetum voluntatis 1I0stre, ut dicit Aristotilcs iII principio 
primi Ethicorum: ergo SUlllmUlU IJOIIUlU est SUUlllle ama
bile et amandullt. Auctol'itates Sacre Scripture idem <lc
clarant, llt Exodi trigesimotertio cn.pitulo, uIJi ~Ioy,i pe
tenti a Deo ut sibi osten<leret facielll sun.llI. Deus rli"it: 
Veni, ostendam tibi olllne uouum quoti Deus es t. Hoc 
etiam tu o Sn.ncte loan nes, dix:t auctor , ostel1llis michi il< 
tuo Eva~gelio, ubi, altissime preconizando, l'eserasti al'ca
num et occultum super omnes qui lotjuuti sunt de pro
fundis rebus. Tunc nd textum. 

Continuando igitur auetor !licta in precedenti capitulo 
dicendis in ipso presenti, quia ipse J1utaverat, saltem du
bitabat, amisisse visum in aspicicntlo Sanctulll Ioanllcm, 
ideo dicit: DUlll ego dubitabam l'ropter ViSUlll extinctuUl, 
idest visionem extinctam, de fulgida, idest fulgenti, fiamma, 
scilicet anima, Saucti loannis, que illum, scilicet visum 
meum, extinxit, exi,it unulll spiramcn, i,lest unn. YOX, sci
licet de Ore Sancti Ioannis, tjuod, scilicet spiramen, me fecit 
actentum. NotandulII est hic, quare fingit hic auetor. quod 
ipse amiserit visum, propter videre et intucri in Sanctum 
loannem, sivc in animam eius, et quare dicat ljuod Sanctus 
loannes est splendidior duobus alii s apostoli s, Sancto Petro 
et Sancto Iacobo: et tamen Petrus fuit fuutlamentulTt Ec
elesie et princeps ApO$tolorum; et ipse et S,~nctus lacobus 
fuerunt martyres: Sanctus vero Ioannes non fuit marty
rizatus imo nec bene scitur de eius morte. Dicitur quod 
Sanctu~ Ioannes Evangelista fuit ilIuminatus super alios 
Apostolos de misteriis divinis, de archanis et secretissimis I 

Dei; sicnt patet de secl'etis sibi l'evelatis in pectore tlomi
nico in cena ultima, et in libro Apocalypsis, ubi vidit tot 
et tauta: ideo fuit maxime lucidus; et ideo, propter excel
lentiam tante lucis, que refulgebat in anima ipsius Sancti 
Ioannis, fingit hic auetor, se non potuisse sustinere illam 
lucem, imo fuit adeo obumbratus, quod quasi amisit visullI: 
ideo non sufficiebat intelligere illa verba, In principio erat 
Verbum et Verbum erat apud Deum, etc., nec librum Apo
calypsis; nam lux sua sunt libri sui, etc. Dum sic igitur 
staret in tali agone Dantes, Ioannes dixit ei, ut patet in 
textu, ubi sic sequitur dicendo: lnterim quod tu te re-

senti~ clc eh/Il, iclest visu, tjtWlll haùcs in me consumptalll, 
bOllttlll est quod. l'a tiociualldo, . ilIaltl cOll1peuses. Quasi 
tlicat : Xon est honullI pertlere tempus; ergo donec stas 
itn. sicut Cl'ctl. et liUOUStjlle reacquires visum predictum 
paulatilll, 'iuelll scilicet quasi amisisti respiciel1llo in me, 
houutll et. utile est 'ptod dl' n.liqun. l'e recompenses. 

Ergo iucipe et <lic uùi puuctatur. itle,t fil'llIatur. vel 
figitur. <luillla tU'l. itl est. amor tuus, sive intentio anime 
tue, tel'luitln.tur: itle,t, flue est iII<, l'es, iII li ua figitur anima 
tua et uui reducis vires tUM (ianl dat si bi bonam spem); 
et fac rn.tiolleltl, iLl est }lUagiueris, quoLl sit vista tua iII te 
,leda, 1I0n tlefunda, iLlest visu~ tuus sit alteratus, non 
extinetus; tjuia dotlli",~, scilicet Beatri", que per istam di
vinalll regiollcm l'Ollll ucit te, habet ili conspectu, idest in 
iutuitu oculol'l lul. virtutem tjuam habuit manus Ananie, 
Nuta quo,1. 'jun.utlo Paulus persequebatur Chri stum et no
tllen eius, arceptis cpistolis a priucipiIJus sacerdotum in 
Hicrusalelll. ibat iII Dalllasculll. ut persequeretur omnes 
in ChristulU crctlentes; ,Ium csset in itinere, circumfulsit 
e;tm lux de celo; et cadetl' in tel'ram quasi mortuus. stetit 
tribus diebus quod nou comedit nec bibi!. Et tunc fuit 
raptus ad tel'liulll cclum. ubi vidit arcltana, que, ipso teste, 
non licet homini loqu i: et sic perùidit ,iSUlll. Dictunl fuit 
sibi , quoll irct, in Damasco, in ViCUlllllui dicitur rectus, in 
quo habitabat ljuidam amicus Christi et discipulus, qui vo
ca[ba)tur Ananias: qui imponens mn.uutll suam su per Sau
lum, id est Paululll, ipse Pn.ulus recepit visum quelU per
diderat; ita quod per illlpositiollem nHtlltlS Allallie Paultls 
l'ecepit Vi,UlU tjUè1l1 'juasi perdidemt, seu amiserat quasi
Nam t j ttn mIo Deus voluit vocare ad se et convertere San
ctum l:'anlum, ljui primitus persequeIJatur Christum et 
Christicolas, ferit quocl amisit vi,um: tandem per manum 
Ananie restit uit sibi ,·isum. Sic evenit ,~uctori, qui aliquibus 
temporibus rle,iaverat a Deo, vacn.ns mnitatibus plurimis 
munclanis: secl Deus qui volelJat ipsuUl auctorem si bi ami
care et f,~cere fLluicum, id eo misit. Ananiam, scilicet Bea
tl'icem, que reduxit eum ad celum : quia Beatrix est illa 
scientia qne aperit oculos intellectuales ad cognoscendum 
Deum; oenli auctoris sunt speculatiolles snbtiles sue. 

Ego dixi: Ad snUlll placitum et eitum et tardum veniet 
remedium oculis. scilicet meis, qui fnerunt porte, quas 
ipsa, seilicpt Ben.tl'ix, intravit, cum foco nnde ego semper 
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G Lo Ben, che fa conteuta questa corte, 
_-\Ipha et O è di !lllanta Scrittura 

G JJonll1n, quod facit contentam istam curiam, 
Alfa et O [est) quante SC1'iptw'e 
11jichi legit (t)IWl'em swtm levitel' sive fO?,titer. 

,llla eadem vox, que pavorem 
Subtmxel'at miclti de subita obfuscatione, 
Ratiocillandi acllmc me misit in cnmm,. 

Mi legge amor c lieyemente e tlwtC. 
,Quella medesmlt Yoce, che paura 

Tolto m'hayea del snLito abbaglo, 
Di ragionar ancor mi misse in cura; 

s E disse: Certo a più aIlgllstO yaglo 8 Et dixit: Ce/'te cmn angustio1'i cl'ibl'O 
Ti com'iene schiarir; dicer cOl1yienti, 
Che drizzò l'arco tno a tal bersaglI l. 

"Et io: Per ph.dosLlph:·ci argomenti 
E per autoriti\ che q uinci scende, 

Te opol'tet clct1'ifical'e,. dicel'e te oportet, 
Quis dil'c:t'it (t)'cum tumn ad tule bersaliwl1. 

9 Et ego : Pel' pltilosopltica argmnenta 
Et pel' Cluctol'itates qtte hinc descendunt, 
Talis amol' convenit quod in me impl'imatw',. Cotal amor conyicl1 che'll me s'imprenti; 

lO Cltè'l ben, in quanto ben, COllle s'intcu!le, 
Così accende amor, e tantu maggio, 
(~uanto più di bontit in sè comprende. 

lO Quia bonnm, in quantum es t bonum, sicut intelli-
.' . [gitul', 8w accendzt amOl'em, et tanto [mawreml, 

Quanto plus bonita tis in se comprehendit. 
Il Dunque all' esentia, Oy' è tanto yantaggio, 

Che ciascun bell, che fi10r di lei si trOYH, 
Altro non è ch' un lume di suo raggio, 

11 19itw'ad essentiam, que lwbet tantam prel'ogativam, 
Qttia quodlibet bonwn, quod extm illam 1'epe
Alùtd non es t quam lwnen slti mdii, b'il"r, 

m·deo. id est cum a rdenti amore; quia ut ,lictum est sepe, 
quando vidit iIlam puellam, scilicet Beatricem, in domo 
domini Fulchi, per oculos, rideudo illam, fllit infiammatus 
de amore ipsius. 

Et iam disponit se, et respondet prime petitioni Sancti 
Ioannis ; scilicet, ubi tel'lUinatllr amor S Ull~ et sue mentis 
intelltio, dicens: Bonum, scilicet Deus, quod facit contcn
tum istam curiam, Alfa et O est quante Scripture mie,hi 
legit amorem, sive lev'ter sire fortiter. Vult ùicere: Omnis 
amor, quem micbi ,Iicunt 'luccumque Scripture, me reducit 
nd amandUlIl summum bonum, scilicet DeUlu, 'lui est prill
eipium et fini s omnium creaturarulll: .-\Ifa, ides t princi , 
[liUIII, et O, idest fini s, Sic se vocat Christus in prillcipio 
libri A[localypsis, ubi sic Imbetllr: ligo sum Alf", et li, prin
cipium et fini s, dicit Domillu s Deus, 'Illi est et qui emt 
et qui ventUl'lIS est omllipotells, 

IlIa eadem vox, scilieet Sancti 10anllis, ljUC pa l'orelll 
subtraxerat micbi (qnia Dantes credidit pcrdidisse Vi SUlll; 
sed vox Sancti loanllis securavit eum et snbtraxit ab eo 
pavorem, quando sibi dixit: Ymagineris quod vi sus -in te 
sit devius, sed llon extinctus) de subita oLfuscatione vel 
illtllitione, ratiociua ndi odhuc me misit in curam (idest 
voluit quod adbllc ratiocinarem aruplills), et dixit: Certe 
eum angustiori cribro (cribl'llm est instrumentlllll ad pur
gandllm triticllm, ùe coreo perforato quasi infinitis fora
miniblls) ti bi conveuit, ide8t tp. oportet, clarificare id quod 
dixisti; dicere tiLi conrenit, idest te oportet, qllis direxit 
arcum tuum ad tale bersaliull1. Bersalillm est signum po
situm, ad quod sagiptatores adendullt, ad sagiptandum 
recte. ldest, quasi dicat Flallctus loannes: Aliter et specia
lius oportet quod tu respolldcas; quia nimis talll gene l'a
liter dixisti, et ista (am geueralia 1I0n belle e"prirulllltUl' 

suflicienter , CriLrlllu in ytnlieo ycliomate dicitur vallum, 
sive vannum, l'l'opter quasi innllmerabilia foramina sua, 
unde descenrlit lolium quando grana purgantur. Quasi 
dicat: C't tu sis sufficiente l' examinatus de Caritate, non 
sulticit id quod dixisti ; sed volo quod tu dicas et exprimas, 
quod te movet ad hoc, nd amandum summum bonum. 

,b;t ideo auctor respondit ùie~ns: Et ego: [Per] philosophiea 
a rgumenta, scilicet tam naturalia quam etimn moralia, et 
per auctoritatem, scilicet Sacre Scripture et Doctorum, 
que hinc, scilicet de celo, a Spiritu Sancto descendit, talis 
alllor comenit, id est oportet, quod in me exprimatur. Nam 
ol\luis bonus philosophus l'OBuit, quod est dare unum pri
mllm l'l'iucipiulll , Preterea habeo auctoritates Propheta
rlllU, l',vangelistarllm et Doctorum, qui scilicct hinc a vobis 
fu el'unt edocti, scilicet a Sl'iritu Sancto, Oportet igitur 
Iluod sagipta mei amoris tendat in illum. Modo probat hoc, 
dicens: Quia bonulll, in quantunt est bonum, sicut intelli
gitur, ita accelldit mnorem; et tanto maiorelll, quanto plus 
hOllitatis in se compreheudit. Quasi dicat: Si, pro qui a, est 
\'erum quod bOUUlll sit obiect1,lm appetitus nostri, ergo 
quanto Lonum est magis bonum, t,anto plus accendit ad 
Uluorem, V ult Aristotiles primo Etbicorum, quod bonum 
est id quod olllnia appetunt, et videtur ,quasi impossibile 
'Iuod bonuTn coglloscatur et non ametur, et necdum bonum 
vere bOllum existens, sed etiam apparens bonum et non 
existens: ergo illud bonum, (I quo omnia ,alia dependent 
et in quo sunt contenta omnia bona, est summe amandum: 
ct non est dare termilllllu "moris yoluntatis, nisi in illo 
summo bOllO. 

Igitur ad esselltiam, <jue habet tantam prerogativam, 
quia quodlibet bOlllUll quod extra illam reperitur, aliud 
nOli est quam lllmen sui radii (igitul' illud est summe 

C.-\PITrLr~1 VICESlMDISEX1TM ]]23 

12 Più che ad altra convien che si mova 
La mente, amando, di ciascun che cerne 
El vero, in chc si fonda questa prova. 

13 Tal vero all ' intelletto mio [dis] cerne 
Colui che mi dimostra 'l primo amore 
Di tutte le su bstantie sem piterne. 

14 [S] cernella voce del beato autore, 
Che dice a Mo:~se, di sè parlando: 
lo ti farò sentir ogni valore. , 

15 [SJcernimel tn ancora, cominciando 
L'alto preconio, che grida 1'arcano 
Di qui laggiù, e sopr' ogn' altro bando. 

IG Et io udì': Per 1'intellecto Immano 
E non (') auctoritadi a lui concorde, 
De' tuoi amor a Dio guarda 'l sovrano. 

11 l\la eli' ancor, se tu senti altre corde 
Tirarti verso lui, sì che tu suone 
Con quanti denti questo amor ti morde. 

18 Non fll latente (') la santa intentione 
Dell'aquila di Chryslo, a.ncor m'accorsi 
Ove menar volea mia profexione. 

(') per - <') nascosta, 

12lJfagis quam in alia opol'tet quod moveatUr 
Mens, amando, cuùtslibet qui cemit 
Vemm, in quo fundatu1' ista p1'obatio. 

13 Tale vel'um intellectui meo stemit 
1lle, qui michi demonstmt pl'imum amO?'em 
Omnùtm substantiarum sempitel'narurn. 

14 Sternit vox veracis auctol'is, 
Q/ti dixit .1Ifoysi, de se loquendo: 
Ego faciam te vùleJ'e omnem valO/'em. 

15 Stemis tn michi id adhuc, incipiendo 
Altwn pl'econiwn, q1tod clarnat archanum 
Binc il1ferùts, supel' omne alùtd bannum: 

IG Et ego ctudivi: P el' intellecf:um hurnanwn, 
Et pel' auctO/'itates ei concol'des, 
De tuis amoribus ad Demn respicel'e supremum. 

l7 Sed clic de amore, si tu sentis alias cordas 
Trahe1'e te vel'SUS eum, ita quod tu sones 
Cmn qltot dentibus iste amO?' te mordet. 

18 Non fuit latens sancta oratio 
Aquile Clwisti, imo pel'pendi 
Quo voluit ducere meam professionem. 

amandum; idest omnia bona dependentia non sunt nisi que
dam participatio illius boni: concludit ergo dicens), magis 
quam in alia, scilicet quacumque, essenti a, convenit, idest 
oportet, quod moveatur mens, amando, cuiuslibet qui 
cernit, idest cognoscit, verum, in quo probatur ista pro
batio. Bene dicit, qui ce'I"nit: quia aliqllando res non bona, 
et apparens bonum, movet mentem ad amorem; sed in ista 
essentia nou potest esse deceptio, in qua est omne bonum 
et extra quam nihil est bonum, quin sit quidam splendo l' ' 
causatus ab illo, quia omne bonum procedi t ah ilio, etc. 

immense essentie divine, tres personas, sive Trinitatem 
personarum divinalium, misterium incarnationis, ibi Ver
bum caro factum est; vel etiam hoc potest intelligi de 
libro Apocalypsi) supernnm banduÌn inferius, super omne 
aliud publicatum, idest ultra omnem tubam Prophetarum 
et Evangelistarum, et ultra omnia dicta Doctorum. 

Et ego auclivi. E io udii: hec est secunda pars buius 
capituli, in qua anctor introducit Ioannem Evangelistam, 
facientem ipsi unam petitionem circa Caritatem, ubi ipse 
Sanctus dicit: Quasi bene respondidisti et bene amas; sed 
yolo quod exprimas causas particulares, que te induxe
runt ad hec, sicut dixisti, et formam quomodo amBs et 
modum, Et ideo replicat responsum auctoris. Dicit ergo 
auctor: Et ego audivi: Per intellectum humanum (idest per 
rationes, quas intellectus potest bene percipere, cui etiam 
concordat di,'ina auctoritas), et per auctoritates ei cou
cordes, de tuis amori bus ad Deum respicere supremum, 
Dixit de amore, qui ad Deum supreme est dirigendus. 

Modo adbuc probat hoc per Aristotilem in fine octavi 
Phisicorum et duodecimi Metbaphisice, dicens: Tale verum 
sterni t, idest ostendit, si ve appresentat, aliter representat, 
intellectui meo, ille.scilicetAristotiles, qui michi demonstrat 
primum amorem omnium substantiarum sempiternarum, 

Modo probat idem per auctoritatem Sacre Scripture, 
scriptam Exodi trices imotertio capitulo, dicens: Sternit, 
idest ostendit, vox veracis auctoris, scilicet Spiritus Sancti , 
qui dixit Moysi, dc se loquendo: Ego faciam te videre 
omnem valorem; veni, ostendam ti bi omne bonum, 

Morlo etiam idem probat per dicta ipsius Sancti Ioannis, 
per illa scilicet, que ponuntur in principio sui Evangelii, 
scilicet, In principio erat Verbum, etc. Sternis, idest ostendis, 
micbi, tu id adhuc, scilicet etiam, incipiendo, scilicet Evan
gelium tuum, altum preconium (idest maximam pubblica
tionem, in qua incil'is, In principio, etc.) quod clamat archa
num (idest secretum profundum, sublime, id est unitatem 

Sed, adbuc supple, dic de amore, si tu sentis alias cordas 
trabere te yersus ipsum, scilicet s'ummum bonum; ita quod 
tu sones cum quot dentibus iste amor te mordet: idest, 
declares cum quot modis et cum quot causis tu traheris 
ab isto amore ad amandum Deum ; cum quot morsibus, 
idest rationibus mordacibus, idest bene et recte conclu· 
dentibus. 

Non fuit latens, id est me, saucta oratio aquile Christi 
(nam Sanctus Ioannes fuit figuratus in Evangelio suo per 
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lO Però ricominciai: Tutti quei morsi, 
Che posson far lo cuor volger a Dio, 
Alla mia caritade son concorsi; 

19 Ideo l'eincepi: Omnes illi l1WTSttS] 
Qui possunt lacere COT volvi ad Dettln, 
Ad meam caTitatem conC'1.WTerunt j 

20 Perchè l'esser elel mondo, e l'esser mio, 
La morte ch' ei sostenne perch' io viva, 
E quel che spera ogni fedel, com'io, 

20 Qlàa esse l1!1mdi] et esse 'mewn] 
lel07's quam ipse sustinuit ttt ego v'ivam, 

21 Colla predecta conoscenza viva, 
Et illud quod spemt omnis jidelis, sicut ego, 

21 Cwn predicta cognitione viva, 
Tracto m' ànno del mal' dell'amor torto, 
E del dirieto (') m' han posto alla riya. 

2' Le ti'onde, onde s'infi'onda tntto l'orto 
Dell' ortolano eterno, arno io cotanto, 
Quanto da lui a 101' di bene è porto. 

Tmxe1'unt me de metTe am07'is tOl,tuosi] 
Et l'ecti amoris posuerunt me ad l'ipam. 

22 Frondes] unde relrondaht1' tohts lwrtus 
Ortolani eterni, qUe1'o' e,go tantum, 

23 Sì com' io tacqui, un r10lcissimo canto 
Risonò per lo cielo; e la mia donna 
Dicea cogl' altri: Sancto, Sando, Saneto. 

2' E come a lume acuto si disonna 

Quantwn est ab eo illis de bono pOlTectum. 
2" Sictd ego tacui] Un1tS dtdcissimus cantttS 

Resonuit per celum,. et mea domina 

Per lo spirto yisiyo che ricorre 

Dicebat cmn aliis: Sanchts] Sanchts, Sanctus. 
24 Et sicut ad lwnen actttum dissonnatu1' 

Propter spiritltm visivum qui recu1'1'it 
Allo splendor che va di gonna in gonna, 

2; E lo sveglato ciò che vede abbhorre, 
Ad splend07'em qui vadit de hmica in tunicam, 

25 Et ea:citahts quidquid videt ablwl'l'et, 
Sì nescia è la subita vigilia, 
Finchè la extimativa non soccorre; 

Sic nesciens p1'Opter subitam vigiliam] 
Quoltsque extimativa ei non succwTit j 

2r. Così dagl'occhi miei ogni quisquilia 26 Bic de ocnlis meis omnem quisquiliam 
.Fugò C') Beatrice co'razzi de'suoi, 
Ohe rifi.llgeyan più che mille milia; 

aquilam. que acutius illtuetur solem quam quodcumque 
aliud animaI; quia Sanctus Ioannes vidit acutius et pro
fundius aliis Evangelistis et altius volavit: idest ego vidi 
de quo volebat me interrogare), imo perpendi quo volebat 
duce re meam pl'Ofessionem, 

Ideo reincepi, idest reiteravi : Omnes ilIi morsus (ide t 
omnes rationes tenaces, que sicut dentes sunt acute), qui 
possunt facere COl' volvi ad Deurn, ad meam caritatem con
currerunt, idest striDXel'Unt me ad amandum Deum super 
omn:u . 

~unc rationes refert iD speciali. Prima est de c.reationc 
mundi et de esse cius. Quasi dicat: Consider.o primo, quod 
Deus de nihilo dedit esse mundo et cl'eavit eum; et hoc 
solum pl'optel' eius ilUlIlensit:.tem bonitatis. quia voluit 
C01llmunical'e bona 811'\ et perfectiones Sllas, scilicet esse, 
vivere, intelligere, r"tioeina l'i, etc, Hoe primo movet ad 
amalldl1m ipsum Demo, qni fecit ita pulchrl1m mundum, 
daus esse omnibus creatnris; lluia esse mundi et esse mcum 
(alia ratio est caritas, quam ip~e habui! ad redimendum 
munclum, mietenclo fiJ:um SUllll1 ad incnrnnn~um et sup
portando mortcm Crucis, ut homines ,'ivel'cnt, 8cilicet vita. 
eterna), Illors quam ipse ~llstin llit nt ego vivam (et nolo 
esse ingratus tanti heneiicii, quod michi contulit. qllia 
tolleravit Illortem pro ritI' mea ,alvanda et conservandn), 
et illud quod sperat Olllllis fidelis. SiCllt ego, quia spero 

FngavitBeatrix cwn uno de mdiis suis] 
Qui l'efulgebed plus quam per mille milliaria,. 

Yiftll:! t' t P rT !:11l1. CUlli prediet:L rognitione Yiva~ idest vivaci, 
traxerunt me de mari ad ripam, ielest tales rationes extra
xerunt me cle profundo falsi amoris in quo periclitassem, 
et posuerunt me ad ripam , iclest prope bonum amorelll et 
rectUlJ1, 

lum descenclit ad alias rationes, 'luia iste rationes, hu
cusque tacte, fuerunt de Deo, Modo ~escendit acl rationes 
~e proximis tractantes: proximos, et creaturas lJ10rtales et 
viatrices, et etiam beatas; frolldes, Gar:tas proximi, sive 
[quel habetur ad pl'OXilllUm, est secunda ala ad volanclulll 
in celum; sicnt prima est cal'itas ad Deulll, sive amor ad 
DculJ1, scilicet amare Deum. b'l'oneles, ielest l'olia, unde re
fron~atur, idest ex qui bus, totus ortus hortolani eterni 
(refrondatur, iclest repletur), amo ego tantum, quantnm 
est ab eo ilIis de bono porrectlll\l, idest elatum, vel clo
natulll. ldest ipse audor amat proximos, ex 'luiblls re
plctm Paradisus, secuDdunl quocl sllnt boni et virtuosi, et 
~ecundum qnod Deus clonavit cis vil'tutem, 

Statim quocl ego tacni. unU R dnlci"illlus e:llltns re80-
nuit per cellllll: et mea domina, scilicet Bea tl'ix. dicebat 
cmn aliis, Sanctus. Sanctus, SanetnR, idest rantabant ter 
t:lanctuR Dorninns Deus Salliloth, 

El 8i1'Ut ad l'U)u'il r/{"allt?n, lo' "(11/11' fI lllll/e III'ttl,,: ista 
est terti" pars huius capitnli, in qua fluCtOl' introdncit 

27 Ollde, mc' (') che (linanzi, vidi poi, 
E quasi stupefacto domandai 
D'un quarto lume, ch' io vidi COli noi. 

2S Et ella (2) disse: Dellt.ro da que' l'ai 
Vagheggia'l suo Factor l'anima (") prima, 
Che la prima virtù (') creasse mai. 

27 {Ex qltO melius (}uam P1'ÙtS modo videbam, 
Et quasi stupens qltesivi 
De qucwto lwnine, quod vidi nobiscumJ. 

2' Et mea domina: lntm illos mdios 
P1'ocatur Sltttm Factol'em anima prima, 
Quam p1'ùna virt'1ls C'I'earel 'lmquam.. 

]]25 

29 Oome la hOllda., che fiecte la uima '9 Sicut Il'on8] que flectit summdatem 
In tmnsitu venti et postea se levat Nel transito del yento, e poi si·leya 

Per propria virtù che la snLlima, 
30 Fec: io in tanto in quanto ella diceya, 

Stupendo; e poi mi rifece sicuro 

Propte7' prop1'iam vi:,tutem que ipsam sub lima t, 
'IO Feci ego in tantum in quanhtm ipsa dicebat, 

8tupens j et postea me relecit securwn 
Un disio di parlar, ond'io (') ardenti 

31 E cominciai: O pomo, che matuw 
Solo producto fosti, o padre antico, 
A cui ciascuna sposa è figI a e nuro; 

32 Divoto, quanto posso, a te supp1ìco, 

Unwn deside1'Ùtm loquendi, tmde ego (t1'debam,. 
31 Et incepi: O pomum, quod matum1n 

Solum p1'Oductum fiàsti, o pater antiqlte, 
Cui omnis lemina est fiha et ntbrUs; 

32 Devotus, quantum pOSSUl1ì] tibi supplico, 
Perchè mi parli: tu vedi CG

) mia vogla; 
E per udirti tosto, non la (1ico. 

Dt michi loquaTis: tu vides meam voluntatem j 
Et propteJ" audù'e te cito] illam non dico. 

l' ) meglo - (' ) aL e I" mia dOllna - (' , s, Ade - (' ) Dio - (') per lo quale - (' , da te medesmo, 

llnartum spil'itum, scilicet Acle, primi hominis creati, cui 
ipse auctor propollit aliquas questiones. Primo tamen ponit 
quomodo reacquisivit yisum per talem cOlupal'ationem, 
Quando qnis clormit in una camera clausa, et subito intrat 
l umen, vel per apel'itionem fenestrarnlli, "el introductio
nem alicuius cerei accensi aut lucerne arclentis, quod 
lumen est acutum et facit expergescel'e clormientem snbito , 
ita quod dormiens subito excitatur. et spiritus vis:,'us 
proptel' excessum IUlllinis excitatur, dOl'miells nee per Spll.
tillm sci t ubi sit, postea recuperat Olllnem sensnm. Et 
sicut ad lumen ac"t lllJ1 clisson[n]atur, idest a S0111pIlO evoca
tur, sive excitatur, propter spi ritum Yisivum qui recurrit 
ad splendorem qui vaelit ele tunica in tunicam, iclest ele 
camera in cameram (quia oculus habet plul'es tllllicas, sub 
'luibus sen-atur potcntia visiva), et excitatus quirlqnid 
vidit abholTet : sie nesciens, idest in tantllm illa y;gilatio 
llescia est et iglla.va, quoù non cognoscit, propter subitam 
vigiliam, :dest excitationem, quousque estimativa ei non 
succulTit, idest non disceruit pcr sputil!ll1; sic de oculis 
meis Olllllem quisquiliam, irlest omlle velallleu tenebraru111, 
fugavit Beatrix CUlli UllO dc radi:s suis, qui refnlgebat 
plnsquam, i<Iest a 101lge, per mille milliaria. 

lalll Beatrix restitn't sibi [ViSUll1]ljUelll quasi i\miserat, 
l'roptcr intu eri ili Sanctum loannem; quia sola 'rheologia 
est illa 'luO snlìicit illtelligel'e subtilia et archana. qne con
tinelltur in illis chtllsnlis Evangelii Saucti IOHnnis, In pl'in
eipio erat Verblllll, etc" et in libro A ]localipsis: et sic et 
taliter Beatrix restituit sibi ViSlllll, quodlllelius qualll prius 
modo videbai. 

~rodo ilitrollucitlll' qllal'tlls spiritlls, scilicd Ade, primi 
hOl1liuis. 'lui sn[lervcll it ad illos tres qui erant ibi, et tunc 

auctor recepit visum adiutorio Beatricis, Et JUea domina, 
scilicet dixit: lntra ilIos radios vagheggiat, idest procatur, 
idest, contemplando moratur, suum Factorem anima prima, 
scilicet Ade, que fuit prima anima creata, quam prima 
yirtus , sc;licet Dens, crearet · unquam. 

Sicut fl'ons, idest ramlls foliatus, idest cum foliis, que 
flectit summitatell1 in transitu venti, scilicet spirantis, et 
postea se leyat, idest ad pristinum statum revertitur, pro
ptel' ipsam virtutem, idest naturam, que ipsam sublimat, 
que ad sllmmitatem duxit et tenet (pnlchra comparatio: 
quia Dantes inclinavit primo oculos, postea erexit; uti arbor 
inclinat ramum pl'opter vim ventol'um, et demum, trans
eUllte vento, elevat); sic, seilicet, feci ego in tantnm, idest 
in tam parvo spatio, in quantum ipsa dicebat, stupens, 
i,lest admirans; et poste a me refccit securUlIl uuum desi
cleriull1 loquendi, uncle, idest ili quo, ego ardebam, idest 
maxime affectabam sci re. 

Et incepi (e"orditul', scilicet dicel'e): O pOlllum, quod 
matul'um, idest perfectum, solul1l productulIl fuisti, o pater 
autique (nal1l llullns homo fuit productus in perfecta etate 
llisi Adam, qui fuit factus et Cl'eatus etatis trigiutatl'ium 
a.llIlorllm: sed lIec Christus. qni natlls est infans, sicut et 
ceteri homines, et in rentl'e matris figuratus caro, Sa.pientie 
septimo cap:tulo ), cui omn;s femina est filia et nurus (quia 
Ollllles descenderunt a te per l'ectam lineam, et onlllis fe
llIillfl est UXOl' fili i tui; et in tantum, t]uocl, secundum legem 
lIostram, si Adam modo resurgel'et, non posset habere 
llxorem nisi Eva resurgeret, quia nunquam per lineam 
rcctnlll potest recipi u"or, ctc.), derotus. quantum ego pos
SUDJ, tibi supplico ut michi loquaris: tu vides meall1, idest 
cognoscis, yoluntatem; et propter 'Illclire te cito, ilIam non 
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33 Talvolta un animaI coverto brogla 
Sì, che 1' affecto cOl1vien che si paia, 
Per lo seguir che face in lui la vogla; 

34 E similmente l' anima primaia C) 

33 Aliquando ?tnwn anima l coope}'tum broliat 
Ita, quod effectu8 convenit quod appareat, 
P 1'opter id quod sequitur ipsùts volnntatem j 

34 E t stmilitel' anima p1'ima 
Mi facea transparer per la coyerta 
Quant' ella a compiacermi venia gaia. 

lIIiclti faciebat tmnspm'e1'e [pe1''l cooperturam 
Quantum ipsa ad complace1~dum mich.i veniebat 

[iocunda. 

35 Indi spirò: Senz'essermi proferta, 
(') Dante, la vogla tua, discerno meg'lo 
Che tu qualunque cosa t'è più certa; 

35 Inde Spi/'ClVit: A bsque hoc quod michi sit oblatr;t 
A te voluntas tua, discemo melius 

3U Perch ' io la yeggio nel verace speglo, 
Che fa di sè parcllio all 'altre cose, 

Quam tu qualemcumque 1'em que est tibi magis 
3G Quia illam video in vemcl speculo, [certa; 

Quod facit sibi pl'esentes alias 1'es, 
E nulla face lui di sè pareglo. E t nnUa f acit iUud sibi presens. 

31 Tu vuoi saper quant'è che Dio mi pose 
Nell 'excelso giardino, ove costei e) 

31 T?t vis alldi'I'C quantu1n est quod Deus me p osntt 
l n excelso vÌl'idm'io, unde ista 

A così alta scala ti dispose; Ad tam altas scalas te disposuit j 
38 E quanto fll 'l dilecto agl'occhi miei, 38 Et quanta fui t delectatio oculis meis, 

E la propria cagion del grande sdegno, 
E 1' ydioma ch'usai e ch ' io fei. 

E t pl'op l'iam callsam magne indignationis, 
Et idyoma quo usus fui [et] qnod feci. 

39 Or, figluol mio, non lo gustar del legno 
Per sè fu la cagion di tanto exilio, 
.Ma solamente el trapassar del segno. 

39 O fi li mi, non gustatio ligni 

(' l cioè di Adan - ('I o - (') Beatrice . 

dico. Idest non dico, non exprimo, quod volo; ta n tum, quia 
cupio te tam avide audire, quod nihil loquar, ne propter 
meam loquelam tu tardes loqui. 

Dicit auctor, quod Adam fecit sicut facit animaI, quod 
excutit pellem, in qua involutum est. Aliquando unum 
animai, cooper tum setis, sive pilis, brolia t, idest commovet, 
se ita, quod effectus convenit, idest oportet, quod appareat, 
propter id quod sequitur ipsius voluntatem. Quasi indicat 
magnam voluntatem et a ffectionem, excutendo pellem. 

Et similiter anima primaia michi faciebat tl'ansparere 
per cooperturam, scilicet illius luminis, quantum ipsa ad 
complacendum michi l'eniebat iocunda. 

lnde spiravit, id est cepit loqui (quasi dicat: Tu dicis ve
rum, quod absque hoc quod michi indices tuam voi unta
tem, ego nosco intentionem mentis tue) : Absque hoc quod 
michi sit oblata a te voluntas tua, discerno melius, scilicet 
illam, quam tu qualemcumque rem, que scilicet est tibi 
magis certa; quia illam video in veraci speculo, quod est 
tale quod in ipso omnia videntur, quod facit si bi presente s, 
'scilicet, omnes alias l'es, idest representat; sed non e con
verso, et nulla, scilicet l'es, facit illud, idest representat, 
sibi presens. 'l'extus dicit in vulgari: Inde spir ò: Senza 
esserme pI'o('erta, Ea[njte, la voglia. Aliqui dicunt quod 
textus dicendo, da le la voglia, nomina t auctorem, scilicet 
Dantem, et non est bene dictum; quia more Virgilii non 

Fllit per se causa tanti exilii, 
Bed solwnmodo transg1'essio signi . 

llominat se in toto isto opere, nisi semel , sicut fecit Vir
gi lius, etc. Nulla r es potest representare taliter Deum, sci
licet creata, pal'eglio, quia in nulla, scilicet re creata, 
Deus representatur, licet ipse representa ret omnia. 

'l'u vol i : ecce quod Da ntes audire vult et addiscere ab 
Adam decla rationem quatuor questionum: qnarum prima 
est, quantum tempus fluxerat ex quo Deus creavi t ipsum 
et posuit in Paradiso; et quantum stetit in Pa radiso an
tequam inde expelleretur, ista est secunda 'questio; ~t que 
fuit causa expulsionis sue de Paradiso, ecce t ertiam que
stionem ; et quod fuit ydioma, quo primo usus est ipse 
Adam, ecce quar tam questionem. Tu vis andire quantum 
est , scilicet tempus, quod Deus me posuit in excelso gia1'
dino, idest in viridario, unde, scilicet de quo, ista , scilicet 
domina Beat rix, ad tam altas, idest longas, scalas te dispo
suit, idest ad ascendendum ; et quanta fuit delectatio oculis 
meis, idest quanto st eti in delitiis Paradisi, ista secunda 
questi o ; et propriam causam magne indignationis, 'ecce 
t ertiam questionem; sequitur quarta questio, et ydioma, 
quo usus fui et quod feci, ego ' scilicet . 

o fili mi, non gustatio l igni. O figliuol mio, non il 
gusta? ' del legno: hec est quarta pa rs huius capituli, in 
qua Adam solvit istas questiones, non servando ordinem 
quo sunt petite, quia pl~mo solvit tertiam questionem, di
cens: O fili mi, non gustatio ligni, idest esus, fuit per se 
causa tanti exilii; sed solummodo transgressio, idest in-
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40 Quindi, onde lllosse(') tua donna(') Yirg ilio, <o l bi, unde movit tua domina ViJ'gilimn, 
(.Juattromilia trecento e due ,"olumi (') (J uatuoJ' milliblls tel'centis et duobus volwninibus 
Di sol (4) desidera i questo concilio O; 80lis desidemvl istud conciliwn,' 

41 E vidi lui Co) tornar a questi lumi " E t vidi emn l'edire ad omnia lumina 
Della sua strada noyccento trenta Bile stra te nongintis tJ'iginta 
Fiate, ll1entre ch 'io in terra fll' mi CJ. V icibus, intel'im quod ego in terra fià. 

<2 La ling ua ch ' io parlai fu tutta spenta, .2 L inglla quam ego fui loqlmtus fitit tota exstincta, 
Ayanti che all 'opra incollsllmabile Antequam ad OpllS inconsumabile 
La 'gen te di N ebrotho fusse attenta ; Esset gens Nembl'oth attenta j 

' 3 Uhè nullo affecto mai rationabile, <l Q/tiCI nllllllS e.flectlls unquam mtionalis, 
Per lo piacer lmman, che rinnovella Pl'opte}' complacentiam lmmanarn, qlle 1'enovatllr 
Seguendo '} cielo, sempre fu clurabile. 8equendo celwn, sempel' fu it dUJ'abilis. 

" Opera natural è ch' l.lom favella; H Opus natuJ'ale est quod homo loquatw' j 
Ma così o cosÌ, natura lascia 8ed sie et sic, naeu1'Cl dùnictit 
Poi fare a yoi, secondo che y' abbella. P ostea jaceJ'e vobis, secundum quod placet. 

.5 Pria che scendessi all'infernal ambascia , <5 A ntequall/ ego descenderem ad infemalem angustiarn, 
Un s'appellaya in terra el sommo Belle, I vocabatllJ' in te}'}'Ct summum Bonum, 
Onde vien la letitia che mi fascia; Unrle venit letitia qlle me fasciat; 

.G Hely si chiamò poi: e ciò conyene; 46 El, vocatwn fll1't postea; et hoc conve11itj 
Chè l'uso de' mortali è come fi-olllla Qll ia USllS mOl'taliwn est sicut frons 
In ramo, che sen ya., e l'altra vene. In mrno, quia una vadit, et alia venit. 

(' ) cioè .Ial Limbo nl. qui\' i nel Limbo - C') Bea trice - ,3) c ioè anni - (' , Sole - l ') de' Beati - (') pel sole _ C) lUi fui. 

obedieutia, signi. Vulgo dicitur, quod peccatulll Ade fuit 
commestio illius pomi ; secl nOli solum hoc fuit peccatum 
Ade, sed fuit magna superbia sua, quia yolui t esse Deus, 
\'el ut Deus, sicut s ugge~s i t sibi Lucifer, sire Sathanas, in 
specie serpentis. Sicut enim Lucifer, qui fui t creatus per
fectior omnibus aliis creatu ris, saltem lIulla crea tu ra fuit 
perfectior ipso ; tamen Deus dedit si bi aliquem terlllinum, 
ad qu em non fuit contentu." sed yoluit illum excedere et 
ellici et adorari ut Deus, quando di xit, In celulll aBcendam 
et super astra celi exa ltabo solium meum et super alti
tudinem nubium, et ero silllilis Altissimo; consimiliter fecit 
Adam: cui dedit Deus s('i~ nti am et intellectum usque ad 
certum signulll , seu tel'lninum, quando fuit sibi dictum, 
Gelleseos secundo capitulo, Comede de olllni ligno, scilicet 
alio, quod est in Paradiso sed de ligno scient ie boni et 
mali, quod est in Parncl'so. Il e comeda, : idest cognosce 
Creatorem tuum, nec excedas tel'lu illum boni (qui ,) non 
debuit sc.ire na turam muli ), et tamen ipse comeclit de ilio 
ligno yetito et voluit excetlere terlllinum sibi da tlllu, scilicet 
cognoscere bonum et malum , ubi solulll bonum tl ebebat 
cognoscel'e · uti Deu •. et !l eque cog!loyit beneticium si bi 
datum a Deo. 

Iam soh'it secU Udam ljUes tionelll dicendo: Ibi, unde moyit 
tua domilla, scil icet Beatrix , Yirgilium, qua tuor mi Ili bus 
tercentis et. rluobus yolumiuibus solis istud desidera,'i, istmI 
consiliulll: idest fui in Limbo in a ll xietat e, in obscurita te. 
desidernndo "enire hnc atl ist utl consi liulll celeste : et ridi 

e U111 , scil icct solem, redire ad omnia lumina sue strate 
(sl!ilicet signa zodiaci, que dicuntur lumina, quia qnodlibet 
signulll constat ex pluribus stellis, sicut Aries, Taurus, etc.) 
nongentis triginta vici bus, interim quod ego in terra fui, 
ides t ,i xi. Et sic transierunt quinque millia ducentisexa
ginta duo a llni, a creatione Ade usque ad mortem Christi. 

lSunc solvitur alia quest,io. scilieet quarta , scilicet de 
,rdiomate. Lingua, quam ego loquutus fui, fuit tota extincta 
antequam [ad] opus inconsummabile esset gens Nembroth 
a tt en ta (assigna t causam quare ydioma Ade fuit totum 
deperd itum. <l ntequam inciperet edificari turris Babel, que 
fuit opus incomplebile) : quia nullns efIectus unquam ra
tionali s, propter complacentiam humanam, que reno',-atnr 
sequendo celum, semper fuit durabilis : idest , quia semper 
celulll ,'oh-itur, et ,'oluntates hOlllillum mutantur cum celo. 
Opus naturale est., quod homo loquatur ; sed sic et sic, na
tura dimictit postea f'lcere , ydioma scilicet, secundum quod 
placet. 

X unc l'espondet ultime ques tioni, scilicet de ydiomate, 
dicenso quod ipse \'oca,it DeuUl I. sed postea EL vocat.ns 
est Deus a b Heber, a quo Hebrei, qui fuit quartus a Noe in 
gell emtione tilioruDl Dei. Et llIuta tio ,)'diomatis proveuit ab 
usu mortaliulll , qui est sicut folium in ramis arborum. qui a 
l'adente uno de UllO anno naturu, oritur aliud in alio anno: 
sic ellim quasi Olllnes arbores renoYantur annuatim. An
te llU :l1ll ego descellderelll ad infernalelll ambasciam, idest 
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1l:.!8 PARADI~ 1 

41 ~el mOllte ('), che "i le)"a più da l'ol1da, 
F u' io, con vita pura c dishonesta, 
Dalla prim' hora a (luella ch 'è secol1da , 

Come 'l "al muta qna(lra, all ' hora sexta. 

"in monte, qlti plus elevatul' ab 'ltnda, 
Fui ego, clt1n vita plt1'Ct et in!zonesta, 
A p1'7:ma hom ad illam secundam, 

Quaudo sol mutat quadmm !zol'e sexte. 

(lI in Paradiso terrestre. 

angustiam, sive ad anxietatem, l vocaù"tu r in term sum
mum BonuJll, unde vcnit, idest procedit, letitia que me 
fasciat, idest circumdat, vel amplectitnr; EL Yocatulll fnit 
postea: et hoc convenit; quia usus mortalium est sicut 
frons in ramo, quia Ulla yadit, idest cadi t, et ali a vellit , 
idest oritur. Dicit enim Horatius, quod nostri sermOlles 
sunt sicut folia arLorum, qui a nnum folium recedit. scilicet 
antiquum, et novum yenit . 

[am Adam respondit ultimo ad secnlldam (l'lCstOOlll·m. 
scilicet quantum stetit in Paradiso, antefltwm expelleretnr 
ili de, dicens: In monte, scilicet Para<lisi, qni plns elcyatur 
ab uuda (qui secnlldum fictionem auctoris vadit usquo ad 
orbem lune). fui ego cum vita pum anteqnam peccarem. 
et inhonesta, idest postquam peccavi, a prima hora ad 
illam secundum, quando sol mutat flua rt alll, vel qua
dram, hore sexte. Quasi dicat Adam Danti: Pili mi, cito me 
expedivi de habere bonum et de bene stare, irlest mocliculll 
Lene steti, propter peccare; l[nia non stcti iu Paradiso nisi 
per sex homs, intor vitam honestalll idest innocentcm, et 
inhonestam idest peccatricem .. \d intelligendulll bene tc
xtum, notandum est quod dies naturalis continet viginti
quatuor horas, et sic habet qnatuor quarta,. Prima quar ta 

continet sex horas; secunda, alias sex; tertia, alias sex; 
quarta f(ltarta continet alias sex. Modo ymaginatur auetor, 
quod Dens feci t hominem in principio prime hore diei, sci
licet ferie sexte, scilicet Veneris; et a principio diei usque 
ad meridielll sunt sex hore, dato quod sit equinoctium, ita 
'luod die' ar tificial is ne sole habeat duodecim horas' ita 
'lnod n prima hora c1iei. in cuius principio crelLtus fuit 
Aòml\, usqne ad principinm alterius quarte, quam auctor 
"oca t '1uadram, sunt sex ho re, in quibus, Adam fuit in Pa
mdi~o; et sic per sex horas stetit in Pamdiso et non plus. 
.\liqui ym~gina:ntur, quod in principio diei factus fuit 
Adam: tertiarulll hora peccavit; hora sexta, canonica supple, 
fuit in indicio, in quo condempnatus fuit a Deo, quod ex
pelleretnr de Paradiso; et hom nona canonica fuit facta 
exccutio, sive insti iudicii Dei, ita quod in meridie fuit 
expnlsus de Paradiso. Ita aliqui volunt ponere ordinem 
aperitiollis [porte] Paradisi, qne clausa fuit tali hora qua 
Adam fn it expulsus. Nam dicunt, quod mane in principio 
diei ferie sexte Parasceve, omnino decreverunt principes 
sacerllotulll et seniores populi mortem Christi, iuxta illud 
)Iatthei vicesimoseptimo capitulo: Manc autem facto, con
silium inierunt; hora ter tia fuit a Pilato sententiatus; hora 
scxta crucitixus, semJler loquendo de horis canonicis ; ho l'a 
nona expiravit, et Parn.disus tnnc aperiebatur. 

LA PAROLA NELL' UOMO 

La carita, effusione di amore, che, incontrandosi in Dio, or
dina in lui e consacra, eternandoli, tutti gli aUri amori, forse 
inconsapevolmente, ma logicamente, per quella logica che non 
discorre per parti, ma coglie gli aspetti vari delle cose nel 
vincolo che li congiunge, mena il Poeta al pensiero delle ori
gin i, al primo padre della famiglia degli uomini, e all' alto 
argomento della parola; elle per suon i, per scritture, per tra· 
dizioni, trasfonde da individuo a individuo il pensiero e l'amore, 
e le unità personali stringe in morale unità, in cui circola 
un' identica vita. 

E primamente bello, anzi sublime di una sublimità ignota 
a' pagani, è la descrizione che in questo canto ci dà dell 'amore 
nell a sua integrezza e nel pieno della luce in cu i nasce, e che 
vuoi essere suo alimento, ma che ove in quella non si tenga 
ben fisso, può smarrirsi e diventar cieco, come favoleggiarono 
gli antichi: esso nella sua perfezione il forza divina .che accresce 
l'intelletto, lo dilat.a, lo innalza a vedut.e altissime e senza 
confini, dove nasce e si ordina la scienza, nasce e si compone la 
storia, nascono e si vestono di bellezza propria e duratura le 
opere d'arte e l'animo si tempera all' eroismo. 

r vari concetti poi dell' in telletto, avvivati dall' amore, e l'i· 
petuti a noi con ordine di parole e con le forme dell'arte, e 
cosi manifestati in suono sensibi le a noi stessi ed altrui, sono 
altrettante parole che legano le menti nostre con noi med~sim i, 

con la natura e con Dio. È dunque la parola di sua natura 
vincolo, e c~me vincolo non può procedere che da amore. R 
però nella Trinità di vina la parola è generata dal Padre nel 
riguardar sè stesso, che è il suo Verbo infinito, a cui sta so
stanzialmente unito, ma che da lui è realmente distinto: dal 
vicendevole amore poi di ambed ue risulta la terza persona 
dello Spiri to Santo, dall' uno e dall ' altro pari mente distinta, 
ma ad un tempo ad essi sostanzialmente ?ongiunta. 

E tutto questo, o noi c'inganniamo, il Poeta lo esprime nel
l'ammirabile terzina che dice: 

Lo Ben, che fa. contenta questa. corte, 
Alfa ed Omega. è di· quanta scrittura 
Mi legge amore o lievemente o forte. 

Cioè da Dio procede la parola. per essenza, il suo Verbo divil)o, 
di cui ogni altra parola non è che una imitazione e ripeti-

zione, esprimendo variamente, più o meno, quanto in esso è 
infinitament.e contenuto. 

Molte questioni si sono fatte e si fanno oggi sulla genesi e 
la natura della parola umana; e benchè questo fatto resterà 
sempre uno de' più profondi misteri che mostrano all'uomo la 
li mitatezza del suo intendere, non però ·sono da riputare inu
tile sforzo i profondi studi che mirano a penetmrvi dentro, 
quanto più sia' possibile. Ma il risultato che fin qui se ne ot
tenne, nulla aggiunge a quanto il Poeta nostro ne espresse 
in quest' altra· ammirabile terzina: 

Opera naturale è ch'uomo favellai 
Ma. così o così, na tura lascia 

Poi fare a voi, secondo clie v' abbeqa. 

Questa teoria ci mostra nella umana natura le cagioni psicolo
giche, fisiologiche e meccaniche della parola ; cagioni esaminate 
acutamente da opposti sistemi, ne' quali n torto si vollero op· 
porre le une alle altre. Diciamo a torto, perchè esse son vere, 
ma per sè so le insufficienti a spiegare il fatto; e tutt{) quello 
che ci dannQ a conoscere è il naturale impulso che ha l'uomo a 
parlare, con le radicali, contenent.i i più estesi.e comprensivi 
concetti, che egli ricevette da Dio. Il resto, se l'uomo si fosse 
tenuto innocente, da quegli estesi e co mprensivi concetti, i 
quali contenevano t.utto il "erbo che egli ne averebbe derivato 
nella contemplazione dell' universo, si sarebbe naturalmente 
svolto in lui con un linguaggio unico che vi corrispondesse: ma 
rotto con la colpa quell' ordine m~ntale, ne venne di necessità la 
rottura della parola; fenomeno che in tanta diversità di lingue 
nell'umana specie, non manca di una sapienza ammirabile e 
di una bellezza divina. Qui ricordiamo' quel che fu da noi ac· 
cennato in un altro canto: cioè, che come a mano a mano si 
venne oscurando dopo la"colpa originale la primitiva rivela
zione, l'umano linguagg io, il quale da principio fu unico, si venne 
sempre più corrompendo e spezzando; e così col dilatarsi ogni 
dì più anche scientfficamente il Verbo divino della Chiesa cat
tolica, forse può st.are che si ricomponga un di in una tal quale 
unità di linguaggio, che si accosti a quella che fu nel concetto 
divino della creazione. 
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CAPITULI VICESIMISEPTIMI SUMMARIUM 

In isto vicesimoseptimo capitulo quod incipit: 
Patri, Filio et Spiritui Sane/o, auctor reintroducit 
Sanctum Petrum ad conquerendum de pastori bus 
'Ecclesie, qui deviaverunt a tramite recto Iesu 
Christi, et conducunt populum Christi male, et 
exemplificant pexime eum. Dicit igitur auetor, 
quod toti Trinitati Paradisus incepit dare glodam, 
et omnia erant ibi in l'i su et letitia. Et subito fa
ctum fait silentium; et beatus Petrus, incipiens 
loqui,dixit: Si mutor in colore, non est mi rum, 
quoniam ille qui usurpat locum meum in terra, de 
cimiterio meo fecit cloacam, seilicet viam subtilr
raneam per quam vadunt feees, unde dyabolus 
multum placatur. Et sic domina Beatrix etiam 
mutavit colorem et fuit quasi eclipsata. Demum 
dixit. Sanctus Petrus: Non fui t sponsa Christi, 
scilicet Ecclesia, nutrita propter acquirere aurum 
aut argentum; sed propter acquisitionem vite 
eterne, que fuit in incremento et crevit de san
guine meo et de sangui ne Lini, Cleti, Sixti, Pii, 
Calixti et Urbani, qui olTlnes sparserunt sangui
nem cum multo fletu. Nec fuit nostra intentio, 
quod ad nostram manum dexteram sederent Guelfi 
et ad sinistram Gebellini; nec quod claves michi 
concesse essent signaculum in vexiIIo, in preliis 
factis contra Christianos; nec quod facies mea esset 

figura in sigillo privilegiorum falsorum et symo
niace concessorum. Nam in veste pastorum vi-o 
dentur hinc lupi per omnia pascua, idest per omnes 
dyoceses, nedum in curia romana; de sangui ne 
nostro preparant se ad bibendum Caorsyni et Gua
schi, ita quod bonulIl principium ad malum finem 
tendere videi.ur: sed divina Providentia, que suc
currit glòrie romal1e cum Scipione, etiam succur
rat. Demum dicit auctor, quod tota illa militia 
ascenclit in celum novum in multitudine, Ilicut 
nives in multitucline c1escendunt de aiere. Tunc 
domina Beatrix dixit auctori: Inclina oculos in
ferius versus tel'l'am, et inspice quomodo tu es 
revolutus. Et respexit auctor terram ab occidente 
ad urientem; et tunc subito ipse evulsus de sigrio 
Geminorum, exiens de octava spera, intravit nonam 
speram, sive primum mobile, quoq nullam habet 
stelIam, cuius omnes partes sunt uniformes, cuius 
motus dirigit omnes motus aliarum sperarum, et 
in quo est principium temporis atque radix. In hoe 
capitulo in fine prophetat auetor de bona fortima 
superventura, que per unllm optimum principem 
mundum et sanctam Dei Ecclesiam reparabit. Sed 
subtiliter prophetat hic auetor; ideo, quomodo et 
qualiter et per quem modum, in Commento limpide 
continetur. 
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CAPITULUM VICESIMUMSEPTIMUM 

l Al Padre, al Figlo, allo Spirito ~ancto 
Cominciò gloria tutto 'l Paradiso, 
Sì che m'inebriava el dolce canto. 

2 Ciò ch' io udiva, mi sembr~va un riso 
Dell' universo i per che mia ebrezza 
M'entrava per l'udito e per lo viso. 

sO gioia! o ineffabile allegrezza! 
O vita intera d'amore e di pace! 
O senza brama sicura richezza! 

Pat1'i, et Pilio et Spidtui Sancto, etc. Al Padre, al 
Figlio, allo Spirito Santo: istud est vicesimumseptimum 
capitulum huius Paradisi, in quo, ex quo in superiori bus 
auctor ostendit quomodo fuit a tribus Apostolis examinatus 
ne tribus virtutibus theologicis, idest a Sancto Petro de Fide, 
a Sancto Iaco bo de Spe, a Saneto Ioanne Evangelis ta de 
Caritate, nunc introducit unum istorum, scilicet Sanctum 
Petrum, ad faciendum querimoniam de suis successoribus 
qui, deviantes a recto tramite et a via Christi et apostolica: 
male conducunt populum christianum. Et dividitur istud ca
pitulum vicesimumseptimum in quatuor partes. In .quarum 
prima auctor facit invectivam, idest mordacem reprehen
sionem. 
In secunda parte, que incipit ibi: 

Sicut de vaporibus gelatis; 
Siccome de vapor gelato, 

describitur redditus omnium animarum triumphantium ad 
celum et suum aspectum ad terram. 
In tertia parte, que incipit ibi: 

Mena philocapta., que dominatur; 
La mente innamorata, che ·donnea, 

au,ctor describit suum ascensum simul. cum Beatrice ad 
speram nonam et ultimam, que dicitur primum mobile. 
In quarta parte, que incipit ibi: 

o cupiditas, que mortaI es oft'endia j 
O cupidigia, oh' e mortali offendi, 

auctor exclamat contra omnes vivelltes in vitiis involutos. 

l Patri, et Filio, et SpÌ1'itui S'aneto 
lncepit gloriam totus Pamdisus, 
Ita quod inebl'iabar dulci cantu. 

Quidqu~d ego videbam, assimilabatu1' 
Universi j ex quo mea ebrezza 
Intrabat per auditum et per vi;um. 

3 O iucunditas! o ineifabilis letitia! 
O vita integra amoris et pacis ! 
O sine brama secure divitie! 

unz risui 

Circa primum et primam partem, primo auctor conti
nuat dicta dicendis. Postquam facta fuit examinatio de 
tribus virtutibus theologicis, et fuit facta responsi o auctori 
de quatuor questionibus propositis spiritui Ade, tota curia 
Paradisi fecit magnum gaudium de pertractatis, quia ilIa 
pertractata resultabant ad commendationem fidei et ad 
bonum etiam volentium bene vivere; ideo hoc fingit hic 
auctor. Dicitur ergo in textu: Hiis dictis, scilicet in supe
rioribus ca.pitulis, Patri, et Filio, et Spiritui Sancto incepit 
gloriam totus Paradisus, idest Ecclesia triumphans, idest 
dedit gloriam Trinitati, ita suaviter cantando, ita quod 
ego audiens inebriabar dulci cantu, idest quasi alienabar 
a sensi bus propter dulcem cantnm, quem cantabant omnes 
illi spiritus beati. In duobus sensibus letaba!.ur auctor hic, 
scilicet in visu et auditu. 

Quidquid ego videbam assimilabatur michi uni risui, 
videbatur ùnus risus, universi, ex quo mea ebrezza, idest 
ebrietas, intrabat per auditum et per visum. Ipse auetor 
de hiis [qutil videbat et audiebat, habebat magnum gau· 
dium; nam risus est inditium gaudii. Omnes enim anime 
beate, reperte in diversis speris secundum fictionem, babent 
virtutem ab ista octava spera, in qua llllllC sunto Dele
ctatio, quam habebat auctor, non intrabat per gustum, 
sed per auditum et visum. 

Jam auctor exclamat in laudem huills letitie, dicens : O 
gioya! idest iucunditas; o ineffabilis allegrezza! idest 
ineffabile gaudium (idest, O perfecta felicitas et cara res, 
de qua non potest dici ad plenum!) O vita integra amoris 
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• Dinanzi agl'occhi miei le quattro (l) face 
Stavan accese, e quella (') che pria venne 
Incominciò a farsi più vivacei 

5 E tal ne la sembianza sua divenne, 
Qual diverrebbe love, s'elli e Marte 
Fosser augelli, e cambiansersi penne. 

G La Providenza, che qui ne comparte 
Vice et officio, nel beato choro 
Silenzio post' havea da ogni parte, 

7 Qualld' io udi': Se io mi transcoloro, 
Non ti maraviglari chè, dicendo io, 
Vedrai transcolorar tutti costoro. 

8 Quelli che usurpa in terra el Ioco mio, 
Elloco mio, el loco mio, che vaca 
~ella presentia del Figluol di Dio, 

9.E'act' ha del cimiterio mio cloaca 
Del sangue e della puzza, onde'l perverso, 
Che cadde di quassù, laggiù si placa. 

(') predecte - (') di Santo Petro. 

et pacis! (quia vita terrena est imperfecta et diminuta, 
piena guerris et divisionibus et odiis, que cum labore que
ritur, cum cbris servatur, cum dolore perditur). O sine 
brama, idest sine desiderio affiictivo, secure nelitie! (quia 
ultra ilIas nihil petitur nec desideratur). 

Ante oculos quatuor faces, idest facule, scilicet ilIe tres 
anime, trium Apostolorum, et quarta anima Ade, stabant 
accense, scilicet relucentes; et iIla, scilicet anima Sancti Pe
tri, que pÌ'ius venit, incepit fieri vivacior, idest lucidior, et 
talis in similitudine (comparatio est ista in similitudine), 
idest in apparentia, sua devenit, idest elrecta est, qualis 
deveniret Iuppiter, idest efficeretur, si ipse et Mars essent 
aves et cambi[a]rent pennas inter se. Nota quod Iuppiter 
est ",lbus, idest argenteus, Mars ignitus [id]est rubeus. Modo 
si Iuppiter et Mars, due plitnete, cambi[aJrent pennas, idest 
colores, Iuppiter efliceret.ur rubeus, Iicet in se sit albus, et 
.Mars, qui est rubeus, fieret argenteus. Nota etiam quod camo 
bi[a]re in facie colorem album in rubeum, est quasi semper 
signum verecund'e, qui a, quando quis verecundatur in facie, 
eflicitur rub~us. Talis effectus est hic nunc Sanctus Petrus, 
qui mutavit colorem album in ruueum pro pudore, scilicet 
loquendo turpi a et verecunda, que cominictunt Surnmi 
Pontifices successores sui, et depinxit se verecundia; et 
omnes anime, que el'ant ibi, mutaverunt colorem, in signum 
displicentie quam habent de turpibus operibus summorum 
Pontificum. 

Providentia., scilicet divina, que ipi compartitur. idest 
commensurat et distribuit, vices et oflicia in beato choro, 
idest in iIIa so ti eta te, silentium posuerat ab omni parte 
(quia omnes illi spiri tu s, qui erant ibi, sive de spera Lune, 

4 Ante oculos meos quatttor faces 
Stabant accense, et illa que primo venit 
Incepit fieri vivaciol' j 

5 Et talis in similitudine sua devenit, 
Qualis deveniret Inppiter, si ipse et Mars 
Essent aves,et cambi[a}rent pennas. 

6 Pl'ovidentia, que ibi compa1,titur 
Vices et officia, in illo beato coro 
Silentium posuerat ab omni pa1'te, 

; Qttando ego audivi: Si ego transcoloror, 
Non mireris; quia, me dicente, 
V idebis transcolorari omnes istos. 

81lle qui usurpat in terra locum meum, 
Locum meum, locum meum, qui vacat 
In p1'esentia Filii Dei, 

9 Fecit de cimiterio meo cloachain, 
De sanguine et pntredine, unde pe1'versus, 
Qui cecidit ab hinc, inferius placatur. 

sive Mel'curii, sive quacumque alia, tacebant ·nec canta
bant amplius), quando ego audivi, scilicet Sanctum Pe
trum dicentem: Si ego t1'anscoloror, idest transmuto co
lorem, non mireris, quia, me dicente, verba scilicet que 
dicturus sum, videbis transcolorari omnes istos. Quasi di
cens: Si eru besco propter pudorem scelerum prelatorum 
Ecclesie, omnes isti etiam erubescent, quia turpis vita pa
storum. Ecclesie cedit ad magnam verecundiam. 

llIe qui usurpat (scilicet Bonifacius, qui usurpavit pa· 
patum a Celestino, ut dictum fuit decimonono capitulo 
Inferui) in terra locum meum, locurn meum, locum meum 
(ter dixit ad maiorem expressionem) qui vacat in presentia 
Filii Dei (propter hoc volunt aliqui dicere, quod Dantes 
obloquebatur hic de domino Bonifacio octavo; et hoc bene 
verum est, quia ipse replevit Ecclesiam sanctam Dei sy
rnoniacis et baractariis, et qui fraudolenter usurpavit sedem 
apostolicam: sed dum dicunt, de intentione auctoris fuisge 
quod ipse Bonifacius non erat verus Papa, ex eo quod lo· 
cum usurpasset, qui vacat in presenti a Filii Dei, non bene 
dicullt; imo Dantes credidit bene, quod Bonifacius octavus 
esset verus Papa, sed malus et symoniacus: ideo non dixit 
quod vacaret Papa simpliciter, sed in presentia l!llii Dei, 
idest q uod ipse Bonifacius, Iicet esset Papa, tamen non 
erat acceptl1s co ram Domino Nostro lesu), fecit de cimiterio 
meo c1oacha.m (c1oacha est locus su bterraneus, per quem 
discurrunt feces, stercora et turpitudines, ide~t de Ecclesia 
Dei fecit cloacham, idest replevit eam abhominationibus) de 
sangui ne et putredine, unde perversus, idest dyabolus et 
Sathanas, qui cecidit abhinc, scilicet de celo, inferius, idest 
in terram, placatur. Quasi dicens: Fit sac1'ificium dyabolo 
de pecunia male acquisita per symoniam. Cimiterium Sancti 
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IO Di quel color, che, per lo sol adverso, 
Nube dipinge da sera e da mane, 
Vidd' io allora tutto 'l ciel consperso; 

Il E come donna honesta, che permane 
Di sè sicura, e per 1'altrui fallanza, 
Pur ascoltando, timida si fane, 

IO De illo colO1'e, quo, propter solem advel'sum, 
Nubes depinguntur de sero et de mane, 
Vidi ego tunc totum celum conspers~tm: 

Il Et sicut domina honesta, que permane t 
De se secum, et propter alterius defectum, 
Bolum auscttltando, timida efficitw'j 

12 Così Beatrice transmutò sembianza; 
E tal eclypsi credo che 'n ciel fue, 
Quando patì giù C) ia somma Possanza (2). 

13 Poi procedetter le parole sue 

12 Bic Beatrix tmnsmutavit similitudinem, 
Et talis eclipsis credo quod in celo fitit, 
Quando passa fuit suprema Potentia. 

1:1 Postea processerunt verba sua 
Cum voce a se tantum transmutata, Con voce tanto da sè transmutata, 

Che la sembianza non si mutò piue; 
H Non fu la sposa di Chrysto allevata 

Del sangue mio, di Lino e di Cleto, 
Per esser ad acquisto d'oro usata; 

Quod in apparentia non mutavit se plus: 
a Non fuit sponsa ClIristi educata 

De sanguine Lini, illius Cleti, 

I~ Ma per acquisto d'esto viver lieto 
Ut illa esse t ad acquisitionem auri usitata; 

15 Bed propter acquisitum istius vivere leti 
Pio, con Sisto, Calisto et Urbano 
Sparsero 'l sangue· doppo molto fleto. 

Et Bixtus et Pius, Calixtus et Urbanus 
Bparse'runt sanguinem post multum jletum. 

16 Non fu nostra intention ch' a destra mano 
De' nostri successor parte sedesse, 
Parte dall' altra C), del popol chrystiano; 

16 Non fuit nostra intentio, quod ad dexleram manum 
Nostrorum succeSS01'Um pars sedere t, 

(') in terra - f.') Ohrysto - (S) sinistra. 

Petri est Vacticanum. Vacticanum est quasi quinta pars 
navis Ecclesie Sancti Petri in R{)ma, ubi sunt sepulture 
plurium summorum Pontificum. 

Nota quod sepe, oriente sole de mane et occidente de 
sero, propter vapores grossos, qui interponuntur inter vi
sionem nostram et ipsum solem, aliquando, tam mane 
quam ser.o, celum apparet quasi rubeum, quia radii solares, 
transversaliter penetmntes predict·os vapores, causant ta
lem colorem: et dicitur magis de mane vel de sero, et non 
de maridie, quia in meridie radii solis perpendiculariter 
deBcenderites, dissipant cito tales vapores; et idéò celu~ 
non apparet in mericlie rubicundum propter huiusmodi 
vapores. Preterea notandum est, quod, quando sol eclipsa
tur, fit magna mutatio in aiere, quia de lucido prius fit 
quasi niger propter obscuritatem, sicut accidebat in pas
sione Christi; quia tunc fuit magna eclipsis, quia totus sol 
fuit obscuratus, non propter interpositionem lune, sed ex 
miraculo. Nòta etiam bic, quod auctor fingit hic, quod Bea
trix mutavit etiam colof'em, qui a Sacra Scriptura eclipsa
tur quando pastores Ecclesie sunt nimis mali, tum quia 
pauci vacant circa ipBam, tunc quia, si sunt doctores, non I 

possunt obloqui de symonia et aliis vitiis, sicut deceret. 
De illo colore, scilicet rubeo, quo propter solem adversum 
nubes depinguntur de sero et de mane, vidi ego tunc totum 
celum consperBum. Ric auctor fingit, omnes illos spiritus 
fuisse effectos rubeos. 

N unc depingit transcolorationem Beatricis per compa-

Pa1'S ad aliam, populi christiani,-

rationem unius domine, que in se bona est, tamen vere
\lundatur de defectibus aliarum malarum mulierum. Et 
sicut domina honesta. que permanet de se secura, quia 
bona est et bone fame, et propter alterius, scilicet mu
lieris, defectum. tamen auscultando, timida efficitur, supple 
et rubea, Bic Beatrix transmutavit similitudinem, sera
bianza,. et talis eclipsis [credo] quod in celo fuit, quando 
passa fuit suprema potentia, scilicet resus Christus cruci
tixus. Beatrix fuit facta rubea. 

Nedum in colore mutatus fuit, sed ctiam in voce, qui a 
loquebatur rauca voce et acerbe ~onquerendo de sceleribus 
clericorum. Postea processerunt verba sua, scilicet Sancti 
Petri qui inceperat loqui, cum voce tantum a se transmu
tata, quod in apparentia, scilicet visuali, non mutavit se 
plus, idest amplius. Et dixit: Non fuit sponsa Christi, sci
licet Ecclesia, educata de sanguine meo, Lini (qui successor 
fuit immediatus Sancti Petri), illius, sanguinis, Cleti (hic 
alter papa), ut illa esset ad acquisitum, idest ad acquisi
tionem, auri [ueitata]; uterentur, scilicet, Summi Pontifices 
et alii Il]cclesie prelati; sed propter acquisitum, idest acqui
sitionem, istius vivere leti (genitivi casu·s vivere, quia vivere, 
sive vita, beatorum, est cum letitia semper), et Xixtus, et 
Pius, et Calixtus, et Urbanus (omnes isti fuerunt summi 
Pontifices, successores Sancti Petri) sparserunt sanguinem 
. post multum fietum, quia omnes fuerunt martyrizati. 

Nota quod iste parti alitate s, scilicet gebellina et guelfa, 
multuill vigent in Ytalia, et Guelfi gloriantur se fore ec-
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17 Nè che le chiayi, che mi fur concesse, 
Divenisser sigllaculo in vexillo, 
Che contra baptizati combattesse; 

18 Nè ch' io fussi figura di sigillo 
A priyilegi yenduti emendaci, 
<)nd' io SOYente arrosso e distil\'illo. 

!9 In yeste di pastor lupi rap.aci 
~i veghon di quassll per tntti e paschi ('): 
O Yencletta di Dio, perchl> più giaci! 

20 Del sangue nostro Chaorsini e CTua:schi 
S'apparechian di bere: o huon principio, 

A che "il fine t'onvien che tu casehi! 
21 L ' alta Proyiclentia, che con :-;t'ipio 

Ditese a Roma la gloria del 1l100Hlo, 

Soccorril tosto, sÌ com' io cOllcipin. 

(1) chiese. 

desiasticos et se sedere aù dexterulIl l'ape et Ecclesic: 
Gebellini reputuntur esse ,le parte Illlperatoris. et sedere 
ad de,tram Imperatori;:, et ad sinistram l'ape. ltaum 
nota, q uorl arma Ecclesie SUllt duo claves albe tmusver
saliter, 'luasi per lllodum et formalll ulJills crucis in campo 
l'II beo, et tale ,igno utuntur gelltes Ecclesic sire stipcn
diarii. Tales claves tigurant illas quas Chr:stus traùiùit 
Petro, primo Yicario Christi, que claves, si re 'Iuod signulll 
clarium, apparet auctori , quod nOli debercnt, si ve portari. 
non deberet, qualldo tit prel iun) int er Cbr"tiallos. Preterea 
notullclum est, quod bulla papalis est plumbea, et ex UIlll 
parte Sllllt duo capita , scilicet Petri et l'allli, cum istis 
litteris S. P . ..I.. ::i. P. A. ; et quando privilegia sunt falsa. 
vel s)"nlOniace procurata, non viùetur piacere ~allcto l'etra. 
quod sua ngura, sil'e su e faciei , pro sigillo "ppendatur ta
libus privilegiis. Bcce l'erba Sancti Petri, 10ljuelltis iu plu, 
rali, 1II0re Suullni l'ontincis, vel ili pcrsona olllniulll istorulll 
spiritUlllI1, qui erant ibi. 

.'\on fuit uostra ilJtelitio, 'Juod ad ùexteralll lIlauum, sci
licet Summi Pontificis, vel j;cclesic, vel sUllllflorum 1'on
titicum. nostrorum succeSSOrllll1, pars, scilicet populi Chri
stialJi, que est guelfa, supple scderet, parso scilicet ali a, 
idest geIJelli::Ja, ad aliam, scilicet sinistram, pop"1i Chri
stiani ,id est, non fuit intentio Christi aut Apostolorum, quod 
Ecclesiastici prelati tenel'ent GlIelfos erc.lesiasticos, et Ge
bellinos contra Ecclesiam, et per couselJuens Guelfos benc 
tractarent et Gebellinos male); nec quod clavcs, 'lue fuerunt 
michi concesse, devenirent, idest fierent, vel portarclJtur, 
signfLculum in vexi1lis, ljuod contra baptizatos prelial·etur, 
scilicet ubi salJguis ChristifLnorum eH·ulIditllr. Dalltes ha
bebat respectum ad BOllifaciulII papam oetavum, 'lui Chri
stianis tUIIC temporis illferebat prelia. maxime illis <le 
Columpna in Campania, et maxime circa PCllestrinum. 
Penestr,num est Ulm civitas in Campalli" 1'0mfrlla, multllm 
fidelis illis nohilibus de Collllupna: licet tamcn aliquando. 
Summis Pontiliciblls et Prela Li, Christi Ecc],.sie uti brnchio 

17 Nec quod claves, que michi ftte1'1tnt concesse, 
Devenirent signaculwn in vexillis, 
Qnorl contra l;aptizatos prelim'etu1' j 

18 Nec 'lltod essem jìguì'a sigilli 
P.l'ivilegiis venditis et mendacibus, 
Unde ego mllltmn 1'1.tbeo et disfavillo. 

19 Qltia in veste pastol'is lupi mpaces 
Videnlltl' aMtinc per omnia pascua: 
O defensio Dei, qu(tTe tantum iaces! 

'0 De san[Jltine nostro Chaorsil1i et Vascones 
P1'epa1Ylnt se ad bibendum sanguinern: o bonum 

[principium, 

Ad quem vilem finem oppo·rtet quod tu cadas! 
" Bee! alta P1'ovidentia, que cum Bcipione 

Defendit Rome glol'iam 1Ilundi, 
Bucc1t1'rat ('ito, sicut ego conci pio. 

seculari . Nalll Augustinus et ali i doctores consentiunt, quod 
'luando expl'dit, I~cclesia potest et debet uti brachio seculari; 
et hoc fecit Beatus Gregorius. Videtur etenim quod San
ctus l'etrus yerecundetur, quod figura faciei eius sit in bulla 
falsa etc. symolliaca; irascitur et dicit: Nec quod ego essem 
iiguram si/tilli privilegiis venditis et mendacib~s, unde egl') 
multo ndJeo, irlest verecundor et disfavillo, idest inflammor, 

Et qual'e? supple. Quia in yeste pastorum lupi rapace" 
videnfur abhiuc ab omlli pasclla. idest per omnes ecclesias; 
quia lIedlim Summi Pontitices, sed etiam alii Episcopi. O 
defellsio Dei, '1uare tantum iaces! Quasi dicat: CUI' dormis? 
cur lllon] excitaris ad puniendum malos pastoresl Loquitur 
hic auctor more Evallgelii dicentis: Veniunt ad vos in ve
stimentis ovium, intrinsecus sunt autem lupi rapaces. 

De sfillguille nostro Chaorsiui (per istum de Chaorsini[sJ 
inteUige papalll Ioannem, successorem Clementis de Va
scouia, 'lui transtulit papatum ad partes galli[c]as, qui fllit 
magnus symon:acus et corrllpit \Ilultum curiam romanam: 
successor eius fllit foannes pap~, ditissimus papa, in 
cuius morte reperti sunt de suis decem et septem millio
lIes florellorum. De Cao1'l;(I: idest de C'ìturgio, 'Iue est 
una civitas in Frantia, de qua civitate fuit ipse loannes 
papa; i,leo per Chaorsinos intellige ipsum Ioannem, per 
Vascones ijJSlllll Clemelltem et suos sequaces) et Vascones 
preparallt se ad bibelldum sanglliu~m (nam prelati Ec
elesie s\"lnoninci bibunt snuguillem sanctorumì; o bo ne 
pr:ucipilllll, ad quelli vilem nllem convenit, idest oportet, 
quod tu cadas! Quasi dicat: O :J!;cc.lesia sancta Dei, que 
habuisti ita bonum principiulll, ad quid devenisti, idest ad 
lIIallUS peximorum pastorllm, et pexime es recta, ita quod 
opol'tebit te quasi cailere . 

Nota 'luod Ecclesia Dei llon deficiet unquam usque ad 
finl'm ser.llli: bene fluctuat et fluctuabit navicula Petri, sed 
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22 E tu, figluol, che per lo mortaI pondo 
Ancor giù tornerai, apri la bocha, 

22 Et t'u, fili, qui per mortalem 1nlmdttm, alias pondus. 

E non asconder quel ch' io non ascondo. 
23 8iccome di vapor gelati fiocha 

A dltuc inferius 1'edibis , ape1'i os, 
Et non abscondas illud quod ego non abscondo. 

23 Simtt de vap01'ibus gelatis f iocat 
lnfi'a aier noster, qttando cor1nt In giuso l'aer nostro, quando 'l corno 

De la Oapra C) del ciel col Sol si tocha; 
2. In su vidd' io così l' ethere adorno 

Capre celi cwn sole tangitur ; 
21 Versus partem sttperiorem vidi ego sic ethetem 

• l [orn(duln 
Fieri, et fioccare vap01'es trz'wnpl!antes, Farsi, e fiocc~r di vapor triumphanti, 

Ohe fact'havean con noi quivi soggiorno. 
25 Lo viso mio seguia e suoi sembianti , 

Qni f ecerant ibi nobiscum 1'esidentiam. 
25 Visus mens seqnebatul' suam apparentiam, 

Et sequutus est usque ad medùtm, qtàa mnltwn 
Snbtraxit ei pertransÌ1'e ulterius. 

E seguì finche 'l mezzo, per lo molto, 
Li tolse el trapassar el i più avanti. 

2G Onde la donna, che mi vide asciolto 
Dell' attender in su, mi disse : Adima 
El viso, e guarda come tu se'volto. 

26 Unde domina, que videbat me absohttum 
A d intnenchtm sw'swn, michi dù:it: Adyma 
Visum, et respice qtwmoclo tu es versus. 

" Dall' hora ch ' io haveva guardato prima, 
lo vidi mosso me per tutto l'arco, 

27 Ab hom qua ego 1'espexemm prius, 

Che fa dal C) mezzo al fin el primo clima ; 

(' ) del Oa pr icorno - ') al. del. 

non debet submergi. Sed alta Provideutia, scilicet divina , 
q ue cum Scipione defendit Rome gloriam mundi, succurat 
cito, sicut ego concipio. Nota quod quando Roma fuit ita 
oppressa ab Hannibale Cartagi nensi, quod quasi videbatur 
deficere, tunc Deus succurrit cum Scipione, qui alio nomine 
dicebatur Scipio Africanus, qui devici t Africam, cum quo 
Deus liberavit Romam obsessam. Ita auctor supplicat Deo, 
ut succurrat Ecclesie sue cum uno pugile bono. Verbo. ta
men sunt Beati Petri, ita quod Deus prestet Ecclesie sue 
bonum pastorem, qui bene regat ipsam, sicut ipse Sanctus 
Petrus concipit fore faciendum pro gloria mundi et Rome. 
Potest intelligi Imperi um Homanum, quod Deus ddendit 
cum Scipione Africano. 

Modo sanctus Petr~s imponi t auctori, debenti redire ad 
mundum , quod ipse debeat annuntiare bec, que ipse hic 
vidit et audivit, publice, toti mundo, dicens : Et, scilicet 
auctor, tu, fili, qui per mortalem munilum adhuc infra re
dibis, aperi os, idest annuntia, et non abscondas, idest non 
taceas, illud quod ego non abscondo, idest loquor publice ; 
supple [quod] audi visti a me et vidisti hir. • 

Sicut de vapm'i/Jus (}clatis. Sì come de 1;npm'; {l ielati : 
hec est secunda pars hUlus capituli , in qua ponitur ascen
sus harum animarum de octava spera in nonam, per com 
parationem nivium late descendentium de celo ad terram. 
Nam aliquando descendunt nives late sicut lana carpi nata, 
que nives sunt albe. Nives sunt vapores humidi congelati, 
que nives maxime descendunt de meuse decembris, quando 
sol est in Capricorno signo celi. Sic /lantes vidit istas ani
mas sursum de spera octava ascendere in speram nonam, 
et etherem ornari, idest celum nonum ornari, seu repleri, 
illis animabus; quas animas auetor vocat vapores tri um-

.Ego vidi me motwn per totum a1'cn172 
Qui est de medio ad fine m primi climatis ,. 

phantes ; que anime steterant in octa va spera, in qua ste
terant Dantes et Beatrix : quas animas ascendentes auctor 
cum visu, sive cum oculis. seqllU tus fuit , iùest oculi in
tueban[turl, usque ad spatii merlietatem. nam ulterius no n 
potuit viclere propter magnam distantiam. 

Sicut de vapori bus gelatis, idest de nivibus, fioccat, idest 
emictit (nam fioccare in ydiomate longobardico est pro
prie ningere) ipfra aier nos ter, quando COrllU Capre celi 
cum sole tangitllr (idest quando sol es t in Capricorno, 
tunc sol tangit corllll Capre ce li ); versus partem sllperio
rem viili ego sic etherem ornatum fi eri et fiocare, ides t 
cmictere, v"pores triumphantes, ([Ili fece runt ibi residen
tiam, ides t steterunt ibi in octava spera nobisc um. Hoc 
dicit , q uia Christus cum matre sua per [illuc l prius ascen
derat, ut dictum fuit alibi. 

Visus meus, idest oculus, sequeuatur apparentiam sual1l , 
idest quantum michi apparuit, et seq uut.us est uS,! ue in 
medium, sed non plus ; propter magnam distantiam, sub
traxi t ei, scilicet oculo meo, pert ransire, idest intueri ul
terius : uude ilomina, scilicet Beatrix, que videbat me ah 
solutum, idest totum intentum et actentum ad int uendum 
sursum, scilicet ad partes superiores , mi chi dixit : Aclyma. 
iclest inclina, "isum, scilicet "ersus inferius, et respice quo
modo tu es versus, iilest conversus. I nclina v isti/n : idest 
intellectum : et l 'e~1J ice : id est intellige. Qui[a] Dantes erat 
in celo, irleo volvebat llr cum eo et ad modum SUll1n : nam 
ulia vice, de mandato Beatl'icis, scilicet in capitulo vice
simosecundo huius Paradisi, quando primo iutravit istam 
speram octavam, lrespexit inferius]. 

Ab hora a qua ego respexel'am prius, scilicet quando 
pr imo intravi istam speram octavam, de mandato etiam 
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28 Sì ch' io "edea di HL da Ghade el varco 
F olle d'Plixe, e di qua presso al lito 
~el qual si fece Europa dolce carco. 

29 E piil mi fora eliscoperto el sito 

28 1 ta quod ego videbam ttltm tmnsitttm 
Fattmrn Ulixis, et citra p-rope lictus 
In quo de Europa fuit [factum] dulce onus. 

20 Et plus esset michi discoope-rtus situs 
lllizts aiuole .. sed sol p1'ocedebat, Di questa aiuola; ma '1 sol precedea, 

Sotto e mie piedi, un segno e più partito. 
30 La mente innamorata, che donnèa 

8 ub meis pedibns , in signum magis divisum. 
30 Jlens mea philocapta, que dominatw' 

Colla mia donna sempre, di ridurre 
Ad essa g l' oclli più che mai ardèa: 

i,tili S mee domine, qnando ego revidi omnia ista inferiora, 
super rple ascenderam, supple m tjlle ad han c horam, ego 
vidi me motum per tOt Ulll a rClllll, qui, scilicet arcus, est 
de medio, scilicet climate, ad fi nem primi climatis (" ult di
ce re tjllOcl ab ilio. ho l'a, CJu a alia "ice respexit inferius, sicut 
si bi precepit Beatrix , usque nune, em t circunwolutus ad 
revolutionelll celi oct>l\' i, idest octave sl'ere in qua erat, a 
mericli e, ubi est lIl erlium clima, quod uui est Hierusalem 
que est in medio medii cli llla ti s, usque arl occidentem, in 
quo occidente sunt Gades Hcrclllis. Vult auctor dic.ere quod 
in occidente sunt Uud es Herculis, sicut de facto sunto 
Nam Hercules, "adens per mundlllll, ivit in occiclentem, ubi 
"iilit quoe! ultra non erat terra, saltem habitabilis. Posuit 
ibi columpnas, in signum quod ulterill ' nOli crn.t cundum, 
tjuia non erat te rra habitabili. : et ille due columpue cli
cuntur Uailes a loco in quo Hercnles posui t eas, et etiam 
a signo, qui a Gades idem significat IjUOe! meta ; et htmen 
T.: lixes, ut dictutll fui t in viccsimosex lo capitulo IlIfel'ui, 
bestialiter pcr transiv it ill as colull1pna, . et ie!eo Ilullt[uam 

. rediit, sed periit secundum fictiOllem istius auctori s, ut 
rlictum fu it in predicto capitulo vices ill1osexto Illferni. 
\'ocat etiam auctor primum rlill1a iIIurl quod est in Hysp,t
nia : quoe! est bene primum incipiendo Il ll mera.re ab occi
dente ; sed si quis incipcret nnmerare ab oriente, tUIlC esset 
ultimum . Nota eti am quod fill git ur a poet:s. tl uando IlI p
piter in forma ta uri mpuit 8uropalll, filiam Agenoris, 
regis .Fenicie, et portavit eam supm se tle Pales tina USqlW 
ad insulam Crete, et quanclo portavit eam supra renes 
"UOS, Yie! ebatur qU 9d illud onu s esset vale! e si bi dulce. Pa
lestina. unde rapuit Iuppiter istam, est in medio c1imate 
medii climatis, quia in medio terre hab-:ta bi lis, ubi est Hie
rusalem; nam Fenicia dista t a [erusalem forte per cluas 
dietas. Nota etiam quod tunc Dantes, de mandato Beatricis 
ex istens in ista. octava speri\, erat in s igno GemÌnorlllll, 
per quod signum intmvit etiam in istam octavam speram, 
ut dictum fu it superius in capitulo vicesimoseculldo istius 
Pamdisi ; sol vero era t in signo Arietis, licet sol sit subtus 
spera octava, quia sol est in qltarta spera plane tarum: ita 
'juod ipse Dantes adhuc plus v:rli sset cle terra; sed sol pro
cedebat in signo Arietis, quod e!ista t a sigllo Gelllinorum 
per un um signutll mediuDl, sci licet per Taurum, quia inter 
.-\.rietem et Uemini es t Talll'us in medio); ita quocl ego 
videbam ultra Gae!es, icles t columpnas Hcrculis, transitllm, 
idest passum fatu ulll IDixis (quia fatue feci t Ulixes transire 

Cum mea domina semper, 1'ed1tCere 
A cl ipsam oculos plusq1tClm unquam a1'debat: 

illas columpnas, quia perii t ), et citra prope !ictus mal'is 
Palestini, in quo, scilicet lictore, de Europa, scilicet filia 
Agelloris, fui t factum, scilicet per Iovem, dulce onus. 

Terra habit[);bilis di viditur a philosophis in septem cIi
mata, in quorum medio est Palestina. Et plus esset michi 
di scoopertlls situs illius aiuole. idest superficiei terre ; sed 
sol precedebat sub peilibus meis (quia Dantes erat in 

' octava spera, in signo Geminorum ) in signum magis di
vismn , scilicet a 'l'auro, quia Taurus rlividit inter Arietem 
et Gemini. 

JIeI!~ mea philocaptll. L r{ mente il1nam01'ata: hec est 
tertia pars huius capituli , in qua auetor, descendens in 
[lrimum mobile, primo prcmictit pulchritudinem Beatricis. 
X ota quod oculus delectatur vie!ere res pulchras, et ne
dum factas a natura, sod etiam a b arte : nam alique res 
lIa turales sunt valde pulchre et delectabiles oculis ad vi
dendum ; sic et ia m sunt alique l'es ar tificiales multnm de
lectantes "isum; ut ad sensum percipimus: qui a delecta
biliter videllius celum, ter ram , aquam, pisces et animalia 
gressibilia, volatilia celi , pel'sonas pulchras, picturas, scul
ptUl'Rs. Dicun t aliqui, et A ristotiles dicit, quoe! Elena La
cena, sive Lacedemoniensi s, que fuit l'apta a Paride, erat 
acleo pulchra, quoe! qui intuebatur eam, subito capiebatur 
amore cins; ideo ad fugiendum talem amorem consule
batur omnibus quoe! fugel'ent eam et non intuerentur eam. 
Scribitur quod Policletus , 'optimus artista statuificus, fecit 
Ul,am stat umn Veneris adeo pulchram, quod quidum exarsit 
in amorem eius sic et taliter, quod cum ea sta tua voluit 
suam libidinem explere ; ita quoe! l'es visibiles pulchre sunt 
qu,~dam pascua unde pascuntur oculi et unde capiuntur. 
Xon igi tur mirum erat, si hic Beatrix talll pulchra, t.ra
hcbat oculos Dantis ad amorem suum et ad Iibenter in
tuendu tll ipsam; imo in tantum oculi Beatricis cum sua 
pulchritudine tl'axerunt ad libenter respiciendum in ipsam, 
quoe! si omnes complacentie, que possent provenire a qui
bllscumqlle rebus naturalibus et etiam artificiali bus, essent 
simul presentate oculis ipsillS auctoris, non possent tantum 
elicere oClllos eius et mentem, quuntuffi faciebat aspectus 
Beatricis hic. Mens mea philocapta, que e!onneatur, id est 
tlominatlll', CUIll mea domina, scilicet Beatrice, semper r e
tlllcere oculos ad ipsam plusquam unquam ardebat, idest 
ardenter cl esiderabat. 

1.3 
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~I E sc natura o arte te' pasture 31 Et si natn1Yl vel ars fecit pascua 

Da pigIar oclli per haxcr la mente, Ad capiendwn OCttlos pl'opter habere mentem, 
li~ carne hmnana, vel in suis picturis, [n carne Immana, o ]1(' le sue pidure., 

3' Tutte adunate parre.bben niente, 31 Omnia adunata apparerent nihil, 
Respecttt complacentie divine, que michi refulsit 
Quando me volvi ad suwn visum l'identem. 

Yer lo piacer divin, che mi rifulse 
Quando Illi yolsi al SUI) viso ridente. 

31 E la yirtù, che lo sguardo m'indulse, 83 Et VÙ·tltS, que michi aspectwn ind1tlsit, 

Del bel nido di Leda mi disyelse, De pttlch1'O nido Lede me emtlsit, 

E nel ciel wlocissimo (') m'impulse. 
", Le parti sue yic:issime et excelse 

Et in celmn velocissimmn me impulsit. 
",·Pw·tes sue velocissime et excelse 

Ila unif01'mes sunt, quod ego nescio, l'eferre 
Quem Beatrix p1'0 loco sibi deputavit. 

Sì uniformi SOll, ch'io non so dirc 
(~ual n l)c'atrice per luogo mi scelse. 

3:, :'Ila ella, che yedea el mio desire, 
[ncominciò, ridendo, tanto lieta, 

85 Serl ipsa, que videbat memn desiderium, 
Incepit, ridendo, tantmn leta, 

Che Dio parea n~l suo yolto gioire: 
3.' La llatura del moto, che quieta 

Qn()(l Deum appaJ'euat in suo vultu iocundari: 
36 J.:atll1'à mundi que quietat 

Jlledimn, et totmn l'eliqumn Cil'C1.trn movet, 
Hinr 'incipit sicnt ({ sua meta. 

Elmezzu, e tutto l'altro intorno moye, 
Quinci C"omincia ('ome <la sua meta. 

3; E questo cielo non ha. altro dm·e 3; Et istud celmn non ltabet aliud uOi 

Che la mente disina, in che s'aecendc 
L'amor che y.olge e la yirtìt elle pioyc. 

C) primo mollil€' - ( ! ) l':\rh~ . 

Et si natura vcl l'es scilicct artiticialis fccit pasella aa 
eapiellclllm oculQS proptcr habere lIIelltcm , iII r:1.rIIC llU
lIIana yel iII suis picturis, omllin , scilicet tali a, aclllllata , 
ic1c,t silllul. app:1.rerent nihil respcetu COlllpl:1.CClltic divine. 
fjUe lIlichi refulsit, quando lIlC "ohi aa SIlIl111 ViSUIll ride 11-

te!ll. \"lIlt dicere :1.uctor: Qllallllo yidi istos 'piritus ascen
dentes, scilicct de spera oct:1.\":1.:ca Il Olia III , "oleballl 1IIt' 

wrtere :1.d oClllos l3eatricis propter dicere, (1l1ia est 1:lc;ell
dll111! secl tUlIC ipsa placuit michi lita], 'juocl si ol1ln;" de
lectahilia visui, si\"e sint naturalia, sive :1I'tificialia, essent 
ilJi, nihil essellt "a we faciendulll dclec!ari, resp,.du cOlll 

l'lacentie qllam miclri obtulit Boatrix, 'lualldo intllitu8 RUlll 
ipsam: id est omlles scielltie lIl11llcli, insimul adunate, nilril 
,unt resl'ectu Sacre 'l'heologic. 

Et \";rtus, ljUO llIichi illdulsit, iclcst concessit, aspectulIl, 
idest respicere, dc ]lulclu'o nido Lede, itlcst de signo Ue
minorum (quia illud SigllUlIl dicitur niclus L~de, quia Letl:. 
fllit mater Geminorllm, scilicet Castoris et PoluciR, 'luOS 
gcnuit cle uno ovo, 'lui fuerunt germani gcmini ad ill\"i
("cm et fratres Elenc, qui il1 sequentoR Paridcm, 'lui ra· 
puerat Elenam, submersi sunt in mari, et tanclem a Diis 
conversi in signulll Gemillorulll) 1IIC c\'ulsit, idest extraxit. 
et in celum velocissimum, scilicct iII nOll:tm spemm, me 
impulit, 'idest pinxit, sive intr0duxit. Ecce 'luod auctor 
intrat modo in nonam speram, et exivit de octava spera, 
in qua erat. et in signo Geminorum, dum fuit in octanl. 
Nam auetor scit dicere in qua parte oetave spere era!. 
proptcr signa q ue sunt in ipsa et propter stella~ varias: 

Qumn mentem divinarn, in qua accenditlt1' 
AmO/' qui volvit lpsum et vil'tus quam ipsmn pluit. 

'cci dllm est moclo in nona spera, nescit clicere in qna 
parte ipsills sito quia nona spera 11011 habet stellas uec 
ali'lua signa, nec ali'jlInm varictatem, sed habet omnimo
<1"m uniformitatem per totum: et ideo si Dantes interro
ga,relllr: Quallc10 intrast.i 1I0llam speram, in quam partem 
cius iutmsti? ipsc nesei[re]t respondere propter omnimodam 

ulliformitatem eius. 

l'mtes ~ue, scilicet IlOIlO spere, velocissime et excelse, ita 
llllifol'lll eS Sllllt, llltO(l ego nescio l'efèl're quell1, sive qua
lem, Beatrix pro loco gcd,it, iclest pro loco silJi deputavit, 

,"cl elogi!. 

Secl ipsa, scilicet lkatrix, que videbn.t meum desideriam, 
incepit, scilicct dicere. riclenùo, tantuw leta, quod ])eus 
apparcbat in suo risu yio.lll'I', idest iucundari: natura 
mundi !loquitur auetor more Aristotilis, qui dicit natura 
universalis, iclest Deus), qlle 'luietat medium (id est terram. 
'juoad se, totam facit illlmobilelll; nam terra quoad se tota 
est illlmobilis, licet quoad llIultas sui partes moveatur), et 
tOtUIll reliquulJ1, idest omllia alia, circummovet (idest ol~nes 
alias speras, et incepit a nOlla), hic ineipit, scilicet ab Istn 
nona spera idest princil'iulJ1 trahit, sicut a sua meta. idest 

termino. 

Et istucl celulll. scilicet. nOIlUIll, non habet aliud ubi, idest 
loculll, 'juam m~ntem divinam, iclest non habet a qno de· 
pemleat et motulll accipiat, nisi a mente divina, in. CJua 
accellclitnl' fimor. scilicet angelus. qui volvit ipsum, et "Irtus 

C.-\PITllLUM YICESIYW~jSEPTIMUM 

38 Luce et amor d'un cerchio (') lui comprende, 
Sì come questo n gl' altri (") e quel pro
Colui che cinge, solamente intende. [cilltO(4); 

39 Non è SIlO moto CO) per altro (ti) distincto; 
Ma gl'altri son mensurati da queilto, 
Sì come diece da mezzo e da quinto. 

40 E come 'l tempo tegna in cotal testo 
Le sue radici, e negl' altri le fi'onde, 
Ornai a te può esser manifesto. 

41 O cupidigia, eh' e mortali affonde 
Sì sotto te, che nessun ha potere 
Di ritrar gl' ochi fi.lOr de le tue onde! 

"Ben fiorisce negl'huomini el volere; 
~1a la pioggia continua converte 
[n bo[z]zac[c]hioni le susine vere. 

'3 Fede et innocentia son reperte 
Solo ne'parvoletti; e poi ciascuna 
Pria fugge, che le guance sien coperte. 

38 Lux et amo/' uno ci1'culo ipsum cornpl'ehendit, 
Sicut istud alios, et ille precinctus 
Qui ipsum cingit solummodo intelligit. 

39 Non est suus rnotus per aliurn distinctus,. 
8ed ahi sunt mensurati ab ipso, 
Sicut decern a rnedio et a quinto. 

.0 Et quomodo tempus teneat in tali textu 
Suas radices, et in aliis fi'ondes, 
Ammodo tibi potest esse manifestum. 

'I O cupiditas, que m01·tales adfondas 
Ita sub te, quod nullus habetposse 
TJ'alwre oculos extra tuas undas! 

41 Bene .fioret in lwminibus velle; 
Sed pluvia continua convertit 
In bozzacchiones susina vera. 

43 Fides et innocentia sunt l'eperte 
Solmn in parvulis,. postea quelibet 
Pl'ÙtS fitgit, quam gene sin t cooperte. 

(I) del cielo empyreo - l') comprende - l') cerchi - (') cielo empyreo - (') del primo mobile _ .. (') moto. 

'lue ipsum pluit, idest emictit, vel facit. Intelligentia, que 
l1lovet istud nonum celum, habet virtutem a Deo. Pluit: 
idest mieti t deorsum in alias speras virtntem. 

ram auctor vult dicere, quod celum Empyreum, quod 
est Iux et amor, circumcingit istud nonum celum, sicut 
ipsum, scilicet nonum celum, cireuUlcingit omne, alias in
feriores speras; sed ipsum celum Empyreum nihil circum
cingit, nisi solummodo Deus, qui ipsum circulUcingit, idest 
intelligit et intelligendo gubernat. 

:Non est suus motus, scilicet none spere, per aliul1l, sei
licet motum, distinctus; scd alii, scilicet motus, sunt me n
surati ab isto, sicut decem a medio et a quinto. Nam pro
culdubio, decem mensurantur a quinC]ue et a quinqne; nam 
quinqlle sunt medietas decem, et est qninus nUlllerus, ita 
quod decem mensurantur a quinque et a 'luinque tamqnam 
a duabus suis medietatibus, quia de quinque et quinque 
resultat numerus denarius. 

:ilodo vult dice re auctor, sicut dicit Aristotile~ in quarto 
Phisicorum, quod tempus est mensnra primi mobilis se
cundum prius et posterius: ita quod radix temporis est in 
isto nono celo, licet rami ipsius temporis sint postea in 
aliis speris inferioribus. Quia omnis motus est tempus ma
terialiter, licet non formaliter. Preterea, ut dictum est, 
primum mobile motu suo diurno, qui impletur in viginti
'luatuor horis, rapit omnes alias speras semel infra diem 
naturalem. Ideo dicit auctor: Et quomodo tempus teneat 
in tali textu, idest celo , suas· radices, 'et in aliis , scilicet 
speris, frondes, idest ramos, ammodo tibi potest esse ma
nifestum, idest tam ex dictis meis quam Aristotilis. 

o cupùlitas, que mOTtales atTundas. O cupidigia, che 
i nW?'lali atTonde: hec est quarta pars huius capituli, in 
qua auetor exclamat contra omnes generaliter viventes 
in vanitatibus. Nam cupiditils est nniversalis radix omnium 
morborum, idest peccatorum. Et dicit auctor: O cupiditas, 
que lllortales afhlDdas, idest submergis in fundum, ita 
sub te, quod nullus habet posse, idest potentiam, trahere 
oculos extra tuas undas, idest de tuis deliciis, si"e dele. 
ctationibus. Et hoc probat auetor, dicens quod omnes a 
principio habent puritatem et munditiam post baptisma 
et bonum veli e ; sed ista non perseverallt, impedIta a cu
piditate , a qna quasi nullus potest deviscari; quia cupi 
ditas est viscus et tenax pix. 

l3ene f10ret in hominibus velle, scilicet bonum, vel vo
lllntas bOlla; sed plllvia continua convertit in bozzacchia
nes, idest in frnc.tus imperfectos et putridos, susina vera, 
idest fructus veros. Bona comparatio est ista, licet sit grossa. 
I n arboribus que dicuntur susine, tempore veris nascuntur 
flOl'es, et postea ex eis, scilicet floribus, proveniunt fructus. 
Susinus producit susina. Sed si multa plnv:a habundet., 
multa susina convertuntllr et efliciuntur alterius forme, 
tortuose, pIene vermiblls, et dicuntur, sive vocantur, Flo
rentie, bO:J.·:mchione, fede .. Vult dicere auctor, quod licet 
bOlla "oluntas principiet in hominibus ad bene faciendum, 
tamen postea propter cupiditatem non proveniunt boni 
frllctus, idest bona opera. 

Ficles et innocentia sunt reperte solum in parvulis, quia 
non plus cognoscunt donec non sunt capaces doli; postea, 
idest post parulll, quelibet prius fugit quam gene sint 
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" Tale, balbutiendo ancor, digiuna, ., Talis, ballmtiendo ad/mc, 1'einnat, 

Che poi di'-ora, co'la Bngua sciolta, 
(-lualunque cibo per qualunque luna; 

<;, E tal, balbutiendo, ama et ascolta 
La madre sua, ehe, con loq nela intera, 
Desia da poi eli yeelerla sepolta. 

Qui postea elevomt, ewn lingua soluta, 
(Juemcwnque cibmn per qltamcmnque lunam i 

'c, Et [aZis, balbutienelo, amat et aUSCltltat 
j.ilatrem Sltam, qui, cwn loqttala inte(jJ'((, 
Desirlerat postea videre illam sepltltam. 

.Co Così si fa la pelle bianca, nera, .6 Bic e.flicil:tt1' pellis alba, nigm, 
1n primo aspectu, pulch/'e filie Xel primo aspecto, de la bella figI a (') 

Di quel (2) che porta C) mane e lascia(') 
., Tu, perchè non ti faccia ment\'igla, [sera. 

Illitts qui p01'tat mane et dimictit sero. 
" Tu ad hoc ut non facias tibi mÌ1'lt?n,. 

Bcias !ptOd in term non est qui gubemet i 
Unde devia t Immana familia, 

Pensa ch 'n terra non è chi governi; 
Onde si syia 1'humana f~1.migla. 

4$ ~Ia pria che gennaio tutto si sverni, 
Per la centesima ch' è laggiù negletta, 
Ruggiran sì questi cerchi superni, 

,; Ser! p1'iusquam ianuarills totus exeat de yeme, 
Proptm' centesùnam que est infe'l'ills neglecta, 
Rllgient ita isti eiTcldi su perni, 

'" Chè la fortuna, che tanto s'aspccta, 
Le poppe yolgerà u' son le prore, 

.9 Quod fortuna, que tantwn expectatw', 
Puppes volvet llbi sunt p7'ore, 

Sì che la .classe correrìl directaj ] ta quod classis cW'J'et 1'ecta i 

O Yero fructo wrrì\ doppo 'l fiore. Bt verus fructus veniet post .flO1'em. 

eooperte, quando iuvenes incipiunt habere pilos iII barba: 
idest omnes perdunt fidem et puritatem, antequllm na
Bcantur pili in barbis eorunL 

'l'alis, balbutiendo a(l!lUc, ieiunat, qui[a)nescit adhuc bene 
loqui aut verba proferre, qui postca, seihet quando est 
adultus, devorat, idest comedit carnes in quadragesima, 
eum lingua soluta, idest in adolatione, qucmcumque cibum 
per quamcumque lunalll. 

Et talis, balbutieJlllo, amat et auscultat matrcm suam, 
et permictit se corrigi ab ipsa, qui cllm l"qllela int('gra, 
idest quando adultus est, desiderat postea illam viùere 
sepultam, dicendo: Quando mnrietur i~ta lllaledicta vetula? 

flic efficitur pelli. alba, n;gra, in primo aspcrlu pulchre 
filie illius qui portat mane et dimictit sero. Quod di~erat 
auetor declarat per bonalll metaphoram; que est forti et 
difticilis textus, qui potest cxponi hystorice, et postca al
legorice, et rlemum anagog:ce. Hystorice si~ exponitur, 
quod ista transllluÌlltur eta s, ut elictultl est. Sicut facit 
pellis carnis humaue, que ili pucl'itia est tenella, alba, 
postea in senectutc efficitur rugosa, nigra, dma; ita etiam 
lIatura et men' vertitur. Sicut caro et pellis tit, efficitur, 
in primo a8pectll pnlchl'e filie, scilicet )ìatnl'e, 'me est filia 
Solis, que generat homillem, et homo [cum ip8;]. Homo et 
sol generant hominem, ait Aristotilcs: 'lui sol facit mane, 
illest in ortu, et iu occasu noctem. llle est illtellectus Dantis, 
ut puto. Pulchra iilia est prima etas, idest iuf"nti,\: mom
liter, pellis alba est yirtns pum et lucida.: tit nigra filia 
propter vitiulD. ldest: homo virtuosus, homo qua.utlo est vir-

tuosus, dicitur filius Dei, solis iustitie; seel quando tit vitio
sus, tunc pellis, que fuit alba, fit nigra: nam mane Deus dat 
gratiam, sero elimictit peccata. Anagogice sie : pellis alba, 
Ecclesia primitiva fuit; Ecclesia primitira fuit tota alba et 
pnm; modo est nigra propter pravitatem pastorum eius, etc. 

Tu, ael hoc ut non facias tibi mirum, idest ut tu non mi
reris, scias quod in terra non est qui gubernet, idest bene 
Eeclesiam meam iuxta COl' meum et animam meam, unde 
deviat, scilieet populus Christianus, et vadit extra viam 
humana familia, idest h ll manum genus. 

;.I10rl0 auctor prophetat hic et faeit consimilem prophe
tialll illis, qnas feeit ili pr:mo C<1pitnlo Inferni et in ultimo 
Purgatorii. Ad intelligelldum istnel textllm, nota quod se
".ulldulll kalelldarinll1 quo utimur, annus noster continet 
tercclltnm sexagintaquinque dies et sex horas et centesi
lllam partem unius hore vel diei: de qua centesima parte 
ho re nulla fit mentio in kalendario; non quia illi, qui 01'

dinm'eruut kalendarinm, non cognoverunt; seel videntes 
'juod ilhl centesima hore non facit magnam 'yarietatem 
nisi in lo!!gissimis temporibns, ideo neglexeruut eam. Nam 
in duobll. millibus anllorum et quadringentis variaretur 
llna dies et 1I01l plus; ideo non curavéruut. 'l'amen si mun
elllS chmlverit diu, posset evenirc. propter illam centesimam 
neglectam, quod illi menscs qui sunt sub yeme, venirent 
sub estate et e converso; et sic ianu[\rills, qui est lllensis 
mlde yelllalis, veniret estivalis: sed hoc non el'eniet, nisi 
in millihus et lllillibus aJlllorUDl. Modo "ult ]lrophetice di
cere !tic auctor, qnoel antequam mensis ianuarius, qui est 
IlllllC lllens yelllalis, exeat de ye,lle scilieet et fiat estiml is, 
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Deus providebit sic Ecdesie sue, quoe! ubi IlllllC pexime 
regitur et est tota nigra, ipsa fiet tota alba, idest hauebit 
bonos pastores: et hor. ostenelit per comparatiollem navi~, 
que habet dua, partes, scilicet anteriorclII. que vocatur 
prora, et posteriorem, que vocatur puppis. Modo Deus fa
ciet taut.am inl1nutationem iu Ecclesia, faeiendo bonos pa
stores Ubl SUllt mme peximi, 'luod, sicut fit maglia lllU
t~tio de nal'i quali do in loco ubi est Jluppis pOllitur prora, 
SlC fiet magna et magua mutatio de ipsa Ecclesia, fluia ,le 
malo regimine fi~t bonum; et hallc lIIutationem pro parte 
auctor attnutllt lllfiuentie celi. Dicit igitur auctor, quoel 
ante~ua~ lanual'ius, scilicet mellsis, exeat cle yellle, ralione 
neg!JgentJe facte de illa centesima, sic "oh'entur isti cir-

culi supe~'ni, qui per rel'olutiones spel'Rrum celi quod ibi 
fortuna, !dest decursus Eeclesie, qui bonus elesideratur, 
l'ohet proras uui sunt pnppes, ita quoel classis, idest 
nan.s (nalll classis est sotietas nayium), curret directe; 
et SlC verus fruetus l'eniet post Aorem. Quasi dicat: In
fil:entia faciet sicut flos, post quem sequitur bonus fructus, 
onens ex fiore. Sed priusquam ianuarius totus ex yeme 
~xeat. prop~er centesimam que est inferius neglecta, idest 
ID kalendano, quo hic inferiu~, scilicet in terra utimur 
rngient ita isti circuIi superni, quod fortuna, id~st bonu~ 
statlls Eeclesie, qui talltum expectatur, ielest avide, vel diu, 
JlupJles voh'et ibi ubi sunt prore, ita quod classis curret 
l'eeta: et l'erns fructus veniet post florem. 
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IL CANTO NEL CIELO E LA ~rCSICA 

Al Padre, al Figlio, allo Spirito Santo 
Cominciò gloria tutto il Parad iso 
Sì ~he m'inebrIava. il dolce canto. 

Ciò ch' io vedeva mi sembrava un riso 
Dell' universoj per ch~ mia ebbrezza 
Entra.va per l'udire e per lo viso. 

O gioia.! o ineffa.bile allegrezza.! 
O vita. intera di amore e di pace! 
O senza brama sicura. ricchezza! 

Non ci avviene mai di leggere, o ri cordare, clueste tre leI'

zi ne dell 'A lighieri, che nella nostm ment e non succeda qual· 

che cosa d'ineffabile, in cui se ntiamo cosi vivo e vero quello 
che per fede sarà il Parad iso, che il dubitarne ci riescirebbe 
impossibile : ma a determinarne come che sia il concetto e ad 
esprimerlo con parole, ci sentiamo impotenti . La ra.gione e che 

da quelle tre terzi ne traluce una sintesi infinita, la sintesi della 
infinita vita divina. Lo stesso effetto producono in noi tutti 
que' luoghi scritturali, speciahnente dei Salmi, d'Isaia, dell'Apo· 
cali sse, dove per immagini si accenna al canto, con cui in cielo 

e celel,rala lo. gloria di Dio, la quale appunto forma il Paradiso. 
In Dio il la genesi del canto e in lui ne e il termine, come 

di tutte le altre cose : quind i la necessità che il compositOl'e 

di musicali concenti , qualunque sia il tema da cui toglie l'in· 
spirazione. si levi sopra lo stesso suo tema e sopra se mede· 

sirno, se vuoI riuscire ad un concetto armonico, che tiri e leghi 

a sè lo spirilo; ma ad un tempo, per quanto egli s'i nalzi, hi· 
sogna che maneggi così il suo concetto da farne in ultimo ri

sultare un sentimento di dolce melodia, in cui sta ciò clie in· 

canta. e rapisce l'anima e la inebria come di amore. Se non 

che, qui appunto dove egli arriva a l suo trionfo, qui appunto, 
diciamo, s' accorge di aver a mal a. pena attinta una not.a. nel

r oceano della melodia infinita, che tutte le comprende: di fatti, 
a quel momentaneo deliquio amOl'oso che con la sua composi

zione seppe destare in èhi l'ebbe udita, succede un vuoto, e 
direm quasi una malinconia, per cui l'anima testè quasi beata, 

cade come in desolazione. 

Da ciò torna·fac ile intendere clie cosa sia la musica quaggii.t. 

La musica è un concetto armonico in simultanea moltiplicità 
di suoni, che tende, ma senza poterla abbracciare, aH' armonia 

infinita, in cui esso sta compreso e da cui deriva; ed è nello 
stesso ' tempo un concetto melodico, che scende parimente da l
l' infinito, cioè dall a circolata melodia eterna, che fa il Para

diso. All' infinito accenna chiaramen te l'innalzarsi che fa a 
mano a mano nel suo concetto il compositore verso l'unità 
somma in cui la sua composizione dovrebbe allargarsi infini· 

lamente, pigliandovi il suo compimento; ma l'arri varvi gli lÌ 

impossibile. Ora dunque, questo che quaggiù, cosi nella musica, 
come nelle scienze e in tutte le arti belle, e conato; conato più 

o meno vigoroso e potente, ma sempre conato, che non può 
arrivare al sommo che dà il pieno e !"infinito; ne' Beal i in cielo 

è fine pienamente consegu ito, piena perfezione; quindi un' ar

monia in finita, un'infinita melodia, che formano una cosa sola, 

la quale da noi non può esprimersi in modo diverso da quello 
del Poela. Ed anche i Libri' santi non sanno ch iamarlo altro 

clie inebriament.o dello spirito, «Inebriabant.ur ah uberibus do
mus tuae (Psal. XXXV); » e noi tutto quello che possium 

dire e, 
o gioia! o ineti"abile allegrezza! 

O vita intera d' &lnOre e di pace! 
O senza brama sicura ricchezza! 

In somma, anclie questo e uno di que' concetti, de' quali diceva 

Cristo a :'\icodcmo: «Se dicendovi io cose terrene, non credete, 

come "l'ederete, dicendovi le celesti 1» (IAN. III). 
Abbiamo detto che armonia e melodia in cielo sona una cosa 

sola. La ragione è che in cielo si sta sopra il tempo, il quale 

solo pone divario tra l' una e l'altra. Sono esse quaggiù distinti 

elementi del canto, i quali lassil s i fonderanno, come vi si fonde, 
se possiam cosi dire, in un concetto unico tutta l'infinita varietà 
delle creature fatte o possibili all'onnipotenz" divina. E però 

l'armonia ivi diventa melodia, perche si dispone per gradi, 
si multanei si, ma con ord ine logico di posterità ed anteriorità 
per la generazione dell ' uno accordo dall' altro; e la melodia 
diventa armonia, perche invece di stendersi nel corso del tempo, 

si contrae in un presente che e e sarà sempre lo stesso per 

tut,ta r eternità. 
In quelle fresche e profonde visioni degli ascetici antich i, 

nelle '1'",li e pur forza riconoscere spontaneità graziosa ed 
una speculazione luminosissima e alt.."1. quanto può aversi quag

gii.l ; speculazione che nitln filosofo ebbe mai adeguata o potrà 

adegt1are; si racconta che ad un Monaco, a cui pervenne un 

sempli ce frem ito delle corde dell' arpe angeliche, e gli pa!'ve 

nn istante, risposero lunghi anni, anzi secoli, di vita su questa. 

terra. Ecco, co me i suoni elevandosi ed eternandosi nella vita 
di la, contraggono in un presente indefini to quel suono che a 
noi qui in terra si prolunga. in ritmo vario e dolcissimo per 

lungo succeder d' istanti ; ed ecco come le dolcezze soavi ed 

armoniose, che quaggiù succedono l'una all'altra, ~ fuggono e 

si estinguono, in cielo si raccoglieranno e si g usteranno varie 

e distinte, ed insieme unite in un punt.o solo. 

--:~~--.--':.-
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In i ~to yiccsillloc- tnn' capitu!o, Ijuo<l inc:ipit: 
P ost'JUOlil con tra ]Jr('s"II!eii/ 'àt((iil, auetul' TI';"lcb! 
fJ ll olllodo Hl'atl'ix. ]I(>~!(jL[;J1ll :';;ll1c-r u;; Petl'll- l'e
IJl'ehendi t yitam ]ll'est'ntialir.el· yiy(>ntilllJl l't tflcuiT. 
stabat: et tunc auctol'. 1'l'spicierJs ili oc-lIl is r ill ~ . yi
di t 'luotl in Be,lÌl'icù 11It:ehat d J'ùpl·l'Sentfl1.ontLll'lInUS 
)Il1nctus 1IIIllinoslI '. (ju i l'adi:lb<lt. unllm 11.I 1IIen t: t! l' 
et butll lll, 'juod !i l.l c-ttl l' non ]lot uit illlld ;;ust iJl l' I'e : 
qui punctus fl;.!"Lu·at lll l'nt"tr1 tlh·i nam . dei TitTelll , tli
yinitntelll. IIi c jJunc-tlls l'CI'I'('SentnTlIl' in l!caT l'ic-t' 
yeluti in specultJ. tjlli ;] in ~;l cI'a TII Ùolll;!i;1 yitlP1I1IIS 
Deul1i talJl tjllall1l'l' r ~jleClllilln in eniglll.1! hl'. Cin:ul ll 
cil'ca istultl ]iunctIll1l. t.11l1 lucidulll. Utm 'l'l'l'nUIIl, 
\"idit au("!ur 1I111111l 1."1l·( ·lIlulll igneu1I1. tjni ci l'eu lll 
c' irca illuI11 punctultl 1I1"\"eIJ"tl lr tam yelùeiter. 
!jllod vicisset 01111[('/11 \"doc-italclll 'jl!IJI'UlllClIllltjUe 
motulIIn. Et iste cil'n tlu" c-irculllscribeb.1tlll· ab U,1" 
alio ciJ"('ulo : et iste ~<,cu l1du~ ;l!) lino ,!Iit) .. -c-ili c-et 
Tedio: l't tet"tius :l tlllndo; et a tjUiUTU qunl"tu,; 
et sic' !i Hexio tjuintll': t.kllllllJ1 se' jueb;.ltlll· St'pti 
Il1llS, et sic- U(;li1.l"lIS. IJtJ·-tlllodlll11 l1onu,. Ol11l1eS i.qi 
circuii ("i l"culnri tl'r, \"eltwirel' l11o\"ebmlf Ul·. et (junnto 
ril i(jnis illol'llll1 plu> di,!,,!)nt a l'uncto ilio, tnnto 
tal'llius Illo \·ebat.ul'; et ' ju .1nto 'J lIi ~t jn e eOI'U I11 ]llu.~ 

apl'l'Opinquabat et l11 inus disbbnt .1 pnncttJ. Tnnto 

velocillS 1110Vehatlll'. ~()ta quod isti novem cil'culi 
denotant novem ordines ang-elol'Unl. Tunc auctori 
tn lia intuenti dixit Beatl'ix: Ab ilio pUl1cto celum 
dependet et tota natura ; et J'espice illum pl'imum 
cil'l"lIluJI1 ]11'opinquiol'€111 sibi, et scias quod suus 
l!lu tUS ideu est ta l11 velox pl'optel' ignitul11 amol'em 
n (jllO pung-itul". SlIbito hic incepit mir.1 l'i auetor 
(jllOlllOdo hoc est, quod cil'culus propinquior cenh'o, 
1"(>loc-ills 1110l"e<ltur qUlll11 l'emotior; et sic aucto!" 
petiit il llcatI'i ('e, ']llomodo hoc el'<lt, et ipsa Beatrix 
dec-l:Jl'al"it eli 111 , Ilt ]latet in Commento. 'Demum 
He.1t rix detlarat, quolllodo illol'um noyem cil'cu
ItJI"UI!1 SllnT tl'(>$ ol'llines. (jUOI'UIll Cjuilibet in se tl'es 
circilios baber ~ i c-ut sunt tl'èS Iel'<l l'chie, quorum 
Ijll(' libet IJ:lbd tl'l'S ol'u ines ang-elol'um. Prill1us, ]lro
pintjuit!1' IJllllCttl, confinet Sel'aphyn, Cherubin et 
Tl"tIlltJs: sec-undus continet Dominationes, Virtutes 
et Potl's!.ates: tertius continet PI'incipatus, Arcan
g-e llls d c\ngelos. Isti sunt in tali et tanto numero, 
tjLlUd excedunt duplationem scha ccol'ul11. Dàntes 
tenet hi c opinionem Dionysii, (jui habuit omnia 
bec ;I Beato Paulu, t"l ui \"il\it ill a in celo: discrepat. 
a litjul\mtulul11 Il ~an("!o Gregorio. Videantur omnia 
hec in Commento. llbi omnia clm'is, ime sunt re
sel'ata. 

- - :----.---""--r-.:.-



Biblioteca comunale dell'Archiginnasio

~, !!! 

CA PITULUM VICESDIUMOCTA VUM 

I Poscia che contra a la vita presellte 
De' miseri mortaI aperse 'l vero 
Quella che'n Paradiso ha la mia mcnte ; 

2 Comc in lo spechio fiamma di doppiero 
Yede colui che se n'alluma dietro, 
Prima che l'abbia in vista, o in pensiero, 

sE sè rivl)lge, per veder se 'l vetro 
Li dice 'l vero, e \"cdc ch' el s'accorda 
Con esso, come nota cun suo metro; 

4 CosÌ la mia memoria si rieorda 
Ch' io feci, riguardando ne' belli nchi, 
Onde a pigIar mi fece amor la corda. 

Poslqu,w)J. contHI lJita);! po'esente;;l, Poi [che] "lillll"It 

la 'Cita pJ'esente: istmI est vicesimull10ctavum eapitnlnm 
huius Paradisi, in qno anctor, [qui] in preccc\entihns ca
pitulis descripsit octamm speram, in qna vi<lit Ecclesiam 
triull1phantem, modo describit nonam speram et no,em 
ordines angelorum in ipsa existeutiulll. Et dividitllr capi
tulUll1 istud in quatnor partes. In 'luantm prima anctor 
describit principium angelorllm istorum in generali et vir
tutem ipsontm. 
In secnnda parte, que incipit ibi: 

Domina mea que vi<lebnt; 
La mia donna che me re dea, 

disputatur subtiliter una questio circa 1Il0tum angelorulU. 
In tertia parte, que incipit ibi: 

Et postq uam \·erba ::.u&; 
E poie che le parole sue, 

auctor specificat in speciali omnes snpradictos ordines an
gelorum. 

' In quarta parte, que incipit ibi: 

Isti orclines Sl1l'sum j 

Questi ordini de su, 

audor ponit actus ierargicos angelorum. 

I Postquam contm vitam presentem 
, JIiseromm Jlw}'taliwn aperuit verwn 

TLla gne in Pamdiso lwbet meam mentem j 
~ Sicut in speculo .flmnma[m] cerei 

Virlet iLle [cCl'ei} gui illumina t l"etro, 
p}'ùtsquam iLlaln lwbeat in oculo ?Jel in c0ftita-

3 Et se conve},tit, p}'opter videre si vitrum fiOrlf, 

Sibi dicit vemm, et videt q~~od ipse concorda t 
(J/tm ipso, sicnt nota cum suo metro j 

,Sic mea lIwmo}'ia }'ccordattti' 
(Juod ego feci, l'espiciendo in pztlchros oculos, 
Unde arl capiendwn amor fecit chordam, 

In pl'inm igitnr parte continuans dicta dicendis, ut S~Il
tentia latens sit clara, auctor premictit comparative unum 
casum tale, TJnus portans cereum accensum, iIIuminans 
retro se venientes, videns unum speculum, in ilio intnetur 
tiammam ipsius ct'- rei, priusquam iIlam habeat in oculo 
vel in cogitatione, et l'evolvi t se ad videndum si vitrum 
indicavit siui ve rum ; et bene videt ita esse et concordare 
se, sicnt nota concordat cum suo metro. [ta hic auctor, 
respiciens in oClllis Eeatricis, in qua veluti in speculo vi
clit unum ignem relucere, in iIIis revolvit se ad videndulll 
nnde veniebat ilIa reverberatio illius ignis, representata 
in oculis Eeatricis: que reverberatio procedi t ab uno igne 
ll1ultnlll relncente, et in tantllll1, qllod ipse non poterat 
l'espi cere in iIlnm. Hoc dicit, qui a sic nos mortales non 
possumus videre Denm nisi quasi in confuso, scilicet in 
fide, sive in Sacra Theologia, Dicit igitur auctor quod Eea
trix nperuit veritatem contra viventes mortales in miseriis 
et mnitatibus; que Beatrix tenet in Paradiso mentem snam, 
scilicet !l:uctoris. 

Postquam contra vitam presentell1 ll1iserorum mortaliulll 
aperuit verum, iclest declaravit veritatem, ilIa que in Pa
radi so habet, id est teuet, meam mentell1; sicut in speculo 
ante se posito flnmmam cerei videt iIle [cerei], qui nos illu
minat, retro, scilicet se, priusquam illam, scilicet flammam, 
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"E com'io mi rivolsi, [e] furon tochi 
Li miei da ciò che pare in quel volume, 
Quantunque nel suo giro ben s'adochi, 

G Un punto vidi che raggiava lume 
Acuto sÌ, che 'l yiso, ch' e[g]li affoca, 
Chiuder conviensi, per lo forte acume: 

1 E quale stella par quinci più poca, 
Parrebbe luna locata con esso, 
Come stella con stella si collòca. 

8 Forse cotanto, quanto par apresso 
Al cingcr quella luce che 'l dipignc, 
(Juando 'l \"apor che porta più è spcsso, 

• Distante intorno al puncto Ull cerchio d'igne 
Si girava sì rapto, ch'ania vinctu 
Quel moto, che più tosto 'l mondo ciglle; , 

haueat in oculo, iclest antetluam spl~_ciels eius perdncatur 
ad oculull1, vel in cogitatione, ic\ est in intellectu; et se con
vertit, idest revohit, propter videre, iclest ut videat, si vi
trum, scilicet plumbatulll, idest speculum, sibi dicit vernm; 
et vide t quod ipsc concordat CUlli ipso, scilicet vitro, SiCllt 
nota, alias corda, scilicet cantus, eum suo llIetro, idcst [s llnt] 
concordantia (modo reducit ad propositu1l1 ipse auctor si
llIilitudineru istamj; sic mea memoria recordatnr (IUod ego 
feci, respiciendo iII pulchros ocnlos, unde, icl cst ex 'luibus, 
alI capiendum feci t cordalll amor : qui[a] incepit. diligere 
Beatricell1 in tlomo c\omini Fnlchi, patris ipsius lleatricis. 
mediante visione, que fit I)' r oculos, 

Et statim 'luocl me l'evolvi (scili cet ad illud igl1em, et 
alia que representabantnr in oculis lle:ltricis) et fnernnt 
tacti mei oculi, scilicet a b eo qnod apparet, vel ab hiis 
que apparent, in ilio volli mine (scilicet in spera nona, ill 
qua representabatnl' mens divina, Deus ipse, et no\"em or
dines angelorum circa ipsam, qui a spera nona est volumen 
sub quo omnia continentur et viclentnr ilI a 'lue r1ixi, si 
bene contell1plelltur), quantumcumque in suo gl'l'O, irlest 
intuitu oculorum baclalucchem, idest fixe res piciam, unum 
punctum vidi quod radiat IUll1 en ucutnm ita, quod visum 
quem affocat, idest superat, c1audi conveni t Jlropter forte 
acumen, idest oportet claudere oculum, qui[a] ipse oculus 
non potest sustinere. Bene fingit hic a uctor. Quia si finxit 
snperius, quod Apostolus et Evangelista ouumbravit ipsnll1 
auctorem, propter c1aritatem quam ipse Evangelista ha
bebat; quanto magis hic bene fillgit, quocl ipse, scilicet 
anctor, non potuit sustinere lumen istud , quoti est Deus, 
quem tamen Deum a longe virlebat. Ille pnnctus est figu
ratus pro me'nte divina, si\"e pro Deo, ullde, irlest a quo, 
procedunt novem orrlines angelorum, quos auctor vult hic 

, describere: obumbrabat oculos auctoris respicientis in eum, 
quia radios emictebat nimium acutos pro oculis auctoris. 

ram auctor vult ostendere excellentiam luminis proce
clentis ab illo puncto, idest a divinitate. Pro quo intelli-

5 Et staiim quod ego 1'evolvi, et jite1'unt tacti 
Mei acuii ab eo quod apparet in illo volumine, 
QZtantltmC~tmque in suo gy'i'O badalucchem, 

G Unwn punctum vidi quod mdiat lumen 
Acutum ita, quod visum, quem affocat, 
Claudi opOl'tet, propter forte acumen: 

1 Et qualis stella apparet hinc minor, 
Apparel'et luna locata cum ipso, 
Sicut stella cum stella collocatur. 

s FOI'san in tanto, in quanto apparet propinquior 
\ Cingulo lncis que depingit ipsum, 

Quanto vapor qui ipsztm porta t est densio1', 
o Distans circa punctum WntS circulus ignis 

Gyl'Clbatlt?' ila festine, quod vicisset 
Illwn motwn, qzti festinantùts mundum cingit; 

gendo, nota quod ll1uius lumell occupat minus, ut patet: 
quia die non videntur stelle, licet luceant de die sicut de 
nocte; secl lux solis impedit lumen stellarum, ne videantur 
de die. Nota etiam quod luna apparet nobis grossior quam 
aliqna stella fixa (hoc autell1 provenit quod ipsa luna est 
nobis propinqnior q uam aliqua stella fixa), licet etiam sit 
maior ipsa t erra. Iterum nota, quod luna, que apparet 
nobis bene lllagna, si fuisset ibi apud puncturn iIIurn, ipsa 
apparuisset anctori, propter excellentiarn luminis ilIius 
pnncti, minor 'lnam appare t nouis ali qua stella fixa. Nam 
stelle fix e apparent nobis satis parve ; et hoc provenit 
propter nimium distn!ltiam, que est inter firmamentum et 
!lOS. Ji;t 'l'talis stella apparct hic, idest ubi SUll1US nos, minor, 
appareret luna, q ne est minor omni stella fixa, locata cum 
ilio, scilicet pnncto, sicut stella cum stella collocatur. Idest: 
quelibet stella, Ilue est maior luna, appareret ita parva 
sicut est luna, pro]>ter excellentiam ilIius luminis. 

lIIodo incipit auctor describere ordilles angelorum, qui 
sunt noyem. Quorum Jlrimus et propinquior ipsi Deo, iIli 
puncto in colore igneo, est ordo Seraphin: circa iIlum stat 
ordo Cherubin; circa istum, ordo Tronorull1: et sio distan
tins ordo ex istens et magis distans ab iIlo puncto, ll1inus 
velociter 1l10\"etnr; et ordo, qui millus distat ab ilio puncto 
et plus illi appropinquato velocius movetur: et velocior 
1Il0tus denotat maiorern felicitatem, et minus velox motus 
denotat minorem felicitatem. Et sic primus ordo Angelorum 
et propinquior ipsi puncto, (jui magis velociter movetm', est 
ordo Seraphin, qui ordo primo [punctol, vel ad Deum, magis 
appropinquat; circa quem ordinell1, et quem circuit, est ordo 
Cherubin; circa quem circld ordo. Tronorum; et sic [usque] 
ad nonum ordinell1, qui magis di stat a puncto, qui est ordo 
Angelorum, qui tardiliS oInllium moyetur. Per quamdam 
similitndinern alonis, qui [circum]dat circull1 circa lunall1, 
depingit et describit hic aucto\' circlllum Serapbin, qui est 
propinquior Deo. Nota quod aliquando snnt aliqlli vapores 
grossi, interpositi inter visionem nostram et lunam, in 
qui bus radii lunares depingllnt unum circulum, qui ab 

IH 
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IO E quest' era d'un altl'o circun1C'incto, l O Et j'ste emt de nno alio circwncinctus, 
Et dle a tertio, et tertins postea a qUa1'to, E quel dal terzo, e 'l terzo poi dal quarto, 

Dal quinto 'l quarto, e poi dal sexto 'l 
, . l t' , t l ~\linto . 

1\ :-iopra segUia e sep lino SI spar o 
A qltinto qna1'tus, et postmodum a sexto quintus. 

11 Desuper sequebat1t?' septùnus ita spm'sus 
Giù di lunghezza, che 'l messo (') di Iuno 
Intero a contenerlo sarebbe arcto. 

"Così l' octavo e 'l nono; e ciascheduno 
Più tardo si movea, secondo ch' era 
In numero distante più da l'uno ('): 

13 E quello hayea la fiamma più sincera, 
Cui men distava la faxilla pura; 
Credo però che più di lei s'invera. 

Iam de la?'gitate, quod mtntius lunonis 
Integer ad continendlt?/l illnm esset m'clus. 

,,8ic octavus et ?wnns j et quilibet 
Ta?'dius se movebat, secundum guod emt 
In numero dist"ans plus ab nno; 

13 Et ille lwbebat.fiammam ?na,qis sincemm, 
Qui mùms distabat a favilla pura j 

" La donna mia, che mi vedea in cura 
Forte sospeso, disse: Da quel puncto 
Dipende 'l cielo e tutta la natura. 

Credo qnia plus de veritate ipsitts continet. 
u Domina mea, que videbat me in cumm 

F01'tem suspenswn, dixit: Ab illo pwzcto 
Dependet celnm et tota natura. 

15 :\1ira quel cerchio che pitl gl' è eongiullcto; 
E sappi che 'l suo muovere è sì tosto 
Per l'aftocato amor, ond' eHi è puncto: 

15 Respice illn7n circnlnm, q1ti magis est ei coninnctns; 
Et scias quod SWlS ?notus est ila f estinus 
Propler ignitwn amO/'em, unde ipse est pnnctus. 

( 'l Yris - (') ,lal punl'lù. 

.\ristotile dicitur alo; et quanto vapores illi sunt ,le1l1psio
l'es et spissiores , tanto ille circuhIR, scilicet alo, app'tret 
propinguior lune : sic pnriformiter ordo Seraphin appare t 

. propinquior illi jluncto, scilicet Deo, quam aliquis alius 
ordo. f'orsnn in tanto in quanto apparet prOpincl'liur cin
gulo, id est zone, lucis, que est alo; qu e. scilicet lux, dl'pingit 
ipsum, scilicet cingulum, quuuto Ynpor, 'lui ipsum, scilicet 
cingulum, portat, idest in ilio causatur, est dempsior. 

Distans eirca pUllctum unus circulus ignis, sive dc igne, 
sil'e igneus, gyrabatur, idest volvebatu!', ita festine, idest 
tam festine, quod \'icisset illum motum, 'cilieet celi noni, 
qui festinantius mundum Cillgit. N'am celum nonum, sive 
spera nona, complet CUl'SUll1 suum in vigintiquatuo!' horis, 
ubi luna in uno mense, sol iu uno anno, etc. Et iste (scilicet 
ordo Seraphin, quem describit in colore igneo, quia ardent 
in amore dil'ino veluti ignis) et iste erat de uno alio cir
cumscriptus, sive ab uno alio circumcinctus, et ille, scilicet 
secundus, a tertio, et tertius postea iL quarto , et iL quinto 
'luartus, et postmodulll a sexto quintlls; desllper sequ e
lmtur septinHI', ita ~parsu s , idest dilatatus. iam de largi
tate, quod nuntius l unonis, idest arclIs cele.tis. integer ad 
continendum illum esset arctus, iele.'t stJ·ictus. Qllare arcus 
celestis dicitur nuntius 1unonis, dictnm fuit SUPel·;lls. Sic 
octavus et nonus, scilicet circulus, idest ordo; et quiliuet 
tardius se movebat secundum quod erat. in numero di
stans plus ab uno; idest a p,rimo Eute, scilicet Deo, 'luia 
unUlll, sive unitas, et Deus convertnntur. 

Et ille habebat flammam mugis sinceram, qui minus 
distabat a favilla pura, idest a Deo; credo, scilicet quoel 
hoc provenit ex eo quia plus de veritate ipsius continet: 
Re inl'erat, idest de veritate continet, idest de deitate, de 

pnritate. Nota quod auetor, per propinquitatem maiorem 
vel minorem i~tornm circulorum ad illum punctum, et per 
vcloCiorem mot.um ipsorum et m:nus velocem, intelligit 
lllaiorem felicitatem et beatitudinem; quia ille ordo, qui 
est propinquior illi puncto, velocius movetur et sic beatior 
existit. 

Domina mef/ glie vide/Jal. La (Ionna mia che 'Dedea: 
hec es t secunda pars huius capituli, in qua disputatur 
subtiliter una qnestio eirca motum et modum ho rum an
gelornm. Summaria sententia huins partis hec est. Nam 
auctor l'erspiciens hos circulos moveri, intuebatur circu
lum propinquiorem centro, mOl'eri velocius quam circulum 
m:lgis distantem ab ipso; nam hic centrum erat ille pun
ctus ignens, scilicet Deus; et 'quanto magis eirculus ab isto 
di stabat, tanto tardius movebatur. Cuius oppositum ad sen
sum, videmlls in speris et in rotis in isto mundo: quantu 
autem circulus est propin'luiorcentro, qui causatur a puncto 
propinquiori centro, tanto est minor et sic minor descri
bitnr; et quanto punctus, describens circulum, plus distat 
a centro, maiorem circulum causat in eodem tempo re. 
Omnis circulus propinquus centro. volvitur minus veloci· 
ter; et ibi erat oppositum, quia quanto eirculus ibi est 
propin'Juior centro, tanto velocius movebatur. Modo hoc 
cluod videbat hic auctor. sibi, dauat maguam admiratio
uelll; q uOJUodo hoc erat, nam auctor sciebat quod exem
plar et exemplatum debellt esse cle uno modo; idm mundus 
superior est exemplum et exemplar mundi inferioris. Dicit 
etiam Boetius, tertio de Consolatione cltntu nono, Tu cuncta 
superno dncis, idest facis. aa exempluUl. pulcherrimum 
l'ulcher ipse lVInndnm mente gereus ,imilique ymagine for
nHtlls. Ideo auctor stupefactus non qniescebat admirari, et 
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lO Et io a lei: Se 'l mondo fusse posto 
Coll' ordine ch'io veggio in quelle ruote, 
Satio m'havrebbe ciò che m'è proposto. 

17 Ma nel mondo sensibile si puote 

I" Et ego ad ipsam: Si nmndus esset positus 
Cum ordine qtlem ego video in illis rotis, 
Satiasset me quidquid est m'ichi propositum. 

17 Sed in mundo sensibili possunt 
Veder le cose tanto più divine, 
(Juant' elle son dal centro più remote. 

Vide1'i volutiones tanto' plus divinas, 
Quanto ipse sunt a cent?'o magis remote. 

18 Onde, se 'l mio desio de' haver fine 
In questo miro (') et angelico tempIo, 
Che sol (') amor e luce ha per confine, 

19 Udir conviemmi ancor come l'exemplo 
E l'exemplare nOll vanno ad un modo; 
Ch' io per me indarno a ciò contemplo. 

20 Se li tuoi diti non son a tal nodo 

iS Unde, si mel61n desiderium debe1'et ltabere finem 
In isto miro et angelico templo, 
QllOd solum amorem et lucem habet pro confi-

19 Audù'e me oportet quomodo exempl11ffn [nibllS, 

Et exemplar non vadunt de uno modo j 

Sufficienti, non è maravigla, 

Quia ego per me invanum ad hoc contemplor. 
20 Si digiti tui non sunt ad talem nodum 

Sujficientes, non est mirtlm, 
Tanto per nOll tentar è facto sodo. Tantll1n propte?' non temptare effectum [est] so-

21 CosÌ la donna mia; poi disse: PigIa 
Quel che io ti dicerò, se vuoi satiarti, 
Et intorno da esso t'assottigla. 

s , l . d' n . [/idum 
21 W comma mea: postmo um att; vapzas . 

Illud q1l0d ego dicam tibi, .si vis satiari, 
Et CÙ'CCl illud te subtilem facias. 

2! Li cerchi cOl'poral son ampi et arti, 
Secondo più e men de la virtute, 
Che si distende per tntte 101' parti. 

23 Maggior bontìt vuoI far maggior salute; 
Maggior salute maggior eorpo cape, 

22 Circ~lli qui apparent sunt ampli et (t?'cti, 
S ewndum minm'itatem et plllmlitatem vù,tutis, 
Qlle extenditllr pe]' omnes ipsorum partes. 

s, l" l t' I . 

23 ~1f aiol' bonùas vult face1'e maio?'em salutern j 
jJfai01' salns maius c01''Jms capit, 

eg IL e par 1 egua mente compmte. 

petebat declara.ri de tali dubio; de quo dubio domina Bea
tl'ix declara.vit eum. Sed primo dicit aliqua notabilia, sic. 

Domina mea, que videbat [me] in curam, idest in medi
tationem, fortem suspensum, dixit, scilicet michi: Ab illo 
puncto depeudet celilm et tota natura. Respice illum, qui 
magis est ei coniunctus, et scias quod suus motus est ita 
festinus, propter infocatum amorem, unde ipse est punctus, 
idest impulsus, ita quod ignitus amor ipsum ad velociter 
moveri impulito 

Et ego ad ipsam, seilicet Beatricem, supple dixi: Si muu
dus esset positus eum ordine quem ego video in illis rotis, 
satiasset me quidquid est michi propositum; sed in muudo 
sensibili possunt videri vices, idest volutiones, sive revolu
tiones, tanto plus divinas , idest velociores, quanto ipse 
sunt a centro magis remote ; euius oppositum est bic, quia 
circuii hic, in isto mundo, quanto sunt propinquiores centro, 
tanto velocius moventur. Ideo ego nimium nitor, nec qui esco 
quovis modo ab admirari, et desidero declarari de tam 
arduo michi dubio, quia nullatenus a me possum.illud ca
pere. Unde, idest quare, si meum desiderium debet habere 
finem, idest totaliter satiari, in isto miro angelico tempIo, 
quod solum amorem et lucem habet pro confinibus, idest 
solum constat ex luce et amore, audi re michi conveni t, 
idest declarari me oportet, etiam quomodo exemplum et 

Si illud lwbet partes equaliter completas. 

exemplar non vadunt de uno modo, quia ego per me, a 
me scilicet solo, in vanum ad hoc contemplor, idest cogito. 

lam Beatrix vult solvere dubium allctoris; sed primo 
dicit sibi, quod non miretur si ipse dubitat et non intel
ligit istud, et redelit ipsum auctorem actentum ad allscul
tandum id quod ipsa dicitura est. Dicit igitur Beatrix 
auctori: Si digiti tlli non sunt ad talem nodum, scilicet 
soivendum, snfficientes, non est mi rum, nec admirandum, 
tantum propter non tentare eJfectum [est) sodum, idest so
lidum. Sic domina mea, scilicet dixit; postmodum ait: Capias 
illud quod ego tibi dicam, idest actende diligenter, si vis 
declarari, idest satiari, et circa illud te subtilem facias, 
idest subti1iter meditare. Nodul1,: idest nexus, colligatio 
stricta. Sie dubium profundum dicitur nodus, et non omnes 
digiti manuum sunt sufficientes ad solvendum; quia cum 
digitis manuum solvuntur nodi, sive nexus, sive coiliga
tiones. Responsio stat in hoc. I ~eo notandum est bene, 
primo, quod licet Aristotiles non ponit plures inteiligen
tias nisi quot sunt celi, et cuilibet celo assignat unam in
telligentiam motricem ipsius celi, et forte plures intelli
genti e videl'entur frustra ipsi Aristotili, tamen auctor ponit 
hic quod Cllilibet celo assignatur ordo angelorum et de
putatur ad ipsum movendum, et sic sunt plures angeli 
ad unum celum movendum. Iternm est notandum, qllod in 
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24 Dunque costui, che tutto quanto rape 
L'altr' universo seco, corrisponde 

24 Ergo is ti, quod totum mpit 
Alterum tmiversum secwn, correspondet 
Cù'cultts qui plus amat et plus sapit. Al cerchio che più ama e che più sape. 

'" Perchè, se tu alla. yirtù circollde "5 QUa7'e, si tu ad vù'tutem circumdas 
La tua misura , non all' apparenza 
Delle substantie che t'appaion tonde, 

2G Tu yederai mirabil consequenza, 

Tuam mensuram, non ad apparentiam 
Bubstantiarum que tibi apparent rotunde, 

2G Ttt videbis admirabilem consequentiam, . 
Di maggio a più, e di minor a meno, 
In ciascun cielo, a sua intelligenza. 

De maiol'i ad plus, et de minori ad minus, 
In quolibet celo, ad suam intelligentiarn. 

2; Come rimane splendido e sereno 
L'elllysperio elell' aer, quando soffia 
Bome) da quella guancia ond' è più lena, 

28 Perchè si purga e risolve la roffia 

27 Bicut 1'emanet splendidum et serenum 
Emispyrium aieris, quando sufflat 
B01'eas ab illa gena, ubi est levior, 

28 Ex quo purga t et resolvit roffiam, 
Che pria. turbant, sÌ che 'l ciel ne ride 
Oolle bellezze d'ogni sua paroffia; 

2:· OosÌ fec ' io, da poi che mi proyide 
La donna mia del suo risponder chiaro; 
E come stella in cielo, el "er si "ide. 

Que prius tU1'babat, ita quod celum 1'idet 
eum lntlcl~1,itudinibus omn-is sue paT''/'Offie; 

29 St'c feci ego, postquam michi providit 
Domina mea de suo responso cla1'o; 

(' ) Boreas. 

angelis non est virtus H tell siva in quautitate, Bed hene 
intensiva, in corporibus vero est virtus extensiva. ldest, in 
angelis non est 'juantitas mole magna, quia suut separati 
a materia, sunt inrli "isibilcR: habent tamell lllagnam vir
tlltem intellsi\·am. OrcIo Sera.phin est propinqllior iIli 
puncto, scilicet Deo. et i,l eo est orrlo magis acceusus in 
amore divino, et iùeo vclo"i llS mo,·etur. Hahet maiorelll 
virtutem; idco ille ordo movet in maximulll corpus: scilicet, 
prirnum mobile, quod est velorissimum in motu, movetur 
velocissime. Ordo Cherllbin es t iuxta òrdillem Seraphin, 
ideo habet post Seraphin magnalll vil'tutcm; ideo ordo Che
rllbin est deputatus ad 1Il0vcudum celum stellatulll, sci
licet stelliferum , sive tirmnmentum. Ordo 'l'rollornm est 
post ordin cm Cherubin, et post Cherubin ordo 'l'rono
rum habet magnam "irtutem; ideo habet morere Satur
num: et ,ic de aliis orrlillibllS Angelorum usque a rl infi
lIlum, et sic de celis us, [ue ad orhelll lune. Nam maior 
virtns habet maiorem salutem, maior salus habet movere 
maius corpus; et sic ordo Angelorum, maior in virtute et 
potenti or, 1II0vet mnills corpus; et sic maior virtus attri
huitur maiori cOl·pori. et minor l\lillor'; et sic exemplar 
convcnit CUlll exellljllato. gt sic apparet 'lunrl allcto\' non 
bene considerabat; nam si hoc auetor illtellexisset, non 
tantum miratus fuisset., sicut mirabatur. 

CircuIi qui apparent, sunt ampli et ar~ti, idest ,tricti, 
secundum maioritatem et pluralitatcm yirtutis, 'lue ex ten
ditur per omnes ipsorum partes, idest in omnibus parti bus 
operatur. 

Maior bonitas l'ult facere maiorem salutcm. maior salus 
maius corpus capi t, idest volvit, vel comprehendit, si illud 
habet partes equaliter completas, ide~t perfec!ng. 130llitas 

Et siCltt stella in celo, Ve1'um fuit visum. 

maior vult facere salutem, idest maiores et meliores ef
fectus . .Maior salus est in mai ori corporeo 

Ergo isti, scil icct celo nono, idest primo mobili, qui totum, 
residuum scilicct, rapit alterum universum. secum, corre
spondrt circulus, scilicet Seraphin, qui plus amat et plus 
sapit. 

qnare, si tn ad rirtutem circumdas. idest reducis, tuam 
mellsuram, [llonJ ad apparentiam substantiarum que tibi 
appareut rotunde, tu videbis admirabilem consequentiam 
de maiori, scilicet vi l'tute, ad plns, idest ad maius corpus, 
et de minori, virtute supple, ad lUinus, scilicet corpus, in 
quolibet celo, ad suam intelligentiam, idest ad suum 0(

dinem angelorulO. Ecce respollsionem optimam: scilicet 
'Iuod maior virtus lllovet maius corpus, et minor minus; 
et sic exemplar est diversum ab exemplato. 

Iam auetor ostendit dispositiouem quam habuit, audita 
cleclaratione dubii , per ipsum moti Beat.rici, facta per 
ipsam Beatricem, per comparationem talem. Nam, quando 

I . aier est llebulosus, si spirat boreas (boreas est ventus qui 
I venit Il parte septemptrionali), qui ventus purgat aierem 
! et clariticat atque serenat ex omni parte, tunc emispyrium 

tit serenum; sic remansit seréua et clara rr:ens lluctoris, 
audita re~pollsione 13eatricis, que declarat dubium so· 
lempniter et perfecte. Si[c]ut remanet splendidum et sere
num emispyrium, idest totum spatium celi quorl est super 
nos, aieris, quaudo sumat, idest spirat, boreas, ille ventus 
aquilonari s, ab ilIa gena, idest parte, ubi est lenior, ex quo 
purgatur ruflia, idest [cali go], et resolvit superfluitat~m 
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30 E poi che le parole sue restaro, 30 Et postqtta1n verba sua restite1'Unt, 
Non altrimenti ferro disfavilla Non alite?' ferrwn disfavillat 
Che bolle, come e cerchi sffwillaro. Quod bulit, quam circuli sfavillarunt. 

31 Lo 'ncendio lor (') segui a ogni scintilla; 3 ' lncendiu1n SUtt1n sequebatur omnis favilla; 
Et eran tante, che 'l numero loro Et e?'ant tot, quod numerus ipsarum 
Più che'l doppiar degli scachi s'ammilla('). Plttsquam duplicatio schacco1'um immilliatu1'. 

&2 lo senti a osannare) di ChOl'O in choro 32 Ego sentiebam Osanna cantari de clwro in cho1'um 
Al puncto(') fixo (') che gli tiene all'ubi(G), Ad pwwtum fiiL"/.tm [ab eis} qui leti [sunt} ad ubi 
E terrà (') sempre, nel qual sempre foro. Eterna sernpel',in quibus semper fuerunt. 

('i al. suo. cioa di ciascun angelo - ,') "l. s' im mill a - (') cantar osanna - (') a Dio - l') slabile - ('l luogo suo - ,') et tenebit. 

id est nubiltlu, que prius turbabat, ita qnod celum ridet 
(quia fi t clarnm de die et etiam de nocte), cum pulchri
tudine ùm nis sue paroftie, iclest in omni parte (1)(/?"o({ta, 
idest parrochia: parrochia dicitur tota habitatio, ubi stat 
popnlus commissns uni ecclcsie curate); sic feci ego, post
quam proyidit michi domina mea, scilicet 13eatrix, de suo 
responso claro; et sicut stella in celo, idest virletur clare, 
verum fuit yisum, idest cognitnm , a me, et sic veritas visa 
fuit michi, yel a me. 

Et pnstq1l,ain 1:c"ùa st~a. Ht 1Joichè le pel1'olc su,,: i8ta 
est tertia pars huius capituli, in qua a uctor facit distin
ctionem Rugelorulll. Primo dicit a uctor, quocl postquam 
Beatrix filliyit l'erba sua, omnes illi circuIi angeli[ci] favi 1-
layerunt, idest favillas fecerunt, sicut facit ferrum bullitulU 
'juando extrahitur de igne; et omnis sintilla sequebatur 
incendiulll SUUIU, qui a omnes illi ordin , s sunt igniti ab illo 
igue ,1;,'iuo; et sic ccperllnt favillare, quia demonstrarunt 
se si bi auctori: nmn quilibet illorum arùorUlll faciebat 
suam fa,illam. Et dicit auetor quorl isti angeli erant in
uUlueri. Loquitur more Scripture Sancte, que clicit: .i\lillia 
millium Rssistebant ei, et decies centena millia miuistra
bant ei: sic quocl erant tot, 'juod eorUffi numerllS plus
quam duplicatio scacchorum multiplicatur, iclest (juasi in 
infinitulll numerum extenditur. Nota quocl si qnis inci]lit 
duplica re scacchos, proceditur in intinitum; u! in uno loco 
scacchorum ponere ullum gran ulll fabarulll, in nlio duo, 
in alio quatuor, in alio octo, et in ali o sexdecim, et sic 
ulterius proceditur quasi in infinitum. Hoc potest quis ex
periri faciliter. Et postquam l'erba Slm r estitenmt, idest 
tinierunt, non aliter ferrum disfayillat !idest favillas, sive 
sintilla s, emictit ) quod bullit, scilicet in igne, quam cir
cuIi, sci licet illi, sfayilJarunt. lncendium suum , iclest ardo
rem, sequeLatur omnis favilla; idest quanto amore ardebat 
qllilibet illorum ardorum, id est angelorum ignitorum igne 
di,iuo; et eraut tot, quocl numerus illorum plusquam du
plicatio scacchorllm Illultiplicatur. 

Pro illtellectu sequeutium notanda sunthicaliqua. Primo, 
quod intellectus et voluntas sic se habent ad invicem, qui a 
naturaliter actlls iutellectus precedit actum voluntatis. Nam 
voluntas habet producere complacentiam, displiceutiam, 
amorem, vel odium, persequutionem, l'el fugam; sed hoc 

non contingit, nisi prius l'es, de qua voluntas habet com
placentiam vel displicentiam, quam diligit vel odit, cogno
scitur, vel intelligitur ab intellectu; 'luia, ut ait Augustinus, 
invisa quoque diligere possumus, incognita autem nequa
quam. Et sic accidit in communibus delectationibus, sic 
simili ter in delectatione beatifica; quia cum actus consistat 
in dilectione et cognitione, oportet quod actus intellectus 
preccrlat actulO yoluntatis, etsi non tempore, saltem na
tura vel origine: secundum etenim quod intelligit rem 
bonam plus vel minus, sic sequitur dilectio, etc., que est 
delectatio. Ideo dicit hic auctor, quod omnes angeli habent 
dilectionem, quantulU visio eorum est profunda in vero, 
idest in Deo; et sic esse beatum, vel beatitudo, fundatur 
in alto quocl virlet, idest in alta visione, sive clara, et non 
in ilio quod s.mat, idest in amore: principali[u]s concurrit 
visio, quam amor, supple prius, origine vel natura. lterum 
notanrlum est, ex quo eommuniter ponitur ab omnibus do
ctoribus, quod ordo Sera]lhin sit propinquior Dea, et simi
lior, et in se beatior, ita ponendulU est, quod profundius 
l'ident Deum et intuentur eum et cognoscunt ipsa Seraphin 
quam ipsa Cherubino Si vero obiiciatur quod Seraphin 
interpl'etatur amoris incendium, Cherubin vero splendor 
sapientie; dicitur quod hoc est bene verum: sed propter 
hoc non sequitur, quocl Cherubin profundius videat aut 
clnl'ius quam Seraphin; non certe, quia licet etiam Troni 
interpretentur sedes iusti iudicii Dei, non propter hoc 
sequitur quod 'l'roni 'sunt iustiores ipsis Cherubin aut 
Seraphin. Sed plncuit Deo et placuit Doctoribus Ecclesie 
Sancte Dei, quod in attributis bonis aliqui ordines Ange
lorum denominarentur et vocarentur sic, ad declarandum 
attributa esse in Deo, etc. Nota etiam quod auctor utitur 
istis terminis et l'ocabulis, [sJfaviliare et scintillare, igniri, 
propter exprimere officia et exercitia, beatitudinem, feli 
citatem, letitiam, et excessum horum, scHicet letitie [et] 
gaucliorum in ijlsis spiritibus beatis; quia per ista vocabllla 
yidetur auctori habilius et melìus explicare ilIa que vult 
tractare. lta etiam ponit spirituum sanctorum cantum, ri
sum, motum velocem, circularem, solum ut per hoc melius 
explicentur eorum spirituum conditiones. Et sic videtur 
dicere hic auctor, quod quanta est visio in beatis, tanta 
est eorum dilectio; et quant.a est rlilectio, tanta est eorum 
merces; et sic tantum sunt beati. Vult etiam dicere au
etor, quorl angeli tantum diligunt genus humanum et 
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33 E quella ('), che vedea e pensier dubi (') 
Nella mia mente, disse: E cerchi primi (") 
T' hanno mostrato Seraphy e Oheruby ('). 

:11 Et iUa, que videbat cogitat1:ones dubias 
In mente mea, dixit: Circuli primi 
Tibi demonstm1'Unt Bemphin et Cherubino 

(1) Beatrice _ l') clubii - t') chori circulari clelli angeli - (') Seraphyni e Oherubini. 

desiderant salutem eius, quod continue cantant in celo, 
Osanna, idest salva. o Deus, scilicet genus h\lmanum. Nota 
etiam quod, quando sol est in Ariete, tunc est ver, et tunc 
arbores sunt et apparent virides, ubi in yeme apparent sicce 
et mortue: in vere florent, frondescunt; in Libra commu
niter cadunt folia, incipiunt arbores videri quasi sicce. Nota 
etiam quod bis in anno est equinoctium, scilicet in Ariete 
de mense martii, et in Libra de mense septembris. Poete 
"ero propter naturam eqll.inoctii, aliqll.ando accipiunt linulll 
pro alio: sic fncit hic auctor, quando dicit, In hoc primo 
vere sempiterno, quod nocturnus Aries non expoliat (120-

ctW'nus ((?'l'es, idest Libra, que habet expoliare arbores 
seu folia, que \leseit aries diurnus ). Nota etiam quod astro
logi audent dicere et dicunt et a[ d lstruunt, quod aliqui pIa
nete et aliqua astra sunt masculina, aliqua femminina, 
aliqua calida, aliqua frigida, aliq\la sicca, aliqua humida , 
supple efIective, aliqua diurna, aliqua nocturna. Diurna 
communiter sunt estivalia, nocturna vero yemalia. Tunc 
ad textum. 

Ego sentiebam Osanna cantari de r.horo iu chorum, sci
licet angelorum, qlli chori sunt novem, ad pllnctum fixum, 
scilicet ad Deum, qui est fixus, scilicet immobilis, omnia 
movens; qui, scilicet angeli, leti [sunt] ad ubi , scilicet ad 
loca, eterna, in qui bus semper fuerunt, quia creati stete
runt firmi adherentes Deo, nec se moverunt rebellantes, 
sicut fecerunt hii qui ceciderunt, sed permanserunt; et 
sic confirmati sunt et facti immobiles et impeccabiles; per 
gratiam, tamen. non per naturam. 

Ecce modo auctor vult fingere, et fingit, quod Beatrix 
videns cogitationes ipsius auctoris, et quomodo ipse cu
piebat scire de ipsis angelis, de ordinibus ipsorum, de pro
prietatibus, conditionibus, voluit ei satisfacere, declarando 
ea que cupiebat scire. Unde notandum est, quod auctor in 
hac materia sequitur opinionem Dionysii Ariopagite, qui 
fuit magnus philosophus, regens cathedram pbilosophie 
Athenis, quando Christus crucifixus fuit. Qui existens in 
scholis, legens scolaribus in meridie Parasceve, idest in die 
veneris Sancte, in meridie hora nona, scilicet canonica, vi
dens solem miraculose obscurari, dixit: Aut Deus nature 
patitur, aut mundi machina dissolvitur. Factus fuit post
modum discipulus Sancti Pauli; ab ipso Sancto Paulo, qui 
raptus fuit ad tertium celum, plurima didicit, sed maxime 
inter alia de conditionibus angelorum. Unde poste a istum 

. pulchrum librum composuit de Angelica lerarchia, cuius 
opinionem auctor hic sequitur in boc opere. Nam Dionysius 
ponit novem choros angelorum, et ponit tres Ierarchias: 
superiorem, epiphaniam, ab epi, quod est supra, et phanos 
quod est appariti o ; ponit mediam, quam appellat theopha
niam, a Tlteos grece, quod est Deus latine, et phanos, 
quod est apparitio; poni t ·inferiorem ierarchiam, quam 

yocai ypophalliam, ab ypos grece, quod sonat sub, et 
phanos, quod est apparitio, quasi Bubapparitio: et in qua
libet istarum trium ierarchiarum ponit tres ordines ange
lorum. In superiori, idest prima, ponit primo ordinem Se
raphin: Seraphin interpretatur amoris incendium; quia 
iste ordo Seraphin ardentissime diligit Deum, in tantum 
quod Seraphin transformatur in Deum; velant ipsam di
vinitatem. Deinde post ordinem Seraphin ponit ipse Dio
nysius ordinem Cherubin: interpretatur etenim Cherubin 
splendo l' sapientie. Post istum ordinem Cherubin, ponit or
dine m Tronorum: Troni interpretatur sedes iustitie, sive 
iusti iudicii Dei. Et isti tres ordines continentur in prima 
Ierarchia, que appellatur Epiphania. In secunda lerarchia, 
appellata theophania, ponit ipse Dionysius alios tres ordines 
angelo rum. Et primo ponit ordinem Dominationum, secundo 
ordinem Virtutum celorum, et te l'ti o ordinem Potestatum. 
fn te1'tia ferarchia ponit tres alios ordines angelorum, sci
licet ordinem Principatuum, ordinem Arcangelorum, et or
dinem Angelorum. Et hic notandum est, quod Dionysius 
habuit optimam ymaginationem, considerando id quod dicit 
Paulus Apostolus in Epistola sua ad Hebreos capitulo 
primo, in fine: Nonne omnes, Bcilicet angeli, sunt admini
stratorii spiritus, in ministerium missi ad eos, scilicet ho· 
mines, qui hereditatem capiunt salutis Y Vidit quod multe 
virtutes sunt necessarie ad bene colendum unum verum 
Deum, et bene vivendum virtuose. Necesse est observare 
legem Dei, precepta Decalogi, que ponllntllr vicesimo ca
pitulo Exodi, que sunt decem. Seilicet: Non adorabis Deos 
alienos, Non assumes nomen Dei tui in vanum, Memento 
diem sabati sanctifices; ista tria precepta sunt in prima 
tabula Moysis, que pertinent ad divinitatem. Sequuntur 
septem secunde tabule; scilicet, Honora patrem tuum et 
matrem tuam, ut sis longevus super terram, Non occides, ' 
Non mechaberis, Non furtum l'acies, Non loquaris falsum 
testimonium contra proximum tuum, Non desideres uxorem 
proximi tui, Non desiderabis bovem aut asinum proximi 
tu i, nec aliquam rem. Ad hee precepta bene observandum 
oportet homines bene dirigi et bene regi; et sic oportet 
quod aliqui bene regant, dirigant, ad bonum et ad bene 
faciendum inducendo, et arcendo a male faeiendo; et ideo 
conatus est ipse Dionysius videre ea que bene sunt ne
cessaria ad omnia hec perficiendum. Nam primo requiritur 
amor, qui est causa omnium actuum merito rum et deme
ritorum; quem amorem figuravif in Seraphin. Demum ne
cessaria est cognitio et notitia, quia ignoranter agens non 
rueretur laudem, ut vult Aristotiles secundo Ethicorum; 
qllam considerationem figuravit Dionysius in Cherubino De
mum requiritur iustitia: cum homo in hoc mundo sit de
bitor Deo et mundo, oportet reddere unicuique quod suum 
est, scilicet Deo quod Dei est, et mundo que sunt mundi; 
et optime fit per iustitiam, que figuratur per Tronos. 

C.-\PITPL!' :\1 YICESnIDIOCT.·\ YI';\1 1151 

34 Oosì veloci seguen li suo' "imi 
Per simigliarsi al puncto quanto ponno, 
E posson (') quanto (") a veder son su blimi. 

:l5 Quegl' altri amori, che 'ntorno li vonno, 
Si chiaman Troni del divino aspecto, 
Perchè 'l primo ternaro terminonllO. 

36 E dei saper che tutti hanno dilecto, 
Quanto la sua yeduta si profonda 
Nel Vero, in che si cheta ogn'intellecto. 

(1) assimiglarsi - (~) tanto. 

Demum oportet habere bonos rectores qui bene regant; qui 
debent ha bere auctoritatem bene regendi, que datur a Deo, 
qui comul1icat creaturis sua attributa; ideo comunicat Deuil 
creaturis auctoritatem bene regendi et dominandi, que 
figuratur per Dominationes. Sed quia non semper vi utell
dum est, sed complacentia magis, ideo oportet quod po
pulus inducatur ad bene faciendum per aliqua que ha
bent generare fidem in cordibus populoruffi et adherentium 
cordium; sed ad talia signa oportet habere virtutem talia 
faciendi , que virtus figuratur per Virtutes celorum, que 
habent facere miracula et prodigia. Demum requiritur po. 
testas exequendi ea que iudicata sunt a Tronis Dei, que 
optime figurata est per ordinem Potestatum. Demum re
quiritur quod sint plures ad uonum regimen exercendulll ; 
licet Deus immediate posset scire, si vellet, o1'time regere 
mundum totum et disponere de ipso medianti bus creatu
l'is ; et ideo ordinavi t mllltos .\ngelos in dil'er<s partibus 
mundi, ut patet in capitulo decimo Danieli s, ubi dixit : Mi. 
cbel Archangelus, qui stabnt pro pOJlulo Dei, Danieli, qui 
lelunaverat viginti uno diebus: Venisscm ad te, sed prin
ceps Persarum resistit lllicbi viginti lino diehus. Talia fa
cienda commissa sunt a Dco Principlat li bus. Demum neces
sarium est quod fiant revelationes magnorum decretorum 
et al'chanoru1l1; que fiant per Arcbangelos. Demum neces
sarium est quod fiant revclationes lUinores et ambaxiate 
circa minima; et hec fiuut per Angelos. Tllnc actus ierar
gici in superiori ierarchia sunt purgatio, illuminatio, et 
eleratio. Nam superiores angeli purgant inferiores, non a 
sordibus, spureitiis, sed ab ignorantia, quia non omnes 
angeli sciunt omnia; illulUinant clocenclo. revelando: accen
dunt ad amorem divinum et elevant ad contempiandum 
Ipsum Dellm. Primi Angeli accipiullt a Deo, et dant se
cundis scilicet: Serapbin accipiunt a Deo et dant Che
rubin; Cherubin accipiullt a Seraphin et dant Tronis; sic 
Troni accipiunt li Cherubiu et dant Dominationibus' et 
SIC cle singulis, usque ad Angelos. Et tunc Angeli cI'ant 
1I0b. s lUortalibus; et sic angeli accipiunt li superioribus 
et dant inferiori bus ; sic )lostca, volente Deo et indicante 
~atura, facti sunt gradus inter homines, inter quos s1lnt 
!lnperator, reges, duces, princ:pes, marchiones, potestates, 
capltanei, etc., iudices, advocati, rectores, et huiusmodi. 
Modo ali qui ordines Angelorum habent nos do cere bene 
adorare Deum, servire illi, quod facit ordo Seraphin, Deum 
glOrIficare, laudare, nom en suum salletiticarc. Aliqnis ordo 

3' Bic veloces sequuntur vùnina 
Proptet assimilari puncto quantum possunt, 
Et possunt quantum ad videndmn sunt sublimes. 

3; lUi alii amotes, qui circa ipsum vadunt, 
Vocantur Troni divini aspectus, 
Quia pri1num trina1'ium terminant, 

.l' Et scire debes quod omnes lzabent delectationem, 
Quantwn slia visio est profunda 
In Vero, in quo quietatU1' omnis inteUectus. 

docet nos sabbatha sauctificare, sacrificare, orare, quod facit 
ordo Cherubino Aliquis ordo docet nos diligere patrem, 
honorare matrem, quod facit ordo Tronorum, etc. Aliquis 
ordo docet bene regere, quod facit ordo Dominationum. 
Necesse est pro salute nostra consequenda quod revelen
tur nobis secreta ali qua valde archana, quod facit ordo 
A[rcha)ngelorum. Necesse est nobis quod multa communia 
revelentur llobis, quod facit ordo Angelorum; quorum cui
libet homini datur ad minus unus ad eius custodiamo lstis 
t1ictis, veniatur ad text.um. 

Et illa, scilicet Beatrix, que videbat cogitlltiones ùubias, 
scilicet mells (quia dubitllbam, nee sciebam qui erant illi 
spiri tu s, nec eorum conditiones, quas ego cupiebam scire), 
in mente mea, dixit, scilicet michi: CircuIi primi tibi mon
strarunt Seraphin et Cherubin; scilicet duos ordines, pri
InUlll ilera1'hin et secundum Cherubino 

Sic veloces sequuntur sua vimina, idest ligaturas (que 
vimina. si,'e ligature, sunt Dei, qui ligat illos Angelos se
cum, idest cum Deo: ligati et adstricti sunt angeli Deo per 
amorem, in talltum quod in illum transformalltur), propter 
assimilari puncto, idest Deo (qui ut punctus depictus est, 
ut patet per supradicta), quantum possunt; et possunt in 
tantum quantum ad videndum SUllt sublimes, idest quan
tllm datuIll est eis a Deo posse vide re in ipso Deo. 

Illi alii amores, scilicet Angeli, philocapti de Deo, qui 
circa ipsum l'adunt, vocantur l'rolli didni aspectus (quia 
lJeus in ipsis dat sua iudicia) , quia primum trinarium 
termillant, et iam habemus primum trinarium, scilicet 
ferarchiam epijlhaniam. 

)Iodo auetor vult exaltare istum trinarium. Et scire 
t1eues quocl omnes habent delectationem in tantum, quanto 
visio sua est magis profllnda in Vero, idest in Deo qui 
est Veritas, in quo, scilicet Deo et'Vero, quietatul' omnis 
intellectus. Nota quod intellectus desiderat cognoscere 
SUUlU obiectulU 'Iuod [est) ens; et non quodcumque ens, sed 
illud guod est ens per se, a se, infillitum, immensum, quod 
contillet in se olllnem perfectio~elll, et omnem rationeru 
entitatis, uecdum existentis, sed etiam possibilis; et solum 
Deus est huiusmodi. 
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" Quinci si può veder come si fonda 
L'esser beato nell' acto che vede, 
N on in quel ch' ama ('), che (') poscia se-

3; E del vedere misura è mercede, [conda (" J: 

Che grati a parturisce e· buona yogla; 
CosÌ di grado in gTado si procede. 

3\' L'altro ternaro che cosÌ g-ermogla 
In questa primflxera sempitema, 
Che (') 'l notturno _-b·iete nOll dispogla, 

.') PerpetuaI e dolce (lSallna sverna 
Con tre melode, che snonfln in tree 
Ordini di letitifl, nlJde s'interna. 

"' Hine potest videri quomodo fundatur 
Esse bea tu m in alto quod v ide t, 
Non Ù~ illo quod ama t, quod postea sequitur; 

38 Et visionis es t [mensura) merees, 
Quam gratia Dei parturit et bona voluntas j 
Bie de gmdu in gradum proeeditul'. 

39 Altel' tl'ÙW1'ÙtS qui sic germùwt . 
In hoc primo vere sempitel'no, 
Quod noeturnus Al'ies non expoliat, 

. 0 Pel]Jetualiter Osall1w s'Cernatur 
Gwn tl'ibus metodiis, que sonant in tribus 
Orclinibus letitie, nnde intrinantur. 

41 In essa Yerarchia (') SOli l' al tre dee : . ;, In 11Jsa lemrchia sunt alie due deita tes : 
Prima Domination, da poi \Tirtudi; 
L'ordine terzo di Potestati ee. 

" Poscia ne' due penultimi tripudi (") 
Principati et Archangeli si girano; 
L ' ultimo è tutto d'angelici Indi C). 

43 Quest' ordini di su tutti s'ammirano, 
E di giù n vincon sÌ, che vt'rsn Dio 
Tutti tirati son, e tutti tirallo. 

.. E Dionisio (') con tanto desio 
A contemplar quest' ('0) ordini (") si ll1ise, 
Che li llomò e (listinse, c.o1l1'io. 

.-' ~Ia Gregorio da I ni p()i si divise; 
Onde. sÌ tosto come g1' oclli aperse 
In questo ciel, di sè medesl!1o rise ('). 

Primo Dominationes, et pastea Vil'tutes j 
Onlo tertius Patestatnm est. 

"Paslmadum in duabus p enultimis tripudiis 
Pl'incipatus et A1'ehangeli gyrantur j 
Ultùnus est totus angelicorum ludus. 

'" 1st; ol'clines sw'sum amnes respieiunt, 
Et ù~rerills vincunt ita, quad versus Demn 
Omncs tmeti sunt, et omnes trahunt. 

44 Bt Ihan,1/sius cum tanto desiderio. 
Ari ('ontemplandum istos al'clines se misit, 
Qlloll illos nominavit et distinxit, sieztt ego . 

".)ed Gl'eg01'ÙtS postea ab ea se divisitj 
Unrle, qUfl1n cita aperuit oCltlas 
In isto cela, de se ipso 1'isit. 

c) che ama. - eJ el qual e - , 3) prospera - I ~ ) la QU3.]{' - (:', ~econda ~ ,Il) halli angelici _ l') guoch i e feste _ ( 8) gl'ordini _ 
(') detto Aryopagita. - I l0) 1I0\-e - ( 11) Lib. De angelica Yt-l'archia _ fl~ ) de la sua opinione prima.. 

Iam mlt ostendere auetor, lluod felicitas prius, sultem 
natura .el origine, fundatur in cognitiOl, e quum "olull tate, 
et dicit: Hinc potes t videri , idest aperte cognosci. q uOl11odo 
fundatur esse beatum, idest beati tudo, in alto 'luod ,-idet. 
idest in yisione. sive coguit ione, idest principalius. 110n 
in ilio quod amat, idest ila 110n principaliter, quod jlostea 
sequitur; et visionis est mellSUr<1. merre" ita quod merces 
est ita serundum qualitatem et lluanti tatem yisionis: quam, 
scilicet visionem, gratia Dei precurrit (quia llullus pos'et 
mereri vitam eternam , nisi adiuvaretur a cli"ina gratia, 
et bona voluntas, srilicet divina, que est ca.usa omnium 
rerum crentarum: sie de grado in gradum proeeditur, 
idest per bene capientem yel doctrinantem. 

Ltm auetor tangit secundam Ierltrchiam theophaniam. 
Alter trinarius, qui sic genninat, idest viret, multiplicatur, 
idest similiter cantat, osannando, s:cut primus trillarius, 
in hoc primo vere sempiterno (quia 8emper est ibi in celo 
primum ver), quod noeturnus Aries , idest l10cturna Libra, 
non expoliat, quia hic nunquam cadunt folia; perpetua-

liter Osanna svernatur, id est cantatur, cum tribus me
lodii s, idest cum tribus ordini bus Angelorum, que sonant 
in tribus ordin i bus letitie, unde interuantur, ides t perpe
tualltur. }; unquam letitia ib i deest. 

In.ipsa Ierarchia. scil: cet secunda, sunt duo alie deitates, 
dee, idest duo alii chori: primo Dominationes, et postea 
Virtutes: ordo tertius Potestatum est· 

lam ponit auetor t ertiam Jera rch 'a lU, scilicet l'popha
niam , dicenso Postmodum in.duobus ultimis tripudiis, ideF.t 
ordinibus, Principatus et Arcangeli gyrantur, idest cir
cUlllvolvuntur: ultimus es t totu. angelicorum ludorum. 

I sti ol'dines SW ·SUln. Questi ol'dini de su: hec est. 
quarta pars huius capituli. in qua auetor ponit actus ie
rargicos angelorum, ut dictum est . Actus ierargici sunt 
purgare. accendere, illuminare et elevare, qui sic incipiunt: 
Deus accendit , ele,-at, illumina t Seraphin; postea Seraphin, 
illuminata, accensa, elevata a Deo, illuminant. accendunt, 
elevant Cherubin; et sic de singulis usque ad Angelos, qui 
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, o E se tanto secreto vel' proferse (') 
Jlortale (') in terra, non voglo ch'ammiri; 
Chè chi 'l vide quassù C) glel discoperse, 

Con altro assai del ver di questi giri. 

•• Et si tanto veridiee pratttlit 
MOl'talis in tC1'ra, nolo quod mirel''is j 
Quia 1J1ti vidit hic sttperius illud sibi diseoopel'uit, 

Cmn alia multo vero isto1'um gYl'OT"ltm. 

eJ Dyonisio - 1.2) essendo a.ncora - C') cioè Paolo suo maestro. 

postmodum infl llllnt in nobis mortalibus. Angeli omneR 
omniulll ordinum respiciunt sursum, idest accipiunt de sur
sum, et inferiua vincunt, idest communicant, dant, tribuunt, 
ita, quod versus Deum omnes trahuntur, et inferius se 
trahunt. Isti ordines omnes sursum respic;unt et inferius 
vincunt ita, quod .. erSUS Deulll omnes tracti Runt et omnes 
trahunt. 

ram est notandum, quod iste modus pouendi ordines 
Angelorum et distinguendi, qui dictus et positus est mc, 
est modus et fuit vera positio Dionysii , a quo discordat 
Sanctus Gregorius, non in prima l erarchia, quia in illa 
omnino conveniunt; sed discordant in secundn. et tertia : 
quia Gregorius ponit iu secunda Ierarchia Dominationes, 
Principatus et Potestates, ubi in ista secunda Dionysius 
pOllebat Dominationes, Virtutes et Potestates; in tertia 
ponit Gregorius Virtutes, Arcaugelos et Ang~los, ubi Dio
nysius posuit Principatus, Arcangelos et Angelos. Et dicit 

nuctor quod quando Gregorius venit in celum, risit de 
seipso, videns ibi, qllomodo non bene discernerat choros 
Angelorum; et dicit auctor quod vult citius tenere opinio
nem Sancti Dionysii, quia melior est, quia Dionysius ha
Imit hec, que scripsit de cl~oris et distinctionibus Angelorum, 
et didicit ab illo. qui fuit ibi, scilicet in celo, scilicet a 
Sancto Palllo, a quo didicit hec, et plllrima alia vera, idest 
plures alias veritates. Et Dionysius cum tanto desiderio ad 
contemplandum istos ordines se m'sito qllod illos nominavit 
et distinxit sicut ego. Sed Gregorius postea ab eo se di
visit, scilicet variavit: unde quam cito oculos aperuit in 
isto [celo l, de seipso risit. 

Et si tantu~ veridice protulit ruortalis in terra, nolo 
quod mireris; quia qui vide t hic, sive vidit, idest Apostolus 
Paulus, illud sibi, scilicet Dionysio, discooperuit, idest do
cuit, cum alio multo vero de veritatp. istornm gyrorum, 
idest cum mllltis aliis veritatibus. 

- ft : ~!--+r-~::=f tl-
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IL MOTO E LA QUIETE E L'IMMEKSITÀ DIVINA 

La feconda immaginazione di Dante, il quale ne' cieli tl'ont. 
il moto delle spere spirituali tanto più celeri q.uanto son pii! 

presso al punto fisso che le tiene all'ubi, mentre nell'ordine 
materiale vediamo il moto accelerarsi secondo che pii! son 
larghe le orbite de' rorpi giranti, de' due fatti, in apparenza 
contrari, assegna lo. atessa ragione: cioe l'assomigliarsi all' ar
chetipo eterno, che nella materia si esempla per spandimento 

e moltiplicazione, per lo che questa tanto più a lui s'accosta, 
q uanto pii! si spande ampiamente e largamente; dove il con· 
trario accade nello spirito, in cui Dio improntava l' orma sua in 
quanto e uno e trino. 

Difatti, invitato da Beatrice a mirare i! cerehio che pii! a 
Dio è congiunto, e dettogli 

.... . che il suo muover è si tosto 
Per l'aft'oeato amore ond'egli è punto, 

l'Alighieri risponde: 

..... Se il mondo fosse posto 
Come l' ordin ch' io veggio in quelle ruote, 
Sazio m'avrebbe ciò che m'è proposto. 

Ma nel mondo sensibile si puote 
Veder le volte tanto più divine 
Quant' epe san dal centro più l'imote. 

Abbiamo 'lui due fatti opposti : cioè un moto che tanto pii! 
si fa veloce quanto più e vicino al centro, e un moto che 
tanto più si fa celere quanto più dal centro si allontana; l'uno 
e l'altro procedenti dallo st~sso principio e aventi una stessa 
ragione. Ma mentre nello spirito i! moto e quiete (i! che pare 
contraddittorio), nella materia la quiete manca, perche la sua 
natura vi si oppone. Or come puo verificarsi, negli spiriti, moto 
e quiet~ simultaneamente? 

Ci soccorre maravigliosamente con l'altezza e profondità del 
suo ingegno il Serafico Dottore San Bonaventura (Quaest. disp. 
quaest. VI, art. 1). Speculando egli sulla natura del moto, ne 
trova l'essenza nel farsi presente a più luoghi, esemplando 
l'ubiquità, o che vogliam dire l'immensità. Se non che, non 
potendo farlo senza tempo, lo fa nel tempo successivamente, 
trasferendosi da luogo a luogo, da un punto all' altro, tanto più 
avvicinandosi all'immensità a cui tende, quanto più rapida-

mente si avanza; perche quanto più rapidamente s'avanza, tanto 
più occupa, nello spazio, maggiore estensione di p'unti. Al quale 
avanzare e termine l'istantaneo, vale a dire lo stendersi di un 
aUo unico ad una moltitudine di punti, che necessariamente si 
producono nello spazio e nel tempo: e vuoi dire che in se e 
nel puro suo concetto il moto è atto unico, limpida e stupenda 
immagine dell'immensità divina. «?lIobile secundum situm ex 
ipso motu praesens efficitur pluribus locis, et. quod 'velocius mQ
vetur pluribus loeis velocius prnesentatur; hine est quod cum 
divina sapientia omnib~s sit praesentissimn, maxime mobilis 
dicitur inter omnia mobilia, non quia fIl transiens ,de uno in 
aliud, sp,d quia est omnibus praesens. ,. Il che si raccoglie anche 
meglio, osservando che qualunque moto, anche minimo, si pro
paga, senza perder nulla della sua for7.a, da un punto qualunque' 
dell' universo a tutti gli altri anche lontanissimi, senza arre
starsi; ne agli estremi del creato terminerebbe se di là non 
fosse il nulla. 

Vediamo ora che cosa sia la quiete, di cui il moto pare il 
contrapposto. La quiete non e già inazione, o morte, ma tran
quillità di azione, della quale tranquillità di azione abbiamo 
un' ,immagine nell'acqua che scorre uniforme senza. frangersi, 

o, come si dice, quieta e tranquilla; quieta, si certo, e tran
quilla, ma non senza vita. Da ciò è facile vedere come quel moto 
che raggiunga il sommo della rapidità, divenendo istantaneo, 
possa, anzi debba risolversi in un atto intero, puro, uniforme, e 
quindi quietissimo, perchi> né rotto dal tempo, ne variato nella 
sua essenza; e quindi esemplante mirabilmente Iddio, che 
immoto in sé stesso, muove, e stando, opera, principio e termine 

dei moti dell'uniyersa natura. 
Giovi qui mettere a riscontro i versi del Poeta che si rife· 

riscono al muoversi degli spiriti, con gli altri di sopra riferiti. 
che esprimono il muoversi della materia in ragione diametral· 
mente opposto: 

Così Pottavo, e'l nonoj e cia.scheduno 
Più tardo si movea., seconlo ch' era 
In numero distante più dall' uno. 

Così veloci seguono i suoi vi mi, 

Per somigliarsi a.l punto quanto ponno, 
E posson quanto a veder san sublimi. 

CAPIT{)LI VICESIMINONI SlJMMARIUM 

In Yicesimonollo capitulo. ljuoù incipit: Quando 
ambo filii Lathone, auctor prosequitur materiam an
gelorum; et primo declarat, quanùo, ubi et quomodo 
creata fuit natura. angelica. Et incipiens, dicit, 
(juod modicum et per brevissimam morulam Bea
trix risi t, et tandem incepit ùicere: Non propter 
acquirere in se vel pel' se ve! propter auge l'e bonum 
suum Deus fecit creaturas, quia non potest Deo 
fieri aclditio, cum sit. infinitus; sed propter posse 
dicere, Subsisto, idest Sustineo ereaturas et propter 
participare perfectiones suas, in sua eternitate 
extra omne tempus fecit munùum, solum propter 
amorem, non necessi tate_ Nec ante fuit torpens aut 
piger, qui a semper idealiter produxit universa, fa
ciens materiam, formam et compositum; et ista 
fecit in istanti. Infimum locum et eSSE: materia 
tenuit; forma, supremum; composi tum medium esse 
tenuit. Nota quod 'aliqua sunt pUl'US actus, sicut 
Deus, qui est simplicissimus, et angelus qui est 
satis simplex: materia prima est pura potentia; 
composita tenent medil.lm_ Si quereretui' quando 
fecit Deus angelos, respondetur in eternitate et 
extra omne tempus, quia tunc nullum erat tempus. 
Si l{uel'itur ubi, dicenùum est qucd in nullo loco, 
quia nullus locus erat. Si dicitUl' quomodo, ùicen· 
clum quod omnia simul Dells Cl'eavit. Nee nume
rando ab unitate per numeros perveniretur ad 
viginti, quod de numero angelorum multi cecide
rtlllt, quorum caSllS superbia fuit causa. Alii re
manserllnt, et cum delectatione cepel'unt circuire 

et velare ùivinitatem, lauù<ll'e, beneùicere: et hane 
artem nunquam dimiserunt; et sic sue visiones 
fuerunt exaltate, et sic fuerunt confirmati. Et licet 
in terra et in scolis legitur, dicitur, asseritur, quod 
angeli habent reminiscentiam, . scias quod hoc est 
falsum; quia nunquam ex quo fuerunt creati, 
averterunt faciem suam a Deo, et ideo non habent 
intercisum videre ab aliquo novo obiecto, et ideo 
non oportet eos rememorari. Demum ùixit Bea
tl'Ìx: Vos non itis omnes per unam viam, sed 
quilibet facit nOV:1S adinventiones; et adhuc hoe 
minus displicet Deo, quam quando Sacra Scriptura 
postponitur Philosophie, et aùhuc quando perver
titur magis displicet: et non cogitant tales, quam 
care deconstavit seminare illam, scilicet SacI'am 
Scripturam, quia ad illam seminandam sparsus 
fuit sanguis Christi et sanctorum Martyrum. Et 
illi qui preclicant, faciunt etiam novas adinven- · 
tiones et pI'edicant inutilia: unùe oves Christi 
que vadunt ad pascua, idest ad predicationes, re
vertuntur vacue lacte, idesl, bona doctrina, quia . 
non audiunt nisi truffas. Nam non dixit Christus 
Apostolis :mis, quando misit ilIos binos et binos ad 
preùieandum, quod ipsi predicarent truffas et ser
mones laseivos, aut. illa que inducunt homines ad 
risum, sed imposuit eis ut predicarent Evangeliu~, ' 

Demum dici t, quod numel'US angelol'um tantus est, 
quod nemo mortalium potuit numerare, et ideo 
Danie! dixit: Millia millium ministrabant et decies 
centena millia, etc. 
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CAPITULUM VICESnlUMKO~UM 

I Quand' amendue e figli di Latona, 
Coverti del Monton e de la Libra, 
Fanno dell' orizzonte insieme zona, 

I Quando ambi jilii Latlwne, 

2 Quant' è dal puncto ch' Ìt '1 Cen:,-t in Libra, 
Infill che 1'uno e 1'altro da (lueI cincto, 
Cambiando 1'elll~-speri(), si <1elibra; 

Coope7'ti de Ariete et de Libm, 
Facinnt de orizonte sirmtl zona112, 

(Jnantmn est a pttncto qtti Z enith in Libra, 
Usquequo nterqne ab illo cincto, 
Cambiando emispyrimn, se delibem t j 

3 Tanto, col volto di riso dipincto, 3 Tall tml?, c:mn vttltu j'isn depicto J 

Si tacque Beatrice, riguardando 
Fiso nel puncto che m' havea vincto. 

Qual/do amllo filii J,athone. Quando mnenr!uc i fiali 
dr L rdhona : istlld est vicesimumnonum capitulum huius 
Paradisi, in quo aucto r, descripti s in capitulo precedenti 
distinctione et ordinibus angelorum, declarat ubi, quando, 
ljuomodo natu\'U angelica sit creata. Et di"iditur in qua
tuor partes. In quarum prima auctor tradat tres que
stiones circa creationem allgelorulll. 
In secunda parte, que incipit ibi: 

Nec deveniretur numerando ; 
Nè se veneria numerando al vinti, 

auetor pertractat ruinam et casum angelorum , et remo"et 
al:qua dubia cirmt naturam angelicam. 
In tertia parte, que illeipit ibi: 

Vos non itis inferins per unaro semitam j 
Yoi non andate gitl per un sentiero, 

auctor inveit contra illos, qui posponunt et pervertunt 
Scripturam Sanctam. 
In quartà parte, que incipit ibi: 

Sed qui a surnus transgressi j 

Ma perchè siam disgressi, 

anctor describit, ut potest, nUlllerum angelorum. 
Redeundo ad primam parteru , auctor primo continuat 

dicta dicendis; sed ante tangit dispositionelll Beatric:s per 

Tacnù Beatrix, 1"espiciendo 
Fi.<;e in puncto qui me vicemt. 

unam talem comparationem. Ad quam intelligendam, no
tauda sunt ali qua. Et primo, quod secunùum fictionem Poe
tarum, luppi ter qui Jingitur ab ipsis omnipotens Deus et 
Deus eorum , concubuit cum una muliere nominata Lathona, 
ex qua uno partu genuit duos filios, scilicet Phebum [id]e[s;t 
Solem, et Dyanam [id]e[s] t Lunam. Sol et Luna dicuntur duo 
filii Lathone. Secundo notltndum est, quod, quando Luna est 
pIena, scilicet quando est pleniluniuru, semper opponitur, 
idest est in signo opposito illi in quo est Sol; ita quod si 
Sol est in Ariete, Luna est in Libra; si Sol es t in Thauro, 
LUlHI est in Scorpione, etc. Nota quod orizon est circulus 
dividens speram per medium, idest in' duas medietates. 
Nota etiam quod Cenit est unus puuctus immaginatus. qui 
in celo terminat lineam immaginatam a capite tuo usque 
ad celum. Hiis dictis, immagineris quod Sol sit in Arietè, 
Luna "ero in Libra; immagineris etiam Cenit supra caput 
tUUlli in celo; et semper habeas in mente, quod celum 
continue movetur, nunquam quiescens. Ergo ex istis sic 
immaginatis sequitur, quod Cenit modicuru durat et stat, 
sed subito variatur. Ad quod intelligendum bene, immagi
neris te habere lances in manibus equaliter stantes: modi
cum, ruodicum ponderis facit unam descendere et alteram 
ascendere. Sic immaginanc1um de ilio puncto Cenit, quod 
modicum stat: quia dum celuru continue roovetur, Sole 
existente in Ariete et Luna siruiliter existente in Libra, 
subito, si Sol est in oriente, oriendo sursum venit, et Luna, 
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• Poi cominciò: lo dico, non dimando, 
Quel che tu vuoi udir, perch' io l'ò visto 
Ove s'appuncta ogn'ubi C) et ogni quan-

1> Non per haver in sè di ben acquisto, [do (2;. 

• Postea incepit: Ego dico, non interrogo, 
Illud quod tu vis audire, quia illud vidi 
Ubi apponuntnr omne ubi et omne quando. 

Ch' esser non può, ma perchè suo splen
Potesse, risplendenJo, dir Subsisto, [dare 

o In sua eternità di tempo fare, 

5 Non pT'opter nabere sibi de bono acquisitttm, 
Quod esse non polest, sed ad hoc nt snus splendor 
Posset, j'esplendendo, dice1'e, Ego subsisto, 

Euor d' ogn' altro comprender come 
[piacque, 

In ista eternitate extra te'Tnpus, 

S'aperse in nove amor l'etterno Amoree). 

C' spatio, o Juogo - e, tempo - tS) Dio. 

que [estl in occidente, subito occidit; et sic Cenit quasi in ' 
. I,' . istanti pertransit, et roodicum, quasi nihil, durato Tam mo-

dicum stetit Beatrix, ex quo dixerat ea que dixi in capitulo i 
I precedenti. Respexit in iIlum punctum, id est in Deum, qui I 

punctus vicerat auctorem, idest quod auctor non poterat I 
clare intueri illum propter nimium suum splendorem: et I 
subito Beatrix, sic modicum intuens in iIlum punctum, cum " 
vultu suo pieno risu, volvit se ad auctorem, dicens sibi I 
ilIa que sequuntur. Nota etiam quod emispyrium est to
tum spatium quod est supra terram; ita quod sunt duo 
emispyria, Ullum sub terra et aliud supra terram. Cum 
celum sit rotundum, et terra sit rotunda, semper sub terra 
est medietas celi una, et alia supra terram. Dicit ergo au
ctor in textu: Quando duo filii 1athone, idest Sol et Luna, 
cooperti ab Ariete, scilicet Sol, et a Libra, scilicet' Luna, 
faciunt de orizonte, idest circulo qui dividit terram in duas 
medietates, simul zonam, idest cinguillm (quia iIle circu-
lu~ .orizon cingit totam terram), quantum est a puncto, 
s01hcet Cenit, qui Cenit, scilicet dicitur, in Libra (idest in 
equalitate ilIa, quia Sol et Luna sunt in orizonte), usquequo 
uterque, scilicet Sol et Luna., ab iIlo cinto, scilicet circulo, 
cambiando, idest mutando, emispyrium (quia tunc uterque 
habet idero emispyrium, sed subito, propter continuum 
motum celi, mutunt emispyrium), se deliberat, idest re
cedi t, ab ilio orizonte, quod fit subito et quasi in instanti; 
tantUlll, scilicet modicum, eum vultu, risu, idest letitia, 
de?ieto, idest apparenti, tacuit Beatrix, idest non plus, re
~plclendo fixe in puncto, idest in Deo, qui per punctum 
I1lum figuratur, qui scilicet punctus me vicerat, idest obum
braverat, quia non potui clare intueri in ilIum propter 
excellentiam sui splendoris. 

Postea incepit, scilicet Beatrix, loqui talia. Ego dico, 
non interrogo (idest non expecto, quod tu me interroges, 
aut proponas michi dubia, de quibus tu cupis declarari, 
qUla non oportet quod tu indices mi chi dubia: nam ego 
scio iIla, qui a ilIa et quodlibet ipsorum video in iIlo puncto, 
sCllicet in Deo), iIlud quoc1 tu vis audire, quia iIlud vip.i 
ubi, idest in Deo, in quo apponuntur, id est terminaI1tur 
orune ubi, idest omuis locos, et ODlne quando, idest omne 
tempus. 

E.7Jtm omne alind comprenendere, sicut [s]ibi 
[placuit, 

Aperuit [se] m novem a'TlWj'es eternus Amor. 

'l'ria dubia erant in mente auctoris circa naturam an
gelicam: ubi, idest in quo loco, et quando, idest in quo 
tempore, et quomodo, fuit creata natura angelica; que tria 
uubia Beatrix declarat ipsi auctori. Primo tamen dicit 
causam, quare Deus fecit angelicam naturam et omnes 
creaturas; que est hec: Non propter aliquid acquirere, ali
quid bonum, sibi, Deus fecit' creaturas, quia impossibile 
est quod aliquid boni addatur Deo, cum sit bonitas infi
nita, cui non potest fieri additio; sed solummodo fecit 
creatura s, ut posset dicere: Ego subsisto, idest per me sto, 
omnibus aliis rebus dependentibus a me. Non propter ha
bere, idest acquirere, sibi, de bono, vel propter acquisitio
nem boni, quod esse non potest, quia jnfinito non potest 
fieri addiectio, seu additio, sed ad hoc ut suus splendor 
possit, re splendendo, dicere: Ego subsisto, ideat per me sto, 
a nullo dependens. Dicit Augustinus: Quia Deus Summe 
bonus est, ideo surnuS. 

Modo vult ' Beatrix declarare quando fuit angelica na
tura, et" vult dicere quod non in tempore, sed in eterni
tate. Et hoc est notandum, quod antequam Deus faceret 
mundum, nulla mensura erat tempotalis, qui a nullum erat 
mobile et per consequens nihil movebatur; et sic nullus 
erat motus, et sic nUllum erat tempus, cum tempus sit 
mensura motus primi mobilis secundum pcius et poste
rius, ut vult Aristotiles quarto Phisicorum, tractatu de tem
pore. Nec era t ante creationem mundi aliquid nisi Deus, 
qui erat in seipso et in sua eternitate: sola ista mensura 
erat, scilicet eternitas; ergo in sola eternitate, et non in 
tempore, Deus fecit naturam angelicam, et sic alias crea
turas. In sua eternitate extra tempus (quia nullum erat) 
extra omne aliud (idest extra omnem aliam mensuram) 
coroprehendere, sicut ei, scilicet Deo, placuit, aperuit · se, 
idest manifesta vit, in novem amores, idest in novem choros 
angelorum supple, et in aliàs creaturas (aliua textus et 
roelior, in novos aroores, idest in novas creaturas), eternus 
amor, idest ipse DeuB, qui est essenti al iter amor, et per 
amorem fecit mundum, quia voluntarie et complacenter: 
quia oronis operatio Dei et omnis actio ad extra est vo. 
luntaria: solum ad intra Deus agit et producit naturaliter, 
ac etiam voluntarie; ad extra autem voluntarie solummodo, 
non autcm naturaliter. 
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7 Nè prima, quasi torpellte, si giaque; 
Chè nè pria nè poscia pre[ce]decte 

1 Nec prins, qttasi torpens, iacuit,. 
Qnia nec prins nec postea precessit 
Discurrere Dei supel' istas aquas. Lo discorrer di Dio sopra quest' acque. 

8 Forma e materia coniuncte e purecte 
Usciro ad esser che non havea fallo, 
Come d'arco tricorde tre saecte; 

8 Forma et materia coniuncte et purecte 
Exùrl'unt ad esse, que non habebant defectum, 
Sicut ab arcu f:I'icordo tres sagipte; 

9 E come [in] vetro, in ambra o in cristallo 
Raggio discende sÌ, che dal venire 

• Et sicut in vitro, velin ambra, vel in cristallo 
Radius resplendet ita, quod a venire 

All' esser tutto non è intervallo; Ad esse totum non est intervallum,. 

lQ CosÌ el tl'iforme effecto dal suo si re (') 
Nell'esser suo raggiò insieme tucto, 
Senza distinction nell' exordire. 

lO 8ic trifol'mis etfectus a suo domino 
Vnlt esse in sno ?"adio insimul totus, 
Sine dis tensione in exordiri. 

11 Concreato fu ordine e constructo 11 Ooncl'eatns fnit ordo et constrnctns 

Alle substant[i]e, e quelle furon cima 
Del mondo, in che puro acto fu producto. 

(') signore 

I am Beatrix respondet cuidam tacite questioni. Posset 
quis dicere sibi: Antequam Deus crearet mundum, ne sta
bat in otio? erat otiosus, sive torpens l Dicit quod non, 
imo semper egit. Sed notandum est, quod Deus idealiter, 
eternaliter, produxit omnes creaturas, quia unico actu in
tellectu6 divinus producit Verbum et omnes ideas omnium 
rerum; ita quod, sicut Deus Pater nunquam incepit pro
ducere Verbum suum, quia eternaliter produxit, ita num· 
quam incepit producere creaturas ydealiter, quia eternaliter 
produxit. Loquitur hic auetor more Sacre Scripture, que 
vocat creaturas aquas, ut patet Geneseos primo capitulo, 
ubi habetur: Et spiritus Domini ferebatur super aquas; 
idest creaturas. Ita auetor hic aquas ideas aquarum vocat, 
idest creaturarum, ita quod Deus nunquam precessit, idest 
nunquam incepit producere ideas aquarum, idest creatu· 
rarum. Tune sic: Nec prius quasi torpens iacuit, idest stetit, 
quia nec prius nec postea precessit, idest incepit, discurrere 
Dei per istas aquas, idest ideas aquarum, idest creatu

rarum. 

Notandum est iam, quod Deus produxit multa: et omnia 
que sunt, aut sunt forme, aut materia, aut composita; et 
forme, alique sunt coniuncte materie" alique sunt absolute 
separate a materia. Materia est infima, et dicitur pura 
potentia, idest ad suscipiendum formas. Substantie, autem, 
separate a materia, dicuntur puri actus, per se existentes, 
cum nulla re componibiles; et vocat hic auctor tales for
mas, purectas, idest puras. Media autem inter materiam, 
scilicet puram potentiam et illas formas purectas, sepa· 
ratas a materia, dicuntur partim actus, partim potentia: 
ut homo, qui habet animam, que est actus, et corpus, quod 
est potentia; vel melius, homo habet materiam ex qua 
componitur, que est poteutia, et formam cum qua fit, que 
est actus. Forma et materia coniuncte, idest composita, 
et purecte, scilicet substantie separate a materia, exie· 
runt, id est processe sunt, ad esse (scilicet reale, ab esse 

Ad substantias,. et ille fuerunt sumrnitates 
Mnndi, in quibus [pnrns] actus fuit productus. 

ideali) quod non habet defectum, idest sine defectu (quia 
vidit Deus cuncta que fecerat, et erant valde bona, Ge
nesis primo), sicut ab arco tricordo, idest habente tres 
cordas, tres sagipte, idest exeunt. Per dicta in isto trinario 
patet, quod Deus creavit naturam angelicam et mundum 
in istanti et non successive. Et hoc quod tangit hic auctor, 
videtur contrarium ei quod habetur Genesis primo, ubi 
habetur, quod in sex: diebus Deus fecit mundum, in die 
septimo requievit. Auctor hic tenet, quod Deus omnia in 
momento fecit, Quia ipse dixit et facta sunt, in PsaImis, et 
Ecclesiastes decimoquinto capitulo dicitur: Qui vivit in 
eternum, omnia creavit simuI. Et sic materia et forma facte 
simuI [sunt]: materia, ex qua l'es sunti forma, cum qua l'es 
fiunt; et compositum, quod est ex hiis. Ista fuerunt facta 
in istanti, ita quod eorum tieri et esse fuerunt simuI. Et 
ponit tria exempla, sicut radius splendoris in vitro et 4n 
cristallo et in ambra. Et sicut in vitro, in ambra, vel cri
stallo, radius resplendet ita, quod a venire, idest a fieri, 
ad esse totum, non est intervallum, idest medium aliquod, 
sed in istanti sunti sic triformis efIectus (scilicet materia, 
ex qua, forma, cum qua res fiunt, et compositum, scilicet, 
fuerunt simul facta in istanti, sicut in predictis tribus 
corporibus dyaphimis x:adius splendoris fit, et non tit prius 
quam veniat, et 'venit prius quam fiat), a suo Domino, idest 
creatore, vult esse in suo radio insimul tOtUB sine disten
sione hl exordiri, idest sine prius facere unum quam aliud. 

Adhuc addit auctor, quod .ordo fuit concreatus rebus, 
dicens: Concreatus, idest simul, fuit ordo et c0l!structus, 
idest constructio ad esse, ad substantias. idest substalltiis; 
et ilIe fuerunt summitates, idest summe, idest nobilioreB, 
perfectiones mundi, de mundo, in quibus actus fuit produ· 
ctus, idest l'es que fuerunt in solo actu producte et non in 
potentia. Res proprie dicuntur esse in puro actu, quando 
tales non sunt in potentia ut de ipsis aliquid fiat, sicut 

CAPITULUM VICESIMI'tlINO:-lUM li 59 

12 Pura potentia tenne la parte ima; 
N el mezzo strinse potentia con acto 
Tal vime, che già mai non si divima. 

13 Hieronimo vi scripse lungo tracto 

l~ Puram potentiam tenuit pars yma,. 
In medio astrinxit potentiam cum actu 
Tale vimen, quod nunquarn devimatn1'. 

Di secoli, degl'angeli, creati 
Anzi che l'altro mondo fusse facto: 

1< Ma questo vero è scripto in molti lati 
Dalli scriptori dello Spirito Sancto; 
E tu te n'avedrai, se ben agguati; 

13 Hie1'onimus nobis sC1'ipsit longum tractum 
Beculornm, angelO'l'um, creatornm 
Antequam alius mundus esset factus: 

H Sed istud veru,m est sC1'iptum in mnltis locis 
A scriptoribus Bpiritus Sancti,. 

J5 Et anco la ragion lo vede alquanto, 
Chè non concederebbe che e motori 
Senza sua perfection fusser cotanto. 

16 Or sai tu quando e dove questi amori 
Furon creati, e come; sÌ che spenti 
Nel tuo desio son già tre ardori. 

Et tu de hoc perpendes, si bene respwzs j 
15 Et etiam ratio illnd videt aliquantulnm, 

Que non concede1'et quod motores 
Bine sua perfectione essent tantum. 

16 Nunc scis tu ubi et quando isti amores 
Fuerint c1'eati, et quomodo,. ita quod extincti 
In tuo deside'l'io iam sunt tres ardores. 

11 Nè giungeresti, noverando, a venti 
Sì tosto, come degl'angeli (') parte 
Turbò el subiecto de' vostri elementi. 

17 Nec deveniretul', numerando, ad viginti 

(' , reprobi. 

de ferro fit gladius, de pasta tit panis. Sic Deus non factus, 
est simplicissimus, purissimus actus; sicut etiam angeli sunt 
puri actus, non tamen sicut Deus. 

Puram potentiam tenuit pars yma, scilicet materia prima, 
etiam elementa et elementata, ex quibus multa tiunt: in 
medio astrinxit, idest posuit, potentiam cum actu, ut homo 
est, in quo est anima, que est actus, et corpus, quod est 
potentia, tale ,imen, idest talis ligatura, vel nexus, quod 
nunquam devimatur, idest dissolvitur, idest dum vivit homo, 
vel dum stat tale compositum. Per predicta patet responsi o 
ad du bia, Bcilicet quando fuit facta natura angelica, sci
li~et in etel'nitate et non in tempo re, et ubi, idest nulli bi, 
quia nullus erat locus in quo crearetur. 

Sequitur responderi ad tertium d~bium, scilicet quo
modo natura angelica fuit facta. Dicendum de nihilo, in- ' 
dependenter, per omnipotentiam Dei. Destruit tamen opi. 
nionem, quam videtur tenuisse Hi'eronimus in una Epistola, 
ubi videtur innuere ipse Hieronimus, quod antequam Deus 
faceret istum mundum sensibilem, diu fecerat angelos ante 
per multa secula. Quam opinionem non tenet auctor, quia 
non videtur sibi vera, tum quia quasi omnes doctores di
cunt oppositum, tum etiam quia yideretur frustra fuisse: 
quia angeli ideo sunt ut moveant orbes, sed orbes ante 
mundi creationem non erant; ideo non movissent eos, et sic 
fuissent frustra. Aliqui tamen excusant Hierollimum hic, di. 
cendo, quod Hiel'onimus hic loquutus est more Grecorum, qui 
sequebantur opinionem Platonis, dicentis angelos fuisse, etc. 
Hieronimus vobis bonum tractum, idest spatium, [scripsit] 
seculorum, angelorum Cl'eatorum antequam alius mundus 
esset factus. 

Ita cito, sicut angelomm pars 
TU1'bavit subiectum vestrornm elementomm. 

Sed istud verum, scilicet oppositum dicto Hieronimi, est 
scriptum multis (idest dictum a multis Doctoribus) locis 
a scriptoribus Spiritus Sancti (ideo DanteB non tenet illam 
opinionem, scilicet Sancti Hieronimi, et etiam propter 1'11.

tionem naturalem); et tu de hoc perpendeB, scilicet rationem 
naturalem, si bene respicis. . 

Etiam ratio, scilicet naturalis, illud videt aliquantulum, 
idest declarat, [ita] quod non concederet, quod motores sine 
sua perfectione (id est quod non moverentur, quia movere 
est eorum perfectio) essent tantum, idest tam diu. 

Nunc scis tu ubi et quando (que fuerunt duo dubia) 
isti amOl'es, idest angeli, fuerunt creati, et quomodo (quia, 
independenter, a Deo ex nihilo, que est tertia questio); ita 
qllod extincti iII tuo desiderio iam sunt tres ardores, idest 
appetitus ardentes. 

Nec deveniretur. Ne veriesi: ista est secunda pars 
huius capituli, in qua ponitur ruina et caSUB angelorum, 
in qua ceciderunt, et confirmatio eorum qui steterunt: et 
vult auctor, in summa, q uod istorum angelorum creatorum 
una pars facta est rebellis suo Creatori, et modicum mo
dicum stetit ad rebellandum se; aIia stetit, et incepit ilIam 
al'tem, quam continue exercent coram Deo. Et dicit auctor, 
quod antequam, incipiens numerare ab unita,te, perveuires 
ad viginti, id est ad nume rum vicenarium, illi angeli rebel
larunt se, peccaverunt. Est modus loquendi, quia modicum 
steterunt; et causam casus declarat, scilicet superbiam 
asserit fuisse. Pro qua notandum est, quod, ut volunt 
Doctores, Lucifer, qui fuit suprema creaturarum (saltem 
nulh fuit excellentior eo), videns se ita perfectum in na· 
turalibus, in accidentali bus excellentissimum, in sapientia, 
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15 L'altra (') rimase, e cominciò quest'arte, 
Che tu discerni, con tanto dilecto, 
Che mai da circuir nOll si diparte. 

18 Ahct pctl'S 1'enutnsit, et incepit istam a1'tem, 
Quam tn discernis, cum tanta delectatione, 
Quod nunquam a circumeundo recedit. 

" Principio del cader fu 'l maladecto 
Superbir di colui, che tu vedesti e) 
Da tutti e pesi del mondo constrecto. 

20 Quelli, che vedi qui, furon modesti 

!9 P1'incipium caSltS fuit maledictwn 
B~tpel'bire illùts, quem tu vidisti 
Ab omnibus ponderibus mundi constrictwn. 

'0 llli, quos tu vides hic, fitel·~tnt modesti 
A riconoscer sè della bontate, Ad recognoscendum se a bonitate, 

. Che gl' havea facti a tanto intender presti; 
" Per che le viste 101' flIro exaltate 

Que ipsosfecerat ad tantum inteUigend~tm prestos. 
" p.ropter quod eOl'um visus fuerunt exaltati 

Con grati a illuminante, e conlor merto, 
Sì ch' hanno ferma e piena volontate. 

"E non voglo che dubbi, ma sia certo, 
Che ricever la gratia è meritorio, 
Secolldo che l'affecto l'è aperto. 

C~tm ,qratia illuminante, et cum eorum merito, 
Ita quod habent firmam et plenam voluntatem. 

ii Et nolo quod tu dubites, sed sis certus, 

(', parte degli elecli - (' ) in (""do In(emi. 

in pulchritudine, voluit adeq lIari suo Creatori; ideo dixit, 
Ysaie decimo quarto capitulo: Ero similis Altissimo. Non 
vacavit ad recognoscendum beneficium Creatori s, nec alia 
quasi innumerabilia bona, que Deus contulerat sibi: solum 
ad equalitatem Dei erat appetitus suus. Et qui a angeli sunt 
incorporei et non comprehendunt l'es per phantasmata, 
ideo non oportet quod discurrant per discursum sillogi
sticum ad cognoscendum, vel deliberandum; ideo subito 
iste Lucifer, [idJe[ s lt Sathanas, cum SUiB satellitibus, rebel
lavit se Deo, et subito cecidit cum suis propter superbiam 
eorum et demersus est in profundum baratrum in centro 
terre, ad quem locum tendunt pondera universi, et ibi est 
constrictus ipse Sathanas. Notandum etiam, quod illi qui re
cognoverunt beneficium Oreatoris, ceperunt laudare Deum, 
gyrare se circa deitatem, ipsam glorificando, et servire Deo; 
et sic recognoscentes Deum, et laudando ipsum, meruerunt 
gratiam Dei: cum qua iterum magis meruerunt in tantum, 
quod confirmati fuerunt in bono, et facti sunt impeccabiles 
per gratiam. Nec deveniretur, numerando, scilicet ab uni
tate, ad viginti ita cito, sicut angelorum pars turbavit su· 
biectum vestrorum elementorum, idest terram, que 'est 
subiectum elementorum, idest in medio omnium sita, circa 
quam sunt elementa cetera. 

Alia pars, scilicet bonorum angelorum, remansit, reco· 
gnosee.ndo beneficium Oreatoris sui, et incepit istam artem, 
scilicet laudare et glorificare Deum, quam tu discernis. 
idest 'cognoscis, cum tanta delectatione, quod nunquam n 
circumeundo recedit. 

Principium casus, scilicet illorum angelorum, fuit supe1'
bire illius, scilicet Luciferi (dicebatur Lucifer, quasi fe
rens lucem, quia lucidissimus e1'at; ideo dicit lob: Quo
modo cecidisti Lucifer, qui mane o1'iebaris? Omnis lapis 

Quod recipere gratiam est mer'itorùtm, 
Becundwn quod affectus ei aperitur. 

pretiosus ornamentum tuum), quem tu vidisti, scilicet in 
Inferno et in centro terre, ab omnibus ponderibus mundi 
constrictum. 

llli, quos vides hic, fuerunt modesti, idest habuerunt mo
dum bonum, ad recognoscendum se, scilicet esse creatos, 
a bonitate, scilicet divina, que ipsos fecerat ad tantum 
intelligendum. idest ad tantam intelligentiam, prestos, 
idest paratos; propter quod, propter quam recognitionem, 
eorum visua, ideilt visiones, sive intellectus, fuerunt exal
tati cum gratia illuminante, et cum eorum merito, seu 
meritis, ita quod habent firmam, seu plenam, voluntatem. 

Et nolo quod tu dubites, imo quod sis certuB, quod re
cipere gratiam est meritorium, secundum quod affectus ei 
nperitur. Vult dicere auctor, quod gratia est causa me
riti, et etiam meritum est causa gratia : prius enim venit 
gratia, et postea meritum super illa. Nota quod est gratia 
gratis data; et sic omnia que habemus, si ve substantialia, 
sive naturalia, sunt nobis gratia grat's data: et est gratia 
preveniens; et est gratia 'gratum faciens. Necesse est' enim 
quod in nobis gratia gratis data precedat gratiam gratum 
facientem. Modo angeli in sua creatione habuerunt gra
tiam gratis datam, et etiam gratiam prevenientem et gra
tum fncientem; quibus mediantibus steterunt, recognove
runt beneficium creationis, cepérunt laudare Deum, et sic 
meruerunt gratiam corìfirmationis. Angeli qui ceciderunt, 
habuerunt gratiam gratis datam et magnam; sed quia 
[non l recognoverunt Qeneficia Dei, Buperbierunt, demerue
l'un t, et facti digni obstinatione, obstinati sunt: ita quod 
re~ipere gratiam est quid meritorium, Bed secundu~ co
gnitionem sibi apertam et datam a Deo. 

CAPlTl'LUM VlCESE\1UM);O:'>l'M 1I61 

21 Ornai dintorno a questo consistorio 23 Ammodo circa istud consistorium 
Puoi contemplar assai, se le parole Potest contemplari satis, si verba 
Mie son ricolte, senz' altro aiutorio. Mea sunt recollecta, sine alio adiutorio. 

2. Ma, perchè in terra per le vostre scole .. Sed, q~tia in terra per vestras scholas 
Si legge che l'angelica natura Legitur quod angelica natura 
È tal, che intende, si ricorda, e vole, Est talis, quod ipsa intelligit, recordatur, et vult, 

25 Ancor dirò, perchè tu veggi pura 25 Adhuc dicam, ut tu videas puram 
La verità, che laggiù si confonde, Veritatem, que inferius confunditur, 
Equivocando in sì facta lectura. Equivocando in tali lectura. 

2'1 Queste substantie C), perchè fur gioconde e) 26 Iste substantie, postquam fuerunt iocunde 
De la faccia (3) di Dio, non volser viso A facie Dei, non volverunt visum 
Da.essa, da cui nulla si nasconde': Ab ipsa, a qua nihil absconditur: 

27 Però non hanno veder interciso 27 Ideo non habent intercisum videre 
Da nuovo obiecto, e però non bisogna A novo obiecto, et ideo non oportet 
Rememorar per concepto diviso. Rememorari per conceptus dijfusos. 

~8 Sì che laggiù non dormendo si sogna, 281ta quod ibi iriferius non dormie:ndo sompniatur, 
Credendo e non credendo dicer vero; Credendo et non credendo dicere verum,. 
Ma nell'uno è più colpa e più vergogna. Bed in uno est plus culpe et verecundie. 

29 Voi non andate giù per un sentiero 211 Vos non itis -inferius pm' unam semitam 
Phylosophando; tanto vi trasporta Ph.ilosophando,. tanto vos transp01'tat 
L'amor delrapparenza e '1 suo pensiero, Amor spei et sua cogitatio. 

(') angeliche - (') beate - l') visione. 

Ammodo circa istud consistorium, idest circa materiam 
istam hic tactam, potes contemplari, scilicet a teipso, satis, 
si verba mea sunt recollecta, idest in mente tua bene in
tellecta, sine alio adiutorio. 

Pro intelligellrla littera sequenti, notandum est quod 
reminiscentia est quando homo aliquid didicit et reposuit 
in mente sua, sive memoria: de quo non semper con si
derat; quando postmodum de illo considerat, et illud intel
ligit, sic dicitur reminisci, sive reminiscentia. Modo iIIi qui 
haberent omnia presentia, et illa continue contuerentur 
intellectualiter et intelligerent, in talibus non cadit re
miniscentia, nec recordatio, sive recordari; et sic in Deo 
non est recordatio, nec reminisci, cum omnia semper sint 
aibi presenti a, etc. Sic apparet auctori de angelis, quia 
a principio creationis sue et confirmationis habuerunt 
semper Deum presentem, nec unquam volverunt nec re-

. traxerunt oculos suos, scilicet visionem suam, a Deo, in 
quo vident omnia que Deos vult ipsos videre; ideo nec in 
ipsis cadit reminiscentia, nec recordatio, nee reminisci: et 
sic auctor hic trufatur de iis, qui asserunt in angelis esse 
reminiscentiam. Sed quia in terris per vestras scholas le
gitur, scilicet per multos, et affil'matur, quod angelica na
tura est talis, quod ipsa, scilicet intelligit, recordatur et 
vult, adhuc dicam, scilicet aliquid, ad hoc ut tu videas 
puram ve1'itatem (veritas est adequatio rei ad intellectum, 
et est veritas, obiectum intellectus, sicut color, sensus visus, 
et sonus, auditus), que inferius confunditur, equivocando 
in tali lectura. 

lste substantie, scilicet isti angeli, postquam fuerunt 
iocunde a facie Dei, non volverunt visum ab ipsa, a qua 
nihil absconditur; ideo non habent intercisum obiectum a 
novo subiecto; ideo non expedit, idest non oportet, reme- ' 
morare per conceptus discissos, idest diffusos. Ita quod ibi 
inferius, idest in mundo, non dormiendo sompniatur, cre
dendo et non credendo dicere verum. Sed in uno est plus 
culpe, idest in ilio qui malitiose scribit vel asserit, et plus 
verecundie, supple quam in alio, qui ignorante l' hoc diceret 
vel assereret. Nota quod aucto1' non intendi t hic dicere, 
quin in angelis Dei sit intellectus, memoria et voluntas, 
essentialiter et realiter iste potentie, idest intellectiva, 
volitiva et memorativa; sed vult dicere, quod in angelis 
non est reminiscentia, idest quod aliquando intelligant 
rem et aliquando non, sicut accidit in nobis, qni habemus 
intelligentiam intercisam et per discursum intercisum: et 
hoc est, quia angeli semper,intuentur Deum,.nec removetnr 
eorurn intelligere ab ipsis; et ideo non oportet eos remi
nisci. Et illi. qui conanttir pònere in angelis reminiscen
tiam, non dormiendo sompniant, idest non se intellignnt: 
et dicere tali a trufatoria de angelis est magna culpa; et 
mai or culpa est in illis qui hoc asserunt p'er malitiam, quam 
in illis qui hoc dicllnt ex ignorantia. 

Vos non it-is in/erius per unam semitam. Voi {non] 
andate giù per un sentie-/'o.' hec est tertia pars huius 
capituli, in qua auctor invehit contra illos, qui posponunt 
et convertunt Sacram Scripturam ex propria malitia. Nam 
aliqui Doctores, propter appa1'ere singulares, ,adunt 
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00 Et ancor questo llllnSSll si cOlllporta 30 Et ad!tllc hoc !tic comporta tu.)' 
Con ll1en disdegno, che quando è postposta Gwn minori ind(qnatione, quam quando est pos-
La Jiyina SC'riptura, o quando è torta. Sacm SCl'ipUll'a, et quando est tOJ'ta. [posita 

31 :\on \"i si pensa quanto sangue ('osta ," Non cogitatul' ibi, quantum sanguinem constat 
Sell1inarla nel mondo, e quanto piace Seminare illam Ùl mundo, et quantum placent 
Chi humilmente con essa s'accosta. lUi qU1: humilitm' cltm ipsa se conformant. 

philosophando, interponentes ali'luas subtilitates vanas 
philosophic!lS iuter partes Sacre Scripture, et aliquando 
bene vident tales snbtilitates non esse ad proposi tu m talis 
Scripture, et tamen interponunt tali a solum l'ropter appa
reutiam, Hoc faciunt, ut appare[a]nt siugulares magistri, 
et ut reddantur vulgo grati; et aliquando pervertunt sepis
sime partes Sacre Scr;pture ad sententias falsas et ad 
hereses, sicut sepe contigit: et quod peius est, nedum in 
scholis hoc fit, quod est bene magnum malum, sed in pre
dicationibus vulgarihus hoc fit, quod est magis periculosum. 
Et quod peius est, iam predicatores negligullt Evangelium 
et litteram evangelicnm, et salum allegant Aristotilem, 
A verroyn, et alios philosophos auctores et poetas; et multi 
faciunt tractatus, replent quaternos quasi innumeros de 
novis phantasiis, negligendo et penerteOllo Sacram Scri· 
pturam; quod nimis est in displiceutia Dei. Quin quando 
Christus dixit Apostolis ut predicarent, non imposuit eis 
ut predic.arent hufl'as et trufas, id est verba vana et tl'U
fatica, sed dixit quod predicarent verax fundamentmu San
rtarum Scripturarum, in quibus est vih\, ut Luce ultimo 
capitulo. Et iam predicatores non cUl'ant predicare populo 
utilia et .ca que sunt ad salutem animarum audientium, 
sed conantur predicare ali1lua que placeaut vulgo et que 
inducallt eum ad risum, et sic habeant laudes a vulgo: 
sicut faciunt isti tructani, idest questuarii, qui emunt que
stuas ab Abate Sancti Antonii, a Presidente Sancte Marie 
de RuucivalIe, etc. Sed quando predicatores uegligunt 
Evn,ngelia et Sacram Scripturam, et predicant solum ad 
pompam nmndi, tunc dyabolus nidificat in eorum caputiis; 
quem dyabolum si vulgus videret, tunc cognoscel'et indul
gentiam in qua confidunt. Nam multi allnuntiaut indul
gentias magnas et melltiuntur, et sic lucrantur magnas 
pecuuias. Vadunt tales pl'cdicatores cum moctis et cum 
scedis, id est cum verbis dcrisoriis et scurrilibus, et scelIe
ratis et lascivis; dummodo bene populus rideat, tunc pre
dicatores contentantur. Propter defectum talium predica
'torum, maxima stultitia orta est in terra: iam sine aliqua 
probatioue, vel testimonio, datur fides unicuique docenti. 
Et sic impinguatul' porcus Sancti "Antonii, et impinguantur 
questuarii, qui sunt peiores et viliores quam porci; et sic 
tiunt solutiones de pecunia non cuniata, idest informiter, 
iniuste, vitioseque acquisita; aquiruntur magna lucra et 
decipiuntur audientes, quos tameu ignorantia non excusat: 
'ita quod ovicule Christi redeunt de pascuis vacue lacte et 
non paste, nec satiàte bono cibo; et predicatores, qui negli
gunt et pervertunt Sacram Scripturam, et iIlam [deberent] 
seminare in mundo, [non cogitant) quia multus sanguis 
elIusus est i\Iartyrum, ut bene seminaretul' Sacra Scriptura 
et ei fides daretur. Multi quaudo debent sequi Evangelium, 

devertunt ad alia vana: ut [quando) dicitur Matthei vice· 
simoseptimo capitulo: Sol obscuratus est; non predicant 
predicatores quod ista ohscuratio fuerit miraculosa propter 
passionem Iesu Christi, sicut de facto fuit, sed conantur di· 
cere quod luna retrocessi t sex gradi bus, et sic se interposuit 
iuter nos et solem, et sic sol eclipsatus est. Et lpatet) quod 
eorurn dictum non potest stare, tum qui a luna non retro
cessit, tum quia, si adhuc retrocessi t, non fuisset eclipsis 
generaIis, quia impossibile est solem totaliter per naturam 
suam naturaliter eclipsari; quod tamen evenit in Passione 
Christi, quia ita fuit sol ecIipsatus Indis et Hyspallis (quo
rum primi sunt in oriente, sicut Indi, secundi sunt in occi· 
dente, sicut Hyspani ), sicut et i1Iis qui erant in Hierusalem, 
/lui sunt in meridie, Tunc ad textum procedatur sic, Vos, 
scilicet doctores Sacre Scripture, vel predicatores, non itis, 
scilicet ibi in mundo inferiori, per unam semitam, scilicet 
veritatis, sed, supple philosophanllo scilicet, adinvenitis di
versas semitas; tantum vos transportat amor spei (scilicet 
habendi magnum uomen et reputari singulares) et sua 
cogitatio, quia vultis videri appare re dicere novas l'es et 
facere vos gratos et reddere vulgo. Nam multi cognoscunt 
quod littera non dicit hoc; sed ut videantllr dicere novas 
res, pervertunt litteram Sacre Scripture. 

Et hoc etiam comportatur, idest supportatur, eum mi
nori indignatione, quam quando est posposita Sacra Seri· 
ptura, et quando est torta, idest retorta: si autem fiant 
nove adinventiones et retorquentllr littere seculares, hoc 
est eomportabile, vel [dum) tales littere seculares pospo
nuntur; sed non est ita supportabile si pervertitur aut pos
ponitur Sacra Scriptura, qui a ad ipsam pertinet iudicium 
animarum. Vere sic est, quod iam devenerunt aliqui pre
dicatores ad tantam, non dico audaciam, sed stultitiam, 
quod verecundantur allegare Evangelia. solum allegant 
Aristotilem, Averro,j' n , Tullium; et si Scripturam Sacram 
allegant, illam retorquent, id est male exponunt. 

Non cogitatur ibi, id est apud tales predicatores, quantum 
sanguinem constat seminare iIlam in mundo, scilicet 8a
cram Scripturam, quia sanguis Christi [et] Martyrum propter 
hoc effectus est; idest tantum displicet Deo et toti celesti 
curie, quod Sacra Scriptura sic pervertatur et negligatur, 
quantum carus est sanguis Christi et J\lIartyrum, et sic 
per oppositum quantum gratum sit Deo et quantum pIa
ceant· Deo illi, qui humiliter se cum ilIa conformant, vel 
illi qui adherent. 

C\PITCLL;\I VICESIMDJ:'\O:'\l'M Il 63 

3) Per apparer ciascun s'ingegna, e face s, P7'0pter apparere q1t·ilibet ingenium exercet, et facit 
Sue inventioni; e quelle son transcorse Suas inventiones j et ille sunt transcw'se 
Da' predicanti, e '1 Yallgelio si tace. A p1'edicantibus, et Evangelium tace tu?'. 

"Un dice che la luna si ritorse 33 Unus dicit quod luna se l'et07'sit 
Ne la passion di Chrysto, e s'interpose, . 1n passione Christi, et se interposuit, 
Perchè 'l lume del sol più non si porse: Ex quo lumen solis inferizts non p07'rexit: 

SI Et altri, che la luce si nascose 31 Et inter·im, quod lux se abscondit 
Da sè; però agl'Ispani et a gl'Indi, A sej ideo Hyspanis et Indis, 
Com' a' Giuderi, tal eclypsi rispose. Sicut vides, eclipsatio ?'espondit. 

S5 Non ha Firenze tanti Lapi e Bindi, 35 Non llCtbet Florentia tot Lappos et Bindos, 
Quante sÌ facte favole per anno Quot lzuiusmodi fabule pe1' annwn 
In pergamo si gridan quinci e quindi; 1n pttlpito clamantur hinc indej 

30 ~Ì che le pecorelle, che non sanno, 3. Ila qllod ovicule, que nesciunt, 
'l'ornan dal pasco pasciute di vento, Revc7'tuntul' a pascuis l'eplete vento, 
E non le scusa non veder lor danno. Et non excusat ignomntia earum dampnum. 

Si Non disse Chrysto al suo primo convento('): S1 Non di:àt Chl'istus suo pr1:mo convenuti: 
Andate, e predicate al mondo ciancie; Ite, et pl'edicatc in muaclo trufasj 
Ma diede lor verace fondamento: 8cd dedit ei verax jundamentllm.· 

(1) apostolico. 

Propter appare re, idest amore apparentie, quilibet ill
genium exercet, idest conatur, studet (idest ad apprehen
dendum multum componunt tractatus et Iluaternos replent, 
ut videantur dicere novas res), et facit suas inventiones: 
et ilIe sunt transcurse, idest sunt pertractate, a prediilan
tibus; et Evangelium tacet, idest dc Evangelio tacetur. 

Sed quis dubitat quod obscuratio solis tempore passionis 
lesu Christi fuit miraculosa, et fuit universalis per totam 
terram? Et tamen aliqui sunt ita ausi propter appare re 
quod ipsi finguut multa. Nam unus dici!., 'luod luna se 
retorsit (idest retrocessit per sex signa, et interposuit se 
inter solem et termm) in passione Christi, et se interpo
suit, ex quo, idest propter lJuod, lumen solis iuferius non 
porrexit. Nam multi dicUllt quod sol ideo tUllC in passione 
Christi obscuratus est, quia tunc luna erat 'PIena et na
turaliter sol non poterat eclipsari in pleuilunio: ut ipse sol 
eclipsaretur, luna retrocessit per sigua, et tunc luna fuit 
circa novilunium, et sic sol eclipsatus est; et ideo sol super 
Hierusalem obscuratus est. Et hoc est bestiale dictum: quia 
ad obscurandum solem Deus erat bene potens in pleni
lunio, sicut iu novilunio; ideo non oportuit lunam retro
cedere per sex signa, ut sol eclipsaretur. 

Et interim, quod lux se abscondit a se; ideo Hyspanis et 
Indis, sicut Iudeis, eclipsatio respondit. Quasi dicatur: IlIe 
'lui talia fingit, quod luna retrocessi t, mentitur; qui a luna 
non movet se nec se interposllit iuter celum et terram, quia 
nimis distabat a sole, imo eclips:s illa fld totnliter mi
raculosa et coutra cursum nature naturale. Quod probatur 

satis cIare, quia qùaudo sol obscuratur naturaliter et per 
interpositionem lune, impossibile est quod omnibus ecli
psetllr, et quod eclipsis sit universaIis, sicut patet bene 
intelligentibus; sed iIIa obscuratio tempore passionis Christi 
fuit ita bene Indis et Hyspanis, idest in oriente et occi
dente , sicut et in meridie ubi est Hierusalem, 

Nota quod in Florentia ista uomina hominum, scilicet 
Lapus, llindus, sunt multllm communia: multi et multi sic 
vocalltur, sicut iu Alamania Heuricus et 'fheodericlls. Vult 
dicere auctor, quod plures tal es vanitates false et inven
tiones fiunt in anno per pred;catores, quam sint homines 
in F'lorentia qui vocantur Lapi, Bindi. Non habet Florentia 
tot Lapos et Bindos, quot huiusmodi fabule per anllum, 
idest in nnno uno, in pulpito claUlantur, idest publice pre
dicantur, hinc inde; ita quod ovicule, idest simplices per· 
soue q ue nesciunt, revertuntur a pascllis, id est a predica
tioniblls (sllnt cibus anime et pascua animarum ipsarum)' 
paste, id est replete, de vento, idest de verbis inutilibus; 
et nou excusat ignorantia earum dampnum, quia ea que 
sunt pertinentia ad tidem, non debent ignorari. Metaphorice 
loquitur auetor, quando dicit quod ovicule, etc. Et bona 
metaphora est. 

Non dixit Christus suo conventui , idest cetui Apostolorum 
et Discipillorum: !te et predicate in mundo ciauc:as, idest 
trufas, et l'es frivolas; sed dedit eis verax fundamentum. 
Matthei ultimo capitulo scribitur: Ite in universum mun
dum, predicate Evangelium omlli creature, et baptizate in 
nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti, amen. 
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llù4 PARADISI 

38 li: quel tanto SOllÒ ne le suo' guance ('), 
Sì ch'a pugnar, per accender la fede, 
Dell'Eyungelio fero scudo e lauce. 

3' Hora si ya con motti e co.n esce de 
~'\. predicar; e pur qhe. ben Si rida, 
Gonfia 'l cappuceio; e.1)jìt)lOn si richiede. 

4C Ma tal uccel nel beche"t'to 's'aÌmida, 
Che se 'l yulgo 'l vedesse, vedrebbe 
La perdonanza di ch 'el si confida; 

4' Per cui tanta stultitia in terra crebbe, 
Che, senza pruova d'alcun testimonio, 
Ad ogni promission si correrebbe. 

42 Di questo ingrassa 'l porco Sanct'Antonio, 
Et altr' n assai, che son peggio che porci, 
Pagando di moneta senza conio (3). 

4' .Ma perchè siàn digressi assai, ritorci 
Gl' ochi horamai ver (') la dritta strada, 
SÌ che la ,"ia col tempo si raccorci. 

38 Et illud tant16m insonnit in suis genis, 
Ita quod ad pugnandum, propter accendere fidem, 
De Evangelio fece1'unt scuta et lanceas. 

:lO Nunc itur cum moctis et cum scedis 
Ad predicandum; et solummodo quod rideant, 
17~flatur caputium, et plus non requiritttr. 

.0 Sed talis avis in bechecto nidificat, 
Quod si vulgus videret, videret 
IndttZqentiam de qua ipsum confidit; 

4' Propter quod tanta stultitia in terra crevit, 
l ta et in tantum quod, sine probatione alicuius 
Ad omnem pJ'omissionem cucurre7'etur. [testi a, 

.2 De isto impinguat porcum Sanctus Anlonius, 
Et alii multi, qui sunt plus quam porci, 
Solvendo de moneta sine conio. 

43 Sed quia sumus di[s}gressi satis, retarque 
Oculos ammodo versus rectam stratam, 
l ta quod viam cum tempo7'e abbrevies. 

(') del convento apostolico - ,', cerretani - ('. falsi privilegi _ C'l verso. 

Et illud, scilicet Evangelium, tantum insonuit in suis 
. genis, ita quod ad pugnandum propter accendere fidem, 

idest in cordibus audientium, de Evangelio fecerunt scuta, 
idest ad defendendum fidem, et lanceas, ad feriendum he
reses, et hereticos, et infideles. 

Nunc itur cum moctis, idest verbis derisoriis et trufato
Tiis, et cum scedis, idest scelleratis et lascivis sermoni bus, et 
verbis scurrilibus, ad predicandum, scilicet trufas et buffas; 
et solummodo quod rideant, idest audientes, inflàtur ca
putium, scilicet predicatores in vanagloria, et plus, idest 
amplius, non requiritur. Quasi dicat intra se predicatoT: 
Bene feci, nam bene feci contentas istas muliercnlas. Sed 
tamen, quando sic intra se ridet predicator et gaudet, tunc 
àyabolus nidificat in suo captltio inflato. 

Sed talis avis, idest dyabolus, in bechecto. idest sub 
cappa, nidilicat, quod si vulgus, ilIam avem subaudi, vi
deret, idest cognosceret, indulgentiam de qua ipsum, sci
licet vulgus confidit, videret; propter quod, idest propter 
talia que predicantur, tanta stultitia in terra crevit (quasi 
dicat: Nonne est maxima stultitia vulgi dare fidem talibus 
predicatoribus? et maxime istis questuariis, qui petunt a 
vulgaribus, quidam amore Sancti Antonii, quidam amore 
::;piritus Sancti, quidam amore Sancte Marie(de] Runcivalle; 
et omnes reportant sacculos plenos, et quasi omnes dant 

. fidem cerretanis, idest tructanis) ila et in tantum, quod, 
sin e probatione alicuius textis, ad omnem professionem 
enrreretur, idest unicuique trufatori datur fides, dummodo 
àicat aliqua ad ridendum. ' 

De isto impinguat porcum Sanctus Antonius (idest de 

talibus predicationibus et dictis talium tructanorum: qui 
dicunt quod Sanctus Antonius habet multum pro grato, 
quod amore sni dentur eleemosine, nedum ipsis questuariis, 
sed etiam porcis; et accipiunt porcum unum parvum, et 
perforant auriculam, et ponunt campanellam ad aurem 
eius, et sic per totum annum de eleemosinis impinguatur 
talis porcus: postmodum rediens tructanus facit interfici 
porcum illum; et beatns est ille qui potest emere de· porco 
ilio, etiam in caro foro), et alii multi (idest qui babent de 
talibus eleemosinis, que dantllr amore Sancti Autonii), qui 
SUDI plus quam porci, in moribus et vita, sol vendo de mo
neta sine conio: quia isti tales tructani annuntiant ma
gnas indulgentias, dicunt multa mendacia, lucrantur multa; 
et sic impinguant meretrices Buna et bagasias. Non est 
dubium quod Sanctus Antonius fuit opt;mus heremita et 
sanctus homo; sed sunt aliqui, et multi discreti viri, qui 
postponunt ieiunare die Veneris sancta parasceve, in vi
giliis Apostolorum, et vigilia[m] Sancti Antonii proculdubio 
solempniter celebrant in pane et aqua, etc. 

Sed quia sumus disgressi. Ma perchè siam disgressi: 
hec est quarta pars huius capituli, in qua auctor describit 
numerum angelo rum, dicens primo: Nos sumus disgressi 
in ista materia, relinquenles primam materiam; ideo re
vertamur ad illam. scilicet primam, de Angelis. Quasi di
censo Habemus pat'um stare; sed quia surnus disgressi 
satis, retorque OCUI08, idest redeas cum oculis tui inteI
Iectus, ammodo versus rectam stratam, idest ad tractan
dum de !Lngelis, quam prosequebatur ante istam disgressio
nem, ita quod viam cum tempore abbrevies, idest expedias 
·materiam angelorum. 

CAPITllLl YI VICESIMl'M:\ONl'M 1165 

•• Questa natura sÌ oltra s'ingrada 
In numero, che mai non fu loquela, 
Nè concepto mortaI, che tanto vada. 

'5 E se tu guardi quel che si rivela 
Per Daniel, vedrai che '11 su' (1) miglaia 
Determinato numero si cela. 

.~ La prima luce, che tutta la raia (2), 
Per tanti modi in essa si ricepe, 
Quanti son gli splendori a che s'appaia. 

.7 Onde, però ch' alI' acto che concepe 
Segue l'effecto d'amare la dolcezza, 
Diversamente in essa ferve e tepe. 

48 Vedi l'excelso (") omai e la larghezza 
Dell' eterno valor, poscia che tanti 
Specoli facti s'à, in che si spezza ('), 

Un CS) permanendo, sÌ come davanti. 

.. Hec natura tantum ultra graduattt1' 
111 numero, quod nunquam fuit loquela, 
Nec conceptus mortalis, qui tantttm vadat. 

45 Et si tu respicis id quod revelatu1' 
Per Danielem, videbis quod super millia 
Determinatus numm'Us celatur. 

46 Prùna lux, que totam illam radia t, 
Pm' omnes modos in ipsa recipit[ur}, 
Quot sunt splendrn'es qui hic apparent: 

47 Unde, quia actttS qui concipit 
Sequitttr affectum [et] amandi dulcedinem, 
Diversimode in ipsa fervet et tepet, 

48 Vide excelsum ammodo et largitatem 
Eterni valoris, postquam tat 
Specula fecit sibi, in que frangitur, 

Unus manens in se, sicut ante m'at. 

l'I al. sni - l') irradia - ('I l'altezza. - (') COnsuma - (', uno e semplice. 

Vult · tangere numerum angelo rum, dicens: lsta. natura, 
hec natura, tam ultra graduatur, idest multiplicatur, in 
numero, quod unquam fuit loquela, nec cOllceptus mor
talis, qui tantum vadat. Idest angeli SUnt innumerabiles; 
non snnt infiniti, sed sunt tot quot non possunt dicere 
lingue mortalium. 

Et si respicis id quod revelatur per Danielem, capitulo 
octavo sui libri, ubi scribitur, Mille millia ministrabant ei, 
et decies centena millia ministrabant ei; vide bis quod super 
millia determinatns numerns celatnr, idest terminatur. 

Prima lux, scilicet Deus, que totam illam, scilicet na
turam angelicam, rad:at, idest illuminat, per omnes modos 

in ipsa recipit(ur] quot sunt splendores, idest angeli, qui 
hic apparento 

Unde, (quia] actus qui concipit sequitur affectum (et] 
amandi dulcedinem, diversi mode in ipsa fervet et tepet; 
idest, qnantum amant, tantum vident in Deo, et e converso. 

Vides excelsum ammodo et Iargitatem eterni valoris, 
idest Dei, postquam tot specula fecit sibi, in que frangitur, 
in quorum quolibet speculatur, nnus manens in se sicut 
ante, scilicet erat: et tu vides quod Deus fecit tot angelos, 
in quorum quolibet relucet et speClùatul'. Nec propter hoc 
Deus mutatur a suo statu; et licet omnes isti angeli par
ticipent de Deo et eius perfectionibus, non propter hoc 
Deus diversificatur, sed semper mlLnet unus et idem, sicut 
prius erat. 
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LA PREDICAZIONE 

La sublime contemplazione dell ' ordine intellettuale, che 
splendendo s'impersona, e le miriadi di sfavillanti ardori ne' 
quali si apre l'eterno amore e che specchiano l'intero universo, 
innalzano il Poeta a' misteri della grazia, che, da Dio amoro
samen(e infusa nella ragionevole creatura, le e principio di 
me l'i io, anzi ne pone e feconda la vita; e lassù in quelle al
tezze egli vede la nobiltà della predicazione nel suo più alto 
significato, che e di manifestare al mondo delle intelligenze 
l'ordine morale, che deve unirle in uno stesso pensiero, il '1uale, 
incentrandosi in Dio e da lui raggiando, le accoglie in una 
sola famiglia. Nobile, a dir vero, é sempre il ministero della 
parola, ordinata ad incarnare il vero, di cui addiviene rappre
sentanza, e ne apre all'intelletto i tesori; e più o meno ha 
dignità ed importanza, secondo i vari gradi ne' quali il vero la 
informa, fino al grado altissimo e supremo, in cui le si commu
nica nella sua soprannaturale entità, cosicché non e più parola 
umana, ma con suono umano diventa parola divina. Per toccare 
a questa ineffabile altezza, oltre il riceverne da Dio la vocazione 
ed il mandato, bisogna che, in chi a tanto officio viene eletto, la 
sapienza si converta in santità, e che egli imiti gli angioli buoni, 
in sé modesto come 

. . . . . . furon (essi) modesti 
A. riconoscer sé della bontate 
Che gli avea fatti a tanto intender presti. 

Perché le viste lor furo esaltate 
Con grazia. illuminante e con 10r m6rto j . 

Si c'hanno piena e ferma volontate. 

Allora soltanto la sua parola potrà sonare pura, potente e 
santa, e specchiare le ineffabili verità, delle quali si fa segno e 
che le infondono la forza di convincimento che deve possedere. 

Pur troppo l'amore dell'apparenza (e tutto l'univel'so é ap
parenza ed ombra, per le quali Dio, realtà suprema, si ma

nifesta) ci trascina a fare argomento delle parole nostre, non 
il vero eterno, in cui s'incardina l'ordine morale e che ci solleva 
ad altezze infinite, ma i vuoti concetti dell'intelletto nostro, 
il quale, separandosi da Dio, cade nel nulla; per lo che il 
nostro parlare, anzi che alimento di vita sostanziale, riesce a 
vesciche piene di vento, a. ciance, insomma, come con parola 
scultoria si esprime l'immortale Poeta. Né vale aiutarci di frasi 
gonfie ed altisonanti, in atteggiamento borioso, sopra a un trono 

di nuvole; anzi é questo il segno più manifesto del n~lIa che 
vi sta sotto. No, non · é grandezza l'isolarsi, sicché chi ci vede 

ed ascolta, domandi chi siamo noi, e che cosa intendiamo di 
dire: invece é grandezza con la parola incatenar cosi le menti 
e i cuori alle cose da noi predicate, che piil non sappiano da 
quelle separarsi. E que.,o avviene quando l'intelletto é nel 
vero, nella pienezza del vero, e con la parola lo manifesta 
agli altri; i quali di necessità debbono consentirvi, ne vi pos
sono ripugnare senza far violenza 1\ sé stessi. Allora la parola 
é potenza, che arriva sino al fondo dello spirito e lo conquide, 
e ad un tempo é dolcezza di paradiso, perché rivelatrice di tutta 
la luce che dal vero si diffonde. Ed il parola interamente di
vina nel ministero che ce ne viene affidato nella Chiesa di 
Gesù Cristo. 

Oh se i predicatori di sé stessi, più che di Gesù Cristo, pen
sassero, come diceva il Poeta, quanto sangue costò seminar nel 
mondo questo vero! Costò dimolto in un mondo da lunghi 
secoli abbrutito nel paganesimo: ma chi non ammira e non 
ammirerà sempre l'efficacia della parola, con la quale gli 
Apostoli e i Santi trionfarono, trionfano e trionferanno sino 
alla fine! 

Quando, nel santo ministero della predicazione cattolica, la 
parola fa dimenticare l'oratore, la sua arte, la sua dottrina 
umana, e all' uditorio sé stesso ed ogni altra cura, trasportandolo 
nell' oggetto che propone a santamente' meditare, allora essa 
é veramente parola divina, e il divino, non l'umano, ci rapisce 
e ci trnsforma; parola che, secondo la frase scritturale, sta e 
non viene meno. Ben potrà essere assalita, derisa, contraddetta ; 
ma il suo trionfo non può fallire: diciannove secoli di storia 
ne stanno a prova. Tutte le altre parole avranno anch' esse 
dell' incanto, e frutteranno secondo che ritraggono più o meno 
del vero, del bello, del buono; ma cosi limitatamente sempre, 
che ne l'intelletto, né il cuore potranno appagarsene mai. Di 
certi entusiasmi poi, troppo umani, niuno può ignorare che 
sono fosforescenze di un 1II0mento, e non lasciano traccia. Il 
solo Verbo di Dio sta, signol'eggia gli spiriti, attraversa i secoli. 
O banditori delle verità rivelate, non v'illudete: il vostro 
trionfo dipende dal ritrarre quel vero unico, 

che tanti 
Speculi fatti s' ha, in che Bi spezza, 
Uno manendo in sè, come davanti. 

E se in voi nOli e questo specchiamento, in vano vi affaticate 
per essere rigeneratori della società, bisognosa di medicina e 

di salute. 

---:~.:.-. 

CAPITULI TRICESIMI SUMMARIUM 

In tt'icesimo capitulo, (juod incipit: FOI'sr!n S('X 

mi/lia millial'ia, etc., auctor dicit, quod sicut celu1l1 
demonstrat quasi infinitas stellas de nocte, [et] ve
niente die et ~ppl'opinqllante OI'tU solis, una post 
n Iiam disparent ù1l1nes stelle; sic angeli dispal'ue
l'unt a facie auctoris. Et tunc ijlse respexit in 
Beatricem; quam vidit adeo pulchram, (juod nun
quarn viderat eam tam pulchram, nec posset eam 
ammodo describere pulchriorem. Et merito, quia 
i3m pervenerat ad celum Empyreum, quod est lux 
intelleciualis piena amore; et t;:.Jis amor verus 
est plenus letitia; lJue letit.ia tt"aDscendit omnem 
dulcedinenl, etc. Hic iam auctor est in celo Empyreo, 
et vidit ambr.s curias Paradisi, idest tam salvatos 
de veteri Testament.o quam novo, vel naturam 
angelicam et humanam. Et tunc auetor fuit cir
cumfulsus ab uno splendore, 'lui quasi eum in 
principio obumbravit, tandem fortifica\'it \'isum 
auctori alleo, quod ad omnem rem visibilem ipse 
el'at dispositus intueri. Et tunc ipse formam Para
disi vidi t, ac si esset una ripari a magna fluida, ac 
si essent duo flumina inter dUf\s ripas plenas tlo
riblls: et de illis duobus tluminibus exibant faville, 
idest angeli, ~t veniebant ad Ilores, et appare-

bant rubini, idest lapides pretiosi, circumscripti ab 
auro; demum, quasi inebl'iati ab odol'ibus tlorum, 
se repl'ofundabant in gurgite, etc. Tunc Beatrix 
dixit: Ista que tu vides, apparent tibi solum in 
figura, idest non clllre vides illa, non quin ilia 
sint visibili a, sed quia tu non es adhuc bene ex 
toto aptus ad percipiendum, nisi bibas de ista 
aqua aliCjllantll lum. Que aqua denotat lumen ele
\'at.ivul1l, etc. Unde auetor bibit aliquantulum de 
illa aljua tluviorum j et subito viJit curiam Paradisi 
in propria specie et forma, scilicet rotunda, et omnia 
apparuerunt sibi ('Iarius plusquam pl'ius. Nam ibi est 
lumen (jUO videtur pl'imum esse, scilicet Deus j qui 
Deus illuminat, primo, primum mobile, quod postea 
communicat tale lumen aliis inferioribus speris. Hic 
aneto l' villit amplitudinem, altitudinem et latitu
dinem Pal'adisi, nee distantia magna hic impe
diebat visionem suam. Tunc dixit Beatl'ix Danti: 
Vide civitatem nostram: que l1lagna est domus 
Dei! vide quoniam iflm omnia scal1lpna SUDt quasi 
piena, et pau ci hic ammodo expectanturj et in 
illa sede, que ibi est vacua, sedebit Henricus, etc. 
Ad intelligendum bene ista, oportet videre Com
mentum istius tricesimi capituli. 
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CAPITULU~I TRICESlllUM 

I Forse se' milia migla di lontano 
Ci ferve l' hora sexta, e questo mondo 
China già l' hombra quasi allecto piano, 

2 Quando 'l mezzo del ciel, a noi profonùo, 
Comincia a farsi tal, ch'alcuna stella 
Perde 'l parere infin a questo fondo; 

3 E come vien la chiarissima ancella 
Del sol più oltre, cosÌ 'l ciel si chiuùe 
Di vista in vista infin a la più bella; 

• Non altrimenti el triumpho, che lude 
Sempre dintorno al puncto che mi vinse, 
Parendo inchiuso da quel ch'elli inchiude, 

5 A poc' a poco el mio veder distinse; 
Perchè. tornar cogl'ochi a Beatrice 
Nulla veder et amor mi costrinse. 

Forsan sex millibus milliaribus. Forse seri] milia 
miglia: istud est tricesimum capitulum huius Paradisi, 
in quo auctor describit celum Empyreum. Et dividitur in 
quatuor partes. In quarum prima describitur ultima et 
suprema et excelleus pulchritudo Beatricis. 
In secunda parte, que incipit ihi: 

Talis qualem ilIam dimicto; 
Cotal la quale io lascio, 

auctor describit celum Empyreum et Paradisum sub pul
chra figura. 
In tertia parte, que incipit ibi: 

Non est puer; 
Non è fante, 

auctor describit celum Empyreum in propria forma. 
In quarta parte, que incipit ibi: 

Et ilIa grandi sede; 
E [in) quel gran seggio, 

auctor ponit unam sedem magnam, vacuam, que erat pa
rata pro quadam anima illustri. 

. l Forsan sex millibus milliaribus a lon.qe 
Hic jel'vet hora sexta, et iste rnundus 
Inclinat iam umbram ad latus planum, 

2 Quando celi medium, nobis profundum, 
Incipit fieri talitel', quod aliqua stella 
Perdit appal'ere usque ad istum fltndum; 

3 Et sicut venit clal'issima ancilla 
Solis magis ultra, ita clauditur celum 
De vista in vistam usque ad pulchriorem; 

• Non aliter triumphus, qui ludit 
8emper circa punctum qui me vicit, 

'Apparendo inclusus ab hiis qui eum includunt, 
5 Pattlatim meo visui se extinxit; 

Ex quo l'edire cum oculis ad Beatricem 
Et nihil videre amO/' me constrinxit. 

Redeundo ad primam parte m, auctor, continuando dicta 
dicendis, ponit dispositionem: primo tamen per quamdam 
comparationem describit dispositionem angelorum. Vult 
in summa dicere, quod recessus angelorum apparuit sibi 
Bicut contingit quando tit dies, nocte abcunte: nam diluculo. 
fini ente aurora, quando quasi sol oritur, tunc stelle, que 
apparuerunt de nocte, [incipiunt) disparere paulatim et oc
cultari in tantum, quod infia breve spatium nulla videtnr, 
propt.er lumen solis quod occultat iIIaB stellas. Nam Bol, 
propter suam magnam claritatem. aufert visionem omnium 
stella rum; et ita hic omnes angeli msparuerunt, dum Be 
ostendit sol divinus, idest Deus, prima causa. Nota quod 
secundum communem opinionem, quam hic auctor tenere 
videtur, terra tota est in circum, vel confinet, vigintiqua
tuor millia milliarium; quam terram totam sol circuit in 
vigintiquatuor oris, et sol in qualibet hora pertransit mille 
mi1liaria. Tunc si dies habet àuodecim horas, sicut in equi
noctio est, si sol oritur, distat a meridie, qui est in hora 
sexta, [se x millia milliarium): quia sunt quatuor sexte in 
una die naturali; una sexta, qlle continet sex homs, est 
a 8ero usque ad medium noctis; alia sexta est u8que ad 
pJincipium diei, idest ad ortum solis; alia est ab ortu solis 
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6 Se quanto infin a qui di lei si dice 
Fusse conchiuso tutto in una loda, 
Poco sarebbe a fiwnir questa vice O. 

7 La bellezza ch' io vidi si transmoda (') 
Non pur di là da Boi, ma cel·t'io credo 
Che solo 'l suo Factor tutta la goda. 

8 Da questo passo vinto mi concedo, 
Più che giamai da puncto di suo tema es) 
Soprato (') fi.lsse comico o tragedo. 

9 E, come sole in viso che più trema, 
Così lo rimembrar del dolce riso 
La mente mia da me medesmo scema . 

(') fiata - C') transcende - (') materia - (') avanzato. 

usque ad meridiem; alia usque ad sero, sive ad occasum 
solis. Volens describere disparitionem stellarum, que fit de 
mane, lucescente sole, tunc hora in qua fervet sol, scilicet 
hora sexta diei, que est meridies, distat ab ortu solis per 
8ex homs: distante igitur sexta hora per sex millia millia
rum ab ortu solis, erat tunc principium diei; et sic tunc stelle 
celi, una post aliam, disparuerunt omnes. Sicut tunc stelle 
disparent, sic hic disparuerunt omnes stelle, apparente Deo. 

Forsan sex millibus milliaribus [a longe) hic ferve t hora 
sexta (quia hora sexta distat ab ortu solis per sex mi1lia 
mi1liariorum, vel milliarium: quia ab ortn solis usque ad me
ridiem sunt sex hore, et in qualibet sol currit per mille mil
liaria, ergo sex millibus milliaribus de longinquo ab hortu 
solis fervet hora sexta), [et). tunc in ortu solis, iste mun
dus inferior inclinat iam umbram (inclina t, idest expellit, 
umbram, idest noctem, quia nox non est aliud quam umbra 
terre interposite inter nos et solem) ad latus planum, alias 
ad lectum (quia i1Ia umbra vadit inferius, et quando fit hic 
superius dies, inferius fit nox), quando celi Illedium, nobis 
profundum, idest altissimum (quia in nostro emispyrio me
dium celi est profundissimum, idest altissimuml, incipit fieri 
taliter, idest in tantum, quod aliqua stella perdi t apparere, 
idest disparet, usque ad istum fundum, idest nobis disparet 
in nostro emispyrio, propter maius lumen, scilicet solis 
orientis; et sicut venit clarissima ancilla solis , idest prima 
hora diei (secundum aliquos aurOra dicitur ancilla solis) 
magis ultra, ita clauditur celum de vista in vistam, idest de 
stella in stellam (idest celum disparet, quod videbatur tam 
clare apparenti bus stellis, donec venit sol, qui est pulcher
rimus stellarum), usque ad pulchriorem, idest usque ad 
solem, idest quousque sol oritur (modo adducit compara
tionem istam ad propositum: sicut sole apparente disparent 
omnes stelle, ita, apparente claro isto puncto, figuraute 
Deum, omnes angeli disparuerunt); non al iter triumphus 
qui ludit, idest cetus angelorum, vel cori, semper circa 
punctum qui me vicit (nam iIIe punctus vicit auctorem, qui a 
propter nimium splendorem oculi auctoris non poterant 
intendere in eum), apparendo inclusus, idest velatus, ab 
hiis, idest angeli s, qui eum includunt, idest velant (angeli 
dicuntur triumphus, quia triumphllverunt contra illos de-

6 Si quantmn usque Iwc de eet dicitztl' 
Esset conclusu1n totum in una laztde, 
Modicwn esse t ad julciendum ista vice. 

7 Pztlcltl'itudo quam ego vidi se tmnsmodat 
Non solwn ultm nos, sed certe ego credo 
Quod solum ' SltltS Facto)' tota illa gaudeat. 

8 Ab ùto passu m:cturn me concedo, 
Plusquam unquetm et puncto sui thematis 
Bupemtlls esse t comicus vel tragedus. 

9 Sicut sol in viszt qui magis w'emit, 
Bic )'econlatio dlllcis risus 
Mentern meam et mmnetipso scemat. 

mones qui ceciderunt, qui angeli videlltur includere i1Ium 
punctum, idest quia "elant deitatem, et ipsi angeli non 
continent punctum iIIum, scilicet Deum, sed ab ilio ipsi con
tinentur), paulatim meo visui se extinxit, idest se abscon
dit, idest disparuit; ex quo redire cum oculis ad Beatricem 
et nihil videre amor me constrinxit. Angeli dicuntur ludere 
cum Deo, quia faciunt festum co ram Deo, cantando, lau
dando, et glorificando. 

Tunc facta continuatione istorum in capitulo precedenti 
cum dicendis in isto, ponit auctor supremam et ultimam, 
seu extremam, pulchritudinem Beatricis, et "ult auctor 
dicere in summa, quod [si] omnes laudes diete, facte ard) 
Beatrice[m) a principio huius operis hucusque, adunarentur 
in unam laudem, nihil essent respectu laudis sibi hic dande, 
idest ad describendum pulchritudinem suam, que in ea 
hic reluxit. Causa omnium horllm est ex hinc, qllia tanto 
Belltrix est pulchra et pulchrior, de quanto tractat de altio
ribus rebus et perfectioribus. Modo Beatrix, scilicet Theo
logia, fuit a principio operis plurimum laudanda, maxime 
hic in Paradiso llbi ipsa demonstral'it pulchra multa; sed 
modo Beatrix habet demonstl'llre auctori summam enti
tatem, idest Deum, quo nil est pulchrius, nihil perfectius. 
Ideo Beatrix non posset apparere pulchrior, quam hic, de
clarando Deum; ita quod iStll sua pulchritudo, quam ipsa 
clemonstrat hic, est ultra aliam omnem suam pulchritudi
nem, quia hic demonstrat ipsum rerum olllnium ens per
fectissimum ; ideo ista pulchritlldo trllnsmodat, idest ultra 
Illodum vadit. Si quantum usque huc cle ca, scilicet Beatrice, 
dicitur, esset inclusum in una laude, parm esset ad fulcien
clum is.ta vice, scilicet ubi apparet summa fius pulchritudo. 

Pulchritudo, quam ego vidi, scilicet hic, se transmodat, 
idest ultra modum vadit, non solum ultra nos, sed supple 
ultra angelos; sed certe ego credo quod solum suus factor, 
id est Deus, tota ilIa gaudeat, idest ipsam intelligit Bea
tricem, quia solus Deus seipsum perfecte intelligit et com
prehendit. Loquitur hic auctor bene ad propositum dictorum 
multorum valentium virorum. Scribit enim Tul[llius in libro 
Tusculanarum questionum, quod 1ero, rex Cicilie, qui fuit 

14i 
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lO Dal primo giorno eh' ili yidi 'l suo yiso 
In questa yita, infin a questa vista, 
X on è 'l seguir al mio cantar preciso; 

11 ~fa hor conyien che 'l mio seg'uir desista 
Più dietro a sua bellez:6a, poetando, 
Com' all' ultimo suo ciascun artista. 

12 Cotal, qual io la lasso a maggior bando 
Ohe quel de la mia tuba, che deduce 
L'ardua sua materia terminando, 

l300n yoce et acto d'expedito duce 
Incominciò: Noi siamo usciti fore 
Del maggior corpo C) al ciel ch'àC) pura 

14 Luce C) intellectual piena d'amore, [luce; 

Amor (') di yero ben pien di letitia, 
Le [ti]tia (") che trascende ogni dolcore. 

lO A prima clie qua ego vidi suum vismn 
In isla vita, nsque acl istam vistam, 
J>lon sequereltt1' mewn cantare preciswn j 

Il Bed mmc opo1'tet quod menm sequi desistat 
PlllS post suam pztlchritndinem, poetando, 
Sicut in ultimo suo quilibet artista. 

l~ Talis, qualis 'ipsam dùnicto ma'im'i preconio 
Quam illud mee tube, que ded7.tcit 
A1'duam soom mate1'iam terminando, 

13 Cwn actu et voce expedi# ducis, 
Reincepit: N os exivùmts foris 
De maiori c01"'pore ad celum quod est p1'ima htx / 

14 L1tX intellectnalis plena am01"'e, 
Amo)' veri boni plenus le#tia, 
L etitia que transcendit omnem dulcedinem. 

('l cielo empyreo - (') che ha - ('I dico .- ,') dico - (') dico. 

.. alde notabilis homo, accersivit Symonidem, philosophum et 
magnum poetam, cui dixit: Volo quod tu declares michi, 
q ldd sit Deus? Tunc ille, respondens, petiit spatium duorum 
dierum ad cogitandum de responsione facienda. Dati sunt 
ei duo dies. Vocavit eum rex, dixitque illi: Indica michi 
quid sit Deus. Ille adhue petiit spatium quatuor dierum, 
et spatium quatuor dierum sibi eoneessum fuit. Post qna
tuor dies, petiit adhue spatium oeto; post oeto, petiit spa
tium sexdecim dierum; post sexdeeim dies, petiit spatiuLU 
trigintaduo dierum. Tune rex, putans se deludi, indignatus 
dixit: Cur me deludis 1 Respondens Symonides, dixit: Do
mine rex, ne mireris; qnia quanto pius cogito, tanto minus 
imenio et plus effieior immemor. Et propter hec verba rex 
absolvit eum. Ergo bene confitetur hic auetor, se victum 
omnino esse; et si unquam aliquis poeta comieus vel tra
gedus fuit superatus ab aliquo themate, sie auetor dicit 
de se hic evenire, qui a victus est ab isto puncto, dicens: 
Ab isto· passu vinctum me concedo, plusquam unquam a 
puneto sui thematis seperatus, idest superatus esset, co · 
micus vel tragedus (quid sit com;cus vel tragedus, dictum 
est sepe, maxime in uno preambulorum in principio libri). 

S:cnt sol in visu qui, scilicet visus, magit tremit, idest 
in visu noctue, sive vespertilionis (nam oculus vesperti
!ionis ponitur ab auctoribus debilissimus inter oculos 
omnium animalium), sic recordatio dulcis risus, scilicet 
Beatricis, mentem meam a memetipso scemat, idest de
mito Vult dicere auetor, quod efficitur immemor. 

A prima die, qua ego vidi visum suum, idest faciem 
suam, in ista vita, usque ad istaru vistam, idest visionem, 
idest intuitum, non sequeretur meum cantare precisum. 
Quasi dicat, ex quo incepi istud opus, et descripsi pulchri
tudinem ipsius Beatricis, semper potui addere aliquid ad 
pulchritudinem suam; sed iam non possum aliquid addere, 
quia lllmc ipsa est in summa sua pulchritudine. Quasi 

dicat: A prima die, qua vidi ipsam in isto Paradiso, vel 
in introytu celi, scilicet in primo capitulo Paradisi, vita 
beata celesti, usque ad visionem Dei deveniens, non pos
sum ulterius ire; sed nunc, idest ammodo, convenit, idest 
oportet, q uod meum sequi plus post suam pulchritudinem, 
poetando. desistat, idest non ulterius proceda!, sicut in 
ultimo suo quilibet artista. Quando artista fncit ultimum 
de sui potentia, tunc oportet quod desistat, qui a non potest 
ultra suum posse ultimum. Ponit Valerius, quod semel 
quidam pictor posuit suum ultimum posse in una figura; 
quia fecit unam tam pulchram,. quod nedum unquam 
potuit facere pulchriorem, sed etiam ila pulchram unquam 
facere potui t. 

'l'alis, qualem ipi;fI?n rli1l1icto. Catai, quale la lascio: 
hec est secunda pars huius capituli, in qua auctor de
scribit celum EmpJre.um et curiam celestem, metaphorice, 
sub quadam figura. Littera est satis fortis. Vult dicere 
q uod ipsa Beatrix reincepit loqui ; et describit dispositio
nem quam tune habebat Beatrix, quando ipsa reincepit, 
dicens, quod quali;' ipsa Beat.rix erat, oporte.t quod ipse 
relinqua.t alicui, qui meliu~ sciat hoc facere quam ipse, 
seilicet auetor. Qllasi dicells: Ego nescio describere eius 
qualitatem, qui a mea. tuba, idest meum scire, vel mea de
scriptio, non sufficit tam arduam rem terminare. Talis, 
qualem illam dimicto maiori preconio, bando (idest dimicto 
maiori ·ingenio, scilicet maiori theologo poete: ?ed quis 
esset ille? ubi reperiretur? certe nusquam, quia quid theo
logicum poetice describere nescivit ipse auetor, nemo alter 
sciret) quam illud mee tube (idest quam sit preconium 
mee descriptionis, vel mee artis poetice), que deducit ar
duam suam materiam terminare (idest conduci t ad !inem 
arduam, idest altam, materiam, idest descriptionem primi 
Entis, prime cause, primi motoris, Dei scilicet), cum actu 
et voce expediti ducis reincepit (scilicet loqui, dicensque 
ipsa Beatrix): Nos exivimus foras de mai ori corpore, 
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l " C~lli vederai (') l'una e l'altra militia 
Di Paradiso, e l' lIna in quelli aspcct.i, 
Che tu vedrai all'ultima institia. 

l ' Come subito lampo che c1iscepti 
Li spiriti visivi, sÌ che priva 
Dell' acto l' ochio di più forti obiecti; 

Il CosÌ mi circumfulse luce viva, 
E lasciommi fasciato di tal velo 
Del suo flilgor, che nulla m'appariva. 

18 Sempre l'amor, che queta questo cielo, 
Accogle in sè così facta salute, 
Per far disposto a sua fiamma 'l candelo. 

l' Non fur più tosto dentro a me venute 
Queste parole brevi, ch'io compresi 

15 J Tù' vùlebis nnCl1n et alimn letitiam 
Pamdisi, et ltnam in illis aspectibus, 
Quos tu virlehis in ultima iuslitia. 

l O 8icut subitus lampus qui disceptet 
Spil'itus ViSl:VOS, ila quod priva t 
In actibus oculos fOl'tioTum obiectontm . 

Cf' ' 
17 o/c me ci/'cumfulsit lu,rc viva, 

Et dùnisit me fasciatum tali velo 
Sui fulgoris, quod nihil miclii appw'ebat. 

18 Semper amor, qui stat in isto celo, 
Colligitin se talem salutem, 
Ut faciat dispositam ad suam jlammam candelam. 

19 Non ila cito intra me venerunt 
Ista Drevia vC1'ba, quod ego compr'ehen(H 

~Ie sormontar di sopra mia virtutej 
20 E di novella yista mi raccesi 

Jfe szt1'sum ascendisse supra meam virtutem; 
20 Et novella visl:one me reaccendi 

Tale, che nulla luce è tanto mera ("), 
Ohe gl'ochi miei non si fhsser difesi. 

CI al. vedra.' tu - t') pura.. 

scilicet primo mobili subaudi, et venimus, idest intravimus, 
ad celum, scilicet Empyreum, quod est prima lux. Nam 
celum Emp)"reum est verus Paradisus. Non est corpus, nec 
corporale, nec sensibile, sed est celum intellectuale. Non 
est corpus rotundum, sicut sunt alii celi, et maxime nona 
spera, de qua nunc exierunt, sed est lux et amor divine 
gratie, qui se demonstrat spiritibus beatis. Dicit mc poeta, 
quod talis lux, que est celum Empyreum, est lux intel
lectualis, piena amore; qui amor est amor boni veri, plenus 
letitia ; que, scilicet letitia, est letitia que transcendit omnem 
dulcorem, idest dulcedinem, idest omne gaudium et con-
solationem et delectationem. ' 

Ric, idest in isto celo ELUpyreo, vide bis unam et aliam 
letitiam (unam, scilicet Itngelicam naturam, sive angelos 
et aliam, scilicet humanam, vel homines) Paradisi et unan: 
in illis aspectibus, quos, scilicet aspectus, tu videbis in ul· 
tnna iustitia, id est in die iudieii. 

~ une ponit auctor, q uomodo ipse fuit actentus, et quo
modo ipse fuit factus dispositus; nam auetor non erat a 
se fortis nec potens, nec sufficiebat ad videndum Deum 
et ipsum clare contemplandum. Sed quidam fulgor circum
f~lsit e~m, qui primo eum circuit, tandem ille splendor 
dlSpOSlllt et fortificavi t ipsum auctorem, et elevavi t ad 
contuenduIÌl Deum et ipsum contemplandum. Sicut subitus 
lampus, idest splendor, scilicet fulguris, qui disceptet, idest 
dlsclpet, spiritus visivos, ita quod privat in actibus oculos 
fortiorum obiectorum (idest sicut lampus, sive splendor fuI· 
goris, disturbat visionem, et privat oculos actibus videndi ; 
sic ipse auctor fuit circumfulsus ab una luce valde viva. 
propter quam auetor quasi perelidit visum); sic me circum~ 

Taliter, quod mtlla lux est tanturn 1nera, 
Quod oculi mei ab illa non se dejendissent. 

fulsit lux viva, et dimisit me fasciatum tali velo sui fulgoris, 
quod nihil michi apparebat, idest nihil videbam. Ista lux, 
que hic circumfulsit auctorem, veniebat a mente divina. 

Modo Beatrix declarat auctori, quare illa lux eum cir
cumfulsit, dicens, quod oportet illum, qui vult Deum videre, 
exuere omnem carnalitatem, omnem corporeitatem, quia 
nemo Deum videns, in carne debet videre. Exodi tricesimo
tertio capitulo scribitur: Non videbit me homo et vivet. Et 
oportet talem volente m DeUln videre, illustrari magna et 
clara luce, que veniat a Deo: aliter homo nunquam posset 
vide re Deum. Nam etiam est opinio Sanctorum Doctorum, 
quod [ut] anima vadat ad eelum, et videat Deum, datur sibi 
a rlivina gratia quedam lux eIevativa, qua mediante anima 
sic elevata fit disposita ad videndum. Sic contingebat hic 
auctori. Semper amor, qui stat in isto celo, accolligit in se 
talem salutem, idest talem rem bonam facit, nt faciat dis
positam ad suam tlammam oondelam. Idest amor divinus 
facit talem dispositionem, idest disponi t spiritum hominis 
ad ardorem Dei ita, quoel extrahat hominem omnino a 
,uis terminis, scilicet humanis, et faciat"ipsum effici novum 
hominem, et commutet ipsum in aliam ram quasi. Et ita 
evenit hic auctori; qni circumfulsus a tali luce dicta. et 
auditis hiis ve rbis, auetor sensit se in nnum alium mutatum 
et perpendit se elevatum snpra se et factum potentem' se: 
quod nulla lux posset ammodo ita impedire ipsins oculos 
ne bene viderent. Non ita cito intra me venerunt ista brevia 
verba, quod ego comprehendi me sursum ascendisse, idest 
elevatum esse, supra meam virtutem, scilicet naturalem ' 
et nOl"ella visione me reaccendi, idest sensi me accensum' 
taliter, quod nulla lux est tantum mera, quod oculi mei 
ab illa se non defendissent, idest quin illam sustinuissent. 
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21 E vidi lume in forma di riviera 
Fulgido di fi.11gori, intra due rive 
Dipincte (1) di mirabil prili1avera. 

2' Di tal fiumana uscian faville vive, 
E d'ogni parte si mettean ne' fiori, 
Quasi rubino ch' oro circumscrive. 

23 Poi, come inebbriate dagl' odori, 
Riprofondavan sè nel miro gurge; 
E s'una intraya, un'altra esciva fori. 

21 Et vidi lmnen in f01'1nam 1'iparie 
Fluidum fulgoribus, intra duas 1'ipas 
Depictas mimbili lJrùnO vere. 

22 De tali jlumaria exibant faville vive, 
Et ab omni pa1'te se mictebant in jlo1'ibus, 
Qualis rubinus quem aurum cù'cumsc1'ibit. 

"Postea, sic'ut inebr1'etate ah Od01'ibus, 
Reprofztndabant se in mù'um ,gurgitem, j 
Quando una intmbat, alia exibat foms. 

24 Altum desiderùtm quod n~tnc te Ì1~flammat et w'get, 
Ad habendum notitiam omnimn que tu vides, 
Tanto michi placet quanto plus urget. 

2t L'alto desio che mo t'infiamma et urge 
D' haver notitia di ciò che tu vei, 
Tanto mi piace più quanto più turge. 

25 Ma di quest'acqua convien che tu bei, 
Prima che tanta sete in te si satii. 
CosÌ mi disse 'l sol degl'ochi miei. 

26 Anco subiunse: El fiume, e li topatii 

Z5 Sed de ista aqua oportet quod tu bibas, 
Pl'Ùtsquam tanta sitis in te satietur. 
Bic michi dixit sol oculorum me01'um. 

26 Et etiam sttbiunxit: Flumen, et topatii 
Ch'entron et escon, e 'l rider dell'hm'be, 
Son di 101' vere (') umbriferi prefatii: 

(') adornate - t') Primavera. 

Modo auctor describit celum Empyreum et curiam ce
lestem, per talem comparn,tionem duorum fiuviorum, de alto 
descendentium i~ter ripas et dilatantium se in circum. Et 
vidi lumen in forma riparie, fIuidum fulgoribus, inter duas 
ripas depictas mirabili primo vere, idest diversis generibus 
florum, vel floribus, quia ille ripe videbantur pIene variis 
coloribus. 

De tali flulfiaria exibant faville vive, et in omni parte 
se· mictebant in fIoribus, quasi rubinus (rubinus est lapis 
pretiosus) 'luem aurum circumscr ibit, idest circumdat. Nam 
quando talis lapis pretiosus, scilicet rubinus, ligatur in 
annulo aureo, mirabiliter splendet. 

Postea, sicut iuebriate ab odorihus, reprofundabant se 
in mirum gurgitem: quando una intrabat, una ali a e-,ibat 
foras. Ecce quomodo auctor describit celum Empyreum et 
celestem curiamo dicens, quod vidit unum lumen magnum, 
quod discurrebat in longum, sicut duo fIumilla que de
scenderent de n,lto in )"mum, quorum ripe essent pIene 
fiori bus diverso rum generum. De aqua videbantur exire 
fiamme, que ponerent se super fIoribus et darent eis ni
torem; et postea revertebantur in fIumin n" et immergebant 
se, et iterum redibant; et semper erant in tali exercitio. 
Multi, minus bene intelligentes, dilatant se hic, dicentes et 
scribentes et asserentes, quod propter ista duo fluminn, 
auetor intendi t pOli ere celum cristallinum, quod factum 
sit de natura aque, iuxtn, iIlud canticum trium puerorum, 
Benedicite aque, que super celos sunt, Domino. Sed isti 
non bene perpendunt, quod auetor asserit se iam esse in 
celo Emp)"reo et in Paradiso, supra quod non est aliud ce
lum. lste due ripe, sive ripari e, pIene fIoribus, sunt due 
acies, scilicet anime veteris et novi Testamenti: sn,ncto-

Qui intl'ant et exeunt, in 1'idere herbarum, 
Sunt sui ve1'i umbrife1'i prefatii: 

rum scilicet patrum n,ntiquorum, et anime fideles novi Te
stamenti. l ste anime fid eles novi 'festamenti, [e t] iste anime 
[veteris TestamentiJ sunto fIores varii, habentes diversos 
odores, quia alique fuemnt anime Regum, alique ludicum, 
alique Martyrum, alique fuerunt Apostolorum, alique Con
fessorum , alique Virginulll. Fiamme sunt angeli , qui vadunt 
ad aquam, et portant ad flores et irrigant eos tali aqua; 
quia angeli sunt ministri Dei, missi ad nos homines, por
tantes gratiam Dei nobis et servicntes nobis . Ista aqua 
erat fluida, iùest transcurrens. Angelus apparet rubinus 
in auro, quando vadit inter istos flores. Quando unus exibat, 
alter intrabat; qui a varii angeli vadunt n,d varia iussa Dei 
implenda, quia unus vadit ad unum servitiulll, alius ad 
aliud officium, etc. 

Altum desiderium, quod te nunc infiammat et urget, 
idest provocat, ad habendum notitiam omnium que tu 
vide s, tn,ntum michi pIace t plus quanto plus urge t, idest, 
te facit avidum. Quasi dicat Be"trix': Video desiderium 
tuum esse ardens ad sciendum quid es t hoc quod tu vides, 
et hoc placet michi; sed de ista aqua convenit, idest 
oportet, quod tu bibas, priusquam tanta sitis in te sa· 
tietUl'. Sic michi dixit sol oculorum meorUIll, scilicet Be,,
trix, que est lumen oculorum auctoris. Qun,si dicat llea
trix: Oportet quod tu gustes de divina gratia, antequam 
tuum desidcrium satietur ·ad plellum. Que gmtia figuratur 
per istam aquam, que est vere aqua, de qua CIl1:istus dixit 
mulieri Samaritane, loannis decimo capitulo. 

Et eliam subiunxit: Flumen et topatii, scilicet graLià 
divina et n,ngeli, qui intrant et excunt in ridere herharum, 
sunt sui veri umbriferi prefatii, idest umbrifere prefationes, 
idest preambula, proemia habundantia et vera forma. 
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27 Non che da sè sian queste cose acerbe; 
Ma è difecto de la parte tua, 
Chè non hai viste ancor tanto superbe (1). 

28 Non è fantin che sÌ subito rua 
Col volto verso 'l lacte, se si svegla 
Molto tardato dall'usanza sua, 

29 Come fec' io, per far miglori spegli 
Ancor degl'ochi, chinandomi all' onda 
Che si deriva, perchè vi s'immeg1i. 

30 E sì come di lei bever la gronda 
De le palpebre mie, così mi parve 
Di 'sua lunghezza doventata tonda. 

31 Poi, come gente stata socto larve ('), 
Che par altra che prima, se si sveste 
La sembianza non sua in che disparve; 

32 Così mi si cam bi aro in maggior feste 
Li fiori e le faville, sì ch' io vidi 
Ambo le corti es) del ciel manifeste. 

27 Non quod a se sin t iste res acerbe j 
Sed es t defectus ex parte tua, 
Qui non lwbes vistas adhuc tant1tm superbas. 

28 N011 est puer qui ita cito ruat 
Cwn vu,ltu vers'!ts lac, si ipse excitetw' 
Multwn tardat1ts a sua consuetudine, 

29 Quam feci ego, propte1' facel'e meliora specula 
Arllmc de oculis, inclinando me ad undam 
Que dcrivatu1', ut melius ibi videatur. 

30 Et statim quod de ea bibit gronda 
Palpebrarum mearum, ita cito michi apparuit 
De sua longinqltitate devenisse ad rotunditatem. 

31 Postea, sicut gens que stetit sub [ljarvis, 
Que apparet alia quam prius, sicut se exuit 
Similitudinem non suam in qua disparoit; 

32 Sic michi se cambiaverunt in maioribus festivita-
FlO1'es et faville, ila quod ego vidi [tibus 

Ambas cw'ias celi manifestas. 

e, alte e sublimi - (~) maschere - C'I d'angeli c d'anime beate. 

Posset quis mo,ere talem questionem Beatrici, dicendo: 
Tu dicis michi quod illa que hic vides, s11nt solum arra 
et figura iIlorum que tu postea es visurus. Si sum in 
Paradiso, cur ista video solum sub figura, et postea aliter? 
cur non video iIla clare sicuti sunt 1 Respondit Beatrix 
isti obiectioni, dicens, non quod a se sint iste res acerbe, 
idest non mature, idest quin sin t bene visibiles de sui na
tura, sed est defectus a parte tua, quia non habes vistas, 
idest visiones, scilicet oculos, adhuc tantum superbas, idest 
altas, sive acutas, sive claras. 

Non est puel' qui ila cito ruat. Non e (antin che si 
tosto l'ua: hec est tertia pars huius capituli, in qua auetor 
describit celum Empyreum sub forma propria in sua es
sentia; sed primo dici t, quomodo bi bit de ista aqua, per 
hanc comparationem. Sicut puerulus infans, qui diu dor
mivit plus solito, qui dum expergefit, subito ruit versus 
ubera nutricis; sic Dantes, auditis verbis Beatricis, propter 
posse melius et clarius videre, inclinavit se ad bibendum 
de illa aqua, ista que sunt hic ei ostensa. Et statim quod 
ipse modicum bibit, vidit ·celum Empyreum in forma ro
tunda, sicut est una rosa, ubi prius viderat ipsum in 
forma duorum fiuminorum, etc., ut dictum est. Hoc dicit 
hic auctor, ad ostendendum bonitatelll grati e elevative, sive 
luminis elevativi, dati spiritibus beatis, ut possint videre 
Deum. Dictum est enim aliqualiter, et iterum hic dic"tur, 
'luod ad hoc ut spiritus creatus possit Deum clare intueri. 
oportet quod super omne lumen suum, lumen naturale, 
Deus donet unum llovum lumen elevativum, quod elevet 
ipsum spiritum creatum ad videndum. Modo per istam 
aqun,m potatam hic ab auctore, ad modiculll gustatam, 
intelligitur istud tale lumen elevativum datum ei, ut iam 

dictum est. Non est puer, qlli ita cito ruat Cllm vultu ver
sus lac, si ipse puer excitetur, idest expergefi[ a ]t, multum 
tardatus a sua consuetudine, quam feci ego, propter fa
cere, idest ut facerem, meliora specula adhuc de oculis, 
inclinando me ad undam, idest aquam, que derivatur, ut 
melius ibi videatur. 

Et statim quod de ea bi bit gronda, idest summitas, pal
pebrarum mearum (summitas, idest extremitas), ita cito, 
idest subito, michi apparuit, idest visum fui t, de sua lon· 
ginquitate de venisse ad rotunditatem; idest, ipsum celum 
Empyreum, quod michi prius apparuit longum antequam 
gustarem illam aquam, demum potata aqua, visum fuit 
michi rotundum, idest de longo fieri rotundum. 

Modo ostendit, quomodo ipse auctor vidit c1are curiam 
celi per talem comparationem. Aliquando homines faciunt 
lal'l'as, idest quedam coopertoria per que velant facies 
suas, in qui bus coopertoriis non videntur sicut sunt in se, 
imo apparent alie res; sed remotis illis larvis, sive coo
pertoriis, tunc videntur manifeste ilIi homines, qui sic 
cooperti erant, sicut de facto sunt. Sic hic fIores et favme, 
idest spiritlls hominum et angelici, cambiaverunt apparen
tiam ita, quod auctor vidit eos clare. Postea, sicut gens 
que stetit sub larvis, idest coopertoriis, que apparet alia 
quam prius, idest cito, sicut se exuit (idest expoliat illa 
coopertoria) similitudinem non suam (qui a non erat pro
pria similitudo, in qua sub illis coopertoriis apparebat) in 
qua disparuit; sic michi se cambiaverunt, idest permuta
verunt, in maioribus festivitatibus fIores et faville, ita quod 
ego vidi n,mbas curias celi manifestas; idest spiritus hu
manos et angelicos, vel animas antiquas et novas hominum. 
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33 O divino splendor, per cu' io vidi 
L'alto triumpho del regno verace, 
Dammi virtù di dirlo com'io 'l vidi. 

s. Lume è lassù, che visibile face (') 

3J O splendOi' divine, per quem ego vidi 
Altum t7'iU7npltum celi veracis, 
Da michi vù'tutem ad dicendum quomodo illwn 

.. Lwnen est iui, quod visibilem facit [vidi. 

Lo Creatore a quella creatura, Creatol'em iUi cl'eature, 
Che solo in lui veder ha la sua pace; 

3:. E sè distende in circnlar figura 
Que solum in ewn videndo ha1Jet suam pace1ll j 

3; Et distenditur in cil'culal'em figumm 
in tantum, quod sua cil'cun~fel'entia 

Esset soli nimis larga ZOlUL. 
In tanto, che la sua circurnte~enza 
Sarebbe al sol troppo larga cinctura. 

36 Fassi di raggio tutta sua parvenza, 
Reflexo al sommo del }lobile primo, 
Che prende quindi viver e potenza. 

3. E;L,it de radio tota sua apparentia, 
Rejle.1.'o arl summum ~Wobilis primi, 

s; E come clivo in acqua di suo imo 
Quod appreltendit hinc vivere et potentiam. 

8; Et sieut elivus in aqua sui ymi 
Se specttlatw' quasi ut videat se ornatum, 
Quando est in viridi omnis fios opùnus; 

Si specchia quasi per vedersi adorno, 
Quand' è nel verde ogni fioretto opi ma; 

3S Sì soprastando al lume intorno intorno 
Yidi spechiarsi più di mille fogle, 
Quante di noi lassù facte ritorno. 

S8 Bic suprastans, lmnen circum circa 

(') facit . 

Ammodo auctor, volens procedere ad descriptionem curie 
celestis, invocat Deum, ut dignetur si bi prestare tantum 
de sua gratia, quod ipse possit equaliter de celesti curia 
describere, dicens: O splendor didne (vorativi casus), per 
quem ego [vidi] altum triumphum, idest Eeclesiam trium
pbantem, regni veracis, idest celi, da michi ad dicendum 
virtutem quomodo ilIum vidi, idest qualiter. 

Modo respondetur cuidalll tacite questioni. Posset quis 
dicere: Quomodo vi disti talem triumphum. cum s!nt res 
invisibiles, simplices, separate a materia, que non possunt 
videri oculis corporeis? Ideo dicit. quod ipse vidit illum 
altum triumphum, sicut quasi videretur res per reflexio
nem radiorum solarium, reverherantium ah ea. Ecce po
natur unum exemplull1 grossum tale. Hadii solares, per
cutientes in terram, que est corpus solidum, re/iectuntur 
ab ea, et reddunt terram equaliter lucidam: et si terra 
esset perforata, non luceret quasi: sed terra solida. non 
perforata, facit radios solal'es refiectere, et si" appare t 
aliqualiter lucens. Similiter l'adii diyine gratie veniunt de 
Deo super spera nona, et ab illa refiectuntur ibi et rever
berant : et ibi, scilicet in spera nona. infunditur virtus 
divina; et tunc primllm mobile inde reincipit yiyere et po
tentiam; et tunc illi radii divine grafie, l'efiectentes a spera 
nona, faciunt '\'Ìsibile humanis spiritibus celum Empyreum. 
Lumen est ibi, qnod visibilem facit creatorem ilIi creature. 
que solum in illum "idendo habet suam pacem, felicitatem 
scilicet et gloriam: et distenditur, scilicet tale lnmen. in 
cirl'ularem tiguram in tantum. 'Inod sua l'ircumferentia 
esset soli nimis larga zona, idest illnd lumen sil' circllla.re 
esset soli Iar~" zona. ~ota quod sol est maximus pIane· 
tarum: modo si sol poueretur in nwdio iIlius Illllliuis sic 
circulariter di-tensi. esset lumen istucl nimi, br"a zona 
ipsi soli; imo sol yinerelur in illo lnmine sicnt ;lullctns. 
si ve centrum, circnli, sive spere. in ipso circulo, yel spera. 

Vidi ego speculari in plusquam 7Ilillibus scioliis, 
QZte a nobis sw'sum fece1'unt regl'essum. 

Quasi dicat, quod istud lumen est ma:rime distensum in 
circum. 

Exit de radio tota sua apparentia, re/iexo ad summum, 
idest ad summitatem, Mobilis primi, qnod apprehendit 
hine, si ve inde, vivere l et] omnem potentiam et virtutem. 
N otanda est hic una similitudo talis. Aliquando est unum 
fiumen, cuius aqua est elarissima, et super ripas ex ntraque 
parte fiuminis sunt arbores pulchre, habentes tiores pul
ehros, que arbores cum floribus refiectuntur in aqua et 
figurantur in ea. Ponatur igitur quod sit aliquis monti
culus, vel collis, ad c.uins radices /iuat tale flumen clarum, 
super quem collem, vel montieulum, sint tales arbores . 
floride, ut dietum est: tu ne ille montieulus, sive collis, 
speclllatur, idest sicut in ispeculo videtur, eum suis arbo
ribus et tioribus earum, quando est bene optimus illis 
fioribus, id est quando bene babet satis de illis /ioribus. Et 
sicut clivus, idest monticulus, in aqua sui ymi se specu
latur, idest sicut in speculo videtur. quasi ut videat se 
ornatum, idest ut appareat ornatus, quando est in viridi, 
idest in viriditate, omnis /ios optimus; sic suprastans lumen 
circulli circa vidi ego speculari in plus quam millibus scioliis, 
idest luroinibus, que a nobis sursum fecerunt regressum, 
idest ili mille spiritibus humanis. qui a nobis mortalibus 
sursum, idest ad celum, regressi sunto Dicuntur spiritus 
Immani l'ed ire sursum , quando .adunt ad Paradisum. Sie 
$uprastans, scilicet ego stans supra speram nonam, vidi 
il\ud lumim speculari in pluribus, scilicet millibus, scioliis, 
idesl gradibus et sedibus. Xam omnes a!lime beate specu
lantur in illo lumiue. Isla expositio placet michi plusquam 
alia. qlle est immediate supraposita: nam iste trinarius 
bis e-t expositllS. 

Iternm hic respondetur une tacite questioni. seu obie
etioni. Posset quis dicere: Si illud lumen est tante latitudinis· 
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83 E se l'infimo grado in sè raccogle 8' Et si infimus gradus in se 7'ecolligit 
Sì grande lume, quant' è la larghezza Tam grande lumen, qttanta est latitudo 
Di questa rosa nell' extreme fogle? lstius 7'ose in extremis foliis.'è 

'0 La vista mia nell'ampio e nell'altezza 'o Visio mea in amplitudine et altitudine 
. Non si smarriya, ma tutto prendeya Non deviabat, sed totum app/'ehendebat 
El quanto e 'l quale di quella allegrezza. Quale et quantum illius gaudii. 

'I Presso o lontano, lì, nè pOll nè leva; 41 P7'opinquitas et longinquitas, ibi, non ponit nec demit; 
Chè dove Dio senza mezo governa, Quia ubi Deus sine medio gubernat, 
La legge natural nulla rileva. Lr:x natumlis niltil 'l'elevat. 

"Nel giallo de la rosa sempiterna, 42 in fulvo rose sempiterne, 
Che si dilata, digrada e redole Que per gracZus dilatatur et redolet, 
Odor di lode al Sol che sempre v~~'na, OdOl' fit acZ' Solem qtti sempel' vernat, 

4S Qual C) è colui che tace e dicer vale, .3 Qualis est ille qui tace t et cZicere vult, 
Mi trasse Beatrice, e disse: Mira Me tl'axit Beatrix, et dixit: Respice 
Quant' è'l n convento de le bianche stole(')! Quanttts est conventus alba'T"Um stola'T"Um! 

•• Vedi nostra città quant' ella gira! .. Vide nostram civitatem, q'Uanturn ipsa circu,it! 
Vedi li nostri scanni sì ripieni, Vide nostm scampna ita repleta, 
Che poca gente più ci si desira. Quod pauca gens !tic ammodo desideratur. 

.. E [in] quel gran seggio, a che tugl'ochi tieni .5 Et in ma gmndi sede, ad quam tu oculos tenes 
Per la corona che già y' è su posta, Propte1' COl'onam que iam supra illa est posita, 
Prima che tu a queste nozze ceni, Priusquam ad illas nuptias cenes, 

(') tale - (') qllanto è el - l') de beati. 

et extensionis tante, quomodo potuisti ita clare videre illud Y 
Respondetur dicendo, quod quamvis infimus gradus, id est 
extremitas, circ~mferentie illi)ls /ioris, sive rose (quia in 
forma rose, ut patebit in principio sequentis capituli, appa
rebit quod [est) curia celestisl, multum distaret " medio 
u bi erat pllnetus ille vivacisRimus, scilicet Dens, qnia di
stabat tantum quanta est Jatitudo et altitudo rose; tamen 
valde bene poteram videre, qnia ubi distantia, vel propin
quitas, non addit nec diminuit ad videndum (cnius ratio 
est, quia Deus ibi sine medio gubernat; et nihil ibi habet 
facere lex naturalis, que vnlt quod quando res visibilis est 
nimis ab oculo distans, oculus non possit illam videre) nec 
requiritur ad visionem corporalem debita distantia, nec 
nimis parva, nec nimis magna. 

In fulvo, id est croceo, r~se sempiterne (nam rosa habet 
jn medio colore m fulvum, sive croceum: modo anctol' vocat 
hic curiam celestem rosam sempiternam), que dilatatur 
per folia (que folia auetor appellat gradus), est nuuS ma
ximus odor, qui redolet ex laudibus, quas cantant angeli 
et spiritus humani ad Solem, idest ad Dellm, qui semper 
vernat, idest facit ibi primum ver, vel semper durato 

Et si infimus gradus in se recolligit (am grande IUlDen, 
quanta est Jatitudo istins rose iu extremis foliis1 

Visio mea, idest aspectus meus, in amplitndine et lati
tudin~ non cleviabat, idest non errabat, sed totum apprehen· 
debat, id est capiebat, quale et quantum, id est qnalitatem 
et quantitatem, illius gaudii, idest letitie. 

Propinquitas, idest distantia, vel longinquitas, ibi, nec 
ponit nec demit; idest, non prodest nec nocet; quia ubi Deus 
Rine medio gubernat, lex naturali s, que limitat distantiam 
i u visioni bus, nihil relevat, idest nihil habet facere, nibil 
operatur. 

In fulvo, idest in croceo, quod est in medio rose sempi
teme, qne per gradus, idest per folia, dilatatur et redolet, 
idest redolet, odor, scilicet qui fit ad solem, qui, scilicet sol, 
semper vernat, idest durat, quia semper facit ibi vero 

Qualis est, idest sicut facit ille, qui tacet et dicere vult, 
me, supple t;\lem, traxit Beatrix, et dixit: Hespice quantus 
est conventus albarum stolarum I idest spirituum beatorum 
humanorum. Vocat hic spiritns beatos stolas albas, more 
et ad instar Sancti loannis, qui dixit, Induti stolis albis: 
hoc habetur in Apoealypsi. 

Vide nostram civitatem (idest celum Empyreum, quod 
vocat hic auctor nomine civitatis, siout facit idem Ioannes 
~;vangelista, A pocaìypsis vicesimoprimo, dicens, Vidi san
otam civitatem Hierusalem, etc.) quantum ipsa circuit I 
vide nostra scampna, idest sedes nostras, ita repleta, id est 

. repletas, quod pauca gens ammodo hie desideratur. Idest: 
pau ce sunt sedes vacue. l'espectn mnltitndinis que est hic; 
et iam mundus antiquatus est, et vadit versus linem. 

Et [in] iUa grandi sede. E [in] quel gran seggio: ista 
est ultima, sive quarta, pars huins capi tu li, in qua ponitur 
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.6 Sedertt l'alma, che fie gill augosta, 
Dell' alto Arrigo, ch' a drizzar Italia 
V elT~t in prima, ch' ella sia disposta. 

47 La cieca cupidigia, che v' ammalia, 
Simili facti v' à al fantolino, 

•• Sedebit anùna, que el'it inferius augusta, 
Alti Henrici, qui ad diri,qendum Ytaliam 
Veniet primitus, antequam dep01wtur. 

47 Ceca cupiditas, que vos amaliat, 
Similes facit vos parvulo, 

Che muor di fame e caccia via la balia. 
48 E fia prefecto (l) nel foro divino (') 

Allhora tal, che 'n palese e 'n coverto (") 
Non anderàcon lui(') perun camminoCS). 

,. Ma poco poi sadt da Dio sofferto (") 

Qui moritul' fame et expellit nutricem. 
48 Et fiet prefectus in foro divino 

Tunc talis, qui palam et coopertus 
Non ibit ibi secum per unum iter. 

Nel sancto officio; chè sarà detruso 
'9 Sed modicum postea adeo sustinebitur 

in sancto oificio; quod erit detl'usus 
Là dove Symon Mago(') è per suo merto, 

E farà quel d'Alagna (8) andar più giuso (9). 
Ibi ubi est Symon Magus propter sua me/I'ita, 

Et faciet illum de Anania intrare ma.qis infm. 

(') papa Clemente - (') ecclesiastico - ,') che in pubblico et in occulto - (') col decto Imperador - .(') ma contrario _ 
(') el decto Clemente - C) inter Symoniaco[s] c'. 19 inferni - C') papa Bonifacio d'Alagna - (") socto .. lui. 

una sedes vacua, in qua expectabatur una anima illustris, 
scilicet Henrici de Lucemburgo. Notandum est hic, quod hoc 
dictum de ista sede vacua auctor fingit duobus de causis. 
Primo, quia iste fuit valentissimus homo, bonus avus istius 
imperato~is nostri: qui alias fuit satis parvus comes; fuit 
homo magnanimus, quasi infinite bonitatis . Iste paravi t 
se, quam cito fuit electus Rex romanorum et Imperator, 
ad veniendum in Ytaliam, ad pacificandum ipsam et refor
mandum; sed fuit impeditus per summnm Pontificem, ideo 
non minorem laudem meretur. Secundo, iste Henricus fuit 
amicissimus ipsius auctoris. Et [in] illa grandi sede, ad quam 
tu oculos tenes Cnam auetor illam sedem pulcherrimam 
vacuam, quasi admirans, intuebatur fue, in qua erat una 
corona cesaree maiestatis), propter coronam que iam supra 
illa est posita, priusquam ad istas nuptias cenes, idest 
priusquam moriaris, sedebit anima, que erit inferius, idest 
in mundo, augusta, idest Imperatoris, vel imperatrix, alti 
Henrici, idest virtuosissimi viri, qui ad dirigendum Ytaliam 
veniet, idest disponet se ad veniendum, primitus, antequam 
deponatur, idest antequam moriatur. 

Modo vult ostendere quid est, quare est, quod Ytalici sem
per conantur impedire adventum Imperatoris ad YtaIiam, 
cum tamen adventus eius esset utilis, imo necessariuR, 
ad reformandum Ytaliam. Dicit auetor quod hoc facit ceca 
cupiditas, que nos amaliat, idest conturbat, excecat, in
firmos efficit, similes facit nos parvulo, qui moritur fame 

et expellit nutricem. Nam ali quando infans indignatur 
propter nimiam rem; et licet fameat, tamen repellit nu
tricem: ita Ytalicis accidit, qui sunt pIeni guerria, discordiis, 
partialitatibus, et possent faciliter refonnari per regem 
suum, et specialiter Romani, et impediunt Imperatorem ne 
veniat ad faciendum tantum bonum. 

Et fiet prefectus in foro divino, idest [quando] ille Hen· 
ricus erit [imperator], prefectus apud Deum, tunc talis, qui 
palam et coopertus, idest publice et. occulte, non ibit se
cum, idest non erit COllcors per unum iter, idest Clemens 
quartus, vel sextus, qui bene fecit eum coronari, sed ipse 
Clemens querebat exterminium ipsius Henrici. 

Sed modicum postea a Deo sustinebitur, ipse Clemen8 
Vasco scilicet, in sancto officio, idest in summo pontificatu; 
quod eri t detrusus ibi ubi est Symon Magus, idest in cir
culo illo, sive in illa Malibolgia, ubi est Symon Magus, ut 
dictum est in decimo capitulo Inferni; et faciet illum de 
Anania, idest papam Bonifacium octavum, qui erit aepul
tus, intrare magia intra, idest inferius deacendere. Nam, ut 
dictum fuit in capitulo decimonono rnferni, est unU8 puteus, 
in quo sepeliuntur summi pontitices aymoniaci: et unus 
ultimus mortuus stat in ore putei; quando moritur alius 
papa symoniacus, tunc ille qui erat in ore putei, cadit" in 
puteo infra; et ilIe qui nuper moritur, stat etiam in ore 
illius putei usquequo moriatur alter; et sic de singulis. 

IL LUME DI GLORIA 

Le scaturigini dell' interna e dell'esterna parola, con la quale 
affermiamo a noi stessi ed agli altri la cognizione del vero, 
nell' intime profondità dello spirito sono un punto solo, in cui 
si confondono e quasi si fanno la stessa cosa. È quindi natu· 
l'aIe il passaggio dalle alte idee intorno alla predicazione, per 
la quale si promulga esteriormente la parola divina, all' argo
mento del lume di gloria, disposi?ione soggettiva dell'anima a 
genemre il verbo beatifico a lei communicato e a sostenerne 
la irradiazione. Se questo legame, nascosto sotto un cumulo di 
tante cose quante dalle parole e dall' idee illesauribilmente ne 
germogliano, non fu per avventura del tutto evidente al Poeta, 
né però fa egli espressa ragione del trapasso dall'uno all 'altro 
argomento; tuttavia non è meno notevole quest' obbedire del 
genio all' intime e nascoste ragioni dell'ordine universale. Anzi 
in ciò consiste la precipua sua dote, in ~uanto che in sé va· 
stissimo, con la ripensativa coscienza di sé medesimo non può 
tunr oltre distendersi, ~unnto nella penombra del pensiero si 
allarga la mente. 

L'argomento del lume di gloria, stupendamente 'lui simbo
leggiato nel lume vivo, dinanzi a cui la luce della natura e la 
sua cognizione svaniscono, soyel'chio.te eli assorte nella sovran

naturale, è molto alto; per lo che, come molti altri di questo 
genere, dette occasione a controversie vivissime, che talvolta 
valicarono i giusti confini. Ma l'Alighieri, pUI' particolareg. 
giando con immagini l'atto sublimissimo, seppe mantenel'si in 
una. serenità, dove le minuziose a.nalisi di una critica sover~ 

chiante non arrivano; imitando la sobria parsimonia del Serafico 
Bonaventura, che in tulle le questioni agitate ai suoi giorni 
troviamo che ~empre si arresta alla media. e comune, in cui suoI 
trovarsi la nota fondamentale di quell'accordo, che é armonia, 
ev itando tutti gli estremi: nella quale armonia, come sta la 
pienez?a del vero, cosi sta la certezza. 

Che cosa è egli il lnme di gloria? Egl i risponde: 

. . . . , mi cil'confulse luce viva, 
E lasciolluui fasciato di tal velo 
Del suo fulgor, che nulla m'appariva. 

Sempre l'Amor, che quetn. questo cielo, 
Accoglie in sè con si fatta salute, 
Per far disposto a 5tla fiamma il candelo. 

. . . , " ,. io com presi 
Me :3ormontar di sopra a. mia virtute; 

E di novella vista' mi rnccesi 
Tale, che nulla luce è tanto mera, 
Che gli occhi miei non si fosser llif'esi. 

Jl pensiero e l'amore sono atti vitali che non possono non 
nascere da energ ia ini?iale e concreata dello spirito, o da nllovo 

vigore soprainfuso. Or poiché 1" naturale virti! dell' intelletto 
non può per sè levarsi alla visione soprannaturale in cui esso 
quieti, chiaro è che deve ricevere un rinvigorimento dall'alto, 
per entrare nella piena illumina?ione dell'amore beatifico. Ma 
che cosa é egli cotesto l'in vigori mento 1 Qui è dove la mente 
nostra, direbbe il Poeta, ha corte J"ali, e dove, volendo varcare 
i limiti che dividono il finito dall' infinito, si smarrisce: ché 
se pure ne intravediamo in mistero i lontani orizzonti, non ci 
il possibile il discernerli nè affermarli con chiarezza. Né deve 
far maraviglia. Se in molte questioni, pur naturali, dobbiamo 
confessar l'impotenza nostra. ad esaurirle, st.upiremo che ciò 
avvenga dove si toccano le regioni dell' ineffabile, cioè dell' in
finito? Né fermandoci al suo limitare, si diminuisce il nostro 
intendere, anzi sente qualcosa che lo tira a sè, al di là di sè 
stesso, e non ne riceve poco conforto; laddove, perfidiando a 
valicar que' confini, si sente avvolto in una lotta che lo mette 
in desolazione. 

Ciò che nell' argomento della visione beatifica può tenersi 
per certo, si è che il lume naturale del nostro intelletto, il quale 
ci fa ora tanto superbire, e che sembra ed é in realta si gran 
cosa (poiché tra le cose della natura s'innalza principe e giu
dice sopra tutl-e quante), l'impetto al lume beatifico é nebbia, 
oscurità, anzi cecit.à, dice il Poeta con quel suo fraseggiare 
tutto di rilievo: 

E lasciommi fasciato di tal velo 
Del suo fulgor, che nul1a m'appariva. 

La visione beat ifica (egli prosegue) procede dal nostro in
telletto, aiutato dalla grazia, allo stesso modo che la candela 
ben disposta s· accende. E vuoI dil'e che la grazia con la sua 
luce accende l'ailima e la dispone ad ardere; l'atto poi del 
raggial'e che fa l'<tnima ardendo, viene significato dalla candela 
accesa. L'nccensione o il rinvigol'imento discende dall' alto, cioè 
da Dio, é insolllma soprnnnaturale. Di fatti, il Poeta fasciato 
del lume di gloria, si sente sOl'1Iwnlm'e sopra la virti, propria 
ed esser fatto divino. Infuso che sia il lume di gloria, il mistero, 
ossia l' inadequazione tra l'intelletto e le cose, sparisce; e allora, 
per quanto fluella luce s ia. divinamente mera, non v' é più. 

limite, oltre il quale non possa la mente affissarsi e distendersi. 
Il che non significa già che i beati si~no onniscienti, attributo 

divino, incomunicabile a creatura: sibbene, che ciascuna. cosa 

partitamente presa può essere senza difficoltà da noi in cielo 
conosciuta. L'abbracciare l'universalità intera, unita e concorde, 

é proprio soltanto di Chi sé in sè misura, e d'ogni entità creata 
e creabile tiene il centro, e ne é supremo prindpio e fine. 
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CAPITeLI TRICESBIIPRIMI SuyL\tIARIUM 

In isto tl"icesimopl"imo cnpitLilo, quoti in<:ipit: In 
(m'ma igitw' candide "ose, auetor ùescripta in g'c
nerali forma celi Emp)Tei, (lue est sedes Dei et spiri 
tuum beatol'ull1, iam specialius declal'at predictalli 
formami et dicit quod natura hllmana l'cc\elllpta 
~anguine resu Clll'isti, appal'Llit in fOl'ma unills 
rose albe; ali am natul'am, angelicam, vidit volare 
et cantare glorial1l Dei, ire, l'edire, descenderc in 
tlorem, scilicet l'osam i11am, et itel"ul1l redire ad tlo": 
rem rose, Verulll est tal1lcn flllOd angelorulll facies 
erant de fiamma viya, aIe el'ant ùe alll'O, totum 
residUUlll erat album sicut nix, Et 'omnes gcntc~ 
tam antique llualll nove, IjUam etiam angeli, l'e
spiciebant in unum locum, idest in pllnl'tlll1l illum 
'lui figurat deitatem, Videns hec auctor, ita 00-
stupuit, sicut stupebant barbari quanrlo veniebant, 
Romam, videntes edifieia mimbilia fjUe sunt Rome. 
Et Dantes llui venerat ab humano ad ùi"inul1l, 
maxime admirabatur de hiis f.jUe videbat. Volcns 

intl'l'l'og!ll'e Beatricem de hiis fjUe hic "idebat, ver
tens se, non vidit eam, sed in loco sui vidit unllm 
senelll, seilicet Sanctum Bel'llardum, hominem re
verendu!l1, diffusum letitia per genas, qui dixit ei: 
Beatrix ivit ad seampnum suum, et michi impo
suit Ilt sui loeo te dirigerem, 'l'une auetor, elevans 
()c1110~ in a l tum, vidit Beatricem in tel,tio semnpno: 
cui Dantes regl'atiatus fuit de omnibus que circa 
ipSUlll ipsa cgerat, et rogavit ut. ip'sa esset causa 
f!onservationis eorum que ipse mu'tor aC:jllisiverat. 
Que fecit tale signum, quod auetor percepit ipsam 
velle eum exallùire et suum dcsiderium adimplere, 
'l'lInc Sil.l1etUS senex, scilicet Bernardus, dixit au
('tori: Hespice per istud giardinum, sicut tibi dicam, 
et intuere Reginam hlliu~ clll'ie, niUl1 ego Sllm SUllS 
BCl'l1ardlls. Et dixit: Respiee tam alte, fluod tu vi
"eas Reginam. 'l'une aueto!', respiC'iens in alto loeo, 
viùit unUIJl pel'sonam, flue in lUllline vincebat alios 
spil'Ìtlls ibi lJx istentes, 
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CAPITULUM TRICESHIUMPRUIUM 

1In forma dunque di candida rosa 
Mi si mostraylt la militia sancta ('), 
Che nel suo sangue Ohrysto fece sposa. 

2 Ma l'altraO, che volando vede e canta 
La gratia di colui (') ehe la 'nnamora, 
E (') la bontà (5) che la face cotanta, 

l In fm'ma igitur candide 1'ose 
Mièlti se monstmbat militia sancta, 
Quam in suo sanguine Cflristus fecit , sponsam. 

2 Sed alia [quel ,in volando videt et cantat 
Glmam illius qui eam in amorem traltit, 
Et bonitatem que facit illam tantam, 

(') de'beati homini - (') miiitia angelica - (') di Dio - \') canta - l') di Dio, 

In {o1'1na i[JitUT c;anci'icle Tose, In l'oj'ma adonclte de 
('rcnclicla Tosa: istud est tricesimumprimllm capitulum 
huil\s Paradisi, in quo auctor predictam formam curie ce
lestis et celi Empyrei, qUCJd sedes Dei et al:imarum bea
tarum est, descl'ibit, Quod d viditur in quatuor partes 
principales, In quarum prima auctor describit actum et 
habitum angelorum, qui sunt multi aulici huillS curie, 
In secunda parte, que incipit ibi: 

o trina lux, que es unica stel1a j 
O trina luce, che in unica stella, 

auctor descriLit orationem suanl et frlicem contempIa
tionem, 
in tertia parte, que incipit ibi: 

Forma generalis Paradisi; 
La forma generale del Paradiso, 

describitur apparitio unius magni contemplativi Vlrl et 
ascensum Beatricis in suam sedem de$utatam sibi. 
In quarta parte, que iucipit ibi: 

Et sanctus senex: lit tu i 
E 'l santo sene: Acciò che tu, 

auctor ostendit primo, quomodo, inductiolle et adiutorio 
huius saneti senis, ipse devenit ad cognitionem totills huius 
curie celestis et maxime domine Regine huius regni. 

In prima parte primo auctor continuat dicta dicendis 
et precedentem matel'iam cum sequenti. Nam iam descri~ 

psit duas turbas, vel acies, scilicet spirituum beatorum; 
unam nature angelice per ttammas, et aliam nature hu
mane per flores, Notandum est hic, quod ilIa acies, que 
per ttores describitur, scilicet acies humanorum spirituum, 
fuit redempta pretioso sanguine Christi, quam Christus 
desponsavit in suo sanguine, iuxta illud: Sponsus sangui
num tu michi es, Exodi tertio capitulo: et ista non habet 
alas, nec vola!. Alia acies, scilicet angelorum, illa, volando, 
videt et amat, [et l continue cantat, gloriam Dei qui ilIam ad 
amorem trahit. Nota quod rose reperiuntur saltem duplicis 
speciei, scilicet albe et rubee, Prete rea quecumque l'osa 
habet in medio unum florem crocei coloris; demum habet 
folia multa, et illa folia, que sunt propinquiora ilIi fiori 
medio, sunt minora, ali a sunt aliquantulum', maiora, et 
alia mai ora, saltem latiora; et quanto plus 'distant a medio, 
folia ta nto sunt latiora et maiora, .Modo dicit auctor: 
Dictum est quod in celesti curia sunt due acies, scilfcet 
acies humanorum spirituum, quam aciem auctor vocat mi
litlam sanctam,quia [al militia venit, scilicet a vita humana, 
que est ·continuum prelium, iuxta illud Iob: Militia est 
hominis vita super terram, Dicit igitur textus: In forma 
igitur candide, idest albe, rose, michi se monstrabat militia 
sancta, idest acies humanorum spirituum beatificatorum, 
quam in suo sangui ne Christus feci t sponsam, 

Descripta acie humanorum spirituum, iam describitur 
alia acies, scilicet angelorum, que volat, cantat, sic: Sed 
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3 Sì come schiera d'ape che s'infiora 
(1na fiata, et altra (') si ritorna 
Là doye n 'l suo lavoro s'insapora, 

• Nel grande fior discendea, che s'addorua 
Di tante fogle, e quindi risaliva 
Là dove ca) 'l suo amor sempre soggiorna. 

• Le facce tutte havean di fiamma viva, 
E l' hali d'oro, e 1'altro tutto bianco, 
Che nulla neve a tal termin (') arriva. 

G Quando scendean nel fior, di bianco in 
d Il ' l l bianco Porgevan de la pace e e amore, 

Che lì acquistan yentilando el fianco. 
7 Nè l'interporsi tra 'l di sopra e 'l fiore 

Di tanta moltitudine volante 
Impediva la vista e lo splendore; 

8 Chè la luce divina è penetrante 
Per 1'universo, secondo ch' è degno, 
Sì che nulla le puote esser obstante. 

"Sicut acies apum que se inflorat 
Una vice, et una 1'evertitltr 
llhtc ubi suus labor efficitu1' sapidus, 

-In grandem flore m descendebat, qui ornatur 
Tot joliis, et inde reascendebai 
llluc ubi SltUS amor soggiornato 

" Facies habebant totas de flamma viva, 
Et alas de auro, et reliqltUm tantum album, 
Quod nulla nix ad illum terminum ar1'ivat. 

6 Quando descendebant in florem, de albo in album 
POr1'igebant de pace et de ardore, 
Quem ipsi acquirebant ventilando latus. 

1 Nec propter interpositionem inter partem supel'io-
Tante mttltitudinis volantis [rem et fiorem, 

Impediebat visionem splendor; 
• Qu'ia lux divina est penetrans 

Pel' ttniversum, secundum quod est dignum, 
Ita quod niltil potest esse sibi obstans. 

\') fiata _ l') all'alvearo - (') a Dio - (') di bianchezza, 

alia, supple acies, que, volando, videt et cantat (videt, scilicet, 
clare c1iviuam essentiam; iuxta i\lud Matthei, decimoseptimo 
capitulo, Angeli eorum semper vident faciem Patris: cantat, 
scilicet, gloriam; iuxta illud Luce duodecimo, Subito facta 
est cum angelo multitudo celestis exercitus, scilicet ange
lorum, cantantium et dicentium, Gloria in excelsis Veo, etc,) 
[gloriam] ilIius, scilicet Dei, qui, scilicet Deus, ipsam ad 
amorem trahit, idest [ sui, et] bonitatem, idest divinam, 
q 11e facit illam, scilicet, aciem angelorum, tantam, idest 
tam magnam, vel coutentam (imn auctor describit exer
citum angelo rum, Potest tamen intelligi quod in forma rose 
apparebat militia spirituum beatorum humailorum, Aliqui 
dicunt quod locus iste, in quo sunt spiritus humani, appa
rebat in forma albe rose, Uterque modus dicendi bonus est, 
Nota etiam quod rosa habet in se tl'i:t, scilicet substantiam, 
odorem et colorem; et ista tri~, sunt una rosa. Ha Deus 
est trinus et unus, et tres pe : soue una substantia, Ponitur 
officium et exercitium angelorum, qui sunt familiares huius 
curie, Tale olficium describit auctor per talem compara
tionem apum, Nota quod est Ul:um genus animalium v(\
lautium et facientium ceram et mel, et vocantur talia 
animalia apes , Hec animali a continue discurrunt de suis fo
raminibus, quia in vasis in quibus habitant, faciunt aliquas 
fabricas: alio nomine vocantur favi mellis. 1IIe fabrice de 
cera sunt plen" foraminibus, in qui bus habitant apes et 
reponunt meL Apes discurrunt: una vadit extra ad flores 
nrb0rulIl et herbarum, et colligunt et eligunt ex hiis ceram· 
et mel, et alia redit; et sic faciunt decem, sie viginti, sie 
centum, sic mille, sic mille millia. Sic similiter faciunt 
angeli), sicut acies apum, que se inflOl'at, idest inter flores 
vola t, una vice, et una revertitur illuc ubi suus labor elfi
citur sapidus, idest in favis ilIis, sive fabricis (sic angeli 
recednnt a puncto pieno omni melle, omni sapore, omni 

bono, omni perfectione, qui punctus deitatem figurat; et 
vadunt ad flores; id est ad animas hominum beatificatas, 
et ferUllt odorém bonarum operationum ante conspectum 
Dei), in grandem ttorem, idest in rosam, [descendebat], qui 
ornatur tot tloribus (omne folium representat unam sedem), 
et inde transcendebat illuc uhi suus amor soggiornat, idest 
dietim moratur. Labor apum dicitur quod s'insaporat, idest 
sapidus elficitnr, idest sapore impletur, 

Modo depinguntur persone angelorum a faciebus et cor
pore, et ponitur habitus eorum, ex quo dictum est de actu 
spirituum humanorum, Facies totas habebant de fiamma 
viva (per hoc denotatur viva caritas, qnam habent angeli), 
et alas de auro (per aurum denotatur eorum sapientia), et 
reliquum, scilicet bustum, sive corpus, totum album, quod 
nulla nix ad ilIum t.erminum a1yiva, id est ad tantam 
albedinem venit, idest nulla nix est tantum alba, Per istam 
albedinem denotatur puritas, quasi dicatur: Non est aliqua 
rationalis creatura ita pura et beata, que parificetur na
ture angelice, que nunquam fuit involuta carne et peccatis, 

Quando descendebant in florem de albo in album, idest 
de ·folio in folium, porrigebant de pace et de 9.rdore, idest 
animauus sanctis, que ipsi vel isti accipiebant, ventilando 
latuB, idest volando, Nam sic est quod avis volans percutit 
sipi latera, scilicet ilia, 

Nec propter interpositionem inter partem superiorem et 
tlorem tante multitudinis volantis impediebat visionem 
splendor, Hec littera respondet uni tacite questioni. Posset 
'luis dicere: Quomodo potuisti talia videre et intueri, inter 
tantam multitudinem1 Dicit quod [non] impediebatur pro
pter interpositionem tot spirituum inter rosam et Deum, 
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1182 PARADISI 

o Questo sicuro e o'auc1ioso reo'IlO 
/:) /:) , 

Frequente in gente antica et in novella, 
Viso et amor havea tutto ad Uli segno. 

lO O trina luce, che in unica stella 
Scintillando a 101' vista sì 'li appaga, 
Guarda quaggiù a la nostra procella. 

Il Se e barbari, venendo da tal plaga, 
Che ciascun giorno d'Elyce si cuopra('), 
R.otante col suo figlo (') ond' elI' è vaga, 

12 Veggendo R.oma e l'ardua sua opra 
Stupefaciensi, quando Laterano C) 
A le cose mortali and?> di sopra; 

"lo, Dante, ch' al (I) divino dall' umano, 
All'eterno dal tempo era venuto, 
E (") di Firenze in popol (6) iusto e sano 

]( Di che stupor dovea esser compIuto! ' 
Certo tra esso e 'l gaudio mi facea 
Libito non udir e starmi muto; 

9 !sturi seCUl'wn et gaudioswn regnmn, 
Frequens in gente antz'qua et novella, 
Visum et amorem ltabebat totum ad unum signnm. 

lO O trina lux, gue in ztnica stella 
Sintillando ad eorum vùionem eos quieta t, 
R espice injm ad nostram procellam. 

Il Si bW'bari, veniendo Romam de aliena plaga, 
Quolibet die de Elice cooperz'ebantur, 
Rotata cwn suo filio unde est vaga, 

12 Videndo Romam et arduam suam operam 
8tupefiebant, quando Lateranum 
Supm res mortales ascendit j 

13 Ego, qui ad divinum ab humano, 
Et ad eternum a temporali veneram, 
Et de Florentie populo Ùtsto et sano, 

" QltO stupore debebam ego esse completus! 
Certe inter ipsum et gandium miehi jaeiebat 
Libitum non audire et stare mutum. ' 

(') di tramontana, Ursa - " ~l Arch .. de el quale 11 t Il B 
' ne Il s e a (,ate - (', Palazo imperiale di Roma _ ,,) che al. _ (' ) et era venuto .- l'i di beati. ' 

punctum, et inter f!ores. Et causa est, quia lux divina est 
p~n .. trans per universum, secundum quod est dignum, quod 
mhll potest esse sibi obstans. ldest: divina 11lx penetrat se
cund.um qualitatem recipientis, ita quod divina gratia dif
funditur secundum qualitatem ipsam recipientem. Etiam 
tantum fuit [dictum.l in principio primi capituli huius Pa
radisi. 

lam im?onit auctor finem prime parti, ostendens quod 
tam angelI, quam spiritus humani, respiciebant et amabant 
unum et idem signum, idest unum Deum, et dicit: Istud 
s~curum (ad differentiam regnorum mundi, [qui] sunt cum 
tImore. et cum suspicione ac tremore; iuxta illud Senece, 
tragedIa secunrla in Tieste, Dum excelsus fui, nunquam 
paver~ destiti) [et gaudiosum regnum] frequens, idest ple
num, m gente antiqua et novella, visum et amorem habebat 
totum ad unum signum, scilicet Deum. 

o trina lux, que in unica stella, O tl'ina luce che 
in unica stella: hec est secunda pars huius capituJi, . in 
'qua auetor describit orationem suam et facit. Nam auctor 
erat in celo et in ultima spera, ubi summa felicitas osten
ditur: qua vi sa, recordatur miseriarum quas reIiquit in 
mundo; quia reliquerat fames, guerras, discordias et mala 
quasi infinita, et era t iam in loco gaudio pIeno et bona 
I~titia; ~t ideo orans dicit: O trina lux (scilicet persona. 
liter, qUla essentialiter non est nisi una), que in unica 
s~ella, idest natura, vel essentia, vel in uno Deo, vel fiore, 
Slve uno puncto, sintillando, idest sintillas tui amoria mi
~tendo, ad. eorum, scilicet beatorum, visionem; eos quietas, 
Idest beatlficas, respice infra ad nostra m procellam, idest 
ad tempestatem nostram, que est maior quam sint pro. 

celle, idest tempe~tates, maris. Sic orabat Boetius, primo 
de Consolatione, cantu sexto, quando dicebat: Quo celum 
regis immensum, firma stabiles federe terras. Quatimur 
sale fortune, 

Iam vult ostendere dlspositionem suam, quam habuit 
quando conductus fuit in tot gaudia et inter tot delecta
tiones, et dicit quod erat totus stupefactuB et in stupore 
converslls et in admiratione pOBitus; et modo respiciebat 
ad unam rem, modo ad aliam, convertendo se hinc inde; 
et eveniebat sibi hic Bicut eveniebat barbaris et extraneis 
nationibus, quando veniebant Romam. Tunc quando ipsa 
Roma erat in tlore, et quando Roma habebat statum ma
gnu m et triumphabat per univerBum et dominabatur toti 
orbi, tunc in Roma erant edificia magna, alta et mirabilia 
in quibus homines speculabantur, et' videndo admiraban~ 
tur, maxime ilIi qui non viderant Bimilia; et Buper omneB 
ilIi ~ui veniebant de longinquo Romam, et qui in suiB 
parti bus non habent pulchra edifici a nec notabilia, sicut 
barbari qui habitant Bub transmontana in parti bus aqui
lonaribus et septemtrionalibus, quia communiter tal es non 
habcnt pulchra edificia, sed habent habitationes satis viles 
s'cut sunt Goti, Dacii, qui sunt quasi sub nivibllB, et ha~ 
bitacuIa habent vilia, sicu t sllnt illi qui habitant Tanam. 
Hii, venientes Romam, respiciebant hinc inde, modo ad 
domus altas et magna edificia, modo ad palla ti a, modo 
ad arcus triumphales, modo ad ydola, modo ad sepulchra, 
modo ad Coliseum, modo ad Termas Diocletianas, modo 
ad Capitolium: et notanter loquitur de ilIis qui omni die 
cooperiuutur de Elice. Nota quod Elice, alio nomine Ca
listone, fuit una nympha Dyane, quam violavit Iuppiter, 
ex qua genuit Archanrlem filium. [sta Calistone stellificata 
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11 E quasi peregrin, che si ricrea 
Nel tempio del suo yoto, riguardando, 
E spera già ridir com' eHi stea; 

IO Sì ('), per la viva luce passeggiando, 
Menava io gl' ochi per li gradi, 
Hor n su, hor(') giù, et hor (I) circulando. 

17 Vedea\'i visi di carità soadi e), 
1)' altrui (6) lume fi:egiati e di suo riso, 
Et acti C) ornati di tutte honestadi. 

18 La forma generaI di (8) Paradiso 
Tutto mio sguardo già havea compresa, 
In nulla parte ancor (9) fermato fiso ('O) ; 

lO E volgeami con vogla riacccsa 
Per domandar la mia donna di cose, 
Di che la mente mia era sospesa. 

l ', Et qua~i pe1'egl'inus, qui se ree'reat 
In templo de voto suo, respiciendo, 
Et sperat iam 1'eje?'1'e sieut stat j 

IO Bie, per vivam lucem passim eundo, 
Dueebam ego oeulos per gmdus, 
Nunc surswn, nune deo7'sum, et nune recireulando. 

17 Videbam visus ca.?'itatem persuadentes, 
De alienis lwninibus fi'ixiatos et de suo 1'isu, 
Et actus ornatos omnibus llOnestatibus. 

18 Formam genemlem Paradisi 
lmlì totus meus aspeetus comprehendemt, 
In nulla parte adlmc firmatus fixe j 

w Et volvebam me cmn voluntate accensa 
Proptel' inte?Toga1'e meam dominam de rebus, 
De qztibus mens 1I2ea emt sztspensa. 

(') così - (') al. mo .- (') al . mo - (' , al. mo - (') splendenti - (') di Dio - t') vedevavi - "I al. del - ('I più che in 
un' altra - ( l0) al. e fiso. 

est in celo, et conversa est in Currum magnum, idest in 
Ursam maiorem; sic suus fiEus stellificatus est et conversus 
in Ursam minorem: et Ursa maior procatur filium suum 
Archandem, idest respicit Ursam minorem; inde dicitur 
vaga, quia precatur filium suum. Modo Ursa maior, et etiam 
minor, sunt circa polum arthicum, sub quo in terra sunt 
roaxiroa frigora, et sunt regiones frigidissime, et habent 
illic in ilIis regionibus viles habitationes, nec sunt ibi ha
bitacu!a aut edificia notabiliu. Ad propositum dicit textus: 
Si barbari, extranee nationes, veniendo Romaro de aliena 
plaga, que, scilicet plaga, quolibet die de Elice, idest de Ursa 
roaiori, cooperi[eb]a[ll]tur (dic[it] quolibet di e, quia illa Ursa 
nunquam occ:dit, quia est sempiterne aparitionis, quia est 
circa polum arthicum), rotata (quia seroper circulariter 
mOl'etur circa polum) cum suo tilio, iclest Ursa minori 
(quia suus filiu8 Archandes est Ursa minor), unde ipsa.est 
tantum vaga (scilicet respicere filium suum: modo plaga, 
IjUe est cooperta de Elice, est plaga septemtrioualis), tunc 
venientes, videndo Romam et arduam eins operam, idest 
opus, editicia mirabilia, stupefiebant, quando Lateranum, 
idest palatium Neronial1um, seu Neronis, supra l'es mor
tal es ascendi t, idest excessit opera mortalium (accipitur 
bic pars pro toto. Lateranum erat paIatium Neronis; sed 
et alia edificia erant Rome, similia isti, et maiora et mi
rabìliora isto. Dicebatur Lateranum a rana latente, qllia 
ibi fuit absconsa, sive sepulta, rana quam peperit ipse 
Nero, quando yoluit impregnari et parere: adaptat ad 
propositum: supple, ita et michi et amplius contingebat, 
venieuti huc ad tanta gaudia, scilicet divina, ab humano, 
scHicet terra, a terrenis, a temporalibus, de Florentia, ab 
Ima terra Ytalie, plella omni scandalo, briga, dissensio
nibus, et tribulationibus infinitis, etc.); ego, qui ad divimUll 
ab huruano et ad eternum a temporali veneram, et de 
fiorentino populo, iusto et sano, idest iniusto et insano 
(nam loquitur hic yronice per antiphrasiru), quo, idest 
quanto, stupore debebam esse completus, idest repletus! 

('crte inter ipsum, scilicet stuporem et gaudium, mi chi fa
ciebat libitum non audi re et stare mutum. Quasi dicens: 
Propter summum gaudium habebam stare in admiratione, 
loquendo nihil, nec etiam audiendo aliqueru. 

lam declarat dispositionem suam per taleru compara
tionem. Quando aliquis vovit ire ad visitanduDl aliquod 
templum a longe, ut ecc1esiam principis Apostolorum Sancti 
Petri, rei Ecdesiam Sancti Sepulchl; Domini Nostri lesu 
Christi, quando pervenit iiluc et stat in tempIo, replet se 
omni de.otione, et replet se devotione, et cogitat iam de 
reditu,et que de beat referre se vidisse et tetigisse, recir
culando, respiciendo in circum: ita stabat bic auetor in 
isto gaudio, respiciendo hinc inde, sursum, deorsum; et sic 

I . stupefactus stabat. Et quasi peregrinu~, qui se recreat in 
tempio de voto suo, scilicet quocl visitare vovit, respiciendo, 
et sperat iam referre, scilicet cum redierit, sicut stat, idest 
iila que vidit et audivit et tetigit; sic, scilicet ego, per 
vivam lucero pa:;segiando, idest passim eundo, ducebam 
ego oculos. idest yolvebam, per gradus, idest per folia rose, 
nunc sursum elevando eos, scilicet oculoB, nunc deorBum, 
scilicet inclinando eos, nunc recirclllando, idest in circum 
respiciendo. 

Videbam [etc.]: nunc poni t in speciali que vidit ibi: sci
licet visus, idest facies, persuadentes caritatem. quia unllS 
alteri persuadebat caritatem et amorem, que caritas venit 
a luce divina, persuadebant sibi invicem; [et] actus plenos 
omni honestate et virtute; quia ibi non est nisi bonitas et 
virtus~ honestas et omne phas. Videbam visus, idest facies, 
caritatem persuadentes, de alienis luminibus frixiatos l ' 

idest ornatos; et actus, scilicet etiam, ornatos omnibus 
honestatibus, quia omlle honestum ibi comprehenditur. 

Formam (jeneralem Pa?'aclisi. La (o'l'ma general del 
Pameliso: hec est tertia pars huins capituli, in qua auctor 
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~o l'no intendea, et altro 1111 rIspose: 
Credea yeder Beatrice, e yidi un sene 
Yestito colle genti gloriose. 

21 Diffuso era per g1' ochi e per le gene 
Di benigna letitia, in acto pio, 
Quale a tenero padre si con"ielle. 

2Z E, Dov' è ella? subito diss' io. 
Ond' elli: A terminar el tuo desinI 
~losse Beatrice me del luogo mio; 

23 E se riguardi su nel terzo giro 
Dal sommo grado, tu la ri"edrai 
Xel trono che suoi merti le sortiro. 

21 Senza risponder gl' oclli su leyai, 
E yidi lei, che si facea corona, 
Rifiectendo da sè gl' eterni rai ('). 

describit apparitionem uuius senis ll1aXilUi et contemplativi, 
et asr.ensum Beatrieis ad suum scampnlllll. Et primo dicit, 
quod 'am respexerat et . iderat forrnam totam generalem, 
sed non 'firmaretur ad contuendum aliquam rem in spe
ciali; sed volvens se, ut, Beatricem .idendo, ipsam inter
rogaret, sicul solitus erat et cousudus, intendebat videre 
Beatricem: quam non v'dit, sed vidit unum senem ve
stitum magua gloria. Iste senex in oculis et in facie a p
parebat plenus benignitate, letitia, et actu apparebat pius, 
sicut conveniens est benignus pater. Et tuue auetor dixit 
illi seni: Ubi est Beatrix? Qui senex dixit, respondens: 
Ego sum missus ab ipsa, ut terminelU desiderium tuum, 
idest eompleam; sed respice sursum et videbis eam, quia 
ipsa est in trono suo. Notanrlum est hic quod auetor fingit 
Beatricem, scilicet Sacmm Scripturam, seu Theologiam, 
esse unam dominam, conducentem viatores ad felicitat.em, 
'luia nulla alia scientia docet cognoscere Deum et illi ser
vire, quemadmodum oportet facere pro vita eterna acqui
renda, nisi Theologia; et ideo fingit ipsam habere scam
pnum sibi deputatum a principio mundi in celo, ubi stant 
spiritus qui habuerunt ,itam rnaxime contemplativam. Ille 
locus est tertius gradus incipiendo a primo. Formam pa
ramsi iam totus meus aspectus eomprehenderat (uòpectus, 
idest intuitus) ; sed, supple, in nulla parte adhuc firmatus 
fixe; et volvebam me cum voluntate reaccensa, credens 
videre Beatricem, propter [petere] meam dominam de rebus, 
de quibus mens mea erat suspensa, id est ego dubitabam. 

Unum intendebam, scilicet ,idere Beatricem, et aliud 
micru respondit: crede ba m ,idere Beatricem, et vidi unum 
senem, vestitum cum gentibus gloriosis. DiffllSUS, idest con
spersus, erat per oculos benigna letitia et per genas, in 
actu pio, qualis eterno Patri convenit . idest conveniens 
est. Conveniens est enim quod Pater eternuB sit benignus 
et letus suis bonis filiis. Iste sanctus senex erat Sanctus 
Bernardus. Ista fietio fuit valde bona : nam non restabat 
ammodo auctori videre nisi uItimum finem, scilicet Deum; 

~o Unum inte7ulebam, et aliud miclti respondit.
Credebam videre Beatricem, et vidi unnm senem 
Vestitum CUIll gentibus gloriosis. 

21 Diffusus erat per oculos et per genas 
Benigna letitia, in actu pio, 
Qualis etemo Patri est conveniens. 

!l Et, Ubi est ipsa.'t snbito dia:i ego. 
U1UJe ipse.- Ad termù-w,ndum tuum desidel'ium 
JIo'Cet Beatrix me de loco meo; 

~s Et si l'espicis sUl'sum in tertiunz gyrnln 
8ul1uni gradus, tu eam videbis 
hl, trono qnem sua merita siòi sortita sunto 

,,8ine l'esponso oculos sursum levavi, 
Et vidi ipsa11l, que sibi faciebat cor01-w,m, 
R ejlectenrlo a se etel'1W-S mdios. 

quem videre et ad ipsum pervenire llon poterat, nisi me
diante Virgine Maria, intercedente pro ista gratia obti
nenda; et ad ipsam ùeatam et gloriosam Virginem Ma
riam pervenire non poterat, nisi esset sotiatus aliquo 
conductore sufficiente ad hoc, idest bene devoto ipsius 
Virginis, qui conduceret eum ad ipsam et qui esset bene 
familiaris ipsi Virgini. Sed inter omnes devotos Beate Vir
ginis, Sandus Bernardus fuit singularissimlls. Hic fuit de 
Gallia, ubi tamen modo dicitur Germania. Fuit homo valde 
nobilis, di,es et pulcher homo, qui in sua iuventute sprevit 
oIDnia terrena et mundana, et omnia relinquens, reduxit 
se ad desertum; et fuit tanti valoris, qnod ipse conduxit 
secum quinque germanos natos ex eisdem parentibus, et 
ta.ndem ad ultimum conduxit etiam patrem; et in deserto 
fuit diu. Nec erat litteratus, et tamen orando factus fuit 
subtilissimus quasi in omnibus scientiis, maxime in Sacra 
Theologia; et conlitetur se habuisse quercus, fagos, pro 
doctorjbus, et nihil aliud; et per se ita mediante oratione 
speculatus est et mirabilissimus doctor est, et fuit loquutus 
ita alte et profunde et ita pulchre, quod sui textus vi· 
dentur extrahere spiritus extra carnem, idest in extasim 
inducere homines. Non sunt adhuc ducenti et quadraginta 
anni, quod ipse fuit et claruit. Fuit letus homo, alacer, 
optimus pater; post quem patrem optima familia et filii 
venerunt. 

Et, Ubi est ipsa! subito dixi ego. Unde ipse, scilicet ait: 
Ad terminandum tuum desiderium. idest satiandum, movet 
Beatrix me de loco meo, idest volllit quod inde recederem, 
et hue ad te venirem. 

Et si respicis sursum in tertium gyrum summi gradus, 
tu eam reridebis in trono quem sua merita sibi sortita 
sunt vel assignaverunt, idest meritorie acquisierunt. 

Sin e responso oculos sursum leva,i, idest erexi, et vidi 
ipsam, que silli faciebat coronam, reBectendo a se eternos 
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Z5 Da quella region, che più su tona, ~,; Ab illa regione, in qua magis fiunt tonitrua, 
Ochio mortaI alcun tanto non dista, Oculus mortalis aliquis non tantum distat, 
Qualunque in mal' più giuso s'abbandona, Quantumcurnque in mari infra se derelinqltit,. 

2G (~uanto da Beatrice la mia vista; 20 Quantum a Beatrice mea visio; 
Ma nulla mi facea, ch è sua effigie C) Bed nihil michi faciebat, quia sua effigies 
Non discende\'a a me per mezzo mista. Non descendebat ad me per medium mixta. 

210 donna, in cui la mia speranza vige, ~1 O domina, in qua mea spes viget, 
E che softì'isti per la mia salute Et gue sustinuisti pl'optel' meam salutem 
In Inferno lassar le tue "estige n; In Inferno dimictere tua vestigia; 

2S Di tante cose, quant' io ho vednte, 28 De tot Tebus, quot ego vidi, 
Da tuo potere e da la tua bontate A tlta posse et a tna bonitate 
Ricognosco la grati a e la virtute. Recognosco gratiam et virtutem. 

29 Tu m' hai di servo tracto a libertate, 29 Tu me de servo traxisti ad libertatem, 
Per tutte quelle vie, per tutt' i modi, Per ornnes illas vias, et per omnes modos, 
Che di ciò fare havevi in potestate. Qui /wc faciendi habebant potestatem. 

so La tua magnificentia in me custodi so Tuam magnificentiam in me custodias 
Sì, che 1'anima mia, che fact' hai salla, Ita, qttod anima mea, quam fect~ti Sa1-w,m, 
Piacente a te dal corpo la disnodi. Placens tibi a corpore disnodetur. 

(') forma. - l') peda.!e. 

radio~, quia ·rarlii Dei splendehant in ea. Quia parum vel 
nihil videmus de gloria Dei, nisi quantum per Beatricem 
nobis demonstratur. 

Modo ponit auctor quantum 'Beatrix erat alta, et 'luan
tum distabat ab ilio situ ubi erat ipse auetor cum Sancto 
Bernardo; et dic:t quod era t tantum supra ipsum, quod 
nullus est oculus in mundo, qui sit ita longinquus a lo co 
ubi tonitrua gEmerantur mag:s alte, quantumcumque talis 
oculus esset in profundo maris et in magis ymo loco. Nota 
quod tonitrua generantur in secunda regione aieris, si ve 
iu secundo interstitio: et est bene magnum spatium a terra 
sive a superficie terre usque ad secundum interstitium 
aieris; tanto magis spatium est [a) fundo mar-is usque ad 
illud secundum interstitium aieris: dicit tamen auctor, quod 
illa distantit< nihil impedivit eum ne videret ipsam Heatri
cem, quia. effigies Beatricis non veniebat ad oculos auctoris 
mixta per medium. Nota quod, ad hoc quod hic inter nos 
fiat perfecte visio corporalis, requiruntur, ut vult Aristo
tiles in secundo libro De anima, multa: primo, quod ibi 
sit l'es visa: potenti a videntis , et organum mediante quo, 
medium per quod; et ilIud debet esse illuminatum: debita 
distantia: debita propor ti o inter rem visam et potentiam 
videntem. Modo in visione corporali, si distantia esset 
Tlimis magna et longa, visio non fieret; q uia species rei 
visibilis per tantum spatium mixtum, ut esset aier, vel 
cristallus, vel aqua, vel aliud corpus d.)'aphanum, non posset 
ad organum potenti e visive [pervenire]. Sed tale impedi· 
mentum non habet hic locum; quia ibi non causatur visi o 
per medium mixtum, et ibi visio non est limitata propter 
distantiam medii. Ideo dicit textus: Ab illa reg:one, in qua 
magis supra fiunt tonitrua, oculus mortalis aliqllis non 
tantum distat, quantumcumque, idest etiam, in mari infra 

se derelinqllit, se abbandonat, quuntum a Beatrice mea. 
,visio, scilicet visus meus. distabat hic; sed nihil michi fa
ciebat, idest obstabat, vel impediebat, qui a sua effigies non 
ascendebat ad me per medium mixta, idest impedita, sed 
libere, sine interpositione alicuius rei iulpedientis. 

Modo ponitur oratio auctoris facta ad ipsam Beatri
cem, que fuit t.alis: O domina, que' propter meam salutem, 
et ad salvandum me et ad liberandum me a periculis, de
scendisti ad Infernum, quecumque ego vidi et didici, a tua 
potenti a et a tua bonitate reputo et recognosco evenire .. 

Tu me liberasti a servi tute, scilicet peccatorum, omnibus 
viis et modis, quibus hoc melius fieri potest. 

Tuam magnificentiam custodi ita, [quod] quando moriar, 
anima mea sit bene disposita cum Deo. Et, facta ista ora· 
tione, licet ipsa Beatrix esset a longe, tamen ipsa subrisit 
et respexit ipsum auctorem; et ridere et inspicere fuerunt 
signa, quod ipsa annuit petitioni eins. Demum ipsa Bea-
trix revolvit oculos ad ipsum Deum. . 

O domina, in qua mea spes vjget, et que sustinuisti, 
suft'eristi, propter meam salutem, in Infernum dimictere 
tua vestigia (quia in secundo capitulo Inferni Virgilius, 
confortans ipslIm Dantem, dixit: Sis constans et securns, 
quia ' venio ad te missus per Beatricem, que venit ad me 
ad illum circulum Inferni, scilicet primum, ubi stant spi
ritus iJlustres, precipiens michi, ut venirem ad te confor
tandum et adiuvandum); de tot rebus, quot ego vidi, a tuo 
posse et a tua bonitate recognosco grat;am et v;rtutem. 

Tu me de servo, idest servitute, traxisti ad libertatem, 
per omnes illas vias que hoc faciendi habebant potesta
temo Idest: tu liberasti me a vitiis, ab ignorantia, dedisti 
micbi sapientiam et virtutem. 

ram auetor facit petitionem, dicens: Sicut michi bonum 

149 
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31 Così orai ; e quella, sì luntana 31 Bic oravi j et illa, ita lontana 
Come parea, sorrise, e riguardommi; 
Poi si tornò all' eterna fontana ('). 

Sicut apparebat, subrisit, et respexit me j 
Postmodun1 redivit ad eternum fontem. 

32 E 'l santo sene: A ciò che tu assommi 
Perfectamente, disse, el tuo cammino, 
A chi prego et amor sancto mandommi, 

3. Vola cogl' ochi per questo giardino; 

32 Et sanct?lS senex: .Ad hoc ?lt t?l assumas 
Perfecte, dixit, tuum iter, 
Ad quod preces et amor sanctus me miserunt, 

33 Vola cum oculis per istud viridarium j 
Quia videre illud acue t tibi intuitU7n Ohè lui veder t'acconcerà lo sguardo 

Più a montar per lo raggio divino. 
31 La Regina dei cielo, ond' io ardo 

p lus ad ascendendum per radium divinum. 
s. Et Regina celi, unde ego ardeo 

Totus amore, nobis faciet omnem gratiam, Tutto d'amor, ne farà ogni gratia, 
Perch' io son el suo fedel Bernardo. 

3:, Qual è colui, che forse di Cloatia 
"ien a veder la V eronica nostra, 

Bt [iam} quia ego sum suus fidelis Bernardus. 
35 Qualis est ille, qui forsan de Croatia 

Venit ad videndum Veronicam nostram, 
Qui propter antiquam famam non satiatur, Che (2) per l'antica fama(") non sen satia, 

36 ~1a dice nel pensier, finchè si mostra: 3. Sed dicit in cogitatione, dum monstratur: 
Signor mio lesu Christo, Dio verace, 
Or fu sì facta la sembianza vostra? 

Domine mi Iesu Christe, Deus verax, 
Fuit ne talis similitudo 'vestra.'è 

3; Tal era io mirando la vivace 
Oarità di colui, che 'n questo mondo, 
Contemplando, gustò di quella pace. 

37 Talis eram ego adm-irando vivacem 
Caritatem illius, q?li in isto mundo, 
Contemplando, gustavit de illa pace. 

\') contemplatione divina - (') al. quale di Cloatia - (') al. fame, i. desiderio. 

fecisti, et tot bona, et posuisti me in tanta gratia, conserva 
ipsam michi in tantum, quod anima mea, sana ad[iuvante] 
te, dissolvatur a corpo re, quando ego moriar, ita quod per
fecerim omnia tibi grata, pIa cita, et precepta Dei et tui, 
o Sacra Scriptura. Tuam magnificentiam in me custodias 
ita, quod anima mea, quam fecisti sanam, placens tibi, 
supple et Deo, a corpore disnodetur, idest dissolvatul'. 

Sic oravi, et illa, ita lontana, id est a longe stans, sicut 
apparebat, subrisit et respexit me, que [postmodum] redivit 
ad eternum fontem, ut ipsa impetraret ab eterno fonte, 

\dest Deo, istam gratiam a me petitam. 

Et sanctus senex. E'l santo selle: Lec est quarta pars 
huius capituli, in qua auetor [dicit], quomodo, inductione 
et ducatu et adiutorio Sancti Bernardi, ipse pervenit ad 
notitiam Dei et totius curie celestis et maxime Virginis 
Marie. Nam iste sanctus senex dixit sibi: Ut tu venias ad 
finem intentum, pl'opter quem tu tot et tanta fecisti, et 
propter quenl Beatrix me misit ad te, l'espice per virida
rium; qui a tale videre acuet tibi iutuitum, vel aspectum, 
ad plus ascendendum per radium divinum: et tu videbis 
quod Regina celi, cuius ego sum devotus et in CUillS amore 
"-go ardeo, impetrabit nobis omnem gratia.m necessariam 
ad habendum finem tuum lnteutum; llam ego sum Ber
nardus, qui diligo et dilexi ipsam Vi rginem et ipsam toto 
corde contemplatus sum. 

Hiis auditis, Dantes stetit stupidus, et dicebat in se, Ke 

est ita, quod iste sit Sanctus Bernardus' Sicut faciunt ilIi 
de Croatia et de longis partibus, quando vadunt Romam, 
et ostenditur Sudarium Christi, sive Veronica, et ipsi vi
dentes Veronicam, dicunt intra se, O Domine lesu Chrilite, 
fuit ne talis facies tua? et propter antiquam famam non 
satiantur ipsam Veronicam intueri. Et sanctus senex, sup
pIe dixit michi: Ad hoc ut tu assumas, idest compleas, 
perfecte, dixit, tuum iter; ad quod, acilicet perficienduni, 
preces, scilicet Beatricis, et amor sanctua me IDÌserunt, 
idest conduxerunt; vola, idest respice, cum oculis, per istud 
viridarium, idest speculare intellectualiter statum istorum 
sanctorum angelorum et spirituum humanorum.: quia sic 
optime disponeris et habilitaberis ad perveniendum ad 
finem tuum iutentum, scilicet ad acquirendam divinam 
gratiam et ad videndum Deum; quia videre illud acuet 
tibi, scilicet fortificabit, intuit'lm, idest aspectum, plus ad 
ascendendum per radium divinum. Et Regina celi, unde 
ego ardeo, idest eius amore, totus, nobis faciet omnem gra
tiam, sicut nobis expedit, et[iam] quia ego sum suus fidelis 
Bernardus. Modo ostendit dispos:tionem, quam tunc habuit, 
auditis verbis Bernardi. Qualis est ille, qui forsan de Croatia 
(est una patria in regno Ungarie) venit, scilicet Romam, ad 
videndum Veronicam nosLram, idest sudarium Christi quod 
nos, scilicet Romani, habemus, qui, proptel' antiquam fa
mam de ipsa Veronica, non satiatur, scilicet intueri, sed 
dicit in cogitatione, idest in corde, dum monstratur, sci
Iicet sudarium: Domine mi [esu Christe, Deus vera x, fllit 
ne talis similitudo, idest apparentia, vestra? Talis eram 
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3B Figluol di gratia, quest'esser giocondo, 
Cominciò elli, non ti sarà noto 
Tenendo gl'ochi pur quaggiù al fondo; 

39 Ma guarda e cerchi infin al più remoto, 
'ranto che vegghi seder la Regina ('), 
Cui questo regno è subdito e devoto. 

38 Fili gmtie, istud esse iocundum, 
Incepit ipse, non fiet tibi notum 
Tenendo oculos sol-um !tic infra ad fundum; 

39 Bed réspice circulos usque ad 1'emotiorem, 
Tantu'ln quod videas sedere Reginam, 

'0 lo levai gl'ochi; e come la mattina 
G~ti iStltd regnwn est subiectmn et devotum. 

.0 Ego levavi oculos j et Sl:cut de mane 
La parte orientaI del oryzonte Pa1'S orientalis de orizzonte 

Supemt illam, ubi sol declina t, . Soverchia quella dove 'l sol declina ('), 
41 Così, quasi di valle andando al monte 

Cogl'ochi, vidi parte nell'extremo 
Vincer di lume tutta l'altra fronte. 

"E come quivi, ove s'aspecta el temo 

Il Sic, quasi de valle eundo ad montem 
C1l1n oculis, vidi partem in ex tremo 
Vincere de lumine totam aliam frontem. 

., Et sicut ltic, ubi expectatur tlwmus 
Che mal guidò Phetonte, più s'infiamma, 
E quinci e quindi ellume si fa scemo; 

43 Così quella pacifica oryafiamma (") . 
Nel mezzo s'avvivava, e d'ogni parte 
Per egual modo allentava la fiamma. 

(') Maria - ('I al. dichina - .') orientale. 

ego, admirando vivacem caritatem illius, scilicet Sancti 
Bernardi, qui in isto mundo, contemplando, gustavit de 
illa pace. Idest: etiam in ilio mundo, vivens in carne, 10-
quebatur cum Deo; ita fuit contemplativus. 

Tunc dixit Bernal'dus: Fili, qui es de numero electorum, 
qllil\ per gratiam Dei tu es filius eius, tu non posses videre 
totum quod cupis intueri, solum videndo [mel et michi 
similes, sed oportet quod tu intule]aris Reginam istius curie 
celestis. Fili gratie, ideat tu Dante8, qui es predestinatus 
de numero electorum, istud esse iocundum, incepit ipse, 
scilicet Bernardus, dicere, non fiet tibi notum, tenendo 
oculos solum hic infra ad fundum, idest intuendo me et 
istos qui sunt hic merum; sed respice circulos usq ue ad re
motiorem, idest magis remotum, talltllm quod videas sedere 
Reginam, cui istud regnum est subditum et devotum. 

Per talem comparationem "ult ostendere auetor, quan
tum sedes Beate Marie Virginis in claritate, in felicitate et 
gloria excedit alias sedes beatorum spirituum humanorurn: 
quantum in clal'itate pars orientalis, tunc quando de mane 
[sol1 oritur, excedit occidentalem. 'l'unc, quando sol primo 
oritur, pars orielltalis est tota clara, occidentalis vero vix 
habet aliquid dc luce. Ego levavi oculQs; et sicut de mane 
pars oricntali8 de ori7.0nte (orizon est circllius dividens 
emispyr;a, idest superius ab inferiori) superat illam ubi sol 
declinat, idest occidentalem (ql1ia in occidente sol declinat. 
Quasi dicat: sine comparatio[ ne l sedes Beate Marie Virginis 
excedit alias sedes); sic, quasi de valle eundo ad montem 
cum oculis, "idi partem in extremo vincere de lumine totam 
aliam frontem. 

. Qllem male conduxit Phetont, rnagis inflarnma[i'ur 
Et hinc et inde lumen dirninuitur; 

13 Sic illa pacifica aurea fiamma 
In medio vivifica[ba}tur, et ab omni parte 
Per equalem 7notum alleviabatur jlamma. 

:Modo per aliam comparationem ostendit, quomodo Beata 
Virgo Maria lumen, quod ipsa recepit continue a divina 
mai estate, difl'undit et communicat per omnes alias sedes. 
Comparatio talis est. Nam sol semper volvitur per cirml
lum zodiacum, in quo sunt undecim signa, in quorum 
quolibet sol stnt per unum mensem. Modo, qui a continue 
sol transit per ipsum zodiacum, ideo zodiacus et partes 
celi sibi propinquiores illumillantur magis quam partes 
que multum appropinquant Urso maiori, id est plaustro, 
et distat ab ipso zodiaco, in quibus, scilicet parti bus, ex
peci atur themus, scilicet currus Solis (ista hystoria ponitur 
ab Ovidio in principio secundi libri Methamorphoseos, et 
est posita in isto opere iam pluries, maxime in capitulo 
sextodecimo Inferni; ideo ipsam hic non replico); sicut 
igitllr partes celi, propinquiores zodiaco, per quem sol 
continue yolvitur, mngis illuminantur quam remotiores ab 
ipso zodiaco, et propinquiores polis mundi; ita claritas 
Dei, gloria ipsius, plus diffuncUur in Virgine Maria, et 
minus iu nliis spiritibus humanis in celo, eteetera. 

Et sicut hic ubi expectatur, idest in zodiaco, themus, 
scilièet currus, quem, seilicet currum, male conduxit sci
licet Phetont, magis inflammatur, et hinc inde, idest in 
remotis partibus ab ipso zodiaco, lumen scematur, idest 
efficitur diminutum; sic illa pacifica. aurea fiamma, idest 
Beata Vi l'go Maria, vivilica[ba ]tur in medio; et ab omni parte, 
tam ad dextrarn quam ad sinistram scilicet, per equalem 
modum allentabatllr, idest alleviabatur, sive diminuebatur, 
fiamma, quia sedes, que sunt hinc et inde ad dexteram et 
ad sinistram sedis Virginis :Marie. minus erant illuminate 
quam ipsa sedes Vil'ginis Marie, que maxime erat illumi
nata. Dicitur Vil'go Maria pacifica, qllia dedit nobis paeem. 
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H Et in quel mezzo colle penne sparte 
Yid' io più di mill'angel (') festanti, 
Ciascun distincto e di fulgor e d'arte. 

4[, Yidi a' 101' giuochi quiyi et a' 101' canti 
Rider una bellezza ('), che letitia 
Era negl'ocbi a tutti gl'altri sancti. 

'G E s'io ayessi in dir tanta diyitia, 
Quanta C) ad ymaginar, non ardirei 
Lo minimo temptar di sua letitia. 

., Bernardo, quando vidde gl'ochi miei 
X el caldo suo calar fixi ct attenti, 
Li slloi con tant'aftecto volse a lei, 

Ch' e miei eli rimirar si fer più attenti. 

(', angeli -- \', di Maria - l') ho, al. q uan lo. 

:Jlodo auctor ponit festum <[uod ibi COl'am Virgine ce
lebratur, quia plusquam mille angeli volalltcs, distincti in 
fulgore et in arte, ludullt , cantunt., rident et dabant leti
tiam omnibus sanctis qui suut ibi. Et ad iIIud medium, 
cum pennis expansis, idest ab, vidi ego plus quam mille 
angelos festantes, quel!llibet distinctum et fulgore et arte; 
quia unus est clarior alio et beatior, et e[r]go artificiosior. 

Vidi ego, scilicet adhuc, ad eorum ludos et ad eorUlll 
cantus ridere unam ùellc:;:;mn, idest unam pulchritudinem, 
qne letitia erat in oculis omnibus aliis sanctis. Hec omnia 
fingit auetor, ad ostendendum magnam gloriam Virginis 
Marie, celi regine. 

ram auctor se excusat, si non perfecte deecribit iIIud 

gaudium, quod hic vidit, idest speculatus est, quasi di-o 
cens: Si ego haberem habundantiam terminorum et llO-

41 Et ad illud mediwn cum pennis expansis 
Vidi ego plusquam mille angelos festantes, 
Qllemlibet distinctum et fulgore et arte. 

,r, Vidi ego ad eorwn ludos et ad eorum. cantus 
Ride1'e unam pulchritlldinem, que let~'tia 
Emt in oculis omnibus aliis sanctis. 

.': Et si habe1'em in dicendo tantam habundatiam, 
Quot ymaginationes, non aude1'em 
Minimll1n tentare de suis deliciis. 

41 Bernal'dus, sicut vidit oculos meos 
In calido 81.l0 calore fixos et actentos, 
8uos cum tantoaffectu volvit ad illam, 

Quod 1I1COS j'espiciendi fecit plus al'dentes. 

minum et yerborum, etc., quod possent haberi per ima
ginationem, ego in dicendo, sive in describendo, non possem 
describere minimam partem iIIarum delitiarum et illorum 
gaudiorum. Et si haberem in dicendo, idest describendo, 
tantam habundantiam, scilicet vocabulorum, quot imagi
nationes, idest tot quot possit quis imaginari, non aude
rem, idest non possem, miuimum temptare, idest minimam 
parte m de suis delitiis, idest gaudiis, describere. 

Videns Bernardus, quod auetor stabat bene actentus 
ad respiciendum omnia que ibi erant et actentus ad verba 
ipsus Bernardi, tunc ipse Bernardus volvit se ad Virgi
nem Mariam valde affectuose. Bernardus, sieut vidit oculos 
meos in calido suo calore, idest desiderio, fixos et aeteu
tos, SUOR, sciI ice t oculos, cum tanto affectu volvit ad iIIam, 
scilicet' Virginem, quod meos, 8cilicet OCUI08, respiciendi 
fecit plus ardentes, idest avidos magis et voluntarios. 

LA VI~IOì\E Il\' CIELO 

Le immngini del Poeta, a mano a ma ilO che sale in allO, si 

affinano e spiritllalizzano, c co' loro vivi contrasti fanno traspa
rit'e l'intellcttuale puro attraver,o i veli sottili delle allego
riche imma;;ini che lo rivestono. Bello e ~Ilesto trascendere 
la vita de'sensi ed entrare in un mondo IIl1OYO, ùove si apre 
la scena di quel chc sarà, cioè dci perfetto, dell' attua7.ione, in
somma, di quello che in idealit.à fII 'luag;;ii. ala, tormento e spe· 
ranzo. all' uomo vialore. E questo volo rapisce maggiormente, 
confrontato che sia con la letteratura pagana o con quella di chi 
vorrebbe oggi imitarla, nelle quali non è che discesa e impre
gnamento di sensualismo nelle idee e negli affetti j impregnu
mento che rie:5ce a puro. materia e corruz ione. 

L'ideale dantesco è cattolico, '1uindi indefinito nel suo ascen
dere, perchè mira all'infinito; e a mano a mano che ,a ie per 
gli interminnti spazi celesti, accenna allo scioglimento dello 
spirito da' confini dello spazio che ol'n lo dlÌlIdono e ne incep
p"no l'azione. 

Da.. quella region, che piil su tuona, 
Occhio mortale alcun tanto non dista, 
Qualnnque in mare più giù s'abbandona, 

Quanto da. Beatrice la mia vista: 
Ma nulla mi facea; chè sua effige 
N OD discendeva. a me per mezzo mista. 

Le distmlze de'cieli, incommensurabili a noi, i quali, troppo 
grandi da fermarci al finito e troppo piccoli da raggiungere 
l'infinit.o, vaghiamo nell 'indeterminato degli universali filosofici, 
delle computazioni dell e vastitil e delle stesse quantità eva
nescenti, in sé stesse determinate, perché sotto l'azione di una 
legge eterna ; quelle distanze non impacciano piil il vedere del 
Poeta (nulla mi facea), perchè l'iii non opera per mezzo misto. 
E vuoI dire che la distanza spaziale, in '1uanto accenna alla mol
tiplicita e vastità del creato, è fenomeno e nulla l'iii, rispetto alla 
necessita dell'operazione me:!iat" che sembra a noi risultarne: 
Jassil dove ora si trova, }' occhio, e con. esso g li aliri suoi sensi 
tutti (perchè il l'iii alto contiene tutti gli inferiori), trasvola, o 
meglio, rice\"e immediate e pure le immagini delle cose, anche 
se siano lontani ssime, e pertanto le ha o può averle tu!.te di un 
modo presenti. Finché l'uomo è in islato di via, le leggi dello 
spazio e del tempo lo stringono, come un fantolino tra le fasce. 
e ne impacciano i moti, l'endendoli lenti e faticosi. Nè queste 
leggi si hanno a dire tiranniche; basta osservare che per esse 
si ha il soggetto di '1uella parte di scien7.e naturali, che pii. 
si avvicina al grado di scienza. perfetta, vale a dire la mec
canica: sono dunque provvidenziali, in quanto che sì piccoli di 
mente e di cuore come siamo, se quelle non fossero, abuse· 
l'emOlO facilmente della potenza ricevuta, e metteremmo a soq
quadro l'universo. E con profonda ragione l'Alighieri, usando 
dell' ipotesi aristotelica delle intelligenze motrici delle sfere, ne 

assegna l'ufficio agli angeli confermati in gra7.ia dopo che ebbero 
felicemente superata la prova, mettendo il Superbo che voleva 
padroneggiarl i, stretto da tutti i l'esi del mondo che gli ser
vono di catene. Insomma, è bene che sia ora a nùi limitato 
r uso delle forze create, affinchè resti salva la sostanziale ~r
monia dell' intero, secondo che Dio l'ebbe ordinato. 

:'Ila l'inte.llelto nostro intravede e sente la possibilità di po
tersi f,'ancare da cosiffatte leggi, e vi aspira: ed invero, a mano 
a mano che egli avanzo. in perfezione, vediamo ampliarsene il 
potere. I Santi poi li vediamo valicarle operando miracoli, più e 
meno secondo]' abbondanza de' doni soprannaturali ricevuti. Il 
qual 101'0 potere, se non sempre si manifesta esteriormente in 

. prodigi sensibili, tutti però lo posseggono dentro, e ne procedono 
gl i att.i soprannaturali di virtù eroica da essi praticata; atti 
di tanto l'iii superiori ai mimcoli esterni, di quanto più l'or
dine spirituale al materiale soprasta. E questo travalicare le 
leggi naturali dell" materia e del]' inerzia spirituale, è un vero 
francarsi a libertà, la quale non ha gia per norma il libito od 
il piacere, come vorrebbero i licenziosi, ma il pene ed il vero. 
e Veriias liberahit vos» (IoAN. VIII, 131), ha detto chi davvero 
ne conosceva r origine e l'essenza. E però una liberazione è 

al Poeta l'ascendere al cielo; è, diciamo, la liberazione dalle 
leggi di necessita naturale, che oggi vorrebbero predicarsi come 
assolute, non superabili da qualsiasi forzn. 

rr'u m' hai, di servo l tratto a 1ibertate 
Per tutte quelle vie, per tutti i modi 
Che di ciò fare avean la potestate. 

Termine adunque alla perfettibilita umana é, secondo il Cri
stianesimo, la libertà; quella libertà, di cui a'pagani, pur esal
tandola, mancò sempre l'intero concetto, dacchè non fosse mai 
presa da essi in tutta la sua universalità, anzi la ristringessero 

nlla politica, negandola agli schia,~, alla donna, a' figli, agli 
stranieri, ai nemici; e, dunque, alla più parte del genere umano. 
Tanto scarsamente ne balenava alle menti pagane il puro splen
dore, che poi riflllse chiarissimo per la parola di Cristo! 

Ed oggi in tanto entusiasmo e in tanto vociare di Iiberta, 
pur troppo se ne oscura di nuovo l'idea; e l'impero cieco e 
tenebroso della necessitA trova, tra gli esageratori di libertà, 
apostoli fervorosi. Ma le immortali dottrine di Gesù Cristo, 
veramente libere e liberatrici, non possono non prevalere: im
perocché esse sole trovano nelle anime nostre, naturalmente 
cristiane, echi di mirabili armoniet e si mostrano divinamente 
efficaci, e però non possono mancare nell' effettuamento di quel 
regno di libertà, regno di Dio, che al Poeta piacque di porre 
nelle altez7.e eccelse sopra le sfere celesti, ma che vide altresì 
essere intimissimo a noi, secondo quella parola divina: «Re
gnllm Dei intra vos est (Luc. XVII, 21) », e la società poterne 
godere, se le piaccia, anche su questa terra. 
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In isto tl'iccsimosecunlio capitulo, quocl incipi t : 
A({ectum ad sual11 complacentiam, auetor ponit quo
modo Sanetus Bernftl'cl lls assumpsit officium clo
ctoris, et incepit dicel'e: Yide ill am, que est ad 
pedes Regine: est EHI, que fecit plagam humilno 

generi, quam ipsa Regina unxit et sanavit. In 
tertiis sedi bus sedet Rachel cum Beatrice, Sana, 
Rebeccha, Iudith et Ruth: et sic clc gl'adu in gra
dum sedent I-I ebree. Et ex ista parte, in qua apparet 
pOmllll1 l1laturum, sedent illi spiritus rJui cI'edide
runt in Christum ventul'Um ; ex a li a parte unde 
sunt intercisi semicirculi , stant illi qui cred ide
l'un t Chl'istu1l1 venisse. Su b Sancto Ioanne Baptista 
~unt Sancti Franciseus, Benedietlls et Au gusti
nus ; et alii postea stant sicut meruenmt. Nota 
(lllOe[ Dantes dividi t celum Empyreul1l, qllantum 
ad situm spiritullm hum a norum, in duas partes 
ei}uales : in sinistra sunt omnes de Testamento ve
teri; in dextra sunt omnes assump ti ad celum de 
novo Testamento, Del1lum iste du e partes dividun
tUl' pel' transversum: et in superiori parte stant iIli 
qui suis meritis cum mel'itis Christi ascenclemnt ; 
in inferiori parte stant illi qui 

nec ex meritis Christi, et nulla alia datuI' causa 
istius beatitudinis. Unde el'go hoc pl'ocedit ~ Hoc 
dubium proponi t audor Sancto Bernardo, qui de
clarans ei dubium istud, dicit in ista curia mlllum 
posse es e casum nec aliquam fortunam, nel) evenit 
hic a casu aliquid aut fortuna, sicut nec sitis, nec 
fames, sed omnia sunt per antiquam legem stabi
lita. Ideo dicit Sanctus Bernardus, quod quando Deus 
crea t animas, non omnes dotat sua gratia equaliter, 
sed uuam plusquam ali am; et secundulll maiorem 
gl'atiam vel minol'ern qualll Deus dat, sunt postea 
iste anime parvulorum beatiores una alia: et hic 
nulla a li a causa potest assignari, nisi quia sic fa
ce l'e placet Deo. Demum Sanctus Bernardus ad
monet, auctorem ut respiciat in faciem similiorem 
Christo, asserens illam esse facielI! Virginis glo
l'iose, que potest eum iuvare et adiutorium sibi 
prcbere ad videndum Deum. Circum circa Virginem 
volabant et recircul abant quasi innumel'i a ngeli. 
Dem urn intcr alios festabat Sanctus Gabriel, can
tans: A vc Maria, grati a pIena; et isti dicto 1'espon
debat tota curia Paradisi. Postea dixit Sanctus Ber

nardus auctori : Ammodo veni, 
nihil per se meruerunt, sed ~,niIi", et intuere sicut ego 10quaI'. IIli 

IlUtJ'NMP T I . V ." t, 1'eJ;."" solllm propter merita Christi, ~--,i=:_JOtlmm<4D"1'U4 duo patl'itii, qui sunt propin-
l ' 'b ·t··b . Eva JÌtui/UdFlJ.a1tU;"U4 . R' t d eum a Iql1l llS cond l ,10m us, '//act.d B1atux' A t qUlOres egllle, sun ue l'a-

. S.&t,.;'t:.-Cl- ":l'w tnUd . . t. . 
medi ante fid e pal'entum, 111C- Ii-t:-ke-k.rt- 8p","'di,. llIces IS lllS rose : llle qui est a 
dianti bus ublationibus, et cil'- li.tdd/, sinistl'is, est Adam qui 1110-

cUlllcisione ante mlvelltum !I.uH. Illordit pOl11um toto hUl11ano 

Christi, illic sun t deportati. In 1-------+- -----+- --- - --1 generi tam amaf'Ul11; ille qui 
parte infe l'iori sinistre partis est a dext-ris, est ille pate l' 

~tan t p<ll'\'uli, modo dieto sal- :J:C::'~JIi':;;;;::'~';,{g "J:-IX~~ ~:'.::r=fç vetustus, idest Sanctus Petr'us, 
vati, de antiquo Testamento; cui Deus dimisi t elaves. Iuxta 
in PQI'te infel'iori dextl'e par tis Aliam sedet Moyses; de contra 
stant filii eh l'istianol'Um bapti- Sanctum Pet l'Ull1 stat Sancta 

zati, et [Cjuil Jllol'iebant lll' ante 
tClllpllS discrr t ionis, etc., ut 
patl't in hac ftgum. 

ìlJul'etlll' unUIli dllbiulll Ili c tale. IIli ]lucri, qui 
1II0l'iclJ,.lIl tul' antc llSllJll l'atiO)lis, non sunt unifol'
lui tcl' beati , sed IInus e.,t beat iOl'-alio. T:nde ]11'0-
cedit hoci Nam llOll ]l1'Opt,' I' mel'ita eOl'\llll, exce
dcntia llllum l'eliqlllllll, ]ll'ol'enit isf.a inerpwl it :l s, 

Anna, que continue intuetul' 
fili am suam; et e contm sedet 
Lucia. Et dicit Sanctus Ber

n al'llu~: Ammodu faci endus est ftlli s istis dietis, et 
ol'andum est ad Yil'ginem gloriosam, u t impetI'ct 
gratiam a Deo 1)['0 auctol'c, ut i]lse sic disponatui' 
quoll possit videre Dcum. 

~ ___ ~ ..... ___ r .;. -
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CAPITULUNI TRICESIMU1\,[SECU~])UM 

1 Re~ecto (') a s~lO p.iacer quel contell1plante("), 1 AJtìJctwn ad sltttln placitum ille contemplans, 
Libero .O~clO eh doctor assumpse, Liberwn oJjicimn doct01'is assltmpsit, 
E commclò queste parole sante: Et ùwepit ista verba sancta : 

(') al. all'eclo - (') Bernal'do. 

Affectwn {(cl Sltttin piacitttln. L'affedo al suo 1Ji(l(:e1"l' : 
istud est tricesimumsecundum capituluUl istius Paradisi, 
in quo auctor, declarata forma Paradisi in capitulo pre
cedenti in genemli, declarat predictam formam particu
lariter. Et dividitur in quatuor partes. [II 'jUal'Ulll prima 
distinguit ipse auctor gradus ordinis , tam no\'Ì qnalll ve
teris Testamenti. 
In secunda parte, que incipit iùi: 

Et scias quod a gradu inferiori ; 
E sappi che del grado in giil, 

auetor describit glol'iam et beatitudinem p,ll'\'orulll inno
centium, et pel't l'actat unum dubium subtile circa mate
riam illam. 
Tn tertia parte, qlle incipit ibi: 

Respice ammodo in faciem j 
Riguarda. omai nella fa.ccia, 

auetor describit felidatem et gloriam Beate Virginis 
:\farie, que omnes excedit. 
In quarta parte, que incipit ibi: 

Scd veniae ammodo j 
Ma vieni omai, 

auctor describit aliquos spiritus illustrcs tam veteris quam 
novi Testamenti. 

Primo igitur anetor distinguit ordinem beatorum, pre
mictendo continuationem dictol'llm cum dicendis, more suo 
solito, sic. Nam in fine precedentis capituli auctor cònc!u
sit, quod Sanctus Bel'llardus eum invitavit ad contemplan
dum Virginem Mal'iam; ideo m\llC dicit 'jllOd post verba 
ista, assumpsit, scilicet Sauctus Bernardus, ofiicium Do
etol'is sive Magi3tri et cepit loqui. Dicit igitur auctor: 
Affectum ad suum placitum ilIe contemplans, idest i!Je Ber
nardus videns meum aH'cctum ad suam complacentiam, 
liberum officiull Doctoris sumpsit, idest sicut Doctor 10-
quutus est, sicut solitus erat in vita, et incepit, scilicet 

loqui , ista verba sancta. fsta littera est satis intricata, istius 
cap:tuli; ideo notanda sunt · aliqua. Primo, quod auetor 
intendit hic dir.ere, '111od, sicut una mulier, scilicet Eva, 
dampnavit mundum, ita alia salvavit mundum; idest sicut 
Eva fuit mngna causa dampnationis humani generis, ita 
Vi l'go Maria fuit magna causa salutis. Utitur hic Sanctus 
llernar~us iBto vocabulo plaga, sive vulnus, qu:a per pIa
g~~, Sl \'C per l'ulnus, sepe infertur mors plagato. Ideo 
d.1C1t q~~d plagam, quam nperuit, ide5t fecit et percussit, 
Eva, sC1hcet eamdem unxit et clausit Virgo Maria. Omnia 
ista vocabula sunt similitudinaria, quia unctores plaga
rum sunt causa c1ausionis et curationis earumdem; sicut 
:\peritio plagarum, idest scissio plagarumque punctura 
earumdem, sun t causa productionis egritudinis. Secundo 
est hic notaniìulll, quod auctor hic dividit et distinguit 
celum Empyreum et curiam celestem in duas medietates 
et partes equales, sicut et tota terra dividitnr in duas 
partes eq unles. Li~et communis divisio contineat tres par
tes, scilicet Asiam, Europam et Africam, rei ~eritas est, 
ut vult Lucanus, quod Asia. est medietas terre habitabilis 
et Africa et Europa sunt alia medietns ; qui a tantum d: 
terra habitabili contillet Asia sola, quantum continent Eu
rnpa et Africa simuI. Tunc sic, a simili spera celi, sive celum 
Empyreum et rotundum. Ymaginemur igitur unam lineam, 
quc dividit ipsum celum Empyreum in duas medietates: in 
qua[rum J una, scilicet in sinistra, SUllt omnes anime veteris 
Testamenti; in aht, scilicet in dextra, sunt omnes salvati 
in Testamento uovo. Ymaginemur etiam, quod iu.qualibet 
istanlm partium sunt gradus a summo sursum usque ad 
ymUl11 deorsum, et sunt gradus superiores, medii et infcrio
l'es; et nedum sunt tres gradus, [et) sunt situati secundum 
prius et posterius, superius et infer:us , sed et sunt quinque, 
sex, septcm, et amplius. Nota quocl auctor facit magnam 
menlionem de mulieribus, qu e fuerunt matres multorum 
progenitorum primi ordinis, scilicet antiqui Testamenti. In 
primo gradu est regina celi, scilicet Virgo J\iaria. Sub pe
llibus eius, secuudum gradum habet Eva, mater omnium; 
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~ La piaga, che Maria richiuse et unse, 
Quella ch' è tanto bella da' suo'piedi 
È colei che l'aperse e tanto punse. 

3 Nell'ordine che fanno e terzi sedi, 
Siede Rachel di sotto da costei, 
Con Beatrice, sÌ come tu vedi. 

• Sarra, Rebecha, Iudith, e colei 
Che fu bisava al cantor ('), che, per elogIa 
Del fallo n, disse: Miserere mei. · 

5 Puoi tu veder cosÌ di sogIa in sogla 
Giù digradar, com' io, ch'a proprio nome 
Vo per la rosa in giù di fogIa in fogIa. 

(1 ) David - (') peccato suo. 

et dicitur pulchra, lj uia plasmata fuit a Deo. Tertium gra
dum tenet Rachael, per quam figuratur vita contemplativa, 
cum qua sedet domiua Beatrix, que est divina sci enti a, 
contemplativa ipsius Dei. Sub istis, in quarto gradu, stat 
Sarra; in quinto Rebeccha; in sexto ludith ; in septimo Ruth 
J\foabitis. De Rachaele dictum fuit satis in secundo capi
tulo Inferni, que fuit uxor Iacob, sive Israel, ex qua ipse 
genuit Ioseph et Beniamin, pro qua servivit Laban socero 
suo quatuordecim annis; ideo per ipsam figuratur vita 
contemplativa. De . Beatrice dictum est satis. Rebecha fuit 
uxor Ysaac, ex qua nati sunt Esau et Iacob. Iudith fuit 
illa bona vidua, que liberavit Bethuliam, oppidum Israel, 
per decapitationem Holofernis, principis militie regis Na
buchodonosor, regis Assiriornm, obsidentis Bethuliam, ut 
habetur per totum librum Iudith. Alia mulier fuit I~uth, 
ex qua Bo[o]z genuit Obeth, qui fuit avus David, qui pro
pter delictum, quod commisit de uxore alie[n]a, Urie, fecit 
illum psalmum, Miserere mei, Deus, secundum magnam 
llIisericordiam tuam. 

blXHd;UU~ 
.#ltwù,dZwm dv 

1W!/U' lùknmld. 

In isto ordine sunt iam positi septem gradus, in quo
rum supremo sedet regina celi, scilicet Beata Virgo Maria. 
In secundo, sub isto primo, stat Eva. In tertio stat Bachael 

2 Plagarn, quam M~aria 7'eclusit et unxit, 
Illa qae [est} tanturn pulchra ad suos pedes 
.Ji)st illa que aperuit et que punxit, 

31n ordinern quem faciunt tertie sedes, 
Sedet Rachael infra istam, 
Garn Beat1'ice .. sicut t1t vides. 

4 Sa1'1'a[m}, R ebecclw[rn], Iudith, et illa[rn} 
Qae fuit proava cantori, qui, propter dolorem 
Palli .. dixit: Miserere mei, 

5 Potes ta videre sic de limine in limen 
Infl'a degradari, sicut ego, qui proprio nomine 
Vado per rosam infra de folio in folium. 

cum Beatrice. Iu quarto Sarra uxor Abrahe. In quinto He
beccha uxor Ysaac. In sexto ludith. In septimo Ruth. Modo 
ab isto septimo gradu infra usque infimum, ultimnm sci· 
licet, stant alie Hebree, dirimentes, idest dividentea, de flore, 
scilicet de rosa. Nota etiam quod varium credere in Christo 
habet dividere istmn florem et ista acampna: nam aliqui 
crediderunt in Christum venturum, et omnea qui credide
ruut in Christum venturuill [stant ex una parte; alii qui 
crediderunt in Christum], qui venit in preterito, Buut qui 
salvati sunt postquam Christus venit in illundum, et isti 
stant ex alia parte. Modo iati vari i modi credendi, sci
licet credere iu Christum venturum, et credere in Ch~i
stum venisse, sunt unus murus, qui dividit istum florem 
et istam rosam. Nota etiam quod auctor vocat hic florem 
vacuum, ubi sunt spiritus veteris Testamenti; aliam partem 
floris, si ve rose, vocat auctor intercisam, sive partem se
micirculorum intercisorum, ubi aunt omnes salvati de novo 
Testamento, [et] ubi sunt collocati. Videtur etiam yelle di
cere auctor hic, quod tot salvabuntur de" novo Testamento, 
quot sunt salvati de l'eteri Testamento. Tunc ad textum. 

- Plagam, idest vulnus, propter quam mundùa fuit dam
pn"atus, quam Maria reclausit, idest sanavit, et unxit, iIla, 
que tantum pulchra ad suos pedes, acilicet Virginia Marie, 
scilicet sedet, e[ s]t illa, scilicet Eva, que aperuit, idest per
cussit, et que puuxit, ideat pupigit. Idest: ma' Eva, que 
dampnavit humanum genus propter esum ligni vetiti, se
det ad pedes, idest sub pedes, Virginia Marie, que sanavit 
plagam iIlam et unxit. " 

In ordine quelli faciunt tertie sedes, Rachael infra istam, 
idest sub ·ista, scilicet Eva, cum Beatrice [aedet), sicut tu 
vides. Quasi dicat: Tu, Dantes, bene scia quod per Ra
chaelem figuratur vita contemplativa; et Beatrix est tota 
contemplativa; ita quod in tertio scampno istius rose, sub 
gloriosa Virgine, scilicet celi regina, stant iste due, scilicet 
Rachael et Beatrix. 

Sarra[ml iu quarto scampno, Rebeccha[m] in quinto 
scampno, Iudith in sexto, Ruth in septimo, et illa[m], aci
licet Ruth, que fuit proava cantoris, scilicet David, qui 
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G E dal septomo grado in giù, sì come 
Infino ad esso, succedon Hebree, 
Dirimendo del fior tutte le chiome; 

1 Perchè, secondo lo sguardo che file 
La fede in Chr,'"sto, queste son el muro 
A che si parten le sacre scalee. 

s Da questa parte, onde 'l fiore è maturo 
Di tutte le sue fagle, son assisi 
Quei che credetter in Chrysto venturo. 

• Dall' altra parte, onde sono intercisi 
Devoti in semicirculo, si stanno 
Quei ch' a Chrysto venuto ebber li \"isi. 

IO E come quinci el glorioso scanno 
De la donna del ciel, e gl' altri scanni 
Di sotto lui cotanta cerna fanno' 

C ' . ' 
Il OSI dI contra quel del o-ran Giovanni 

~ o, 
Che sempre sancto el deserto e' lmartiro 
Sofferse, e poi 1'Inferno da due anni, 

E · ' l. sotto 1m così cerne [rJ sortiro 
Francesco, Benedecto et Augustino, 
Et altri fin quaggiù di giro in giro. 

13 Or mira 1'alto prove del' divino, 
Che 1'un e 1'altro aspecto della fede 
Equalmente empierìt questo giardino. 

propter dolorem falli, scilicet peccati, quod commisi t cum 
Bersabea, alias uxore Urie, dixit de crimine, Miserere mei 
scilicef ilIum psalmum, potes tu videre, scilicet iam sic d~ 
limine in limen, idest de gradu in gradum, infra, 'seilicet 
descendend~ cum oculis, degradari, idest de gradu in gra
tlu.m asce~dl vel descendi, sicut ego, supple video, qui pro. 
l'no nomll1e vado per rosam, scilicet sic nominando infra 
de folio in folium, idest de fronde in frondem. ' 

Iam vidimus septem gradus: modo descenditur infra 
septiruum. Et a septimo gradu infra sicut usque ad ipsas, 
succedunt Hebree,. dirimendo, idest dividendo, de fiore 
omnes comas, idest summitates; quia secundum intuitum 
qui fecit fidem ad Christum, iste, scilicet fides, est mUrI!; 
a quo, vcl ubi, diviountur sacre scalee, idest sacri gradus. 

Ab ista parte, nbi fios est maturus, idest perfectus vel 
repletus (quia iu ilIa parte veteris Testamenti non ~unt 
re~onendi plures spiritus beati, humani), in omnibus foliis 
su~s sunt assisi, idest sedent, illi qui credidernut in Chri
stum venturum. 

. Ab alia parte, nnde sunt intercisi devoti semicirculi in
vlce.m. idest simuI: stall~ illi, qu"i ad Christum, postq~am 
ven~t, habuerunt I"lSUDl, Idest illi qui crediderunt Christum 
vellisse. 

G Et a septùno gràdu infm, sicut 
Usque ad ipsas, succedunt Heb1'ee, 
Dù'imendo de flore omnes comas j 

; Quia, secundum intuitum qlti fecit 
Fidem ad Christum, iste est murus 
A quo dividuntur sacre scalee. 

8 Ab ista parte, unde flos est maturus 
In omnibus suis foliis, sunt assisi 
lUi qui crediderunt in Christum venturum. 

9 Ab alia parte, unde sunt intercisi 
Devoti semicirculi, invicem stant 
Illi qui ad Christum postquam venit habuerunt 

IO Et sicut hinc gloriosum scampnum [visus. 

Domine celi, et alia scampna 
Bub ipso tantam cernam faciunt j 

Il Bic contm illud magni loannis, 
Qui semper sanctus desertum et martyrium 
Sustulit, et postea Infernum per duos annos; 

12 Et sub eo sic ordinem sortiti sunt 
Fmnciscus, Benedictus et Augustinus, 
Et alii usque huc de gyro in gyntm. 

l' Nunc respice altum videre divinum, 
Quia uno et alio aspectu fidei 
Equaliter implebit istud viridarium. 

Et sicut hinc gloriosum scampnum domine celi, idest 
Virginis Marie, et illa scampna sub ipso tantam cernam 
idest ordinem, vel electionem, faciunt; sic contra illud, sci: 
licet sc~mJlnum, ex adverso magni Ioannis, scilicet. Bapti
ste, qUI semper sanctus, idest in utero matris sanctificatus 
fuit, desertum et martyrium suffersit, idest sustinuit, vel 
sustulit, et postea Infernum per duos annos, quia duo bus 
~nte mort~m Christi decapitatns fuit pro vera lege, sci
hcet MOYSl[S), approbanda et sustinenda. Quia Sanctus 
Ioannes Baptista fuit maximus contemplator, ideo prope 
lpsum collocat valde contemplativos sanctos, sicut sunt 
isti ammodo immediate nominanoi . 

Et sub eo sic ordinem sortiti sunt Franciscus, Patriar!lha 
et fundator Ordinis Fratrum Minorum; Benedictus devo
tissimus, qui habet multos Ordines; et Augustinus sacra
tissimus Doctor; et alii ·usqne hue de gyro in gyrum, idest 
de ci l'culo in circulum. 

Nunc respice altum, idest profundissimum, videre divi
~u~, idest Providentiam divinam, quia uno et alio aspectu 
hdel (unus aspectus est credere in Deum venturum alter 
credere Christum venisse), equaliter implebit istud viri
darium, idest celum Empyreum. Hic notantur duo: pri
mum est, quod nemo salvatur nisi in fide Christi; secun
dum, qnod numerus predestinatorum de veteri Testamento 
est equalis numero salvandorum de novo Testamento. 
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a Et scias quod a gradu inferiori, qui ferit 14 E sappi che dal grado in giù, che fiede 
A mezzo 'l tracto e le due distinctioni, 
Per nullo proprio merito si siede, 

15 Ma per altrui C) con certe condictioni; 
Chè tutti questi son spiriti asciolti 
Prima ch'havesser vere electioni. 

Ad medium tractum dua'rum discretianum, 
Propter nullum proprium meritum ibi .~ed§nt, 

15 Bee! p1'opter aliena cum ce?,tis conditianibus; 
Quia omnes isti sunt spiritus soluti 
P/'iusquarn habe?'ent veras electiones. 

(') merito. 

Et scias quod (( gl'adu 'in g)·adwn. E sappi ('he del 
grado in giu: hec est secunda pars huius capituli, in qua 
auctor describit beatitudinem et gloriam parvulorum in
nocentium. Hic notandum est quod, sicut erat linea a supra 
ad infra, ita ymaginandum est, quod [erat) nna linea per 
transversum, ita quod sunt sic in parte sinistra dne partes, 
in qua rum suprema sunt illi, qui propter sua merita illuc 
ascenderunt, et in alia sunt ilIi innocentes, qui ilIuc ascell
derunt per gloriam, scilicet propter merita Christi et fidem 
parentum. !ta in parte dextra llbi sunt illi de Testamento 
novo, sicut in sinistra rubi) sunt ilIi de Testamento veteri, 
sunt due partes; in 'luarum superiori sunt ilIi qui propter 
sua merita sunt illuc deportati, in inferiori sunt innocentes 
qui solum propter merita Christi et /idem Ecclesie sunt 
illic beati. Nota quod propter merita Christi omnes qui 
sunt salmti, habent salutem, quia Christns in cruce et 
in aliis suis laboribus meruit vitam eternam pro omnibus 
hominibus, qui erunt salvati de utroque Testamento. Sunt 
igitnr in celo Empyreo 'luatuor partes: duo superiores, una 
a sinistris ubi sunt Sancti Patres antiqui ,eteris Testa
menti, qui propter sua merita sunt ibi; alia a dextris, in 
qua etiam sunt illi de novo Testamento, qui etiam sunt 
ibi propter sua merita. Postea sunt due alie partes infe
riores, una a sinistris in qua sunt parvuli innocentes, 'lui 
[propter merita Christi et fidem parentum sunt ibi; et una 
a dextris, in qua sunt l'anuli innocentes; qui] etiam pro
pter merita Christi et fidem Ecclesie suut ibi. Et in qualibet 
istarum partiulU sunt gradus multi et multi, superiores et 
inferiores, nt patet in ci l'culo descripto in precedenti folio. 
Et illi parvuli innocentes, qui sunt iII istis duabns parti bus 
inferioribus. tam a sinistr.;s quam a dextris, qui sunt ibi 
propter merita Christi et fidem parentum, adhuc sunt ibi 
cum aliquibus conditionibus. Conditiones sunt vel fuerunt 
iste. In prima etate, conditio fuit cum innocentia fides pa
rentum cum aliquibusoblationiuns. Postprimas duns etates, 
fuit conditio necessaria pro mascnlis cum innocentia cir
cumcisio; sed in tempore gratie, idest in novo Testamento, 
cum innocentia et cum fide Ecclesie necessarius est bapti. 
smus Christi. Sed quia auctori videbatur, et belle, quod 
adhuc inter parvulos innocentes tam veteris quam novi Te· 
stamenti essent gradus, ita quod unus habet plus de gratia 
quam alter. hoc genuit in mente auctoris unnffi magnum 
clubium, unde hoc proveniebat, cum propter nullum me
ritum alicuius istorum ullus sit ibi. Merita Christi sunt 
equalia in se, fides parentum est eqnalis: unde provenit 
'luod illorum parvulornm innocentium aliquis sit beatior 
alio? Hoc videtnr quasi evenire a casu et a fortuna; qnod 

male esset concedendum in celo, imo nullo modo. Dubitanti 
sic auctori Sanctus Bernardus offert se declaraturum illi du
bium istud. Et primo totaliter negat omne casuale pnnctum, 
omnem casum, esse in celo, omnem fortunam; dicens, quod 
sicut non potest esse in ilio beato regno sitis, neqne fames, 
nec ulla tristitia, sic nec ullus punctus casualis aut ulla 
fortuna: quia quidquid est ibi, , quod videtur ibi, quodlibet 
est sicut est stabili tu m per eternam legem; et omnia hic 
sibi invicem respondent, sicut responderi debet ab annulo 
ad digitum, q'uia annulus non debet esse latior nec strictior 
quam sit digitus grossus vel subtiEs. Sic isti parvuli sunt 
hic in celo sic collocati non sine causa sufficienti; esto quod 
unus sit gloriosior alio et beatior, et sic erit in eternum: 
quia Deus taliter consolatur, quietat, omnes qui sunt hic, 
quia nemo potest veli e nisi ilIud quod habet et quod Dens 
vult eum habere. Sed ista que dicta sunt, valde bona sunt 
et perfecta; tamen auctor volebat scire causam, unde et 
propter quam istud evenit: quia ilio rum parvulorum inno
centium, quorum nullus est ibi propter sua merita sed 
solum propter aliena, quare igitur unus est beatior alio; 
cum in aliis, scilicet qui propter sua merita sunt hic, maio
ritas et minoritas beatitudinis proveniat a maioribus me
ritis et pluribus, quod hic non evenit? Unde ergo est ista 
diversitas beatitudinis? Volens respondere Sanctus Bernar
ous, dat causam, -dicens, quod Deus qui libere et in suo 
beneplacito creat animas illas, dotat diversimode et dat eis 
gratiam suam diversi mode et ineqnaliter; et hoc solum facit, 
f[uia sic sibi placet f'acere, ita quod ipse Deus liberrime et 
cum suo beneplacito creat animas illas et creando dotat de 
grati a sua secundumplus et minus; et hoc solum ex hoc 
provellit, quia placet sibi sic facere: et cui dat plus de gratia 
sua, ipsa hallet postea pl us de beatitudine, quam illa anima 
cui dedit lllinus de 8.ua gratin. Et hoc satis clare apparmt 
et claruit in illis duo bus_ gemellis, scilicet Esau et Iacob, 
filiis Y saac et Rebecéhe, qui preliati sunt in ventre matris, 
ut ha,betur in Genesi; de quibus ibi habetur, quod in ventre 
matris habuerunt iram remotam, quia Iacob tenebat Esàu 
per pedem ne egrederetur extra matris corpus ante ipsum. 
Tdeo digne ille innocens habet maiorem gloriam, qui a Deo 
in sua creatione hauet plus de gratia divina. Et ad hoc con· 
siderandum debet no bis mortalibus suilicere elfectus, idest 
notitia cum effectu. Nota quod, secundum Aristotilem primo 
Posteriorum, rerum possumus habere et acquirere notitiam 
ab effectu ipsarum ali quando, et aliquando per causam. 
8ed de ista materia istius dubii vult Sanctus Bernardus 
quod sufficiat nobis scire ab effectu, et non queramus scire 
per causam; et debcmus nos mortales stare contenti de 
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16 Ben te ne puoi accorger per li volti, 
Et anco per le voci puerili, 
De tu gli guardi ben o se gl' ascolti. 

17 Or dubi tu, e dubitando sili; 
Ma io dissolverò 'l forte legame, 
In che ti stringon li pensier soctili. 

IS Dentro all' ampiezza di questo reame 
CausaI puncto non può haver sito, 
Se non come tristitia, o sete, o fame; 

10 Chè per eterna legge è stabilito 
Quantunque yedi, sì che giustamente 
Oi si risponde dall' anello al dito. 

20 E però questa festinata gente 
A vera vita, non è sin e (1) causa 
Entr' a sè qui piìl e men excellentc. 

21 Lo Rege, per cui questo regno pausa 
In tanto amor et in tanto dilecto, 
Che nulla volontà è del più ausa, 

22 Le menti tutte nel suo lieto aspecto, 
Oreando, a suo piacer di grati a dota 
Diversament.e: e qui basti 1'eflecto. 

f') al. senza. 

questione quia, et 1I0n querere in h!tc materia propter quid, 
idest causam. Rec materia de scire propter (luia et propter 
quid, diffuse fuit tacta in Purgatorio et in capitulo tertio. 
Istis dictis ad textum procedatur. 

Et scias quod a gradu inferiori, idest inferius descen
denti, qui ferit, idest mdit. ad medium tractum duarum 
discretionum, idest divisionum, propter nullum meritum 
ibi sedent; idest in duabus inferiori bus partibus istarum 
duarum partium divisarum per medium, sunt ibi parvuli 
innocentes, non propter ipsorum merita, sed propter me
rita supple Christi et fidem parentum, sed propter aliena, 
scilicet merita, cum certis conditionibus, scilicet fide paren
tum, oblationibus, circumcisione et baptismo. Quia omnes 
isti sunt spiritus floluti, idest a corpore separati, prius
quam haberent yeras electiones, idest usum rationis; ideo 
llon pot[ u ]erunt mereri. 

Bene potes propter hoc perpendere propter vnltus, sci
l:cet pueriles facie s, et etiam propter voces pueriles (quia 
cantant continue: Apocalypsis quarto decimo capitulo: Ca n
tabant canticum llovum ante sedem Dei), si tu bene eos 
resp:cis et si eos auscultas. 

N unc ipsemet Bernardus movet dubium et recitat du
bium, de quo auctor appetebat declarari, dicens: Nunc 
dubitas tu, et dubitando siles; sed ego dissolvam forte 
ligamen, in quo te stringunt cogitationes subtiles, idest 
declarabo te de dicto dubio. 

16 Bene potes de hoc perpendere propter vultus, 
Et etiam p1'Opter voces pueriles, 
Bi t~t bene eos respicis et si eos bene auscultas. 

Il Nunc dubitas tu, et dubitando siles; 
Bed ego dissolvam forte ligamen, 
In quo te stringunt cO.qitationes subtiles. 

18 Intra amplitudinem istius regni" 
Uasualis punctus non potest lwbere situm, 
Nisi sicut f:ristitia, vel sitis, vel fames; 

19 Quia per eternam legem est stabilitum 
Quant~tmcumque vides, ita quod iuste Mc 
Respondetw' ab anmdo ad d(qitum. 

20 Et ideo ista festiruzta gens 
Ad veram vitam, non est sine causa, 
Et stabitur hic plus et minus excellenter. 

21 Rex, pel' quem 'Ìstud regnum pausa t 
In tanto amore et tanta delectatione, 
Quod nulla voluntas est amplius anxia, 

21 Mentes omnes in S~tO leto aspectu, 
Creando, ad suum placitUln illas dotat 
Divel'simode: et hic sl~fficiat effectus. 

Intra amplitudinem istius regni casuali. punctus non 
potest habere situm, nisi sicut tristitia, sitis vel fames (ista 
tria non sunt in regno vite eterne; unde A pocalypsi's 
vicesimoprimo capitulo dici.tur: Absterget Deus omnem 
lacrymam, etc.); quia per eternam legem est stabilitum 
quan(umcumque vides, ita quod iuste hic respondetur ab 
annulo ad digitum. Nota quod hic nihil potest esse nisi 
iustum et iniustum, quia lex diviua non potest errare, 
quia omnia respondent hic sibi invicem iuste et bene, sicut 
annulus debet respondere digito. 

Et ideo ista festinata gens, idest iati pueri, qui festi
I)anter mortui sunt, idest in pueritia, ìn vera vita non est 
sine causa, et stabitur hic, per ipsam scilicet, vel perma
nebitur (verbulll impersonale), plus vel minus excellenter, 
idest inequaliter, quia unus eorum erit beatior alio. 

Rex, per quem istud regnum, idest Deus, pausat, idest 
quietat, in tanto amore ~t in tanta delectatione, quod nulla 
voluntas est amplius ausa, idest audax, id est nulla vo
luntas, vult amplius quam habeat, vel quam velit Deus 
si bi dare, mentes omnes, idest animas humanas, in suo leto 
aspectu creando, ad suum l'lacitum illas dotat diverse, idest 
illis dat de sua grati a diversi mode, ali cui plus, alicui minus: 
et hic sufficiat effectus. Et hic, scilicet, non plus queras 
causam quare est hoc; sufficiat scire quod sic Deus fecit. 
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2\ E ciò expresso e chiaro yi C) si nota 23 Et Iwc e:cpl'essum et clal"um nobis notatul', 
Nella Scriptura Sancta, in quei gemelli(') In Bac1Yt BCl'iptum, in illis gemellis 
Che ne la madre C) ebber l'ira commota ('). Qui in matl"e habuerunt iram commotam. 

24 Però, secondo el color de' capelli, "Ideo, secundum colol"em capillorum, 
Di cotal grati a l'altissimo lume De tali gratia altissimum lumen 
Degnamente convien che s'incapelli. Digne convenit quod incapilletul\ 

25 Dumque, senza mercè di 101' costume, 2. Igitur, sine mercede eorum morum, 
Locati son per gradi differenti, Locati sunt per gmdus dfffel'entes, 
Sol differendo nel primiero àCume. Solum dijfe1'elido in primo acumine. 

2. Bastaya sì ne' secoli recenti 2. Btdficiebat eis in seculis l'ecentibus 
Coll' innocenza, per hayer salute, Cmn innocentia, [pro] lwbere salutem, 
Solamente la fede de' parenti. . Bolwnmodo fides parentum. 

21 Poi che le prime etadi fur compiute, 21 Postqltam prime etates fuentnt complete, 
Oonvenne a' maschi l'innocenti penne, OP01'tUit masculos ad -innocentes penna s, 
Per circull1cider, acquistar "irtute. Per circumcisionem, acquirere vil"tulem. 

,og Ma, poi che 'l tempo de la grati a "enne, 2S Bed, postquam tempus gratie advenit, 
Senza baptesll10 CO) perfecto di Ohrysto, Bine baptismathe periecto ClI1'isti, 
Tal innocentia laggiù (6) si ritenne. Talis innocentia inferius non fuit, 

29 Higuarda ornai ne la faccia di (') Ohrysto "0 Respice ammodo in faciem que Cln'islo 
Più s' assomigla (8), chè (') la sua chiarezza Plus assùnilatul', nam illa clal'itas 
Sola CO) ti può disporre a "ec1er Chr:-sto. Bù; te potest clispone1'e ad videndum Cln'istum. 

30 lo vidi sopra lei tanta allegrezza 30 Ego vidi SUpl'Ct ipsam tantam letitiam 
Pioyer, portata ne le menti sancte, Pl1.lel'e, portatmn in ete1'1Ws· mentes, 
Oreate a transvolar per quell' altezza, C/'eatas ad tmnsvolandum pel' illam altitudinem, 

3' Ohe quantunqu'io havea visto davante, 31 Quod qllantumcumq~te ego videram ante, 
Di tanta ammiration non mi sospese, In tantam admimtionem non me suspe12dit, 
:N'è mi mostr() (li Dio tanto sembiante. Nec mirhi monstravit de Deo tantam similitu-

[din.",. 

c) Ho voi - l2J Esan e Iacob - (') in utero lIlatris Rebecce - (I) n COlllùn.ttere insieme - e» fiuminis, flaminis, vel sanguinis ,

(0) nel Limho _ n 1\1. ch'il - (") cioè ,li ~hria - l') per che - (" , e non altra. 

Et hoc expressum et clarum "obis, scilicet Illortalibus, 
notatur in Scriptura Sallcta, scilicet in libro Genesis, in 
ilIis gemellis, scilicet Esau et Iacob, qui in matre habue
runt iram commotam. 

Ideo, secundum colorem capillorulll, cle tali grati" altis
simum lumen digne convenit, id est oportet, quod illca
pilletur, idest coronetllr, vel ornetur; idest, dignum est 
quod ita sit sicut placet Deo. 

Ergo siue mercede, idest merito, eorUlll morUlll. locati 
sllnt per gradus c1ifferentes, solum differendo in primo 
acumi ne, idest in Deo qui penetrat omnia. Differunt iII 
Deo, quia Deus differenter dedit cis gratiam. 

Sllfficiebat eis, idest parl'ulis inuocentibus, iu seculis 
recenti bus, idest in primis duahus etatibus, scilicet ab 
Adam usque ad Noe et a Noe usque a,1 A bl'aham, cum 
innocentia, pro habenda salute, solummodo fides parentum. 

P03tquam prime etates fuerunt .complete, convenit ma
sculis, idest opodet masculos ad innocentes pennas, per 
circumcisionem, acquirerc virtutem. 

Sed postquam tempus gratie venit, idest tcmpore Chri
stianismi, sine baptismate perfecto Christi, idest cum aqua 
vem et cum forma verbo rum data a Christo (Matthei ul
timo capitulo) et ab Ecclesia, etcetera, talis innocentia in
ferius non fuit retenta. 

JligUa?'r7a oll/a'i. Respicc ammodo: hec est tertia pars 
huius capituli, in qua auctor describit gloriam et felici
latem glo riose Virginis Marie, que super omnes transcen
ùit. Imponit Bernardus auctori, quod ipse debebat respi
cere in facie illius que similior est Christo. Dicunt enim 
phisici, quod melius signum est in filio quando matrizat 
quam quando patrizat in similitudine: nam 'facies Virginis 
~1arie erat similis facie i Christi filii sui. Ergo respicias, 
dicit Bernardus auctori, in faciem Virginis ~farie, quoniam 
eius claritas poterit disponere te ad videndum Deum. 
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32 E quello amor che primo lì discese, 
Cantando: A ve, Maria, gratia pIena, 
Dinanzi a lei le sue hali distese. 

33 Rispose alla divina cantilena 
Da tutte parti la beata corte, 
Sì ch' ogni vista sen fe' più serena. 

310 sancto Padre, che per me comporte 
L'esser quaggiù, lassando 'l dolce loco 
Nel qual tu siedi per eterna sorte, 

35 Qual è quell'angel, che con tanto gioco 
Guarda negl' ochi a la nostra Regina, 
Innamorato sÌ che par di foco? 

36 Così ricorsi ancor a la doctrina 
Di colui, ch' abbelliva di Maria, 
Come del sole stella mattutina. 

37 Et elli a me : Baldezza e leggiadria, 
Quant' esser puote in angel et in alma, 
Tutt' è in lui, e sÌ voliam che siaj 

38 Perch' eIIi è quelli che portò la palma 
Giù a Maria, quando 'l Figliuol di Dio 
Carcar si volse della nostra salma C). 

39 Ma vienne omai cogl' ochi, sÌ com' io 
Andrò parlando, e nota e gran patrici 
Di questo imperio iustissimo e pio. 

(1,\ cnrne uma.na. 

Tunc auctor respiciens in facielll Marie, vidit maximam 
Ietitiam portatam a Sanctis, qui sunt ibi; et quidquid vi
derat ante, idest usque huc, auctor, [non] dedcrat sibi 
tantam causam admirationis. Et ecce tunc subito supervenit 
Gabriel angelus, salutans Virginem, dicens: Ave, Maria, 
gratili. piena; et sic responderunt omnes angeli et spiritus, 
ita quod omnes erant in bona serenitate et in magna letitia. 
Rigua?"da amai, respice ammodo, in faciem que Christo 
plus assimilatur: nam illa claritas sic te potest disponere 
ad videndum Christum. 

Ego vidi super ipsam tantam allegrezzam, idest tantum 
gaudium, pluere, portatum in eternas mentes, creatas ad 
transvolandum per illam altitudinem, idest in mentes an
gelorum, quod q'lantumcumque ego videram ante, in tan
tam adrnirationem non me suspendit, nec mi chi monstravit 
de Deo tantam similitudinem. 

Et ille amor, qui prius descendit, cantando, Ave, Maria, 
gratili. pIena, ante eam suas alas extendit. 

Respondit ad divinam cantilenam (quia illa cantilena 
fuit divina, quia de Deo) ab omnibus partibus, idest ab 
omni latere, beata curia, scilicet celestis, ita quod omnis 
aspectus fuit factus magis clarns, idest Ietus. 

Modo allctor interrogat Sanctnm Bernardum de isto an
gelo, quis ille si t, dicens et captans eius benivolentiam 

"' Et ille amor qni prius illuc descendit, 
Cantando: Ave, Ma1'ia, gratia plena, 
Ante eam suas alas extendit. 

a:l Respondit ad divinam cantilenam 
Ab omnibltS partibus beata curia, 
Ita quod omnis aspectus fuit fàctus magis clarus. 

3< O sancie Pater, qui per me comportas 
Esse /tic infra, dimictendo dulcem locum 
In quo tu sedes per eternam sortem, 

3'; Qualis est ille angelus, qui toto gaudio 
Respicit in oculis nostre Regine, 
Pltilocaptus ita quod apparet de ~qne.'è 

:l" Recucurri adhuc sic ad doct-rinam 
Illius, qui pulclter efficiebatu?' ex Ma?'ia, 
Steut de sole stella matutina. 

37 Et ille michi: Letitia et pulchritudo, 
Quanta esse potest 1:n angelo et in anima, 
Tota est in eo, et sic volumus quod sit; 

38 Quia ipse est ille, qui portavit palmarn 
Infra ad Mariam, quando Filius Dei 
Honerare se vobtit de nostra salma. 

"Sed venias ammodo cum oculis, sicut ego 
1bo loquendo, et nota grandes patriti08 
lstius imperii iusti[ss}imi et pii. 

dulcibus verbis: O sancte pater, qui propter me comportas, 
idest patieuter fers, vel sustines, esse bic infra, idest in 
basso loco, ad doceudum me et informandum, dimictendo 
dulcem locum, in quo tu sedes, propter, vel per, eternam 
sortem, idest quem tibi Deus deputavit ab eterno, quali s, 
idest qui s, est iste angelus, qui cum toto gioco, idest gau
dio vel festi vitate tota, respicit in oculis no~tre Regine, 
philocaptus, idest amore accensus, ita quod apparet de igne? 

Recu[ cu ]rri sic adhue ad do!ltrinam illius, qui se abbel
libat, idest qui pulcher efficiebatur, ex Maria, sicut de sole 
stella matutina. 

gt ille michi, scilicet dixit: Letitia et pulchritudo, quanta 
esse potest in n.ngelo et in anima, tota est in eo, et sic 
volumus quod sit; quia ipse [est] ille qui portavi t palmam 
infra ad Mariam, quando' Jj'ilius Dei onerare se voluit de 
nostra salma. Idest, iste est ille angelus, qui salutavit Vir
ginem, quando Verbum yoluit incarnari. Qui fiebat pulcher 
ad conspiciendum Mariam, sicut IlIcifer ad adventum solis; 
idest sicut stella Dyana, vel Veneris, post cuius ortum 
satis cito oritur sol. 

Sed venias ammodo. llfa vieni ornai: bec est quarta 
pars hllius capituli, in qua auctor describit aliquos spi-
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40 Quei due che seggion lassù più felici, 
Per esser propinquissimi ad Augusta ('), 
Son d'esta rosa quasi due radici. 

4l Colui che da sinixtra le s'aggiusta ('), 
È 'l padre ("), per lo cui ardito gusto 
L' huruana spetie tanto amaro gusta. 

., Da dextra vedi quel Padre vetusto (') 
Di Sancta Chiesa, a cui Chrysto le chiavi 
Raccomandò di questo fior venusto. 

.0 lUi duo qui sedent ibi supra plus felices, 
Vt sunt propinquissimi Auguste, 
8unt istius rose quasi duo mdices, 

4l Ille qui ad sinistram iuxta eam stat, 
Est pater, propter cuius audacem gustum 
Humana species tantum amarum gustato 

., A dextris vides illum patrem vetustum 
Sancte Ecclesie, cui Christus claves 
Recommenda1)it istius jloris venusti. 

43 E quei (5) che vide tucti e tempi (6) gravi, 
Pria che morisse, della bella sposa C) 
Che s'acquistò co' la lancia e co' chiavi (8), 

"Siede lunghesso(")j e lungo l'altro ('0) posa 
Quel duca ("), sotto cui vixe di manna 
La gente ingrata ("), mobile e retrosa. 

.3 Et ille qui vidit omnia tempora gravia, 
Priusquam moreretltr, pulch.re sponse 
Que acquisita fuit cum lancea et clavis, 

" Sedet iuxta eum; et prope alium quiescit 
llle dux, sub quo vixit de manna 
Gens ingrata, moMlis et retrorsa. 

.5 Di contro a Pietro vedi seder Anna, .5 E contra Petrum videas sedere Annam, 
Tanto contenta di mirar sua figla, 
Che non muove ochio per cantar Osanna. 

" E contr' al maggior padre di famigla 
Siede Lucia, che mosse [la] tua donna, 
Quando chinavi ('3), a ruinar, le cigla (H). 

Tantum contenta de respiciendo suam filiam, 
Quod non movet oculos propter cantare Osanna. 

.6 Et e contm maiorem patrem familie 
Sede t Lucia, que movit tuam dominam, 
Quando inclinabas, ad ruinandum, supercilia. 

(') Maria - (') appressa - (') Adam - (') Pietro - (0) quello Giovanni Evangelista -- (') discorsi - (') Chiesa - (') di Chrysto,
(') Pietro - (lO) Adam _ (") lIfoise - (lO) de'Giudei _ (") a la terra _ (lO) gl' ochi. 

ritus illustres. Dicit igitul" hic Bernardus auctori: Respi
cias semper sicut tibi dicam, ut possis videre spiritus il
lustres. Sed vellias ammodo cum oculis, scilicct respiciendo, 
sicut ego ibo loquendo, et nota grand es patritios (nota: 
patritii diceballtur antiquitus filii patrum et Consularium 
romanorum) istius imperii iustissimi et pii. 

Illi duo qui sedent ibi supra plus felices, ut sunt pro
pinquissimi Auguste, idest Imperatrici, sen Regine celi, 
sunt istius rose quasi due radices. 

Ille qui a.d sinistram. iuxta eam stat, est pater, seilicet 
ille pater, propter cuius audacem gustum humana species 
tantum amarum gustat; idest ille Adam, qui propter gu
stnm, idest qui gustavit lignum yetitum, unde humana 
species patitur tot incommoda. 

A dextris vides illum Patrem vetustum (idest a dextris 
Auguste, sive celi Regine) Sancte Ecclesie, cui Christus 
claves, Eeclesie, recomendavit, ' istius lIoris venusti, idest 
pulchri. Iste Sanctus Petrus, qui est mdix Ecclesie Sancte 
Dei, super quem Christus fundavit eam. 

Prope Sanctum [Petrum] stat Sanctus Ioannes Evange
lista, qui vidit in Apocalypsi oillllia superl'entura Ecclesie 
Sancte Dei, et omnes persecutiones quas ipsa Ecclesia 
passa erat. 

Iuxta vero Adam stabat Moyses, qui conduxit populum 
Israel per desertum, et sub quo, sive cuius ducatu, vixit 

de manna gens ingrata, mobilis et retrorsa. Populus Israel 
erat gens ingrata, quia licet tot et tanta beneficia continue 
a Deo reeiperet, qui liberavit eam de iugo Pbaraonis, qui 
aperuit ci mare Rubrum, qui pavit eos manna in deserto 
quadraginta annis, et tamen sepe revolvebat se ad ydo-
latriam et ad murmurationes, etcetera. . 
• Et ille qui vidit omnia tempora gravia, priusquam mo

reretur, scilicet Sanctus Ioannes Evangelista, pulcbre 
sponse, irlest Ecclesie sanete Dei, que est sponsa Cbristi, 
que acquisita fuit cum lancea et cum clavis (quia Ohri
stus conclavatus in cruce et translanceatus acquisivit et 
desponsavit Ecclesiam Sanctam), sedet iuxta eum, scilicet 
Sanctum Petrum; et prope alium, scilicet Adam, quiescit, 
vel pausat, ille dux, scilicet Moyses, sub quo, idest sub 
cuius ducatu, vixit de manna (manna erat cibus, sicut 
semen "oriandri, quem omni nocte pluebat Deus in substen
tationem populi in deserto) gens ingrata (de beneficiis Dei), 
mobilis (quia propter modicum recedebant a via Dei), et 
perversa. Loquitur hic auctor more Sacre Scripture, di
centis, gens pravn. atque perversa. 

Et contra Petrum videas sedere Annam (ista est mater 
Virginis Marie), tantum contentam de respiciendo suam 
filiam, scilieet Virginem Mariam, quod non movet oculos 
propter cantare Osanna, irlest Salva. 

Et e contra maiorem patrem familie, scilicet Petrum, 
sedet Lucia, que significat gratiam Dei (de qua Lucia 



Biblioteca comunale dell'Archiginnasio

1200 PARADISI 

<7 .Ma perchè 'l tempo fugge, che t' assonna, 
Qui faren punto, come 'l buon sartore 
Che, com'eHi ha del panno, fa la gonna; 

48 E dirizllremo gl' ochi al.primo Amore, 
Sì che, guardando verso lui, penetri, 
Quant' è possibil ('), per lo suo fulgore. 

'9 Veramente, non forse tu t'arretri O; 

'7 Sed quia tempus fugit, quod te sompnolentum reddit, 
Hic faciemus pltnctum, sicut bonus 3m'tor 
Qui, sicut lzabet de panno, facit gonnam; 

,s Et dirigemus OCUl03 ad primum Amorem, 
Ita q1tod, respiciendo versus eum, penetres, 
Quantum est possibile, per suum ful,qorem. 

'0 Vere, ne forsan tu te retralws, 
Movendo alas tuas, c1'edendo procedere ultra, 
Grando gratia opor'tet quod impetretur, 

Movendo l' hali (') tue, credend' oltrarti ('), 
Orando CO) gratia convien che s'impetri, 

50 Gratia e) da quella che ben pue) aitarti; 50 Gratia ab illa que potest te adùtvare; 
E tu mi segui coll' affectione, 
Sì che dal dicer mio el cor (') non parti (8). 

Et ilt me sequeris cum affectione, 
Ita quod a dicere meo cor non discedat. 

E cominciò (9) questa ('0) sancta oratione ("). Et incepit istam sanctam · orationem. 

(') all'humana intelligentia - t') aL non, idest sine dubio ti fai indietro, overo, corri a dietro - t') l'ingegno - (') audare 
innanzi co' la tua intellige~tia - (') adonque con orntione - t') dico non tal quale, ma - t'l tuo - t') separi _ (9) Bernardo _ 
Co) che seguita - Cl) alla. Vergine Marie.. 

fuit satis dictum in secundo capitulo Inferni), 'lue movit 
tuam dominam, scilicet Beatricem, quando inclinabas, ad 
mendurn, supercilia, idest caput. 

lam Sanctus Bernardus laborat propter abbreviare pro
cessum, et ideo dicit: Qui[a] tempus fllgit et te sompnolen
tum [reddit], faciamus punctum, idest finem, sicut faeit qui , 
sicut habet 'de panno, ita facit vestimentum. Ammodo vol
vamus oculos ad Deum, ita quod "ideas eum ita clare 
quantum est possibile: sed scias quod tu retrocederes, 
credendo ultra ire, nisi prius iuveris per orationem, per 
gratiam, ab illa que potest te illvare. Ergo sequeris me 
ita, quod bene actendas verba mea ·cum corde fixo. Et tunc 
incepit unam pulchram orationem. Sed quia tempus fugit, 
quod te sompnolentum reddit, deducendo te ad summum 

. bonum, hic faciamus punctum, sicut bonus sartor, qui 
sicut ipse de panno facit gonnam, idest tunicam, idest ta
lem et tantam, sicut habet de panno, ita poeta hic, scilicct 

Dantes, facit istud volumen, sicut habet dispositionem 
mentalem precogitatam. 

Et dirigemus oculos ad primum Amorem, ita quod, re
spiciendo versus eum, pelletres quantum est possibile per 
suum fulgorem, Val de difficile est penetrare in fulgorem 
Dei: dicitur enim Exodi tricesimotertio: Non videbit me 
homo et vivet. 

Vere, ne forsan tu te rctrahas, idest revertaris retro, mo
vendo alas tuas, credendo ultl'aTte, idest te ·llitraponere, 
idest procedere ultra, arando gratia convenit quod im
petretur, ìdest oportet gratiam impetrare, idest gratia est 
tibi necessaria, ab illa que potest te adiuvare (illa est 
Beata Virgo Maria); ct tu me sequeris cum affectione, ita 
quod a dice re meo, idest a dictis meis, cor, scilicet tuum, 
non discedat. Et incepit istam sanctam orationem, scilicet 
sequentem. 

INNOCENZA, MERITO E PREMIO 

All' ol'dine di mo,'alila e essenziale il mel'ito, come al prin
cipio del pensiero è di essenza la personalità; e consiste nell'esser 
noi liberi dalla servitù de' sensi ed obbedient~ soltanto'a leggi 
eterne: stabiliti cosi ne Il' ordine della giustizia, operando me
ritiamo, e nel fine che liberamente ci siamo eletti ginngiamo 

al riposo. 
L'idea del merito sta. tra due altre, che essa congiunge in 

vincolo di giustizh~ e di amore, cioé r innocenza e il premio; 
ed lo il merito come il fiDl'e che sboccia dall'innocenza e che dà 
il f"utto di vita eterna, Qui in terra, dove l'ordine di dignità 
si stende in ordine di successionc, i tre stati, d'innocenza, di 
merito e di premio, si sv()lgo~o J' un dopo l'altro, intrecciano 
dosi e compenetrandosi con vicenda di incl'ementi e di decre
scimenti continui, secondo che la creatura pii.! o meno seconda 
l'opcra della grazia divina; ma nel cielo, dove tutto ha rag
giunto il suo termine di perfezione ideale, sono immanenti 
innocem~a, merito e premio, come tre lati di una piramide che 
si raggiungono nella punta c a vicenda si compiono. Non ivi 

pertanto meritano piiL oltre i beati; ma ricchi del grado di 
merito acquistato ~ ricevuto ed in esso consumati, hanno tutta 
la felicità a cui aspirarono: feli cila in ciascun d'essi e in tutti 
cosi piena ed abbondante, che ogni esigenza della natura n'è 
soverchinta infinitamente. 

Lo Rege, per cui questo regno pausa 
In tan to amore ed in tan to ùi1etto, 
Che nulla volontade è di più ausa, 

Le menti tutte in suo lieto cospetto 
Creando, a suo piacer ùi grazia dota 
Diversamente j e qui basti 1'effetto. 

Questa sovreminenle altezza del premio, che è Dio mede
simo, ci mo,tra che le tre doti suddette sono un dono divino, 
perché nessuna creatura., perciò solo che é creatura, cioè finita, 
potrebbe acquistare una perfezione proporzionata. E dunque 
ùono divino é la soprannaturale innocenza, per cui l'anima di
venta una partecipazione dell' innocenza divina, e per ciò stesso 
sente che merita di esserne retribuita: divino è il merito da 
essn, acquistato con gli atti proprj, perché sente e vede che 
n'ebbe da Dio l'impulso, l'ispirazione, la forza: dono divino 
é il premio, perchè è lo slesso Dio che solto ogni aspetto gru-
tuitamente le si donn. 

Nè diremo per quest.o che eSSa non ci cooperi: anche ·l'atto 
suo vi è, e consiste nell' appropriarsi l'aiulo divino, cioè nel 

secondare la grazia che la solleva ad operare soprannatural· 
mente. Imperocché l'innocenza, cioé quello stato dell'anima 
che nulla ha da rimproverare a sé stessa, perchè non iscorge 
macchia nell' integrezza dalla grazia ricevuta, é condizione ante. 
cedente a quell'operar fruttuoso della creatura, onde s'acquista 
il merito a cui la gloria è premio. Quest.a dottrina ha per noi 
capitale importanza: perocchè essa ci fa conoscere che anche chi 
nel cielo « per nullo proprio merilo si siede », perché morto 
innanzi di avere in proprio « vere elezioni », non è senza me
rito, ma possiede, non il proprio, si « l'altrui» ; lo possiede ·per 
quella comunicazione di meriti e di premio che ci viene illse· 
gnata dal domma della Communione de' Santi. Il qual domma 
consolantissimo, con l'idea di un'arcana continuità, rischiara · 
e fa bella l'idea della vita nell' intima e perpetua unione di 
tutti spiriti eletti nell' infinita unit.à divina, vogliam dire in 
quel sublime regno sopraumano, tanle volte ricordato da GesiL 
Cristo o coll' appellativo di proprio o con quello di regno del 
Padre suo celesle, dove diceva a' suoi Apostoli, dolenti che dopo 
la sua risurrezione fosse per abliandonarli, che lo rivedrebbero 
per non piil separarsene, e quivi la loro gioia sarebbe piena 
e perpetuamente duratura.« Voi adesso avete doglia, si: ma 
di nuovo vi vedrò, e godra il vost.ro cuore, e la vostra !lioia 
nessuno torrà da voi (IOA". XVI). » 

Questo regno comincia quaggiil nella Chiesa cattolica, dove 
da tutti si p"ofessa la stessa fede, lo stesso battesimo, la st.essa 
l'emissione delle colpe e la medesima santificazione pe' meriti 
infiniti del suo fondatore Gesu Cristo; e chiunque ne fa parte, 
sente questo regno dentro sè stesso: lo sente vivo e rigoglioso 
di ,·irtu infinita, se possiede la grazia santificante; sente che 
può rincqui,tarlo, se l'abbia perduto perdendo la grazia, col l'i· 
correre alle fon ti che GesiL Cristo ce ne lasciò e dalle quali essa 
emana: laddove fuori di essa Chiesa, o disdegnando la gl'uzia, 
non si sente che la morle. Alla pienezza poi della felicità, che 
lutti e ciascuno de' beati sentiranno in sé st.essi nel cielo, benché 
non tutti ne parteciperanno nel grado medesimo, Gesi.! Cristo 
accennò cosi chiaramente da non lasciarne dubbio di sorta, 
« I\'on si turbi il vostro cuore (egli disse a'suoi Apostoli poco 
prima di lasciarli per to,'narsene al cielo): credete in Dio ed 
in me credete: nella casa di mio Padre sono stanze dimolte; 
c se vado a prepararvi il lJosLo, di nuovo vengo, e vi prenderò 
m~co, e lassiL dove son io sarete anche voi: in quel di cono
scerete che io sono nel Pi.ldl'e, e voi siete in me, ed io in voi. 

(IOA". XIV, I, Il, III, XX). » 
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CAPITULI TRICESIMITERTII SUMMARIUM 

In isto ultimo capitulo, Paraùisi scilicet tl'ice
simotertio, et ultimo totius libri sciliGet clmtesimo, 
'juod ineipit: Virgo Matm', (itia lui Filii, auetor 
primo poni t orationem, Cjuam fecit hie Sanetus Ber
nardus, que est hee, in qua Bernal'dus dieit ipsam 
Virginem et Matrem (scilicet operatione Spiritus 
Sancti, quia per naturam esse t impossibile); ùicit 
ipsam humilem, scilicet in pl'opria reputatione, et 
altam apud alios; dicit ipsam terminum tìxum eter
ni consilii, quia usque ad ipsam stetit guerl'a inter 
Deum et homines: et in hac oratione multas lauùes, 
ùe ipsa Virgine, ponit. Postea Bernardus orat aù 
ipsam pro auxilio auctoris, et talcm actum viùit 
auctor in oculis Virginis, per quem pcrcepit quoù 
Sanctus Bcrnardus esse t exauùitus. Et ex func au
etor sensit se potentiorem aù videndum et intuen· 
dum; et cepit videre quomoùo in ipso Deo, in uno 
volumine colligata sunt substantie et omnia acci
'ùentia et eorum actus: unde auctor totus obstupuit. 

l'amen continue aecenùebatul' suum veli e viùere 
ùivinal1l essentiam, nec poterat advertere oculos 
suos ab illis rebus quas hie videbat, et eontinue 
valorosior fiebat sua visio. Et tune vidit unam sub
stantiam cum tribus eireulis trium eolorum; et 
unus circulus ab alio, sicut }l'is, idest arcus celestis, 
videbatur reflecti; sed tertius cireulus apparebat 
igneus. I\la Cil'culatio sie concepta, scilicet in mente 
auctoris, apparebat in tribus sicut lumen reflexum. 
Et in ipsa vidit auetor de nostra effigie, iùest vidit 
humanitatem unitam Verbo in unitate suppositi; 
et illam eontinue respiciebat, et cupiebat videre 
qualis esset illa unio, et quomodo ymago eonve
niebat cireulo; sed non erat potens ad hoe cogno
scenùul1l. Et sie fantasia auetoris finivit, quia unus 
fulgor supervenit, et percussit mentem auctoris, et 
volvit eam, sieut volvit ille Amor qui movet solem 
et alias stellas. 
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CAPITULUM TRICESIMUMTERTIUM 

l Vergine Madre, figla del tuo E'iglo, 
Humile et alta piil che creatura ('), 
Termine fisso d'eterno consiglo, 

2 Tn se'colei che l'humana natura 
Xobilitasti sì, che'l suo Factore 
K on si sdegnò di farsi sua factura. 

(') alcuna pura. 

Virgo Mate?', filia lui Filii. Vergene Mad1"e, figlirt del 
tno Figlio: istud est capituluill tricesimumtertium et ul
timum istius Paradisi. et centesimum et u!tilllulll totius 
libri, in quo auctor prosequitur orationem, quam SILn
ctus Bernardus in precedenti capitulo dixit se velle inci
pere. Et div;ditur hoc capitulum in quatuor partes. In qua
rum prima auctor dcscribi t orationem Sancti Bernardi et 
cius petitionem. 
In secunda parte, que incipit ibi: 

Oculi Dei delecti et venerati; 
Gli occhi de Dio diletti et venerati, 

auetor ostendit quomodo intercessione Virgillis Marie ipse 
penenit ad visionem summi boni, scilicet Dei. 
In tertia parte, que inoipit ibi: 

o SUlllmR lux, que tantum te elevas j 
O summa luce, che tanto te lieve, 

auctor facit deprecationem ad Deum, ut possit patefacere 
aliquid huius excellentie. 
In quarta parte, que illCipit ibi: 

In profunda et clara subsistentiaj 
Nena profonda e chiara Bubsistenzia, 

auctor describit Illlmanitatem coniullctam cum deitate et 
finem imponit operi suo. 

Quantum ad primam partem, primo Sallctus llernardus 
orando, dicit multas laudes de Virgine Maria; et perorand~ 

l Vù'go Mate/', Filia tui Filii, 
Bumilis et alta plus quam creaf:ltm, 
Terminus fixus eterni consilii, 

2 Tu es illa que humanam naf:ltram 
Nobilitasti ita, quod suus Factor 
Non est dedignatus facere se suam factltram. 

ad Virginem, tangit tria que videntur impossibilia et in
cludere cOlltradictionem in se: quod tamen non est ve
rum, si bene intelligantur dicta Sancti Bernardi. N~m primo 
dicit ipsam Mariam esse Virginem et Matrem, que viden· 
tur includere contradictionem; postea dicit eam esse filiam 
sui Filii; et tertio dicit eam esse humilem et altam 'plus
quam creaturam. Sed debent ista tria intelligi sana mente: 
'luod Spiritus Sanctus poterat eam facere pregnantem et 
matrem, remanente virginitnte integra; quod nou posset 
facere natura naturata. Secundo, Yirgo Maria est mater 
sui Filii,quem concepit in ventre, cooperante Spiritu Sancto; 
sed Filius suus creavit eam, et per creationem ipsa est fili a 
Filii sui, qui est verus Deus. Tertio, fuit humilis in propria 
reputatione, serl alta est, imo altissima, apud omnes gene
mtiones, quia mater Filii Dei, summi regis, domini celi 
et terre: Quia respexit humilitatem ancille sue, ecce enim 
ex hoc b~a.tam me dicent omneS generationes; Luce primò 
capitulo. Nam ipsa Virgo Maria, cum omni actn' suo et 
seroper, fuit humilis; et su per omnes exaltata, et celestis 
facta Regina. Ipsa fuit terminus fixus eterni consilii, quod 
non variatur sicut consilium humanum: consilium eter
num disposuerat, Yerbum Dei incarnari in ventre istius, 
et facere pacem cum hominibus; et usque ad istam Virgi. 
nem debebat durare indignatio D~i contra humanum genus; 
sed fiorente ista Virgine, debebat fieri pax inter Deum et 
homines; et sic factum est, et sic ipsa fuit terminus fixus 
eterni consilii. Ideo dicit textus: Virgo Mater, filia, per 
creationem, tui Filii, qucm genuisti, concipiens eum in tuo 

CAPITULUM Tl{ICESIMUMTERTll'M 1205 

3 Nel ventre tuo si l'accese l'amore, 
Per lo cui caldo nell'eterna pace 
Cosi è germinato questo fiore (1). 

• Qui se' a noi meridiana face 
Di carità, e giuso, intra mortali, 
Se' di speranza fontana vivace. 

5 Donna, se' tanto grande, e tanto vali, 
Che qual vuoI ~atia, et a te non ricorre, 
Sua desianza vuoI volar senz' hali. 

6 La tua benignità non pur soccorre 
A chi domanda, ma molte fiate 
Liberamente al domandar precorre. 

7 In te è misericordia, in te pietate, 
In te magnificenza, in te s'aduna(') 
Quantunque in creatura C) è di bontate. 

31n ventre tuo fuit reaccensus am()r, 
Propter cuius calorem in eterna pace 
Sic est germinatus iste jlos . 

• Bic es nobis me/'idiana fax 
Ca1'Ìtatis, et infra, inter mortales, 
Es spei fons vivax. 

5 Domina, es tantum grandis, et tantU1n vales, 
Quod quicumque vult gratiam, et ad te non recurrit, 
Suum deside-rùtm vult volare sine alis. 

6 Tua benignitas non solum succurrit 
lUi qui petit, sed multis vicibus 
Libemliter petitionem prec'ltrrit. 

7 In te misericordia, in te pietas, 
In te est magnificentia, in te adunaf:ltr 
Quantum in creaf:ltm est bonitas. 

(') ro ... predecta e collegio de'Beati - (') si raccogle insieme - (') alcuna. 

'entre, cooperante Spiritu Sancto, de tuo purissimo san
guine; humilis et alta, huwilis in propria reputatione, alta 
super omnem creaturam apud alios plusquam creatura; 
terminus fixus eterni consilii (demum ponit auetor laudes 
de ipsa Virgine, et primo quod ipsa nobilitavit humanam 
naturam, quia coniunxit humanitatem divinitati, dum 
Virgo concepit Deum et hominem), tu es iIIa, q ue huma
nam Inaturam] nobili tasti ita, idest in tantum, quod suus, 
id est ipsius nature, factor, scilicet Deus, non dedignatus est 
fa cere se suam facturam. 

In ventre tuo fuit reaccensus amor (nam quando Deus 
creavit hominem, plurimum dilexit eum, quia fecit eum 
ad imaginem suam et similitudinem suam, Genesis primo 
capitulo; imo Deus volnit delitias suas cum filiis hominum, 
Proverl>iorulll octavo capi tu lo: sed propter pecca tu m pro
thoparentum iIIe amor extinctus est, et sic stetit usquequo 
filius Dei incarnatus est in ventre Virginis; et tunc iIle 
amor, qui erat extinctus, ut dictum est, reaccensus est), 
propter cuius, scilicet amoris, calorem, idest excessum, in 
eterna pace, idest semper duratura, sic est germinatus, 
idest multiplicatus, iste flos, idest ista rosa, idest celum 
Empyreum. Nam ante iucarnationem Dei, in celo cum Deo 
non erant nisi angeli in aula Dei; sed modo est repleta 
quasi infiniti~ hominibus. IIIuc, ilIa de causa, Patriarche, 
Confessores et Martyres pervenerunt, qui quasi renati sunto 

Modo adhuc ponitur alia laus: scilicet quod ipsa Virgo 
accendit in celo omnes in vi l'tute caritatis, et in mundo 
est fons spei. Nota quoù fides et spes cessaount in die 
novissimo; sed caritas magis vigebit quam ante. Modo dicit 
Sanctus BernarduB, quod hic in celo ipsa Virgo est fax 
meridiana, que maxime calet: hic es in celo, scilicet nobis, 
meridiana fax caritatis, et infra intra mortales es spei 
fons vivax. 

Adhuc ponitur alia laus: scilicet quod ipsa Virgo Maria 
est tam magni valoris, quoa nullu8 potest obtinere gra
tiam a divina maiestate, nisi. ipsa intercedat pro volente 
gratiam impetrare; et qui conatur talem gratiam querere 
absque intercessione ipsius Virginis, vult volare in vanum; 
sieut avis volens volare sine alis, id est non habens alas, 
conatur volare in vanum. Domina, es tantum grnndis et 
tantum ,ales, quod quicumque vult gratiam et ad te non 
reeurrit, suum desiderium vult volare sine alis. Hoc probat 
Sanctus Bernardus effective, quia, (etc.]. 

Illa est virtus liberalitatis, quando quis servit et donat 
antequam requiratur: sic enim vult Aristotiles in quarto 
libro Ethicorum. Tua benignitas, non solum succurrit illi 
qui petit, sed mu!tis vicibus liberaliter petitionem pre
curris. Benignitas: idest benigna liberalitas. 

Adhuc ponitur alia laus, complectens omnes virtutes. In 
te est misericordia (misericordia est misero cor dare per 
compassionem: sic Beata Virgo compatitur omnibus etiam 
peccatoribus), in te est magnificentia (differentia est inter 
magnificentiam et liberalitatem: quia liberalitas est circa 
parvas expensas et parva munera, cum debitis circum
stantiis, quas ponit Aristotiles in fine tertii Ethicorum, que 
continentur in hoc versu: quis, quid, quo, in quo, et cuius 
causa: idest si vis esse liberalis, tu deues videre et consi
derare quis tu es, qui liberaliter agis; !lisi enim homo 
mensuret se et cognoscat seipsum, nunquam moraliter 
aget; consideret ergo primo seipsum, et ecce quis; secundo, 
consideret quid, idest quid dat et quantum, qui a non debet 
dare ultra quam habet; tertio consid~ret quo, idest quo
modo facit, idest cum bono modo, ilariter, sine impropera
tiolle; quarto consideret in quo tempore, quia omnia tempus 
habent, Ecclesiastes secundo capitulo; quinto consideret 
cuius causa, ideat propter quid, vel propter quam causam, 
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1206 PARADISI 

s Or questi ('), che dall' infima lacuna (') 
Dell'universo infin qui ha vedute 
Le vite spiritali ad una ad una, 

9 ~upplica a te per grati a di virtute 
Tanto, che possa cogl'ochi levarsi 
Più alto verso 1'ultima salute. 

lO Et io, che mai per mio veder (') non arsi 
Più ch' i' fo per lo suo, tutti mie' preghi 
Ti porgo, e pregho che non sieno scarsi, 

Il Perchè tu ogni nube li disleghi 
Di sua mortalità co' prieghi tuoi, 

8 Nunc iste, qui ab in/ima lacuna 
Universi usque huc vidit 
Vitas spirituales unam post aliam, 

• Supplicat tibi humiliter pro gratia virtutis 
Tant1t1ll, quod possit cum oculis se elevare 
Altius versus ultimam salutem. 

lO Et ego, qui unquam pro meo videre non m'si 
Plusquam ego facio pro suo, omnes meas preces 
Tibi porrigo, et deprecar quod non sint scarse, 

Il Ad /wc ut omnis nubes dissolvatul' 
Sue mortalitatis cum precibus tuis, 

Sì che '1 sommo piacer li si dispieghi. 
12 Ancor ti prego, o Regina, che puoi 

Ciò che tu vuoli, che conservi sani 
Doppo tanto veder, gl'affecti suoi. 

Ita quod summa complacentia ei explicetur. 
12 Adhuc te precor, o Regina, que potes 

Quidquid tu vis, quod consm'ves et sanes, 
Post tantum videre, ajlectu..~ s,!!-os. 

13 Vinca tua guardia e movimenti humani: 13 Vinca t tua misericordia motiones humanas: 
Vedi Beatrice con quanti beati V ideas Beatric81n cum quot beatis 

Propter meas preces tibi claudit manus. Per li miei preghi ti chiuden le mani C'). 
li Gl'ochi (5) da Dio dilecti e venerati, H Oculi Dei dilecti et venerati, 

Fissi nell'oratore"), ne C) dimostraro 
Quanto e devoti preghi le (a) son grati. 

Fixi in oratione, nobisdemonstrarunt 
Quantum devote preces mnt sibi gl'ate. 

:') costui cioè Dante - (.) profondità dell ' IDferno - (' ) contemplar - (') serrano supplicando con meco - (') de la Vergine 
Maria - (', Bernardo - C) al. mi - (') " lei. 

dat, etc. Rec quinque sunt consideranda in omnibus actio
nibus virtutum moralium), in te pietas, in te est magniti
centia (que est cum magnis expensis, muneribus et donis, 
qui a magnificentia circa magnos sumptos). Modo eomple
ctitur omnia opera virtutum: in te adunatur quantum in 
creatura est bonitas: ut virginitas, que [estl in spiritibus 
lunaribus; activitas et eloquentia, que est in spiritibus mer
curialibus; in te est amor et caritas, que sunt in spiriti bus 
venerei s, sapientia; etc. de omnibus actibus virtutum, quos 
habent omnes illi qui sunt in omnibus speris. 

Roc dicit Bernardus: quod ipsa de beat istam gratiam, 
quam vult, petere, ex eo quia ipsa potest omnia. Nunc iste, 
qui ab ultima lacuna, idest a profundo (lacuna est sentina; 
idest a profundo Inferni, ubi est sentina omnium fecium 
universi) usque huc; vidit vitas, scilieet animas spirituales, 
unam post aliam (quia primo vidit dampnatas in Inferno, 
secundo vidit eas que purgantur in Purgatorio, demum 
venit per Paradisum, etc.: vidit omnia, intellige hic quan· 
tum ad genera singulorum et non singula generum), sup
plicat tibi (idest sub pedibus suis se plicat, quia supplicare 
est sub pedibus se plicare) humiliter pro gratia (quasi di
cat: Rucusque habuit gratiam generalem, modo expedit 
sibi habere specialem) virtutis talltum quod possit cum 
oculis, intellectus scilicet, se elevare altius versus, idest 
tollere, ultimam Balutem, ideBt deitatem. 

Et ego qui unquam pro meo vide re non arsi, id est ar-
denter desideravi, plus[quam] ego facio pro suo, idest rogo 

te pro eo (tingit hic quod Bernardus dilexit auctorem et 
merito, quia Dantes multum utebatur dictis Bernardi et 
delectlibatur in ipsis), omnes meaB preces tibi porrigo, et 
deprecor quod non sint scarse, idest-avare, scilicet quod 
non refutentur, Bed aeceptentur et dent effectuIl), ut etc., 
ad hoc ut omnis nubes dissolvatur sue mortalitatis cum 
precibus tuis, ita q uod summa complacentia ei explicetur, 
idest aperiatur, ostendatur, removeas -ab eo omnem car
neam caliginem, et facias eum videré Deum, qui est summa 
complacentia, ita quod ei si spieghi, idest devolvatur Deus, 
qui erat prius involutus, idest aperiatur. 

Adhuc te precor, o Regina, que poteB quidquid tu ViB, 
quod conserves et saneB, post tantum videre, idest post 
tantam visionem, affectus BUOB; ideBt, quando faciet finem 
isti operi suo, quod ipse remaneat in illa bona affectione 
in qua est modo. 

Vincat tua custodia motiones, idest mutationes, scilicet 
humanas (quasi dicens: Tua gratia debet conservare euro 
in bona dispositione, quia caro leviter movetur et alteratur 
mens): videllB Beatricem cum quot beatis (idest Doetoribu8 
sanctis, quorum libros ipse studuit: rogat pro ipso theologo: 
ergo propter tot rogamina tu debes moveri ad faciendam 
gmtiam petitam) propter meas preces tibi claudit manus, 
idest, porrigit manus clausas. 

Oculi Dei dilecti. Gli occhi de Dio dilecti: hec est 
secunda pars huius capituli, in qua ostenditur quomodo 
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15 Indi C) all'eterno lume (') si drizzaro C), 
Nel quale non si de'creder che s'in [v] ii (') 
Per creatura. (") l'ochio tanto chiaro. 

16 Et io ch'al fine (6) di tutti e desii 
Appropinquava, sì com' io doveva 0, 
L'm'dor del desiderio in me finii. 

17 Bernardo m'accennava, e sorrideva (8), 
Perch'io guardassi in suso; ma io era 
Già per me stesso tal qual ei voleva (9); 

18 Chè la mia vista, venendo sincera, 
E più e più entrava per lo raggio 
Dell'alta luce, che da sè è vera. 

19 Da quinci innanzi el mio veder fu maggio 
Che 'l parlar mostra, ch' a tal vista cede, 
E cede la memoria a tant'oltraggio ('0). 

C'O Qual è colui che sognando vede, 

15 Inde ad etemum lumen se direxefunt, 
In qltod non debet credi quod eatul' 
Per creaturam ocuto tantum claro. 

16 Et ego qui ad finem omnium meorum desiderio'rum 
Appropinquabam, sicnt ego debebam, 
Ard01'em desiderii in me finivi. 

17 Bernal'dus micki annuebat, {et} subridebat, 
Ut ego respicerem SU1'sum; sed ego eram 
Iam per me ipsum talis, qualem ille me volebat esse; 

18 Qnia visio mea, deveniendo sincera, 
Magis ac magis intrabat per radium 
Alte lucis, que a se est vera. 

I. Ab hinc in antea meum videre fuit maius 
Qlt~m sm'mo monst1'et, qui tali viste cedit,' 
Et cedit memoria tanto excesmi. 

20 Qualis est ille qui sompniando vide t, 
Et post sompnum passio impressa E doppo '1 sogno la passion impressa 

Himane, e l'altro a la mente nou riede; 
21 Cotal son io, che quasi tutta cessa 

Remanet, et aliud a{d} ment81n non reddit; 
21 Talis sum ego, quia tota cessa t 

Mia vision, et ancor mi distilla 
N el cuor 'l dolce che nacque da essa.. 

(') da_ Bernardo - (') a Dio - (') gl'ochi di Maria 
(') al. dea - (', al. lea - (10) oltra veder ch' io ebbi. 

auxilio Virginis gloriose Dantes "enit ad videndum Deum. 
Et quia Virgo Maria,loquente sic Bernardo, tenebat owlos 
tixos ad Bernardum et ad me, fuit hoc nobis signum exau
ditionis precum porreetarum. Oculi Dei (quia oculi Virginis 
]lbrie possunt dici oculi Dei, possessive), dilecti et venerati 
(quia oculi Virginis sunt venerabiles), fixi, idest fixe in
tuentes nos in oratione (dicit hic auctor Bernardum orato
rem et merito, tum quia fuit optimus rethoricus, tum qui a 
tunc precabatur et orabat ad Virginem), nobis demonstra
runt quantum devote preces sibi sunt grate. Idest, per hoc 
datur intelligi, quod Virgo volebat exaudire preces illas. 

Facto fine verbis hii~,- scilicet Bernardi ad Virginem, inde, 
idest post hoc, ad eternum lumen, idest ad Deum, se di
rexerunt (scilicet oculi Virginis, qui prius volverant se ad 
nos, scilicet Bernardum et me); in quod, scilieet lumen etero 
num, non debet credi, seilicet a quoque, quod eatur, idest 
intretur, per creaturam, scilieet aliquam, oculo tantum 
claro. Idest, nnllus oeulus intrat et perspicit in Deum ita 
clare, sicut oculus Virginis Marie. 

Et ego, qui ad finem omnium meorum desideriorum ap
propinquabam (idest ad Deum, quem desideravi taliter 
quod nihil ulterius possem desiderare), sicut ego debebam, 
ardorem desiderii in me finivi; quia nihil ulterius potui 
desiderare, quia eram adeptus summum bonum, ultra quod 
nihil desiderabile est. 

Mea visio, et adhuc michi instillat 
In corde dltlce quod ab ipsa artztm fuit. 

l' ,> s'intrometta - (') altra alcuna - (') a Dio - (') al. vea -

Bernardus michi annuebat (idest signum miehi faciebat, 
scilicet quod respicerem in Deum), et subridebat ,(quasi 
diceret: Iam tu habes quod tota mente petisti et semper 
optasti), u t respicerem sursum; Bed ego eram iam per me
ipsum talis, qualem ipse volebat, scilicet me eSBe; quia 
visio mea, idest meus intuitus, deveniendo sincera, idest 
vera, sive clara, magis ac magis intrabat per radium alte 
lucis, que a se est vera. Scilicet nulla alia lux est per Be 
et a se vera, nisi divina tantum; Bcilicet omnis alia lux est 
ab illa, que est eterna. 

Modo auctor excuBat se, si non perfecte describit illam 
visi~nem: licet memoria et intellectus excedant deBcriptio
nem, tamen auetor conabatur ut melius describere poteFat; 
sed necesse est quod sermo cedat tanto excesBui. -

Quantus est Deus, et qualis sit sua memoria, vult osten
dere per talem eomparationem. Sicut etenim accidit alicui 
qui sompniat, videre aliquam rem, et post sompnium pasB~o 
impressa reman-et in confuso, quia bene recordatur quod 
ipse Bompniavit aliqua magna, sed non reeordatur illorum 
(sicut acc:debat Nabuchodonosor, quando sompniavit de 
Btatua terribili, et expergefactus recorda[ba]tur se som
pniasse aliqua terribilia in confuso, sed nuUus illorum re
eordabatur), ita accidebat huic auctori in isto puncto, Ab 
hinc in antea meum vide re fuit maiuB quam Bermo monstret 
(idest serillo non potest monstrare totum quod vidi), qui, 
scilicet sermo, tali visioni cedit, et cedit memoria (ideBt non 
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22 Così la neve al sol si disigilla, 
Così al vento nelle fogle lievi 

. Si perdea la sententia di SybilIa('). 
'" O somma luce, che tanto ti lievi 

Da concepti mortaI, a la mia mente 
Ripresta un poco di quel che parevi; 

21 E fa: la lingua mia tanto possente, 
Ch'una favilla (2) sol de la tua gloria 
Possa lassar alla futura gente; 

25 Chè, per tornar alquanto a mia memoria, 

E per sonar un poco in questi versi, 
Più si conceperà di tua victoria. 

(I) ehurnea - (', scintilla. 

recordor) tanto ultm{Jio, idest eccessui. Qllalis est iIle, qui 
sompniando videt, et post sompnium passio impresslL re
manet, et aliud ad mentem non redit (idest recordatur se 
sompniasse, sed nullus illorum recordatur), tnlis sum ego. 
Optima comparatio : nmn ista descriptio fuit tota una visio, 
ut ipse ostendit alibi, idest in Inferno. Nam multi hahen! 
mirabilia sompnia, et aliqui bene recordantur omnium; 
aliqui nisi in confuso; aliqui minime; aliqui gaudent in 
sompniis; aliqui tristantur. Scribit enim Rasis, magnus 
medicus, in quodam suo libro de medicina, qui dicitur 
Totum continens, quod semel quidam ivit ad eum, dicen~: 
Succurre michi, quia male sto. Cui Rasis: Quid habes? Cui 
ille: Ego sepissime sompnio mirabilia,scilicet esse cum Deo, 
loqui cum ipso, videre angelos. Cui dixit Rasis: Hoc non 
provenit ex spiritu melancolico, imo hec [estl visio philo
sophica, que nedum est remo venda, imo, si fieri posset, 
deberet augeri. <Cur de hoc tristaris? Non debeo tibi dare 
remedium contra hoc. Talis fuit visio Dantis, etc. Talis fui 
ego, quia quasi tota cessat mea visio, et adhuc michi [di]stillat 
in corde dulce, idest dulcedinem, quod, sc:ticet dulce, ab 
ipsa, scilicet visione, ortum fuit. Idest, ilIa visio dedit michi 
delectationem gratissimam, que adhuc gratam consolati 0-

nem mi chi reddit. Distillat: idest, rlat dulcedinem. 

Hoc probat, dicens, s~ilicet quod visioni sue non potest 
esse bene memor. Et pouit duo exempla: unum naturale, 
aliud artificiale. Naturale exemplum est de nive, que ad 
solem disigillatur, idest liquefit; artificiale exemplum est 
de responsis Sibille Aurifrisie, que conduxit Enea m ad In
fernum, secundum fictionem Virgilii in sexto libro Eneydos. 
Dicit enim Virgilius, quod quando quis ibat ad sapientem 
Sibillam pro consiliis, ipsa intrabat in antrurn, .et ibi im
plebatur Deo, scilicet Appolline, idest spiritu A ppollinis, 
et consilia scribebat in foliis lauri; sed si folin illa mo
verentur quovis modo de ordine quo stabant, etiam per 
modicum parvum ventum et per parvam an,ram, subito 
p~rde~a~ur sententia Sibille et nunquam poterat rehaberi. 
DIClt 19ltur auctor, quod ipse perdiderat recordationem 
visionis sue, sicut nix perditur et liquefit ad solem: ecce 

22 Sicut nix ad solem liquefit, 
Sicut ad ventum in foliis levibus 
Sie perdebatur sententia Sibille. 

" O summa lux, que tantum te ellevas 
A conceptibus mortalium, mee menti 
Iterum presta ~tnum modicum de illo q·uod appa-

21 Et facias linguam meam tantum potentem, [rebas; 

Quod unam favillam solum tue glorie 
Possùn dimietere fitture genti; 

25 Quia, propter redire aliquantul~tm ad meam me
[moriam, 

Bt propter sonare aliqztantulum in istis versibus, 
Plus concipietul' de tua victoria. 

exemplum naturale; et sicut sententia Sibille de fo1iis ad 
ventum [ecce exemplum artificiale]. Sicut nix ad solem 
dissigillatur, idest Iiquefit; sic ad ventum in foliis, sciI ice t 
lauri, leviùus perdebatur sententia Sibille. 

o summrt l/la:, que tuntum. O somma luce, che tanto: 
ista est tertia pars huius capituli in qua auetor facit de
precationem ad Deum, ut posset patefacere a1iquid de 
excellelltia Dei. Et dicit: O summa lux. scilicet divina (que 
est infinita, incomprehensibilis, nedum spiritibus humanis, 
verum etiam angelicis), que tantum te elevas, id est tan
tum distas et excedis a conceptibus morta1ium (quia per 
infinituOl 1ux divina excedit omnes couceptus morta1ium: 
nunc orat), mee menti iterum presta unum modicum de 
ilio quod apparebas, id est videbaris (iterum, quia in vi. 
sione, primo yiderat a1iqua, quorum oblitus modo est; ideo 
petit ut iterllin ista 1ux se prestet ei: adhuc petit aliud, 
scilicet potentiam loquendi); et facias linguam meam tan
tum potentem, quod unam favillam solum tue glorie possim 
dimictere future genti (id est, quod possim describere saltem 
minimam partem tue glorie; nam anetor multa viderat in 
extasi, de qniblls non recordabatur; et assignat causam 
quare deboret exaudiri, quia sequetur delectatio et pro
fectus gentiblls futuris); quia propter redire aliquantulum 
ad meam memoriam, et propter sonare aliquantu1um in 
istis yersibus, plus concipietur de tu·a victoria: idest, com
prehendetu r et cognoscetu.. a mortalibus, quomodo tu 
omnia vincis, quia a nullo intellectu creatu comprehenderis, 
idest perfecte. 

O lector, tu vis videre bene, si in hac oratione auctor fuit 
bene exauditus, scilicet quod isti versus debeant prodesse 
future genti et debeant publical'i in mundo? Nota id quod 
dicit dominlls Ioannes Boccatius: dicit enim, quod in mil
lesimo tercentesimo v:gesimoprimo, in festo Sanete Crucis, 
in civitate Ravenne mortuus est auctor. Quo sepulto, filii 
eius, scilicet dominus lacobus et Petrus, volentes pubblicare 
istud opus, perquirentes studium eius, non reperiebant 
trerlecim ultima capitula Paradisi, unde multum do1ebant. 
Unde filii conabantur compIere opus istud; sed non erat 

CAPITULUM TRICESIMUMTERTIl'M 1209 

20 lo credo, per l'acume ch' io sofiersi 
Del vivo raggio, ch' io sarei smarrito, 
Se gl' ochi miei da lui fusser aversi. 

"7 E mi ricorda ch'io fui più ardito 

~6 Ego credo, quod proptel' acumen quod ego sustltli 
Vivi ?'adii, ego fuissem territus, 
Si oculi mei ab ipso fuissent adversi. 

~; .Ego recordol' quod ego fui audacior 
Propter hoc ad substinendum tanhtm, quod. ego. 
A l . ,I:' [com un "'l spectum meum cum va ore 2nj'ntto. 

Per (]].uesto a sostener tanto, ch'io vinsi(') 
L'aspecto mio col valor infinito CO)· 

28 O abbondante gratia, ond' io presumpsi 
Ficcar lo viso per la luce eterna, 
Tanto che la veduta vi consumpsi! 

'8 Oh habundans gratia. unde ego presumpsi 
Figere vis1tm per lucem eternam, 

20 Nel suo profondo vid' io che s'interna, 
Legato con amor in un volume, 

Tantum quod intuitum meum ego consumpsi! 
29 In suo profundo vidi ego quidquid internatur, 

Ligatum cum amore in uno volumine, 
Omne quod per universum extenditur; Ciò che per l'universo si squaderna; 

:10 Substantie et accidenti, e lor costume, 
Quasi con flati insieme per tal modo, 
Che ciò ch'io dico è un semplice lume. 

31 La forma universal di questo Bodo 

aO Substantie et accidentia, et eorum mores, 
Quasi confiata invicem per talem rnodum, 
Quod id quod ego dico est unum simplex lumen. 

31 Formam univel'salem istius nodi 

Credo ch' io vidi; perchè più di largo, 
Dicendo questo) mi sento ch'io ghodo. 

(') congiunxi - ,' ) di Dio. 

modus: fuisset enim unum tl'ufum quidquid fecissent.lnter
dum mutaverunt domum, et iverunt ad habitandum aliam 
domum; et de libri incomplectione tristabantur nimis. Ac
cidit quod habitantes in alia domo, Iacobus, fìlius auctoris, 
sompniavit una nocte, quod Dantes pater suus apparebat 
sibi albis indutus, totus candidus, et letus cum magno gaudio, 
et dicebat quod erat in gloria Dei. Et tu ne dixit in sompniis 
filius suus Iacobus: O pater, ubi est tuum imperfectum 
opus? Et pater responditei: Fili, opus mcum est perfe
ctum; ideo quel'e in prima domo, ubi habitabamus quando 
eram vobiscum, et invenies completum libri, scilicet tre
decim ultima capitula. Qui expergefactlls a sompno, ipse 
!acobus dixit fratri suo Petro: Sic et sic sompniavi. Petrus 
germanlls trufatus est de sompnio. Dixit Iacobus: Subito 
de mane volo ire ad domum pro ilio fine, et perquirere de 
fine et complemento istius operis . Tunc, facto mane, ambo 
iverunt ad iIIam domum; et perquirentes in multis locis, 
non invenerunt. Dixit Iacobus: Oportet perquirere omnia, 
quia indubie puto quod inveniemus: non sine causa habui 
istam visionem. Tunc iste Iacobus intravit sub lectum in 
quo solebat dormire Dantes, et in quadam fenestra post 
lectum reperit multas cedulas ligatas, que iam quasi in~ 
cipiebant eorrumpi; et erant omllia que continentur iII 
tredecim ultimis capitulis istius Paradisi, cum litteris abbaci 
et abbaco; et brel'iter, cum magno labore reduxerunt opus 
ad perfectum finem. Ecce si Deus voluit quod istud opus 
esset ad profectum genti, future genti, et quod istud opus 
veniret ad lucem; quia quasi miraculose habitum fuit totum. 

Ego credo, [quod) propter acumen quod ego sustuli, ide3t 
Bustinui, vivi radii, id est divini, ego fuissem devius, idest 
territus, si oculi mei ab ipso fuissent adversi, idest ab eo 

advertissem ocu1os. 

Credo quod ego vidi; ex quo magis large, 
Dicendo istltd, sentio quod ego gaudeo_ 

Ego recordor, quod fui audacior propter hoc, idest pro
pter istam orationem quam feci, sive deprecationem, etpro
pterea qui a semper tenui oculos fixos in illo acumine, idest 
lumine acuto, ad sustinendum tantum, scilicet laborem, 
quod ego coniunxi aspectum meum, idest intellectum meum, 
cum Deo, cum valore infinito, idest cum potentia infinita. 

O habundans gratia; unde ego presumpsi (quasi dicat: 
Nimis magna gratia fuit michi largita) figere visum per 
lucem eternam, tantum quod intuitum meum consumpsi; 
idest, vidi quantam possibile est intellectui humano videre. 

lam in pau cis verbis ,multa comprehendentur. Vult di
cere hic auctor, quod in Deo erant omnia viBibilia, omnia 
celestia, omnia terrestria, que omnia comprehenduntur 
sub substantia et accidente. Sic enim videtur vere velle 
Aristotiles: Quidquid est, aut est substantia, aut est acci
denso Und~ dici t Commentator, quod Magnus Aristotiles 
scrutando cacumina rerum, In duo divisit quidquid in orbe 
fuit. Substantia est que per se subsistit, ut Dens, homo, 
lapis, etcetera; accidens est quod alteri inheret, ut color, 
sapor. In suo profundo, id est in sua profunditate sive infi· 
nitate substantiali, vidi ego qnidquid interuatur, idest co.n
tinetur, ligatum cum amore, idest ad suum beneplacitum, 
non uecessitate, in uno volumine, idest in una arte, vel 
idea, omne quod per univerBum estenditur, idest expan
ditur; substantie et accidentia, et ipsorum mores, idest 
proprietates vel actus, quasi contlata invicem, ideat re
presentata, per talem modum, quod id quod ego dico est 
unum simplex lumell, idest modicum. 

Formam universalem istius nodi credo quod ego vidi 
(nodi in quo Bunt ligati in mente divina: iIla forma uni

t5~ 
. , 
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31 Un punto solo m'è maggior letargo, "' Unus punctus solus est michi maim' lethargus, 
Che venticinque seeoli all' impresa, Quarn vigintiquinque secula ad impressam, 
Che fe'Neptuno a mirar l'ombra d'ArgoC). Quam fecit Netumpnus ad respiciendum oculos 

33 Così la mente mia, tutta sospesa, 33 Sic mens mea, iota S1tSpensa, [Argi . 

Mirava fixa imlUobile et attenta, Respiciebat jixe immobilis et actenta, 
E sempre di mirar f~lceasi accesa. Et sempel' ad respiciendum afficiebatul' accensa. 

3' A quella luce cotal si diventa, 3' Ad Wam lucem talis quilibet efficitur, 
Che volgersi da lei per altro aspecto Quia advertel'e se ab illa propter alium aspectum 
È impossibil che mai si consenta; Est impossibile quod 1tnqnam consentiatul'; 

3' Però che 'l bene, ch' è del voler obiecto, .5 Eo quia bonum, quod est voluntatis obiectuni, 
Tutto s'accogle in lei, e filOr di quella Totum colligitur in ea, et extra illam 
È defectivo ciI) ch' è lì perfecto. Est defectivum quidquid ibi est pelfectum. 

36 Omai sarà più corta mia favella, 36 Ammodo erit brevior mea loquela, . 
Pur a quel ch'io ricordo, che d'un fante Solum ad illud quod ego recordor, quam unius 
Che bagni ancor la lingua a la mammella. Qui balneet adltuc linguam mamille. [inranti. 

(I) nave prima. 

versalis est idea, idest species, omni um rerum creahiIium 
et possibilium); ex quo magis large, dicendo istud, scilicet 
sic, senti o quod ego gaudeo. Idest, loquendo large, non 
magis stringendo me, ego sentio me gaudio repletum. 

Iam vult ostendere auetol' et dicere, quod non plus vult 
se extendere in hac materia; quia quanto plus cogitaret 
et ymaginaretur, tanto tieret amplius immemol': et hoc 
ostendit per pulchram comparationem. Pro qua intelligenda , 
oportet notare unam historiam talem. Quando lason voluit 
acquirere vellus aureum, oportuit ipsum navigare per mare, 
et fecit fieri primam navcm que unquam fuit, que vocata 
fuit Argos, et tunc in illa navi bene sotiatus intravit. Navi
gans mare, ivit ad i~olam Cholchis. Quando Netumpnus, 
deus maris, qui viderat nunquam plus mare navigari, vidit 
navem iJ)am armatam, obstupuit; et quia ipse est deus 
maris, gavisus est quod suum mare habitaretur et navi
garetur, et non poterat satiari q uovis modo de videri et 
intueri navem illam; et mirabiliter admirabatur, et mi
mium admiratione fuit repletus navem illam intuendo; et 
mirabatur quo ingenio, qua arte, tale edificium et opus 
factum fuisset, et quomodo homines essent ausi intrare 
mare tam tempestuosum, tam periculosum, tautum terri. 
bile, cum exiguo ligno solide et tam valide. Preterea ad
mirabatur, quomodo quis l'0tera!. sibi suasisse ut intraret 
mare, eonsideratis naufragiis que inde possent sequi et 
sequuntur. Modo dicit auctor quod sllnt vigintiquinque 
secula (quodlibet seculum continet centum annos; ita quod 
vigintiquinque secula sunt vigintiquinque centenaria an
norum), ex quo fuit hoc, idest quod facta fuit prima navis, 
yocata Argos; et tamen istud tempus vigintiquinque se. 
culorum, idest vigintiquinque centenariol'um annorum, 
nondum extraxit Netumpnum de stupore et admiratione, 
quomodo scilicet homines intrént et sint ausi intrare 
mare. Nota quod lethargus est morbus oblivionis mentalis 
cum sompno. Unus punctus (idest ille qui representabat 

deitatem) solus est michi maior lethargus, quam viginti
quinque secula ad impressam, idest ad captio~em exercitii, 
vel ad inceptionem exercitii, navigationis, quam fecit Ne
tumpnus ad respiciendum ocuIos Argi, idest ilIiua navis, in 
qua navigavit Iason cum su:s sociis. Idest licet sint viginti
quinque secula, quibus Netumpnus cepit videre navim illam 
et admirari de ilIa, et adhuc non tinit intueri et admirari. 

. Sic tamen evenit, idest menti me e, que quantu lllus 
videbat in ilio lumine immenso, id est in tanto, plus cu
piebat intueri, nec potel'at satiari sic intuendo, sed semper 
magis accendebatur voluntate ad respiciendum. Sic mens 
mea, tota suspensa, respiciebat fixe immobiJ:s et actenta, 
et semper ad respiciendum efficiebatur accensa. 

Ad ilIam lucem talis quilibet efficitur, quia advertere se 
ab illa propter aIium aspectum est impossibile quod un
quam consentiatur (quasi dicatur: Tanta est letitia, tantum 
est gaudium, tanta est delectatio, intueri Deum et videre, 
qui est obiectum beatiticum, felicitans omnem intellectum 
intuentem in eum, quod nemo posset se ad vertere propter 
alium aspectum ab ipso Deo; quia nulla alia res visa pos
set quietare intellecth'um appetitum, niai Deus); eo quia 
bonum, quod est voluntatis obiectum, totum colligitur, 
idest aggregatur, in ea, scilicet essentia divina; et extra 
illam est defectivum quidquid est perfectum. Concordat 
auctor se cum Boetio, tertio de Consolatione, prosa secunda, 
dicente: Illud quoque est summum, quod cuncta bona intra 
se continet, et est status omnium bono rum aggregatus: 
omnia que sunt in Deo, suut perfecta, infinita, immensa; 
et quidquid est extra Deum, est imperfectum. 

A.mmodo erit brevior mea loquela, solum ad illud quod 
ego recordor, quam unius infantis, qui balneet adhuc ·lin
guam mammille. Pulchra comparatio. Puer qui suggit ad 
mamillam nutricis, non format loquendo formam ad ple-
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3, Non perchè più ch'un semplice sembiante 
Fusse nel vivo lume ch' io mirava, 
Chè tal è sempre qual s'era c1avante; 

31 Non quia plusquam una simplex apparentia 
Esset in vivo htmine quod ego respiciebam, 
Qltod tale est semper quale fuit ante; 

"8 Ma per la vista che savvalorava 3l Sed proptC'1' visionem que valorabatur . 
In ' me, l'espiciendo, nnarn solam appal'entwm, 
Mutans ego me, michi transmutabatur: 

In me, guardando, una sola parvenza, 
~Iutar.dom' io, a me si travaglava: 

3~ N ella profonda e chiara su bsistenza 
Dell'alto lume parvemi tre giri 

3. in profunda et clara subsistentia. . 
Alti luminis apparuerunt michi tres gyn 
Trium colorum et unius continentie; Di tre colori e d'una contenenza; 

.0 E l'un dall'altro, come yr da yri, 
Parea refl.exo, e 'l terzo parea foco 
Che quinci e quindi equalmente s'aspiri. 

'0 Et unus ab alio, SiCltt yl'is ab yride, 
Apparebat 1'ejlexus, et tertius apparebat ignis 
Qui hinc et inde equaliter spiretltr. 

num sed loquitur vocabula truncata; sic oportebit hic 
auct~rem fac.ere, propter difficultatem materie subtilissime 
de qua vult loqui, nec de cetero pone t se in istis cogita
tionibus. Etiam puer dum sic loquitllr verba truncata, se
metipsum non intelligit: sie dicit. auetor se fa.cturum,; con
fitetllr enilll se nescire quid ultra deheat dICere. Et hoc 
non eveuit ex parte lllcis divine, sive ex parte Dei, sed 
hoc provenit a se Dante, quia nescit ?u~d p~u.s .dicat: n~e 
hoc evenit propter divel'sitatem que Slt 1Il dlvlllltate, qma 
illa lIon variatur. 

Non quia plus quam una simplex apparenti a est in vivo 
lumine quod ego l'espiciebam, quod tale est semper quale 
fuit ante (nam omnia entia, antequam producantur, babent 
esse ideale, quod nunquam variatur: species rerum semper 
uno modo existunt in Deo, nec in Deo cadit aliqua mu
tatio ullo modo, sed mutatio tit ex parte creaturarum, etc.?; 
sed propter visioneru, que valorabatur, idest validabatur, 1Il 

me, id est augebatur, vel confortabatur, respiciendo unam 
solam apparentiam (quia in se illa apparentia non muta
batur, quia semper omnia relucentia in Deo: quantum ad 
ideam, equalitcr permanent), mutans ego me, Ide.5t m~tatus 
ego, michi · permutabatur. Idest, apparebat mlchl.lpsam 
transmutari: licet non esset ita; 5ed omms mutatlO erat 
in me et ex parte mea. 

In pro(unda et clara subsislentia. Nella t:hia7Yl et 
rr'ofonda sussistell::;a: hee est quarta et ultl,:",a pa~s 
huius capituli, in qua auctor sub brev,b~~ "el'bls. tang~t 
Trinitat.em divinam, in cuius persona, sClhcet FIIIl, pon~t 
humanitatem coniunctam ipsi Verbo divino et Ìl~P?n~t 
tinem isti mirabili operi. Primo tamen loq uitul' brevlsslm~s 
verbis de summa Trinitate et immensa Unitate; nec selVlt 
invenire meliorem modum loquendi, quam hoe quod 
mente conceperat per cireulum, sive circularem. figuram, 
describere imitans modum loquendi Trimegesh, de quo 
Augustin~s in libro de Civitate Dei, dicens, quod ipse 
Trimegestus, philosopbus, avus magni Mercurii, volens de· 
seribere Deum, dixit quod Deus est spera, cuius cent:um 
est ubique, circumferentia vero nusquam. Sic a~ctor slm~
liter volens describere Deum trinum et unum 1Il sua um-

tate, per circulum describit, ponens exemplum de yr~dibus 
celi, idèst cireulis, qui fiunt in aiere, in nube ronda et 
aq uosa, propter rad' os solis, de sero vel de mane, tra~sver
saliter, et non perpcndiculariter aut recte, repercutJentes 
illam talem nubem; et aliquando sunt duo arcus, quoru,:", 
unus continetur in alio, quandoque ab alio. Arcus celestJs 
comulliter est tricolor, aliquando est quatricolor, sed pro 
maiori parte est tricolor. Arcus est unus, et tamen tres 
habet colores. Hii tres colores sunt unus arcus, et unus 
arcus est illi tres colores: sic Deus est nnus Deus, una 
essentia, una natura, una substantia, una deitas; et tamen 
ibi sunt tres persone, que tres pe.rsone sunt unus D~us, 
et unus Deus est ilIe tres persone. Tres ille perso~e, ~cet 
sint eedem essentialiter, tamen distingunnt~r ab m~:.c~m 
realiter et formaliter, qui,\ Pater non est Films, nec ~ 1~IUS 
est Pater, nec Filius est Spiritus Sanctus, nec Spmtus 
Sanctus est Filius, nec Pater, etcetera. Tamen ~ater est 
id quod est Filius, et sic de Spiritu Sanct? est.dlcendu~. 
Distinguuntur ergo circuIi ab arcu, slve m ~r~de ce.le~t1, 
per colores, et non per aliud; sic person~ ~vme .d~stm 
guuntur per notiones et relationes. Nam IStl termml, pa-

t 't fil'atio genenms et genitum, spiralls et spiratum, e.rnl as, l t •• • 

spiratio acth'a, spiratio spirata, gene:atio, na~lVItas, mge
nitum, etc etera, sunt notiones et relatlOnes, qUlbus p~~80ne 
divine distinguuntur. Nam Pater eternus, intuens d~vmam 
essentiam, quam semper habet presentem ~utl ob,ectu~ 

. 't ~"Jium producit natura(liter) Verbum. adequatum, glgm I, . . . . . 
et hii duo, sciEcet Pater et Filius, una msplratlOne, no~ 
duabus non ut duo principia, sed ut unum, sp1rant Sp1-
ritum Sanctum equaliter, qui est amor reflexus, quo P~ter 
diligit Filium, FiliUsque eodem diligit Patrem, eternalite:, . 
sine principio temporali et absque fine. ~ec sunt plure~ dI
vine persone nee pauciores, in Trinitate 1lla su~ma et mef~ 
fabilis. Cum intellectus divinus produetum Fil!um ~a~ea 
terminum adequatum sibi, sic voluntas habe~ ~pmtu,:", 
Sanctum terminum sibi adequatum; ita qu~d. m Illa Tn
nitate Pater a nullo, l!'ilius a solo Patre, Spmtus . Sau:tus 
ab utroque. Hii . tres sunt unus Deus, unum prlllClpmm 

. 'bl'll'um et invisibihum ut habetur De summa rel'um V1Sl ! . , • 

Trinitate et fide catholica, capitulo ~I:mlter. ~Iodo m hac 
trinitate est humanitas, quam solus Flhus termlDat et sup-
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41 O quant' è corto 'l dir, e quant'C) è fioco 4\ () quantwn bl'eve est dicel'e, et qzwmorlo est 1Yntcum 
Al mio concepto! e quest'a quel ch'io vidi, .~{eo conceptui! et lwc, ad aliud quod vidi, 
E tanto, che non basta a dicer poco. Est tantwn, quod non sl~fficit ad dicenduum parun 

., O luce eterna, che sola in te sidi, "O lux eterna, que sola in te sedes, 
Sola t ' intendi, e da te intellecta 80la te in te llig is , et a te intellecta 
Et intendente te a me arridi! Et intelligens te michi arrides! 

13 l~uella circulation, che sÌ concepta '" Illa cÌ1'culatio, que est sic concepta 
Parea in te, come lume reflesso, Apparebat in te, sicztt lurnen 1'~flexlt1n, 
Dagl'ochi miei alquanto circumspecta, Ab oculis meis aliquantulwn ci1'cwnspecta; 

4< Dentro da sè del suo colore stesso .. lntra se a suo colore eodem 
Mi parve pineta dc la nostra effige: .Zl1ichi appw'ebat picta de nostm ymagine: 
Perchè '1 mio viso in lei tutt' era messo. Ex qua meus ViSltS in eam totus erat fixus . 

(1) al. e com'è. 

positat, quia iIla hl1ll1 l1ui tas non est unita in unitate sup
positi nisi solummodo Filio Dei, ut qui est eternaliter 
Filius in divinitate, temporaliter sit Filins in humanitate; 
in quo Filio Dei humanato anctor tigebat visum et ibi 
fixe intuebutur, nec ])oterat inde l'evolvere oculos, nec ud
vertere, sei! ti"os in illa humanitate tenebat ocnlos, et ac
cidebat sibi in tenendo fixos oculos in Trinitate , et maxime 
in persona humanata, se non pOEse advertere oculos ab ilIa. 

Sicut accidebat Archimenidi, qui tam fixe respiciebat in 
circulo quem volebat quadrare, quod permisit se interfici , 
stans ita occupatus, in respicienùo in circulo. 

Nota hic l1uam hystoriam, quam ponit Valerius lIIa"imus 
lihro sexto . Unus magnus philosophus, mathematicus, 
astrologus et geometer, sive geometra, fuit in Cicilia, in 
civitate sua [Siru]cusanorum, qui erat valentissimus in 
multis, ma"ime in geometria. Fecit plura et plw':), impe
dienti .. Marcellllm tyrampnl1m in Siracllsis, ne ipse possei 
ubtinere civitatem. Attamen venit tempus, in C),110 sic eve
ni t quod ipse Marcelllls obtinuit civitatem siracusanam vi 
et violenter. Audita flUna. valoris et probitatis istius Ar
chimenidis, qui tamon multnm fuerat contrarius ipsi lI'Iar
celio, ille Marcellus precepit omnibus gen tibus sui s, quocl 
omnes debercnt servare illum Archimenidem irn]dempllCl1l 
et quod nemo esset ausus interficere eum. Accidit atta
men, quod vi illtrantes milites in c;vitatem siracusana.lll, 
unus homo arlllorum venit ad domum Archimeuidis, causa 
derubandi domum iIIam ipsius Archimenidis. Tunc Archi
luenides fecit circulum, q uem voluit quadrare, quod est 
nimium difticile, dicente Aristotile : Et si quadratura cir
cuIi est possibilis, nOncl1ll1l est inventa. Nunc iste Archi
menidis stabat ita. actentus et fixe actendebat ad illlllll 
circulum quadrandum, quem iam descripserat, quod Ye
niente hOlllino armoruUJ, et irruen te super ipsum, et iuter
rogante eum quod esset nOlllen eius, iste Archim enicles, 
qui erat totus actentus ad ci rculum, non indicavit sibi 
llomen suum; nllde ilIe homo arD10rum percussit Archi
menidem gladio et interfccit eum. Et sic cle sangui ne suo 
~\rchimenides tini vi t vitam suam, qllO sanguiuo madefactus 
fuit ille circulus ad quem stabat ita fixe actentlls, quia. 
~uum nomen uon indicavit iIIi qui eum interfecit: et si 
nomen suum indicasset , non fui sset interfectus; sic enim 

preceperat Marcellus, quod Archimenides servaretur. Modo 
vult dice l'e auctor, quod ipse ita ti"e stabat actentus re
spiciendo in illa bumanitate, qua m vidi t in una illarum 
persona rum Sanctissime 'frini tatis, quod bene potuisset 
interfici antequam ipse revolreret aut aù" erteret suos [ocu
los] a contuitu ilio. Illis dictis, iam ad textum yeniamus. 

In profunda et clara subsistentia alti luminis, id est in 
illa substantia per se existente, a nullo dependente, ilIius 
excelse Trinitatis, que est alti ss imum lumeu indeficiens et 
immensum, apparuerunt llIichi tres gy ri, idest arcus si\'e 
circuii (ecce quod per circulos, sive per circularem figu
ram, a uetor vult describere Sanctissimam Tl'initatem), 
trium colorum et unius continentie (idest trium persona
rum et un ius substantie, ita qnod sunt ibi tres colores et 
una continentia, iùest sun t t res persono et una suustan · 
tia) : et unus ah alio (idest unus color ab a lio, itle3t Ull a. 
persona. ab alia, idest distinguebatur), sicut )Tis ab )Ti, 
id est yricl e, si ,'e circulus a circulo, apparebat refiexus (idest 
Filius apparebat nasci de Patre) ; et tertius, scilicet Spiritus 
Sanctus, apparebut ignis, qui hinc et incle a Patre et Filio 
equaliter s plretu ~. 

o quant llm est breve dicere, iùest dictum, scilicet meum 
(quasi dicens, nescio ultra dicere), et quomodo est raUCllm, 
idest ohscurum, meo conceptui (quasi dicat, lllelius sentio 
quam possum dicere)! et hoc ad illud quod vidi (quasi di cat, 
illuel moeliculll est UJultum) est tantulll, C),uod non sufficit 
ad dicendulll pa l'lll1l . Quasi dicat : Nihil p08sum plus dicere. 

Iam di rigit a uctor l'erha ael inell'abilem Trinitatem, di
cens quasi adlllirative: O Iux eterna (que, su pple, nihil 
novi rccipis in te), que sola. in te sedes (quia a. nnllo con
tineris) sola te illtelligi.~ (idest perfecte , ita quod nullus 
iutellectlls creatus potest te. comprehcnd el'e; tu sola. te 
compl'ohendis), et a. te intellecta (idest solummodo es, et 
a nullo alio, idest compl'chellsibilitel') et il1telligens, scil icet,' 
te, mi chi al'rides, idest complnces, faciendo michi tantam 
gmtiam, quoil ego t e intueul'. 

llh cil'cuhtio (scircet tianctissima Trinitas trium per
sona.l'um et unius e:isentie), que sic concepta (idest n me, 
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., Qual geometra che tutto s' affige 45 Qnalis geometra qui totwn se jia:emt 

Per misurar lo cerchio, e non ritrova, 
Pensando, quel principio onc}'elli indige; 

4' Tal era io a quella vista nova: 

P1'O mensurando CiTGldo, et non invenit, 
Cogitando, illud principiwn unde 'indiget; 

4. Talis eram ego ad illarn vistam novam: 
Videre volebam , qzwrnodo convenit Veder voleva, come si convenne 

L'ymago al cerchio; e come vi s'in dova ; 
4; Ma non eran da ciò le proprie penne: 

Ymago a.d cÌ1'culum, et quornodo es t ibi locus; 
4' Bed non emnt ad hoc proprie penne: 

Nisi mea rnens fuit peTGussa Se non che la mia mente fu percossa 
Da un fulgore, in che sua ,"ogla venne. 

4S All' alta f~llltasia qui mancò possa: 

Ab uno fulgore, in quern sua voluntas venit. 
.8 A lte plwntasie Mc defecit posse; 

]\la già volgea el mio desio e 'l velle, Sed iam Ì11Volvebat meurn velle, [divinum) velle, 
Sicut 1'ota que equaliter movetu1', Sì come rota ch'ugualmente (') è mossa, 

Amor che muove '1 cielo e l'altre stelle. Amor qui movet solem et alias stellas. 

C) al. ch'eaualmAnt.p.. 

in conceptu mentis apprehensa; sic, idest exili modo) ap
parebat in te, sicut lumen l'ellexum (propter productionem 
Filii et Spiritus Sancti) , ab oculis meis aliqualiter circum
speeta. ( idest e"iliter, ut dictum est), intra se, di vinita.te, a 
suo colore eodem, idest a Filio, michi appa rebat plcta, Idest 
\'estita de nostra imagine, idest humanitate , sive effigie 
hum al1'a: ex quo, idest quare, meus visus, oculus scilioet 
il1tellect us, in eam, scilicet humanitatem, totus erat fixus ; 
idest totali ter el'um actentus ad iIIam humanitatem tunc, 
quia' michi facilius era.t intueri in humanitate et ipsam 

intelligere, quam divinitatem. 

QU :1.lis geometra, scilicet Al'chimenides syracusanus, qui 
totum se fi"it pro mensurando, id est quadrando, circulo, 
et non invenit (scilicet quadl'atlll'f\m eius; que si possibilis 
est, nondum et inventa), cogitanc1o, illud principium, idest 
illum punctulll a quo incepit, unde indiget (scil icet inci
pel'e, pro quadrando circulllm. Supple t8xtum: qui geo
metra. tantum stabat actentus ad illum circulum, quod non 
indicavit nomen suum; et qu ia non indicavit, fuit ibi inter
fectus : ic1 est ita fix e et acteute stabam ego ad illam huma
nitate;n, quod per plus permisisselll me truci dari, quam 
inc1e ab ilIa humanitate adverti ssem oculos meos); talis 
eram ego ad illam vistam (idest vi sionem, qua ego intuebar 
illam humanita tem) novam: videre volebam, quolllodo con
venit, idest fuit conveniens, ymago (scilicet humana, si" e 
humanitas) ad circulum (idest ad Trini tatem, vel ad per
sono m Verbi; idest quomodo human it as fuit COl1iuncta 
Verho Dei), et quomodo ibi est locus (quia humanitas est 
in loco), vel quomodo humanitas hahet locum ibi (scilicet 
in 'l'rinitate, ita quod ibi sunt tres persone in una essentia, 
et tamen humanitas non es t unita in unitate sui)jlositi nisi 
uni illarum personal'um. Hoc cupiebat allctor videre et in
telligere, scilicet quomodo humanitas est llnita Verho Dei, 
et qual is unio fuit ilIa) ; sed non erant, scilicet sufficientes, 
ad hoc proprie penne (idest meus intellectus, mea fan
tasia, mea ratio, meUlll lumen naturale; quia nec homo 
quisC),na.m, pure homo, hoc snllicit intlleri. Ideo dicebat 
Beatns Ioannes Baptista: Cuius non SUlll dignus soh-ere 

corngmffi ca.!ceamenti ; idest nesciebam sol vere, idest de
clarare, corrigiam calcealllenti. Per quod calceamentum 
intelligitur humanitas ; id est, quomodo calceamentum, sive 
bumanitas, coniuncta est divinitati. Ergo fantasia auctor 
non plus poterat : ideo oportuit facere finem operi): nisi, 
idest sed, mea mens fu it percussa ab uno fulgore , idest 
lumine, sive splendore, in quem scilicet fulgorem, sua vo
luntas, idest mee mentis, ,'enit .. 

Nota quocl speculati o auctoris fuit quidalll motus circu
laris, qni bene volutus redit ad primum. Nam qui facit 
circulum cnm circino, si incipit ah uno puncto et sic cir
cula l'iter movendo et trahendo cil'cinum, si,e sextum, redit 
ad iIIum eumdem punctum, a quo incepit, cil'culus est pel'
fectus, et. non ante. Nota etiam quocl quando anima humana 
fit, a clie l'l'imo suo esse, quocl est punctus, incipit circulum, 
qui tam diu gyret, quousque homo vivi t; et si sic recedens 
a Deo per cl'eationem, adversatul' ipsi Deo per peccaLum, 
errat nimis. Dicente Beato Augustino super Genesim ad 
lit.teram: Creata intellectualis substantia, adversa Deo, 
scilicet per peccatum , f1uctua t infol'miter; formatur autem 
per conversionem ad illud ineffabile, bonum, lumen, quod 
est Verbllm Dei in e"celsis. Quod considerans auetor, se 
a Deo pl'ocessisse per creationelll, [et quod] peccavit tamen, 
ideo iviL ad Infer/lum, videns ibi tot mala, peJ'\'cnit ad 
Purgatorium, ubi pecca to l'es purgantur a peccatis, et fuit 
per purgationem factus dispositus venire ad Deum. Demum 
per speras celi venit huc, id est ad di,'Ìnitatem et summum 
bonum, et sic complevit circulum; et sic debet esse fini s. 
Pel'vento igitllr ipso huc, alta fantasia sua, que fu it de tam 
altis rebus, debuit habere fiuem, quia ulterius, idest ultra 
Deum, non potest iri. ' 

Et omne posse creatuJl1, alte fantasie, hi c, idest apud 
summum deficit (posse, idest potentia.); sed, si pro quia 
iam volvebat Dleum velle, velle divinulll idest meam volun
tatelll volvebat voluntas divina; sicut rota que equaliter 
Illovetur. Supple: ego movebar et motus su m, quia compIevi 
ci rculum: ideo movehat me sic Amor, scilicet divinus , sive 
Deus, qui Illol'et solem et alias stellas, idest omnia astra 
celi, omnes intellectus cl'eatos. Ecce quod auctor tinit omnes 
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tres suos lib c'os in isto vocabulo, si"e termino, stelle. 1n
fernus finit sic: Et hac exivimus, scilicet de Inferno, ad vi
dendum stellas. Purgatorium fillit sic: Purus et dispositus 
ad ascendendum ad stellas. Paradisus tini t hic sic: Amor 
qui movet solem et alias stellas. Fiuit igitur auctor Dantes 
opus suum talll nobile, tam sel'iosum, tam utile, quando 

I pervenit ad videndum 'et contemplandum summum bOllum; 
in cuius natura, et devota contemplatiolle et sincera, con
sistit vita eterna et gloria perehenniter duratura, ad quam 
perdllcat nos Iesus Christus Dei Filius, qui in trinitate 
pel'fecta vivit et regnat per omnia secula seèulol'um. Amen. 
Et sic est finis. 

[CONCLUSIO MA:\"USCRIPTI TEXTUS ITALICI COMOEDIAE DANTIS] 

FrXIT FELICITER TOTUI OPl:S 1480. 

Qui scripsit scribat, semper cum lumine (' ) vivat: 
Vivat et hic felix, ceu multo tempore fenix: 
Binc videat Chrystum, qui librum scripserit istum. 
Qui legit hoc carmen, lector respondeat amen. 
Seri psit, summe Dem; n, tibi supplex Bartholomeus 
Collensis, minimus Minimorum seryus et imus ; 
Chrysti sectator,Francisci lentus amator, 
Qui me per Chrystum mundum commovit in istum. 

(') i. Deo, qui est lux vera - (') ad tui laudem et honorem. 

[CO:\"CLUSIO TRASLATIONIS LIBRI DANTIS] 

Explicit translatio libri Dantis, edita a Reverendo Patre et Domino Domino 
Fratre Iohanne de Serravalle Ariminensis diocesis, Episcopo et Principe Firmano, 
de Ordine Minorum assumpto, principiata de mense Ianuarii anno Domini mille
simo quadringentesimo decimosexto, et completa de mense Maii eiusdem anni 
in civitate Constantiensi, Provintie Maguntine, in partibus Alamanie, vacanté 
Sede Apostolica et tempo re Concilii generalis ibidem Constanti e celebrati. Que 
translatio fuit compilat.:'t et facta ad instantiam Reverendissimorum in' Christo 
Patrum et Dominornm, Domini Amidei, miseratione divina titulo Sancte Marie 
Kove sacrosancte ac Universalis Ecclesie Diaconi Cardinalis, de Salutiis vulga
riter nominati; et Domini Nicholai Bubwych Dei et Apostolice [Sedis] gratia 
Batthonensis et \Vellensis Episcopi; nec non et Domini Roberti Balam, eiusdem 
Sedis Apostolice grati a Saresburgensis Episcopi, qui ambo sunt de Regno 
_\nglie, in quo suas sedes habent. 

Completo libro, reddantur grati e Christo. Amen. 

[CONCLL"SIO COMMENTI] 

Explicit Comelltum super totum librum Dantis, editum a Reverendo Patre 
et ~omino Domino FratI'P Iohanne de Serravalle Ariminensis diocesis, Episcopo 
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et Principe Firmano, de Ordine Minorum assumpto, quod Comentum fuit prin
cipiatum prima die mensi februarii anno Domini millesimo quadringentesimo 
sextodecimo, et completum fuit sexta die mensis ianuarii anno Domini millesimo 
quadringentesimo decimoseptimo, in civitate C~nstantien~i, Provintie ~agunti.n.~ 
in parti bus AI[a]manie, vacante Sede Apostohca et tempore generahs ConCllll 
ibidem Constantie celebrati. Hec expositio facta fuit et compilata a dicto Domino 
Iohanne Episcopo et Principe Firmano ad instantiam Reverendissimorum in 
Christo Patrum et Dominorum, Amidei, miseratione divina titulo Sancte Marie 
Nove, Sacrosancte ac Universalis Ecclesie Diaconi Cardinalis, de Salutiis vulga
riter nominati; et Domini Nicolai Bubwych, Dei et Apostolice Sedis gratia Bat
thonensis et -vv-ellensis Episcopi; nec non et Domini Roberti Halam, eiusdem 
Sedis Apostolice gratia Saresburgensis Episcopi; qui ambo Episcopi sunt de 
Regno Anglie, in quo suas sedes habent, etcetera. 
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LA PREGHIERA 

Que$t'ultimo canto accoppia altezza incomparabile a mas
sima umiltà: o, meglio, percorrendo i gradi d'entl'ambe sino 
al sommo, ne trova l'intimo accordo, anzi l'identità radicale, 
nel principio che le congiunge. L'umiltà e semplice e sem· 
plice è la grandezza; quindi toccando il sommo, si congiun
gono in semplicità perfetta. Comincia quest' ultimo canto con 
la preghiera, anzi e tutto una preghiera dal principio sin quasi 
alla fine: preghiera, in cui il Poeta ora si alza fino alla l'iiI 
sublime contemplazione, OI'a senza. bassezza e orgoglioso ram
marico si fissa sulla propria impotenza. Nel che, se parve al 
Tommaseo che egli insistesse soverchiamente, e da considerare 
che, viatore com' era ancora, non avrebbe potuto davvero te
nersi fisso in alto senza lo sbatter dell' ali: ed ali a noi, per 
intender Dio, sono le creat.ure, anzi, piiI che altro, le loro im

, perfezioni; doppia negazione, che risult.a in una affermazione 
somma. La visione di Dante non fu visione reale, ma adom
bramento di visione; c}uindi nessuna. maraviglin. se sia tutta 
sotfuso. di un'ombro.: ma in quell' ombra s'intravede J'irradia
zione del vero ete!'llo; dolcissima irradiazione, la qual solleva 
J'anima ad un'altezza, che umanamente non potrebbe ella mai 
per se concepire. Quesla iT'radiazione è grazia divina; e l'atto 
de.lla creatura che vi si affissa sospirando, e preghiel''', fest!\ 
vera dello spirito, che inl.eso con lo sguardo in Dii), ne resta 
illuminato di luce infinita e vi pregusta qualche cosa di Para
diso. Un cielo è la coscienza di chi prega; ha scritto uno de' l'ili 
profondi filosofi de' di 110st.ri. 

La preghiera e atto supremo del\' anima, che cont.iene ed 

armonizza quanto di perfettivo si può pensare quaggiù: quindi 
anche le arti ne trassero le is?il'azioni piiI helle, come le imma
gini in atto di preghiera dell'Angelico, come le stesse preghiere 
introdotte nelle opere teatrali, benche tanto profane; imperoc· 
chè in queste specialmente (diciamo nelle preghiere che vi 
s'introducono) sempre o quasi sempre si raccoglie la maggiore 
combinazione di qlielle note dolcissime che rapiscono come in 
un' estasi celeste. La preghiera e l'i poso dalle esteriori tempeste 
di questa vita; ma é ad un tempo azione vivissima del peno 
siero e ùell' amore, che c'innalza a.ll' oggetto sommo, dove sen
tiamo che sta lo. pienezza della nostro. vita e il vel'o e finale 
nostro riposo. Come raccoglimento interiore, che rifugge dagli 
strepiti esterni, è atto massimamente personale e individuo, 
e per ciò stesso massimamente libero: e come atto che si ap· 

punta direttamente in Dio, con cui l'anima entra a colloquio, 
ti l'atto il più uni"ersale che si possa pensare; per il quale 
non solamente comunica con lui, supremo principio e termine 
di tutte le cose, ma altresì con tutta la società degli uomini 
passati, presenti e futuri; comunica con l'immensità degli angeli 
e con quanti cuori umili e supplicanti a lui si rivolgono; co
munica anche con la materiale creazione, la quale non è che 
un inno raccolto dagli spiriti, e cantato a Colui che lo faceva 
per la sua gloria. 

Perciò colo['o che pregano, hanno abitualmente in sè un 
l-aggio di cielo che ne calma i dolori, che ne avviva lo spi
rito, clie ne frena le passioni, che'li rende pieoamente danni di 
se stessi; hanno l'anima continuamente irradiata di luce divina, 
e avvivata da forza soprannat.urale, le quali iniziano in essi 
una specie di trasumazione. Lo. prima, cioe la luce, si mani· 
festa in una serenità, in un sorriso, in un parlare, che è po
tenza di attraimento sopra chiunque tratta con essi; la seconda, 
cioè lo. forza, si appale .. " in una potenza d'animo che signa. 
reggia qualsiasi avvenimento e ne trionfa, fosse anche la ca
t.astrofe di tutto l'universo. 

La preghiera a Maria, che Dante in questo ultimo canto 
pone su le labbra di Bernardo, affinchè alle suppliche di questo 
suo si gran servo gli ottenga dal proprio Figliuolo, ch' egli, il 
Poeta, dopo il lungo vioggio fatto dall' infima laguoa sino alle 
piit alte cose celesti possa conseguire l'eterno. salvezza, ci dice 
dove, dopo le tante traversie della vita, trovò quel conforto in 
cui l'anima sua quietasse e si disponesse al gran passaggio che 
doveva melterlo nella realtà delle cose, da lui idealmente e 
poeticamente contemplate e descritte. E a quella preghiera 
avendo veduto gli occlii della Madre divina fissi così nel
l'oratore, che dimostravano d'averla ella accettata, nulla ebhe 

piil n desiderare. 

L'ardor del desiderio in me finii, 

egli dice; e fisso il suo sguardo dirittamente in Dio, esclama: 

O somma luce, che tanto ti levi 
Da' concetti mortali, alla mia mente 
Ripresta un poco di q nel che pa.revi: 

E fa' la lingua mia tanto passente 
Ch' una favilla sol della tua gloria 
Possa lasciare alla futura gente, 

FRAG~IENTA .. COMMENTARlI 

SUPER COMOEDIANI DANTIS ALDIGHERII 
PER 

FRATREM BARTHOLOMMAEUM A COLLE 

EX MIN. OBS, 

HI3 
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INCIPIT TERTIA CANTICA PARADISI ET CANTUS PRIMUS 
l'I:OI'O\IT ~L\TEltLDI ilI,; CJL\ I:'\TE\DIT TH.\CL\lm 

SCILICET DE GLORIA PARADISI ET BEATO RUM 

l.n f/lul'ia. Uloria est nlicuius rei clnrn seu aperta cum 
laude notitia: se:1 hic ponitur pro glorioso opere Dei, 
omnibus noto, aperto et clm'o nc Inude dignissimo; et sie 
est emphnsis, figura seculldulIl grammaticos, seu denollli
nationis color secllllrlum rethoricos, quanrlo ponitur forma 
alicuius rei pro materia, vel e converso, sicut hic.. 

C/w tutto movl? Movet euim angelos; angeli celos; celi 
corporn inferiora. Boetius in tertio De Consolntiouc, ve 1'

siculo nouo : Stabilisque mnnens rlans cUllcta moveri. 
l'e)' l'uniV(fl'sO 1J(,lutra. US'lUC etiam nrl terre ceutrulll 

et Inferuum, ubi relucet iustitin eius simul et misericordia 
in puniendo citrn conrlignum et preservando in esse qui 
merebantur ·annihilari. 

E j'esplende, etc. Qnia iu singulis fjuibuslibet crenturis 
relucet opus Dei laudabile (Psalmo centesimoquinquage
simo: J,audate Dominum de celis, etc.); sed magis in uno 
opere quam iu alio. Philosophi enim omnia distiuxerunt in 
tres species, quia omnis l'es, secundum illos, aut est purn 
forma, ut Deus, angeli et anime rationales; aut pura ma
ter;a, ut chaos, quamquam dicant quod e;us indistinctio et 
pcrmixtio erat forma eius, ita quod purn IIlnteria reperiri 
non potest nisi per conceptum; aut materia cum forma, ut 
omnia elementata. Et inter elementata quedam sllnt sim
plieiter existentia; quedam iusuper viventia; 'luedam prete· 
l'ca sensibilia; quedam ultra hec rationabilia. Et sic relucet 
opus Dei in una parte plus, in alia minus, pro,ut queli bet 
creaturn magis l'el minus est capnx bonitatis sue, etc. 

~Vel ciel <,/te 1Jiù, etc. QltOd est Emp)'renm, quia est 
I,um lux, cum lu" nliorum celorum sit materia permixtn, 
et creatum fuerit a Deo, simul cum angelis, tempore et 
prima materia, de nihilo, secundum Doctores. 

Fn' io, etc. :\lentali seilicet eleratione l'el intellectuali. 
Et sic est hic figura syuedoche secundllm grammnticos, 

vel intellectionis color secllndum rethoricos, quando parfr 
ponitllr pro toto, vel e converso, totum pro parte. 

E vidi ,'ose, etc. Ut concordet cum Apostolo de se di
cente: Scio hominem, etc. Sequitllr: Et vidit arcana Dei, 
que non licet hominem loqu;, scilicet propter altitudinem 
et sublimitatem eorUID. 

Pel'c//(J, etc. Heddit rationem dicti sui, et ponit hanc 
sententiam , quod quando humanus intellectus ad deside~ 
ratUll1 pervenit finem, penetrat quo memoria pertingere 
nequit, et sic, post, recordari non potest eius quod intel
lexerat. 

Veramente, etc. Protestatur tamen se [et] prolitetur, 
tantum se velle narmre i n h[tc tertia Cantica de glori1\. 
Paradisi, quantum recordari potest de intellectuali seu 
mentali illius glorie visione. 

O buono .Ipollo, etc. Iuvocnt poetico more Apollinem, 
'lui fllit poesis exercitator; unde Oratius in Poetica: Ne 
forte pudori Sit tibi Musa IFe sole l'S, et cantor Apollo. 
Allegorice tamen iuvocat Christum, qui est Patris Sapien
tia. ut dicit ApostolllS prime Corinthiorllm primo capite. 

In(ÌI!o a qui, etc. In monte Parnaso duo erant colles; 
videlicet Cytheron in quo civitas Nysa, in qua studium 
erat scientinrum practicarum consecratus Bacho; et !l;lycon, 
in quo civitas Cyrra, in qun stuclium scientiarllm theori
cnrum et contemplativarull1 consecratus Apollini . Dicit 
ergo qllod hllcllsque suftecit sibi stuc1ium scientiarum pra
cticat'lIm pro prima et secnnda Cantica, in quibus tractavit 
de virtutibllS politicis et moralibus, qui bus vitatur pecca~ 

tllUl, et [de penis) purgatoriis qllibus culpa deletur, et sic 
pel'l'enitur ad innocentie statllm, ubi sunt .irtutes anllUl 
purgati, iclest contemplative, ad quas reqlliritur etiam 
theorica, cum non sufticiat sola practica. 

Si ('ome quando "llarsia, etc. Marsya, ut pOllit Oridius 
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in quinto Methamorphoseos, fu it uuus ex satiris caudatus, 
qui, iuventa fistula, quam Pallas proiecerat (quia cum in 
cetu Deorum insufflaret, Dei riserunt ob deformitatem bucce 
ipsius, un de accedeus ad paludem 'l'ryton et insufflans, vidit 
in ea deformitatem suam et proiecit fistulam in paludem), 
cepit et ipse insufflare, et glorians, ait se melius insuf
flare cum fistula quam Apollo tangeret citharam, qualll
'vis magistrum se cautus diceret. Indignatus Apollo, con
·tenclit cum eo sub iudice I1tyda, rege Phrygie, qui Marsye 
fa"it ; unde Myde anriculas asini dedito Sed 'l'hynolus et 
Pallas sententiam pro Apolline dederunt contra Marsyam, 
quem decoriari fecit; qui ob hoc tantum ploravit, quod in 
flumen, quod Mùsya uuncupatur, conversus est, quod de 
'monte Thyuolo descendit, qui est in Frygia. Marsya, idest 
'stu ltus, contendit cum Apolline, idest sapiente, qui, victus 
ab eo, notam facit sttlltitiam suam et descendit discurrens 
per vitia et peccata. Rogat igitur aueto r Apollinem, ut, in
spiraudo, dulciter sonet in pectore suo, sicut sonuit quando 
vicit Marsyam. Hem, allegorica, A pollo Christus sua sa
pientia decoriat Marsyam, idest pcccatorem, pelle sua, 
idest peccatis, qnibus in volutus erat; qui plorat per con
tritionem et in f1uvium convertitur grati a Dei, ita ut sua 
postmod UI1l doctrina alios possit mundare peccato l'es ; de 
quo precatur auctor hic. 

O divina vù·tù. Idest gratia Dei illul1linans, cooperans 
et consul1lmans . 

Vedm'mi a piè. Allegorice, lignum, obedientia; folia, 
virtutum species, quibus sapientes corouantur a Deo in 
hac vita per gratiam et in futuro per gloriam. Sed de 
raro hoc accidit, ut sequitur, sicut pauci sunt electi et 
pauci quos equus amavi t Iupiter. Unde bene sequitur: Si 
"ade volte, pad,-e, se ne aogle, etc. Quid antem allegorice 
significent quatuor cÌ!'culi et tres cruees, et quolILodo per
ficiantur ilIe tres cruces ex quatuor circulis, quere inrra, 
in fine huius tertie Cantice, in primo signo, ubi est littera 
A in principio et nota ( I). 

La f,-onela penneya. Damnes, filia Pennei, fl uminis 
Grecie, ut ponit Ovidius in primo, cum fugeret a facie 
Apolliuis insequentis eam ex amore, conversa fuit in ar
borem lauri, que postea Phebo consecrata est. Unde postea 
et imperatores et poete laureis folii s coronabantur, in si
gnum quod eOl'11m fama, ad lauri exemplum, semper de
bebat virescere et uunquam deficere. Frons igitur penneya 
lauri frondem significat, in quam Damnes, Pennei fili a, 
conversa fuit, ut dictum est. 

Poca favilla . Utitur hic auctor colore rethorieo, qui 
dicitur significatio, dicendo per similitudinem, quod sicut 
ex parva favilla grandis aliquando ignis generatur, ita ex 
ipsius par"vo ingenio grandis fama succrescet, qua alii in
citati eius exemplo ad virtutes, maiora poetando, opuscula 
cudent. 

Sm-ge a'mortali, etc. I!'ingit hic auctor quod mane emt 
in ortu solis, quando se iuvenit cum Beatrice ut ascen
deret cum ea ad primum celum, idest circulum lune. Et 
hic incipit narrare. materiam suam, incipiens a temporis 
descriptione. Dicit: Sw-ge a' l1/ol'fali, etc. Pro cuius intel
ligentia scire debes, quod sol quolibet die vadit per uuum 
gradum signi Zodiaci, sub quo suum peragit cursum, nun-

(l ) In fine desunt Commenta bic indicata. 

quam tamen recedendo a li nea eclyptica, que est in medio 
7.odiaei, cuius amplitudo extcllditur duodecim gradibus, ita 
quoelli nea eclyptica est in medio ho rum duodecim graduum, 
sex habens ab uno latere ct sox ab alio; longitudo vero 
rotunditatis Zodiaci extenditnr ad gra.dus CCCLX. Ex quo 
sequitur quod sol in suo ortu faeit CLXXX IDutatiolles iu 
anno in parti bus orientalibus, quando ascendit a pararello 
antharthyeo ad arth )'cum, et quando descendit a pararello 
arthyco ad antharthycum, quia h;c est totius eius decursus. 
Un de quando intrat in Cancro in mense iunii, quanto plus 
potest, altius elevatur, sicut fecit ilio die quo de Geminortuu 
signo exivit ; ita per ordinem postea descendendo, sicut prius 
fecitascendendo, quousque pervenit ad circulum Equatods, 
ubi est equinoetium autumnale, hoc est quando dies nocti
bus equales sunt et e converso. Et tunc exit de Virgine et 
intrat in Libram; a quo siguo postea successive elongatm, 
quousque venit ael ul timllm graduID Sagiptarii et ad pri
mUID Capricornii, ubi est lequiuoctium, et ad] tropicum 
hyemalem, in quo quanto plus potest, infimius oritur , et 
sic facit ortum suum in centum octoaginta locis diversis 
in partibus orientis. Et exinde incipit sursum reverti per 
alia sex signa Zodiaci, quousque re l'ertatur ad Cancru;": 
et facit ortus suos in illis eisdem locis, ili quibus prius 
fecit deseendendo, et sic revertitur ad circulum Equatoris 
exeundo de Piscibus et intrando in Ariet~m, ubi est equi- . 
noetium vernale; et inde ascende lldo revertitur ad tro
pycum estivalem. Et isti duo tropyci, seu d\lO ista tropyca, 
faciunt duo solstitia; unum estivnle, in quo est maior dies 
et minor nox totius anlli; et hyemnle, in quo est minor 
dies et maior nox totius anni. Quia igitur, quando sol exit 
de Virgine et intrat in Libram, fac;t ortum suum prope 
vel iuxta circulum Equatoris (sicut quando exit de Pi
scibus et intrat in Arietem), et in illis duobus 10C:S, in 
quibus Zodiacus tangit Equatorem, coniunguntur simul 
quatuor circuIi in uno puneto in duobus diversis locis, 
idest in equinoctio vernali et autumnali; eveuit quod in 
illis duobus loc:s coniunguntur quatuor circuIi simul in 
uno pUlleto, qui faciunt tres cruces: videlicet Orizon 
obliquus, Colurus, Equator et Zodiaeus. Nam Colurus cru
cem facit super ori zontem obliquum; Equator su per Co 
lurum, et Zodiacus super Equatorem, et sie sunt tres cruees 
et quatuor circuii. M hoc est quod dicit auctor: SW"g€ 
a'mol·tali, etc. Et ùt declaret de quo ortu solis dicerE 
veli t, subiungit : l1fa da quella, che quattl 'o cel"clli, etc 
Et qui a hoc evenit in duobus equinoctiis, ut patet in sperB 
et supra dictum est, ut declaret se dicere de equinoctic 
vernali , subsequitur: Con miglo)' cm 'so e con miglon 
stella esce cOl1giunta, etc. Hoe est de mense martii 
quando exit de Piscibus et intmt in Arietem. Et q'uia tune 
sol ascendit, dici t, Con miglo)' COl'sO, quia etiam tunc oritu! 
producibilis omnium fructuum terre; quod non est quandc 
exit de Virgine et intrat in Librum, quia tunc descendi! 
et oritur finitivum omnium fructuum terre. Quia etiam 
dicto t empore oritur cum Venere, llue tunc dicitur Dyatta 
seu Lucifer, que exit tunc de oriente coniuncta soli, que 
influit mundo amorcm, dulcedinem et benignitatem, plus
quam alia sidera; ideo loquitur : Et con migliol'e stella. 
Dicit autem, Esre conf/iunta, quia Venus quandoque 
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precedi t solem, et tunc dicitllr Lucifer: quandoque sequi
tur, et tunc dicitur Hesperus; quandoque coniungitur soli 
secundum situm sui epyciclii , in quo facit Sll am revolutio
nom, et tunc non preccdit neque sequitu r solem, 'ed oritur 
coniuncta soli simul cum eo. Et ideo dicunt Astrologi, quod 
planete, qui habent epyc:clum, aliquando sunt retrogradi, 
aliquando progressivi et aliquando stat ionarii, quaudo vi
delicet stant in uno et eodem situ cum sole. Et sic erat 
illo tempore de quo dicit auctor. Quidam vero dicunt, quod 
loquitur de alia optima propte r homines stella, que est in 
signo Arietis. 

- &wge (t'mortali cla divl31-se {oci, etc. Supra in primo 
cantu tertie Canti ce, ubi ~unt quatuor virtutes cardinales 
et tres theologice, ibi totum est clarum et serenus dies 
gratie Dei; et ubi non sunt, ibi est totum obscl,rum et 
1l0X nequitie dyaboli. Sed debent esse iste virtutes qua
tuor cardinales intersecate cum tribus theologicis, ita quod 
iungantur ad invicem omnes. in uno puncto. Quia iustitia 
significata per Equatorem, intersecando prudentiam signi
ticatam per Colu rum, idest, colubrum, unde semper lux in
cipit, conficitur una, id est prima crux, que est tides, que 
oritur ex prudentia et iustitia. Iustum est enim credere 
in Deum et creaturam suo creclere Creatori, multo magis 
quam pycthagoreo Pycthagore preceptori SnO. Et prudentia 
est operari quod iustum est. ::>imiliter etium in tersecaudo 
fortitudinem, significatam per Zocliacum, in quo est virtus 
duodecim signorum celestium et omuis eorum potentia et 
efficacia, temperaritie, significate per Equatorem, conficitur 
alia cru x, que est spes, qui a a fortitudine a nimi et tem
perantia oritur speso Et intersecando iterum prudentiam, 
significatam per Colurum, idest colubrum, iustitie, signifi
cate per Ori zontem obliquum sub aliis duo bus crucibus, 
quarllm unam fecit ndes et aliam spes, necessario fit alia 
crux que est caritas. Ex fide, enim, credendorum et spe 
future beatitudinis oritur caritas, idest amor Dei et pro
ximi per iustitiam, prudentiam, fortitudinem et temperan
tiam, quando simul intersecantur et coniunguntur. Et hoc 
'lccidit cuilibet qui sequitur Beatricem, id est Sacram Scri
pturam, iu ea parte, in qua mag.is respicit divinum splen
dOl·em. -

Quando Beatrice sul sin'iotro fianco, etc. Hoc d:cit, 
quia qui in alio hcmysperio ,"olvunt.nr ad solis orturn, sol 
est eis a sinist ro latere, sicnt nobis in nostro hemysperio 
stat a latere dextero. Et sequitur: Rivolta vidi, qui" Bea
trix primo stabat "er5US Ursam illius hemysperii, et sic 
voleudo l'espi cere ad spera m solis, l'evoluta est in latus 
sinistrum, sicut in nostro hemysperio aliquis respicieus 
Ursam nostram, ut respiciat ad ortum solis volvitur in 
latus dextrum, ut patet. Aquila si, etc. Comparatio est et 
color, qui dicitur ymago, idest similitudo. Et significat alle
gorice Beatrix Sacram Scripturam, que figit oculos in solem 
iustitie Deum, ut ostendat eum lectoribus suis. Et vere 
Hyeronimus, Augustinus et alii Doctores theologi nxerunt 
oculos suos, idest rationem et intellectu m, ad cognoscend um 
Deum, guantum fas est hominibus intelligere, super omlles 
]lhilosophos et alios mundi sapientes. Allegorice etiam lu- . 
cerna mundi, idest gratia Dci, di versimode oritur homini
bus ad inftucndum eis karismatum dona, maxime de mense 
martii, quando Christus incarnatus est et hominem repara
vit, quando quatuor circuIi cum tribus crucibus, idest qua
tuor virtutes cardinales cum tribus theologicis coniuncte 

sunt, Christo mediante, in suis electis. Vel elevatur et surgit 
sol iustitie et gratia Dei melius in illis ubi reperiuntur 
predicte vir tutes quam ill aliis, et maiores ell'ectus, seu ope
rationes, eausat in eis quam in alii ~, et facit sibi magis 
similes et conformes. 

E tal foce facl: ha1,ea di là mane e di qua sera. Quia 
illis, qui sunt in statu contemplationis et in desiderio eter
norum, lux oritur, ceteris vero fit. nox, etc. Allegorice de
clara, ut Dells concedit. 

[E s i come secondo raggio suole, etc.' Utitul' colore, qui 
dicitur similitudo, quia sicut radius solis reflectitur a loco 
in quo percutit sursum u~de exit, sic actus Beatricis fixus 
ad solem, repercussit ymaginationem Dantis et simul eum 
disponere fecit exemplo suo ad figendum oculos suos in 
solem. 

[Cosi dell'alto suo per gl'ochi, etc.]. Allegorice, dum 
Theologie illcurnbebat, theologorum exemplo nisus est 
etiam ipse solem iustitie mentis oculis cont emplari et imi
tari eos in suis contemplatiouibus. 

l_11olto li lecito la, etc.]. Et hic facit antypophoram ad eos 
qui dicere possent: Quomodo tu fixisti oculos in speram 
solis, in quam qui aspiciunt excecantur ? Respondet ergo 
huic tacite obiectioni, et dicit: Molto e lecito, etc. 

Molto? è lecito la, etc. Monet, iuxta allegoriam, multa 
licere sanctis et iustis, que non lieent peccatoribus et vi
tiosis, et sie etiam videre et contemplari ultra comunem 
hominum intelligentiam. 

Ml31'cè del luogo, dice. Iuxta litteram intelligit de Pa
radiso terrestri, quem locum finxit esse in summitate montis 
Purgatori i, qui altissimus est in puro ethere; sed allego
l'ice innuit se elevatum ad puritatis statum et iunocentie, 
in quo lieet Deum, et non aliter, coutemplari , sicut erat 
Adam in Paradiso terrestri antequam peccaret. 

lo nol sotfe,"si, etc. ~llegoria. Non potest humanus in
tellectus diu subst inere nec se toturo defigere iu contem
platione divine celsitudinis, et dum in ea paullulum mo
mtur, videt multas veritates emergentes ab ipsa prima 
veritate, velut scintillas ignis a b igne, circumquaque ful
gurantes seu micantes. 

E subito mi lJarve, etc. Per hoc vult innuere, quod iam 
inceperat elevari in contemplatione sua, et quando advenit 
gratia Dei illuminans, factùs est splendidus sicut sol, Scri
ptura testante : Fulgebunt iusb sieut sol in conspectu Dei. 

Beatrice tutta, etc. Fingit se transmutatum a statll l'i
tioso ad statum virtutis et cum purgatm'i; s virtutibus per
venisse ad statum innoceutie, contemplationis et beatifice 
l'isionis. Et dieit , etl31'ne rote, improprie, pro sempitl31'ne, 
qui a rotabunt celi qua;ltum placebit Deo. Oculi Beatricis 
sunt oculi theologorum, l'el intellectus Sacre Scripture. 

Et io in lei, etc. Dicit, quia removit menteru a con si de
ratione celo rum et stndio cui tunc incumbebat, et dedit 
se totum studio Sacrarum Scripturarum, quarnm determi
natione celestia didicit atque divina. 

Nel SIIO aspecto tal dentro mi fei, etc. Idest, in anima 
et mente. Et hic expresse innuit quod elevatio sua fuit 

mentalis et non corporea. 
Qual si fe' Glauco. Glaucus, ut narrat Ovidius in tertio 

decilllo, Anthedonis filius, piscator, cum multos cepisset 
pisces, et pausans in quodam maris scopulo, dum retia 
siccarentur iIlos super herbas posuisset, erba rum virtute 
l'i,ifica ti, in mare salierunt; quod Glaucus admirans et 
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ca.u~aTII ill ius cOlli ect a tl ;:. ~ gll s tati~ lter!Ji !-! : alicTlatus a mente, 
mari Re pret;ipitcrn ,Iedi t et faetus c, t Deus mariu us. Hoc 
ergo c.\elu phuu ponit. Dicit '1uo,1 sicut Gla ucus in degu· 
sta tione beroe factus [est] consors Deoru 1l1 ma ris, ila ipsc 
gustu SacrarUlu Scr:ptura rum et dir ill e gra tie fac tus est pcr 
contemplationem particeps di r inc beatitudinis, concorùans 
cum Boetio in te rtio P liy!. Cons. nono. }Ielllento etenim 
correlarii , Ijuod paulo ante precipuu m ,le·li. ae sic co llige : 
cum ipsum oon ulll beatitudo sit, uonos IJ mnes, eo quod 
boni sunt, fieri beatos liquet : secl 'lu i' beati SUIl !, lIeos esse 
com'euit: sed natura quidem unus est Deus, participatione 
,-e ro nihil prohi bet Deos esse <juamplurimos. 

1',·unslrwnanfl) ·. Iùest transi re ab humanitate ad a l
t iorem gradum, Ijuod non potcs t esse nisi in Deurn, quia 
nulla natura. nouilior est humana nisi dirina. Ets i enim 
a ngeli in ,ia pres in t liominibus Dat ura. Ilon tamen in pa· 
tria , ut poni t :vrag'ster in 'ecundo, di sti nc tione prima. 

Significai' l )e,' verÙft non ~i pon·i'l. I<lcst, non posse t 
tali s status pe r l'erba humana os tendi , cum sit supra h,, 
manam conditionem. 

Pcd) l 'exeiilplo !msti, etc. J<:xemp lum est color retho
ricus ; unde inq uit Tu\lius : Exemplum est alicuius dicti 
vel fact i preterit i cum certi auctoris nomine propositio. 
Exemplum igitur Glauei declarat, quod transhnmanare est 
de statu humano ad di vinum transire. Quo quidem exem· 
pio ostendere vult, sanctos ri ros et in via t ransformari in 
Deum per contempla tionem, malos a utern ex opposito 
transformari in besti as varias secundurn varia v;tia et pec
cata eorurn, ut declarat Boetius in eodem , quarto, ubi supra. 

[S'io era ool di me qu.el elle creasti, etc.l Nunc ades 
eterno complectens olHnia nexu! O r erum mixt'lue salus 
concordia mundi et sacer orbis a mor I Gcnesis primo : Spi· 
ritus Domini ferebatur super aquas, idest primarn mate , 
riam secundurn August inu m. 

QUflndO let ,'olrl , etc. Dicunt Phylosophi quod omnes celi 
rotantllr a primo mobili et infra, qui sunt no,em : vide
licet primum mobile, octava spera et septem planete; nam 
celum J<:mpyreum est immobile. Et habent varios motus et 
in tantum differen tes, quod primum mohile ita yelociter 
rotatur, quod facit revolutionem sua m in riginti quatuor 
horis ab oriente ad occidentern et ab occidente ad orien. 
tem per aliud amplum emysperium. Octam vero spera tar
dissima est in motn suo, ita 'luod in ccntum annis yadi t 
unum gradum, qu i[a] sunt gradus CCCLX, ides t trecenti 
sexaginta ; ergo in XXXVI, ides t triginta sex millibus an
no rum facit suam rel'olutionem per opposi tum motum ael 
primum mobile, idest ab occidente ad or:entem 'et ab 
oriente ad occ'dentem per aliud emys perium. Quo etiam 
ma tu rotantur septem planete, sed vel0cius. Nam SaturD us 
faeit revolutionem suam in triginta anllis ; lupiter in vi
gintiduobus : ;,-rars in duodecim; Sol iu uno anno et sex 
horis; ì'enus et lIfercllrius il1 totidem; Luna in vi !!Ìnti . 
septem diebus et octo horis, Et isti motus t'aciunt armo~,i"m 
et concenptum mirabilem, ad cuius similitudillem musica 
instrumentum adinvenit Il o"em cordarum . Quare autem 
tahs sonus a mortaliuus nOn audiatur, ~Iac.robius super 
Somnio Scipionis causam assignat. Dicit quod hoc eve"it 
ex disproport;one sensus ad obiectum: sensuum omniulJ1 
[obiectum] oportet contemperari ad potentias sensiti ms ' 
aliter enim sensus non opera tur. Unde, sicut Ijuando sonu~ 
est multum infimus, amis iIltlm percipere ue'luit ; ita etiam 

'iulLl,do e;;t n imis altus et elevatus et magnus. Et ponit 
c.\emplum de casu Xyli a montibus Ethyop:e in vallem 
Eg,rpti, 'iue vocatur l'athad ul'la, cuius soni t um ob magni
t udinem circumstantes hab itatores non a udiunt. Et hoc est 
'luod ru lt auclor dicere dc revolutione et armonia celorum. 
Scmpiten zi : diei t improprie, ut s upra. 

P,'1'/;elizi l fmll), etc. Ostendit ex hoc se iam fui sse ele · 
"atum cum Beatrice ad orbem, seu glooum, r eI circulum. 
aut celum, luue. Pcr spatium enim celi , iIIustratum a lu
m' ne soli s, lunam intelligit , seu corpus lunare, quod non 
splendet a se , sed lumeu recipit a sole, qui semper medie
tatem luna ris corporis illustrat radiis sui s, qui semper per 
di rectum medietatem ipsius repercuti unt, rusi quando terra 
interponitur; ljuod potest evenire singulis sex mensibus , 
ides t bis in a nno, quando plenilunium 'reperitur in capite 
a ut iII cauda Draco nis. Et tunc fi t eclypsis lune in parte 
aut in toto, si contingat quod umbra terre totum occupet. 
Xam cur nobis a ppareat luna nunc gracili s, nunc gibbosa, 
ltunc cornuta, nunc sic vel sic, nunc tota illuminata, quod 
polest esse in sola medietate, ut dictum est , ratio est 
l'ropter s itum in quo est, in quo aspectus noster non po
tes t esse medius inter ipsam et solem ; quia quando potest 
esse medius, tunc totam videmus. Aliter "idemus eam se
cundum predictas differentias. ~'ingit vero "idisse lunam 
ad similitudinem lacuB, quia corpora sperica magna a 
longe v:dentur esse plana, et maxime quando videntur in 
alto ; seù quando videntur de pari, apparent longa. Et ideo 
'luia ridemus lunam in a lto, apparet nobis in plenilunio 
depressa secundum similitudinem polente, vel adipa ti, cum 
in verita te sit corpus spericum seu rotundum, de cuius ma
gnitudine d'cit Alfraganus capitulo vigesimosecundo, quod 
est ad magnitudinem vigesime none parlis totius terre. 
Terre yero ambitus est centum t rigi nta duorum millium 
milliariorum, P. t eo ampli us sexcentorum, idest cento tren
tr(l!ue miglaia e secento migla. Restat igitur, dividendo 
dictum numerum in vigintinovem partes, quod lunaris globi, 
sell co rporis ambitus,est trium millium et quadringentorum 
milliarium, i llesi h'e mila qUflttro cento migla secundum 
eumdem. 

.Va i (1lIgol'e, etc. Fulgor es t vapor siceus, aceensus in 
sEcullda aieris regione usque ad principium te l'ti e, cuius 
motus adeo violentus [est ], quod mirabilia deorsum opera
tur, ut patet. Et cum naturaliter ignis seroper ascendat. hic 
ta men ex fort i impetu quem habet a nubibus, quando simul 
stricte et condensate exprimunt eum deorsum versus t er
ram, descendit contra naturam suam ita velociter, quod 
in ictu oculi percutit infer io ra corpora. Compara t igitur 
auctor velocissimum fulguris descensum ad velocissimum 
sui ascensum ad celos. Et in hoc iterum ostendit qu~d eius 
ascensus fuit mentali s, cum dicit, Come tu ch' adesso 
l 'iedi , scilicet ad situm tu~m proprium; quia sicut s:tus 
corpori s es t terra , ita situs a nime est celum. Cum ergo 
di cit, ch' adesso " iedi, intelligitur ad tuum primum et 
principale et proprium situm, sen naturalem, qui est celum. 
Uude IIoetius iu tert;o, versiculo nono: Quas lege benigna 
ad te conversas reduci facis igne reverti. Qu'a igitur hu
manus animus in athomo Icvatur et ubique est in bono 
iustauti, ideo bene dicit: .lIai (ulgol'e fuggendo, etc. 

PeiO le sor r ise, etc. 5urrid p.nt sapientes de simplicitate 
rudium et indoctorum, qui de facile errant etiam in apertis. 

Gl' ocli i (h'i:; ~u V , I ' me, etc. Beatricem dirigere oculQs 
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in Sll r3 um. fuit aperire intellectum e: u'i ad seusus allego
rico, d spirituales Sacre Scripture. 

C,)m;ndò : Le COSr' lu llf' 'J1t' 11I 1,' , eÌ!'. Dott r ina ista mi
rabili s de sacro mau~t eloqui o; et ideo fi ngit eam a 13e'l 
t r icis orc proceùere, in qua 13eat ri x talem ùe,lucit r atio· 
ll em. Kullus 'Ilpiens a mmirari ùcbet de reb u<; natllralibus 
et r at ionabililJUs; sed tu us ascenS ll S na turalis est et ra
tionaoilis ; ergo t u quoflue sapie,,' esse debes, llon debes 
ammirari. ~raior est , era. qu'a 'OIUlll l'es ignote et quarum 
causa la tet , in amlll irationem dueuut: 'ed talium rerullC 
naturalium causa sapieutes non latct : ergo. etc. :iI illor or
d inate patet in textu , et conclusio postea in flue. Ait ergo 
ostendendo mi norem : J,f! ,.()sl.' 1IIIIc qUfll1l(' l! "iliz'fJi vl inc 
( 1'11 101'0, idest sunt si militel ordinate, queliuet in suo esse 
et in ordine uni ye rsi ad SUUlll fin em. Ordo enilll es t pariulll 
alque di sparium debita disposit io et llnill sclliu<q ue rei in 
loco suo. 

E qucslo è ( oi' ina ,.-'/l ' l' /I /l icei'so (( Dio (II X i III igliall I,'. 
Forma es t que dat esse rei. rni yersa enim creavit Deus ad 
sui similit udinem, quamqua m in fl uibusdam creaturis plus. 
in 'luibusdam minus fulgeat Silllilitndo Dei. Boetius ill 
t ertio, versiculo nono : O qui perpetua mU ll dum ratione 
gubernas, et c. us'lue in fine m, ubi etia ln hec tota Beatricis 
doctrina singnlari ter declUra tur. 

Qui '1:C:?gion l 'a lte cl'ml ,wc r Ui'l1W dcll'l't,'}'no c:dOl·c. 
.. Quia videlicet angeli et homines ex prediclo ordine col1i
g'un l. et intelligunt et aperte cognosellnt qllnrn poteuter. 
sapienter atque c1 ementer optimus Conclitor optime olllnia 
condidit, qui a secundum Beatum Dyonis ium, omnia optima 
sunt in ordine ulùersi. Genesis I: Vidit Deus cuncta que 
fecemt. et erant "alde bona ; uona valde, idest opt ima. 

El qua l ,' r' fi ne, al qll'l le l' /'a('11I l f/ lorC71a n 01'1nf/ . 
Idest regula et ordo creatu rar um. Deus enim, sicut onllJ ium 
r erum est principium . ita et fi nis : ,'..pocalyp<;is primo : Ego 
sum Aipha et (lmega. principium et lì"is. Et ex hoe neces
sarium fui!, ord inem esse in rebu s, secu ndll m quem omnia 
creata a suo principi o, ad eurndem redirell t tamquam ad 
suum fi nem. Et hoc esse non posset, n;si ordo datus a Deo 
non refi ecìeret et reduce l'et omnia ad se. Et hoc pat ere 
omnibus potest, qui diligente r nature ipsius ordinem con
Riderant. Exempli grati a, Deu, omnia crea"it ex nihilo et 
ad nihilum omnia natllntli te r tendunt, dicit Gregorius, "isi 
manll Conditoris sui sustententur. Corpus humànum fecit 
ex 'luatuor elemeuti s et in ca dem uaturalit er resoh·itur. 
An imam humanam creat sine medio . et sic nahiralit er , sine 
medio, re,ertitur vel ad snam misericordiam in celo, vel ad 
suam iustitiam in inferno. 

.V('I/' oz 'dine ('Ii' io diro, etc. Hi~ os tendit quali!er omnia 
JJ:lturaliter ex dieto ord ine incli ll antur ad fin em suum. di · 
"ersuru seculldum diversas di sposi tiones et naturas rerum. 
iuxta quod magis, yel minus approximant principio suo, 
idest Deo ; unde mo, entur per mugnum m:lr.e llature natu 
ra.te ad diversos portu s, ides t tines ipsius maris , sicut na,es 
pe r mare tendullt ad diyersos portus, et una'lueque mo
vetur ai! portll111 suum, idest locum silli cOllnaturalem ex 
nl1!umli instilldu seu motu. 'lui r am natumlit er ducit ad 
locum SUUIll. Exempli gratia, lapis naturaliter tendit ad 
ccntrum ex f!rarit:lte sua, qui;l omnia gmyia. naturnliter . 
tendunt ad eentrum et deorsull1. Igni s, e con re l'SO, natu· 
raliter tendi!. sursum , 'luia omnia leyia ex nat ura sua t.alem 
habent motum. Aqua llatllr:l liter telldit ad mare tamqllam 

ad locum suu m. Et sic in, enies di scurrendo per singula. 
Et hoc est fluod se'lu;tur, Questi ne pOl'la al fuoco inver 
la 11m l l , etc. Et hic est color rethoricus, qui dicitur re
pe titin , incipi endo tres d:, ersas oration es ab uno termine. 
Dicit, fjucx l i, 'l/ testi , questi . 

.\",, ]J/()' /c cl'ca lw'e, c!t e san (aO/'c, etc. Addit, d 'cit, 
quod non solus iste naturalis instinctus movet ad locnm 
suurn crea turas que sunt absque ratione et intelligenti a, 
ut slInt simplicite r existentia, ut lapides, et· simpliciter 
, i,entia, ut pIante et herbe, et simpliciter sensibilia, ut 
bruta et yolucres, , erum etiaru rationalia et intellectualia, 
ut ;; unt homines et angeli. Et quod sequitur, Quest'G1~CO 
sl(ella , methaphora est . Per arcum igitur intellige divinam 
Pro,identiam ; per cordam istius arcus, de qua infra fit 
mentio, ut. in ruetaphora persistat, intellige fatalem ipsius 
divi De Proyidentie dispositionem. que omnes creaturas suas 
n 1tu rali instinctu . quem illi s dedit, continuo pingit et 
mo,et ad locum suurn naturalem et si bi determinatum; 
per sag:ptas intellige singulas creatnras, quas dictus arcus 
cum corda predicta sagiptat, hoc est em:ctit ad diversa 
s:gna et terminos secundum di,ersitate,u creaturarum, vel 
simplicite r existentium, , el,i,enÙum, , el sensibilium, ,el 
ratioll aliUlu, , el ir;tellectualinm. Unde sequitur elegantis
sime, L 'I Provirlcnlin c!te colanto assetta, idest Provi
delltia Dei ordinat tot et tanta quot et quanta sunt in celis, 
ap re, terra et mari. Del S/IO lame fa 'l ciel sempl'e quieto, 
idest luee sua, idest incommutabili et incircumscripta, facit 
celum Empyreum semper quietum et immobile, in quo celo, 
idest in cuius celi amhitu, voh-itur et movetur primum 
mobile tanta rapiditate seu velocitate Buper omne!Y celos 
inferiorps, quanta superius declaratum est in ternario illo, 
qui incipit, B('{( II'ice fltctll , etc ., et infra, QU<lndo la ,'om 

chp l u ,w'mpilel'ni, etc. . 
Pro declaratione etiam omnium predictorum. nota quod 

omnia que SUllt, habent formam, qnia forma est que dat 
esse r ei ; omnis , ero forma habet suam inclinationem. Et 
ljuia forma duplex est , scilicet nat uralis et apprehensa, ita 
et omnis inclinatio duplex est, scilicet naturalis et appre
hensa. Naturali s inclinatio sequitur formas naturales, et 
inclinatio apprehensa, seu animalis, seguitur formas appre
hensas; et omnis inclinatio semper inclinat ad perfectionem 
iIlius rei, de qua est. Quia igitur prima perfectio rerum, 
L}u e habent formam naturalem, est esse, idcirco appetitus 
naturali s euiuslibet rei est habere sunm esse si non babet, 
vel iIIud conser..-are si habet. Inclinatio autem animalis, 
'lue se'luitur formam naturalem. non differt a naturali-:'l 
sed solum iIIa, que sequitur forma m apprehensam, que est 
habere aliquam perfectionem extrinsecam vel vitam extrin
sec.am conservare non ruediantibus extrinsecis causis. Et 
hoc dupliciter. aut sec.undum quod apprehensio com-enientis 
rei yel fugibili s est sine comparatione, ut est in brutis, et 
ista inclinatio est semper com-enientia nature; aut secun
ùum quod est cum comparatione, et ista apprehensio dicitur 
intellectiva, et appetitus ratiollalis sequitur hanc apprehen
sionem. quia appetitus est yoluntas ; et ideo inclina.tio, que 
se'luitur talem apprehensionem, yocatur inclinatio a~imalis 
ratiollali s. Et quia iIIud quod secundulU se con,emens est 
nature. potest esse illco]]\'eniens propter aliquid sibi adiun-

, ctum, idest secundum quid; hine est quod apprehensio ra
tionalis comparata ad illud quod est conveniens uature et 
in <luod iucl inat appetitus naturali ter. apprehendit velut 
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aliquJcl inconvenieus propter aliquiel adiunctum, ad quod 
f",cit comparationem quoel sit melius. Et ideo appetitus ra
tionalis inclinatur et sequitur apprehensionem sualll contra 
appetitum naturale m ; et ali'1uamlo fit per oppositum, 
quando apprehensio comparativa non faceret bouam et 
veram comparationem, sed in ipsa seipsum deciperet, Sicut, 
exempli gratia, aliqllando apprehendit quod melius sit 
conservare esse corporale quam animale vel spirituale, et 
in id declinat appetitus rationalis deceptus, Et cum hac 
distinctione intelliges etialll sequentia. 

Et hO/-a li com.' a sito decl'eto, etc. Concltldit argumen
tationem suam sic. Quelibet creatum est facta a Deo cum 
ordine, et quelibet l'es secunelum ordinem datum a Deo in
clinatur ad suum finem; ergo secundum ordinem humane 
condition's, que a Deo secundum animam facta est ad 
han c finem, ut ad Deum revertatur, oportet quod nos na
turaliter et rationabiliter ex inclinatione animali rationali 
sursum levernur mente acl celum Empyreum, quod sedes 
est Dei; ael quod celum nunc tamquam ad 10Cllnl natu
l'",lem et nobis determinaturU inclinat ordo predictus, qui 
omnia dirigit in letum finem, idest summum bonum. 

Ver' è che come forma, etc, Antipophoram facit nunc. 
Quia posset aliquis dicere ex predictis: Si ordo datus a Deo 
dirigit omnia ad letum finem, idest summum bonum, tunc 
nullus homo danmabitur, cum ordo predictus dirigit ho
mines ad beatitudinem, Et ad hoc respondet, quod ab ista 
inclinatione naturali, animali, rationali, recedit aliquando 
creatura rationalis, qlle liberum habet arbitrium, deci
piendo seipsam sua falsa estimatione. Et ad hoc osten
dendum ponit similitudinem artis et artificiati. Dicit quod 
non semper artificiatum respondet intentioni adis, id est 
artificis qui arte utitur, eo 'luod materia multoties non 
habebit' dispositionem ad recipiendum formam, qnam ili i 
artifex voluerit accomodare. Exempli grati a, si terra IIOn 
fuerit bene contrita, permixta et alite l' bene disposita acl 
artem illam, fìgulus nunquam ex ilIa bonum et pulchrum 
vas fingere poterit. Unde Persius: Udum et molle lutum' 
es nunc nunc preparandus et acri fingendus sin e fine rota ; 
quod dicit: siue tali dispositione tingi non potes. Et eodem 
modo si subiectum inclinationis non est dispositum acl reci
piendum illam inclinationem, nunquam Deus perducet il\ud 
ad finem ad quod natura inclinabat, propter appetiturn 
contrarium elicitum a libera eius voluntate, Sicut igitur 
contingit quod artifex volens unuro agere, aliud preter 
intentionem suam faciet ex indispositione materie; ita 
c~ntingit quod cum Deus velit omnea horoines salvos fieri, 
ut inquit Apostolus, multi damnantur ex eorum indispo
sitione ad salutem preter divine bonitatis intentionem, que 
indispositio non respondet divine bonitati. Et hoc non po
test contingei'e nisi in homin'e qui habet liberum arbitrium, 
quodnon ex appetitu naturali, quod nunquarn fraudatur, 
sed ex elicito a libera eius voluntate rationem sequi potest 
et' sensualitatem. Et sì seguitur rationem, non fallitur et 
corl'espondet intentioni Dei; sed si sequitur sensualitatem, 
fallitur et non correspondet voluntati et intentioni divine, Et 
adducit etiam aliam similitudinem acl hoc, quocl sicutdescen
dit ignis de nube contra natumm suam, que est ascenelere, 
a nubi bus eleoi'sum impinctus; sic homo. descendit ad inferos 
contra naturam suam, que est ascenelere ad celos, a suis 
voluntariis sensualitatibus et cupiditatibus carnis et' mundi 
cleorsum impinctus et retOl'tus. O summe Deus, libera nos! 

Non dei più afmnh'a1', etc. Ponit conclusionelll ex omni 
sua argumentatione et sillogizationc predicta, dicens: Ex 
quo sapiens ammirari Hon ' debet dc rebus naturalibus et 
rationabilibus, et ascensio hominis ad Deum est rationa
bilis et naturalis, ut probl;ltum est, tu non debeo mirari, 
o Dantes, de tuo mentali ascensu ad Deum, nisi sicut de 
Bumine quod de monte des~endit ad mare, quod naturale 
est et rationale, quia aqua de sua Hatura gl'avis est et 
deorsllm fluxibilis, quia anima de sui natura levis est, 
Boetius: Sunt etenim pefn]ne "olucris michi, que celsa con
scendant l'oli, etc., que ibi tlicit. Et sic est de corpore glo
rificato post resUl'rectionem, quod levigatulLJ eri t, etc. 

)Jfa1'avigla sm-ebbe, etc. Connrlllat illud idem per oppo
situm. Dicit: Mirum potius esset in te, si liber ab omni 
impedimento carnis et lllundi, figeres et firmares te in 
terra cum ml,nte tua et non ascenderes celos; sicut mi
l'um esset, si quis videret fl ammam ignis accellsi cacumen 
suum ad terram, contra suam naturalem inclinationem, 
reflectere; vel vivum ignem; intellige ignem naturalem in 
spera Slla, quem regionem suam deserere et ad terl'am 
descendere et ibi quietari, mirum esse t lllaximnm. 

Quinci rivolse ùwel- el ciclo el viso. ldest intelligeu
tiam ad l'es celestes, Ex hoc in tellige quod Dantes yisum, 
idest intellectum sunm, admovit ad studium Theologie, ubi 
de supernis et celestibus tractat. 

CANTUS rr PARADISr 

Yoi che sete, etc. Consideraus scilicet auctor altitudinem 
materie sue et stili sliblimitatem, et quod hec tertia Can
tica, sicut et duo sllperiores, a "ulgaribus tractanele essent 
atque legende, licentiat illos ab hac lectione . Dicit: O voi 
che sete in piccolecta bm-cCt, idest qui habetis parvum et 
de bile ingenium. Est autem ingenium ,irtus, qua hurnanus 
intellectus operationem perticit et acttls suos; nnele impro
prie clicitllr ingenillm i\lud manuum, quocl pl'Oprie vocatur 
aptituelo. Eleganter igitur dicit in piccolecta ba1'ca, quia 
magna navis capit et porlat plurima et varia; parl'a autem, 
modiea et pau ca. Et est hic color permutationis, qui fit per 
similitudinem, accipiendo per mare materiam suam et per 
navigium ingenii facu ltatem . Bene autem per mare indicat 
amplitudinem et profunditatem materie sue, que ad ple
num describi non potcst. Quis enim digne de gloria scribat 
Paradisi, cum dicat Apostolus. Quod oculus non v:dit, etc, 7 

Tm'nate a /'ivedere e vostl-i liti. Quasi dicat: consi
derate capacitatem ingenii vestri, iuxta dictum Oratii : 
Sumite mater:am, etc. 

Non vi mettete in lJelago che fm'se, perdendo me, 1'i-
1iwn'este smarriti. Quasi dicat: Non mictatis vos in al
titudine tante materie, qui a forte, non intelligendo moclum 
descriptionis mee et non animadvertendo poesim meam, in 
qua latent intellectus morales et allegorici, sub quibus 
veritas latet, deviaretis propter figmenta ab ipsa veritate. 
Qui enim litteram capit et non senSUlll, deviat a veritate 
et moritur, iuxta illud Apostoli: Littera occidit, spil'itus 
autelll vivificat. 

L'acqua eh' io p/'endo, gia mai non si C01 'se, Quia 
videlicet nullus unquam poetice descripsit Paradisi et glorie 
celestis materia m, nisi ipse. 

11line;'va spil'a e conducemi Apollo. Per Minervam 
intellige divinam sap:entiarn, quam superius in principio 

('Y\TIG.\ 1'.\ lL\Il ISI 

invocavit, que inspiravit et insuftla"it in carbasa navi s, si bi 
ad poetice describendam Paraelisi materiam. Per A pollinem 
intellige Denm poetarum et Husarnm, dc quiblls sC'1uitur, 
E nuove J1Juse mi demostntn l' Ol'se: pcr lllllsas intellige 
scientias poeticas, que novem SlIllt; per Ursas intellige, vcl 
duas arcthos vel funes, quibus c.arbasa volvuntur nUllc hinc, 
nunc ' inde, et iuxta vulgare, ad or;:;a e poggia, imitando 
varios et diversos intellectus, ut dictum est, et novas artes 
et actus poetarum, et figuras et color es et diycrsos dicendi 
modos. . 

E tutte qJeste cose insegnano le nove Muse, idest, novem 
actus et exercitia poetarum, qui sunt acquisitio scientie, 
delectatio scientie, perseverantia, cap:tcitas, memoria, iu
ventio, iuelicium super iuvcntis, electio melioris adim'en
tionis et bona proriuntiatio, qllc su is nom;uibus propriis 
grece diCllntur, Clyo, idest dulcedo fame reI sapientie; Eu
terpe, idest bona interpretatio; Melpomene, idest perseve
rantia; Talya, idest intellectus capax; Polymia, idest me
moria; Eratho, idest inveniens simile; Thersycore, idest 
eliiudicatio; Calyope, idest bonus so nus, seu pronuntiatio; 
Eurannve idest celestis et bona elcctio, que ostenderunt 
Danti Ùr~as, ut dictum est, idest varios et diversos modos 
navigandi per altuOl mare materie Paradisi. 

Voi aUri pochi, Ostendit qui sunt illi qui possunt eum 
in hoc opere imitari, et dicit quod suut pauci, sicut pauci 
electi, respective ad doctos et icloneos. 

Che dTizaste il collo. Collum non potest dirigi, nisi caput 
elevetur; per capitis ergo elevationem intellige ingenii et 
intellectus exercitationem. 

Per tempo, Dicit, idest ab ineunte etate et pueritia, illxta 
illnd Oratii: Quo semel est, etc. 

Al pan degl' angeli, rdest ael cibum spiritualem vere 
sapientie et Sacral'um Scripturarllm, et non mundane, ad 
quam percipiendam nou elevatur, sed potius inclinatul' et 
deprimitur, caput pl'optel' vilitatem suam. Sed ad percipien
dam Dei sapientiam, que de celo venit, oportet caput at
tollere iuxta illud Apostoli: Et levate capita vestl'a, seu 
Matthei vigesimoquarto. Vocat eam panem angelorum, 
iuxta illucl Prophete: Pane m angelOl'llm manducavit homo. 

Del qual vivesi qui, ma non sen v ien satollo. Quia in 
hoc mundo anima ad plenum satiari non potest, iuxta illucl 
Pl'ophete: Satiabor cum appal'uerit gloria tua. 

Metter potete per l'alto sale vost1'o navigio. Sale, id est 
[in l mare prol"undum poesis mee mittel'e potestis navigillm 
vestrum, idest ingenium, observando vestigium meum. Sul
cus enim est vestigium quod facit navis, seu relinquit, post 
se, qua'ndo vadit per mare, ita quod est quasi signum vo
lentibus sequi navem illam; sed parum durat, quia aqua 
s~bito adequatur. Unde subdit, Dinan;:;i all'acljua c!te 1-i
torni eguale, dans per hoc intelligere CJ.uod qui ab ineuute 
etate sacris litt~ris studium tradidel'unt, in qui bus omnes 
complectuntur scientie, possunt sequi suum poema, quod 
plenum est tigmentis quantum ad litteram, secl veritatihus 
quantum ael allegoriam et vems theologicorlllll positiones. 
~t moclus iste dicendi pauco in spatio adequatur, quando 
veniunt retro qui distillguere nesciunt intellectus ab invi
cem sed' credllllt vel ficta esse vera, vel rera ficta, vel 
om~ia vera esse sine tictione, vel omni", esse ficta absque 
virtute. Et deducit fictionem poeticam per similitudinem. 
Dicit quocl rasonis soci i non ita mirati sunt quamlo vide
runt eum, regis filium, bubulc.um elfectum, sicut lllirabun-

tur ipsi ,'idere ipSUlll poetice 10:jucntem et tillgentem in 
tali materia et s:c n:~lltam tanti maris effectum , Quia vi· 
delicet maius est viclèrc me poetizantem in tautft mn.teria, 
quam filium regis ara.lltem, qui a maius asccnelerc quam 
descendere : secl poeta, tractans celestia, ascendit; regis 
filius, arans, descendit. Han c Iasonis fabulam vide in prima 
Cantica, cantu vigcslmoctavo . 

La conc/wtla, etc. Hic dicit auetor quoe! desideriuD1 esi. 
natumlis appetitus, quelli habet allima redeundi ad Deuni, 
qui appetitus ab instanti sue creationis anime a Deo in
funilitur et semper clurat cum all i ma, quia non potest non 
,'elle summum bOJ1ull1, Ilt ilicit Beatus Allselmus, licet de
cipiatur circa temporalia, llt c1idum est superius. Et istq 
appetitus est ci rca regnum deiforme, iùest cu ius Deus est 
forma, lJuia dat esse beatitudini ~anctorum. 

C'empol'tnvrt. Scilicet Beatricem et me. 
T-eloei quasi COllze ciel ve,lele. Quasi dicit diminutive, 

quia licet hllmauus animus in instauti sit de tena ad ce· 
lum, et e converso, nihil tamen velocius est mobili primo. 

Beatl'ice 'in susa. Semper Sacra Theologia habet Deum 

pro suo obiecto. 
Et io in lei gtla1'(lct·v ~t. Semper Theologi pro frinda

'mento habellt Sacras Scriptlll'as, et sic Dantes, componendo 
istmI poema, semper habuit r espectum ad Theologiam et 

saCl'um CH.nOnelll. 

E fOl"se in tallto QW(11t' un qWIl11'ei pOSit , etc. Ostendit 
velocitatem aseensus su i per similitnclinem sn,gipte ,"olantis. 
Et est hic hysten,npretheron, icl est ordo transversus, CJ.uia 
primo sagipta exit de nuce, postea ,"olat, ex binc pausat. 

Giunto l/Ii '-bili i, etc. Scilicet ael globum lune. Dicit AI fra.
ganus, capitulo vigesimoprimo, quoel luna, quanto iufimius 
descendit yersus tel'ram, est, ut clarius dicam, centonovi' 
11liglaiit ti; migla e t1'entnsette m.igla più; et quanto altin. 
ascendi t, hoc est usque ael intimiorell1 Mercurii locum, est 
du,cento octo miglnift di migla, e 1Jiil cillqll.ecento qua-
1'anlaclue 111'iylrl, qUi'L tantum ascellelit epycicl us lune et 
corpus ~ius. t::pyciclns est circlllus, in qllo yolvitnr luna, seu 
super quo rotatur, intelligendo pro hac mensura quantull! 
occupatO corpus luuare ultra lineam epycidi, que est linea 
corporis sui ; et quilibet pIaneta confines suos habet cum 
alio, ita quod nihil remanet vacnum . 

Ovc mi1'Clbil cosa . Idest lunare corpus ammil'ltndnm in
torsit facielll meam ael ipsum respiciendum, iclest mentali ter 

contemplandlllll. 
E 1J<!J 'Ò q!lellù ('!li non ]Jotelt mirt opel'a essei 'c ascosa. 

Quia si volumus celum ascelldere, nullum OpllS nostrum 
debet latere l'heologie, sed omnia lacere c1ebemus secun
dum eius precepta et consili,L. rtem per BeatriCèm in~elligl' 
gratiam Dei, cui nihil occultum est, .sedomma, ut mqlllt 
Apostolns, IIUt!,L et aperta sunt ocul1s elUSo . 

rolta V('I' me. Qllia grat;a Del semper Volvltur ad qlle 
rClltes illam. loelis secllnc1o : Convertimini ad mc et ego 

convertal' ad Yos. . 
Si lietn come bella. Ergo excessive leta et pulchra, CJ.uia 

grati a Dei infinita est. 
Dl'i;:;Ct lu mente in Dio {jl'ata, mi tlixe, Ides t mente 

gratias agas Deo, qui nos coniunxit eum pri~na stelhl, iclest 
pIaneta. Stella hic improprie diCltur, CJ.UUL ch~ltllr a stanclù. 
sicut illa qlle est in nctava spera. Seellllna etIam respectty,' 
potest dici stella, quia semper.stat ill SllO .globo, CJ.uamvlf, 
continue yolvatul' iu suo epyclclo et epyclclus yadat per 
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SUUIll circulum deferentem ab occidente ad orientem, et ab 
oriente in occidentem per aliud emisperiulll . 

Prwevami ('he nube ne coprisse, etc. l!'ingit corpus 
lunare esse velut nubem lucidam, solidalll, densam et po
litalll et adit\ngit quasi in similitudinem adamantis, in 
quem sol percntiat, qnia luna non habet lumen a se, sed 
illustratur a sole, et ideo facies eius, que respicit solem, 
semper est luminosa et refundit radios suos ad nos quan
tum respicit 110S. 

Pel' entro sè l'eterna mn.1'grwita. Co~parat lunam 
perle, quia luna est coloris argentei et alba sicut perla; 
et dicit eam etemam improprie pro perpetua. 

Ne ricevette. Quia videlicet bene Dantes cogitabat quo
modo 'rheologia docet homines venire ad talelll statum, 
qualem habent qui despiciunt mundum, considerantes in
fluentias lune in rebus terrenis, mutabilibus, instabilibus, 
eclypsantibus sicut luna; que consideratio dice re facit ho
mines cum Propheta: Mihi autem adherere Deò bonum 
est, etc. Et sic ostendit auctor se fecisse monitu Theologie, 
ita ' ut dicit se receptum a Innn cum Beatrice. 

Com' aqua j'icepe j'aggio di luce permanendo unita. 
Ponit similitudinem. Dicit quod ita luna indivisibilis recepit 
cos, sicut aqua inrlirisibiliter recipitradios solis penetrantes 
in ea vel per eam nsque ad ima, et hoc propter subtili
tatem radiorum et raritatem aque. Ex qu~ innuit lunam 
recepisse in se intellectum SUUIll et theologornm, qui in
vestignrerunt quid sit efl'ectllaliter in lunari corpore, et aic 
intraverunt in illam subtilitatem ingenii SUl, 'pso lunari 
COl'pore remanendo unito effectllaliter in seipso. 

S'io ej'a COI'pO, etc. i\fovet hic dubium ex predictis, quia 
videtur impossibile quod unum corpus debeat seu possit 
stare in alio remanente unito, et maxime quando corpus 
c?ntinens aliud, est solidum, sicut clixit esse lunam; quia 
SI esset corpus vacuum, esset possibile, et etiam oporteret 
qllod vncuum aperiretur, ut patet in vegete, ad recipien
clum aliud corpus, seu divideretur; et si csset vacuum, non 
totaliter esset unitum secundum partes suas. Et hoc est 
quod dicit: Si ego eram corpus in lunari, ut fingitur, cor
pore, et in presenti vita concipi non potest ab humano 
int:lIectu qnomodo ulla mensura aliam recipiat permanens 
ulllta, quod esse oportet qunndo unum corpus unitum per
~anens .recipit aliud (sicut, .ex. gr., unum pomum reciperet 
IO se ahud, qnod virletur impossibile, nisi recipiens divi
datur, vel evncuetur, ut locum faciat alteri) , [oritur hic 
unum dubium]. Et quia istud dubium movetur a fidelibus 
s~per sacramento Eukaristie, quomodo, videlicet, sit possi
bIle quod corpus Christi, quod habet suas dimensiones, sit 
I~ corpol:e ,hostie, quod etiam habet dimensiones suas; con
sIderato 'gltur quod corpus Christi, sicut fuit, ita etiam est 
climensionis trillm brachiorum, quomodo potest esse in tam 
parva hostia et in ipsius hostie minima particula? Ad hanc 
questi~nem, quam auctor hic movet in generali, dicit, e qui 
non s~ co.ncepe, etc., quia humano intellectu percipi non 
potest, qUla demonstratione non potest ostendi, et sola fides 
h~c pe~'cip~t: quia Deus, cui nihil est impossibile, qui tot 
aha mlrablha feci t, miraculose et hoc operatur in hoc sa
cramen.to mirabili, in quo, ut dicit Pl'opheta, Deus fecit 
~emorIam omnium suorum mirabilium. Idcirco subiungit 
dlc.ens, Accender ne dovria, etc. Dicit quod hoc dubium 
et 18ta q uestio, et istud mirabile, deberet accendere in mor~ 
tahbus desiderium videndi Verbum divinum incarnatum, in 

quo videbuntur aperte omnes veritates nostre fidei, Si enim 
homo desiderat certificari de dubiis fidei, et illa non ape
riuntur nisi in visione diviui Verbi, omnes homines desi
derare debent ilIam visionem, ill qua ut sunt videbuntur, 
non ratione demonstrativa, idest physic.a, sed per se nota 
erunt ad similitudinem veritatis prime, idest primarum 
propositionum, quas Philosophus maximas appellat, sicut, 
quod omne totum maius est sua parte. Et hoc dicit in 
summa: Si homo de supernaturalibus ammiratur ad que 
ratio non pertingit humana et eorum causas videre desi
dp.rat; multo magis desiderare debet videre divinam essen
tiam coniunctam humanitati, in quo consisti t beatitudo 
humana et in qua relucent clare omnium rerum cause 
velut in causa prima: ad quod perveniri non potest nisi 
medianti bus virtutibus, Ergo virtlltes. magis desiderari de
bent in hac vita quam supernaturalium cause. 

lo r'ispoSi, etc. l'onit gratiarum actiones quas De~ fecit, 
et c1are patet in textu. 

Ma ditemi, etc. Gratiarum actionibus persolutis, movet 
dubium. Dicit: Sed dicatis mihi, o domina mea Beatrix, 
idest Theologia, che son li segni bui, idest obscuri et nigri, 
idest iIIe tres humbre que videntur in luna, que faciunt 
rudes. homines fahulas narrare de Cayn in mundo, dicendo 
quod ibi est anima Cayn in uno fasce veprium, et similia? 
~'abule enim componuntur, vel fingendo res falsas esse 
veras, vel veras narrando per alium modum quam sito ' 

Ella sorrise alquanto. Sapientes subrident, [id]e[sJt mo
dicum rid[e ]nt, de stultis opinionibus rudium, et clicit quod 
Dantes non debet mirari de talium opinione, quia parum 
distantes a brutis, non iudicant niai qua.ntllm sensibuB ap
prehendere possunt, qui sepe decipiuntur circa obiecta 
eorum; et sic ipsi postea decipiuntur in opinioni bus suis, 
qui a sicut sensus eorum paru!!, extenduntur, ita parum 
extendunt rationem praticam, que ab illis sequitur_ 

E poi mi disse: S'elli em l'opinione de'moj'tali. Opinio 
est de non veris; scientia de veris. 

Dove chiave di senso non disserl-a, Idest in illis rebus, 
in qui bus 11011 aperit apprehensio humanorum sensuum, qui 
sunt sicut clavis ad aperiendum rem incertam et dubiam 
rationi practice, que ex sensi bus sequitur, Et ex hoc vult 
dice re quod homines sensitivi errant in re)lUs que per sensus 
comprehendi non possunt certitudinaliter et clare. 

Non ti doverion pungè)- li strali d'ammiration omai. 
Scilicet non deberes ammodo 'ammh-ari, qui vidisti quod ratio 
humana et sensus imitans errat, dum errant sensus; quia 
sicut sensus false apprehendunt, ita et ratio que ex sensi'bus 
sequitur. Ut accidit in facto lune, in quo oc.ulos apprehendit 
turbinem qui est in -ea, et omnes qui habent oculos, hoc 
apprehendunt et vident; sed non omnium ratio rationem 
iIlius turbinis apprehendere potest. Et hoc e8t qui a sicut 
sensus decipitur circa apprehènsionem, ita et ratio imitans 
seusus. Et ideo sequitul', dirieto a' sensi Vedi che la ra
gione ha cm-te l'hali. Idest vides tu Dantes quod ratio 
imitans sen"us corporeos, non potEist extendi ad comprehen
dendum nisi id quod sensus apprehendunt, Sensus vero 
parum longe extenduntur, ergo parum longe extenditur 
ratio rUt!ium hominum, qui sensus imitantu~. 

],{a dimmi, etc, Querit nunc Beatrix Dantem de sua 
opinione circa hunc turbinem lune, que videlicet Bit causa 
ilIarum trium umbrarum que videntur in luna, quando est 
l'otunda. 

Et io, subintelligitur Dantes; respondi, vel subiunxi: Ciò 
che n'app(/1" qll/lSSÙ dive?'so, credo che'l (anno e corpi 
j'ari e densi. Idest id quod in celo videtur alterius coloris 
quam celum, faciunt corpora l'ara et densa. Hoc est: celum 
ubi rarum est, stellas ostendit, q\lia splendor celi cristal
lini, quod est primum mobile, trascendit, seu penetrat, ra
ritatem octave spere, idest celi siderei, et sic ostendit 
radios et apparet stella; ubi verQ est densum, ostendit 
colorem celi, quia splendor nou penetrato Et sic iIIud idem 
credo de luna, que in 'aliqua parte est clara, scilicet ubi est 
densa, et in alia parte est obscura, seu umbrosa, videlicet 
ubi est rara, quia neque luna, neque alii planete, excepto 
sole,lumen habent a se, sed ilIud recipiunt a sole; et ideo 
ubi est densitas, ~idetur splendor solis, et ubi est raritas 
videtur turbo, Et ideo quidam o'pinati sunt quod octava 
spera non habeat stellas, sed quedam foramina penetra
bilia, seu rara, ut dicit hic auetor, per que penetrat splendor 
primi mobilis, quod est supra octavam speram, et sic 
apparent nobis stelle; quem splendorem primuio mobile 
habet a celo Empyreo, quod totum est lux et amor, ut 
dicitur infra, in cantu vigesimoseptimo. Et ut ostendat han c 
opinionem esse falsam, auctor fingit esse suam. Et non 
solum in ilio celo, sed etiam in omnibus inferiori bus ilio, 
qui sllnt de rariori materia quam spera octava. Quod' 
probat, qui a non impediunt nobis visionem octave spere, 
quam quidem nullatenus viderernus, si iuferiores essent 
de materia compacta et densa sicut octava spera. Quidam 
etiam opinati sunt, quod sol iIIustraret omnes planetas et 
etiam stellas octave spere. Dicunt quod ubi octava spern 
est rara, resplendet et apparet ibi stella; ubi vero est 
densa, non resplendet nec apparet ibi stella. Et hec est 
auctoris opinio, ut ipse fingit, ut ostendat postea veritatem 
secunduDl Beatricem, idest Sacram l'heologiam, que hanc 
damnat opinionem. Unde sequitur, Et ella, etc. Ponit Beatri
cem damnantem opinionem suam, ac dicit, certo assai, etc. 
ut patet in textu clare. 

La spera octava, etc. Hic incipit argumentatio Beatri
cis, idest Theologie, contra opinionem Dantis, in qua dicit 
quod si opinio eius esset vera, sequeretur magnum incon
veniens, quo sublato, oportet quod tollatur cius antecedens. 
Sed ad hoc premictit unam propositionem vel'issimam, que 
est quod octava spera habet multas stellas, que possunt 
videri esse diverse 'in qualitate splendoris rarum, quia ulla 
est splendidior altera; et etiam in qualitate, quia una est 
maior altera. Ullde dicit: La SPC)·(t octava (id est celum 
sidereum, in quo stelle sunt fixe, quod est octavum a celo 
lune, quia celi planetarum sunt septem, et illud superius, 
ergo octavum) vi dimustra molli lumi, idest multas stellas 
luminosas, li quali nel quale e nel quanto Notllr si posson 
pe?- diversi volti, id est que stelle possunt comprehendi 
esse diverse per diversas apparentias earum et in quali
tate splendorum et in quantitate corporum, quia quedam 
sunt maiores, quedam minores, quedam etiam pares et in 
corpo re et in splendore. 

Se j'm'O e denso, etc. Ostendit nunc opinionem Dantis 
esse falsam propter consequens falsum quod inde seque
retur. Dicit sie: Octava spera habet multas stelhLs diversas, 
ut predictum est, ab invicem. Si igitur ~ola raritas et den
sitas corporum esset causa diversitatis splendo rum octave 
spere, sicut supra dixisti, sequeretur quod in eis esset una 
sola virtus et influentia, maior et minor, et equalis, etc., 
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secundum magniturlinem et pnrvitatem et equalitatem fo
raminum rarorum. Et hoc fa,lsum est, ut ostendit effectus, 
quia diversi sunt effectus quos celum nobis inferius pro
ducit; ergo diverse sunt virtutes et influentie celorum, Quod 
diversi sunt eorum effectus patet iu herbis et plantis, que 
habent diversas virtutes, et diverse virtutes Bunt fructus, 
idest effectus principiorum formalium; ergo principia for
malia diversa sunt et non unum; et sic ex falsitate con
sequentis arguit falsitatem antecedentis. Et consequentia 
probatur ex hoc, quia virtus que descenderet per iIIa fo
ramina rara, esset una, mai or, minor et equalis, secundum 
magnitudinem, parvitatem et equalitatem iIIorum forami
num, secundum quod esset infusa a primo mobili,' cuius 
virtus influeret per i1Ia foramina plus et minus et equa
lite l', ut dictum est. Ait ergo, Se raro e denso, idest si ra
ritas et densitas celestium corporum, ciò (acesser' tanto, 
idest sola essent causa, et non alia, diversitatis virtutum, 
quas habent celestia corpora ad influendum nobis inferius, 
sequeretur istud, videlicet quod una sola virtus, Bcilicet 
mundo influenda, esset in omnibus celestibus corporibuB 
plus et minus, vel equalltel' distributa, scilicet secundum 
magnitudinem, parvitatem et equalitatem raritatis diverse. 
Et istud esse non potest, quia si virtutes que habent prin
cipia formali a, sunt divers~, oportet et ipsa principia esse 
diversa; unde sequitur, virtù diverse esser convegnon 
(rucli de' principii (m-mali, idest oportet diversos effectus 
produci a principiis formalibus, sicut diversos fructos a di
versis arbori bus ; e quei, (uor ch' uno, seguiterenno a tua 
ragion destrucli: idest i1Ia omnia prinèipia formalia; uno 
solo excepto, idest Deo, qui est formale principium omnium 
rerum, a quo creata sunt principia formalia, etc., vel ex
cepto mobile primo, aut non essent, aut in vanum forent 
creata secundum rationem tuam, seu opinionem, que dicit 
quod rarum et densum causant omnem diversitatem in cor
poribus celestibus. Deus enim [est] formale omnium rerum 
principium sine principio, quia eternus, creavit celestia 
corpo m, in quibus suam influxit virtutem, que licet una sit 
et infinita, omnes alias comprehendens, distribuit tamen 
illam per iIIa corpora secundum species et formas eorum 
diversas . Et sic creavit principia formalia secunda, diver
sificata secundum eorum formas specificas, sicut apparet 
in diversis effectibus, qui causantur ab i1Iis, Ita quod non 
potest dici quocl diversitas corpo rum celestium causetur 
solum a raritate et densitate eorum, secundum auctoris 
opillionem, quia sequeretur inconveniens quod ostensum 
est, et quod Deus fecisset celos et stellas in vanum et an
gelicam naturam, que est prima forma, quam Deus creavit, 
ut operarentur tamquam secunde cause in celesti bus cor
poribus et illa inferius in mundo. Imo sequeretur quod 
angeli et corpora celestin, qu'i sunt principia formali a, se
cunda, non essent, quia qui tollit operationes rerum, tollit 
essentias earum, secundum Aristotilem in nono Methaphi
sice; ergo etc. 

Ancor se j-W'O (usse, etc. Adducit aliam rationem ad 
demonstrandum falsitatem opinionis pl'edicte Innaris cor-' 
poris, ex quo ostendit falsitatem eiusdem in generali de 

I 
omnibus corporibus celestibus. Dicit: Si raritas esset causa 
turbinis lune, interrogo, si tota raritas ilIa est per totUlli 
corpus lune ab una superficie ad aliam, aut parum est 

I 
intus, et inde sequitur densitas. Non potes dicere quod sit 

. per totum corpus lune, quia quando eclypsatur sol, vide-
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rentur eius radii penetrantes per corpus lunare ubi esset 
raritas illa, que penetrare t ab una superficie ad aliamo Si 
dicerElS quod rar.itas ilio. non est per totum, sed parum es t 
int.us, et postea est densitas verSUS aliam supernciom, nec 
deberet nec posset ex hoc apparere turbo ilIe in luna, sicut 
infra per experientiam clare ostendetur; ergo l,LIsa tua 
opinio est. Ait ergo, Ancor se 1'CWO {usse ili quel bnmo 
Cagion, che tu rlimanii, idest adhuc adiungendo predicte 
rationi istam, si raritas , ut asseri s, esset causa illius tur
binis qui videtur in luna, quam eausam tu interrogas scire 

.0. me Bea.trice1 Oel oll1"e in 1Jarte {m"a di sua materia 
si digiuno Esto p ianeta. Idest, aut totum usque ad aliam 
'superficiem, idest ab illa quam nos videmus, usque ad aliam 
que est desuper, quam 11011 videmus, in illa parte ubi est 
turbo, esset de materia sua [magis] densa, qua)n habet per 
alias partes ubi non est turbo , taliter vacuum hoc corpus 
lunare, quod penetraret ab una superficie lune ad aliam; 
o si come compaTte Lo gmsso e'l magro un COl"PO, cosi 
questi Nel suo volume cangierebbe Ca1"te. Idest aut esset 
iste pIaneta factus de raro et denso, insimul mixtus et com
positus, sicut pinguedo et macies unum aliquod corpus im
partiuntur. Et sic adducit similitudinem, quia pinguedo in 
corpore sigilificat raritatem, et macies densitatem. Et sicut 
corpus compositum ~x pinguedine et macie, habet unam et 

.' aliam, così questo Nel suo volume cangerebbe ca1"te, idest 
ita hoc corpus lunare mutaret conditionem, sicut volumen, 
idest liber unus, mutat cartas suas, quarum una est alba, 
et alia nigra, scilicet a parte pilositatis. Et sic corpus lu
nare non esset totum rarum ab una superficie ad aliam; 
sed esset alicubi rarum, et alicubi densum, sicut corpus 
ali cubi pingue, et alicubi macrum, et sicut carte libri, seu 
membrane, alicubi sunt albe et alicubi nigre propter pellis 
varietatem. 

Se'l pJ"imo tosse, etc. Concludit nune quod nullus pro
positorum casunm sit, propter consequens quod inde se
queretur; si primum esset verum, quod apparet manifes te 
falsum; et sic antecedens est falsum. Ait ergo: Se 'lpl"imo 
{osse, etc.; usque ibi . Questo non è peI"iJ .... (l) in illis 
partibns, in quibus est turbo, sequeretur istud, quod hoc 
manifestaretnr in èc.lypsi solis, quando corpus luuare in
terponitur super capita nostra inter solem et nos. Et quia 
corpus lune non est ita magnum sieut corpus solis, ideo 
luna nunquam potest totum solem cooperire, sed incipit 
cooperire eum ab una parte et sic ullcrius paullatim illum 
cooperit, et antequam perveniat ad aliam partem solis, 
recedi t ab ea parte a quo incepit eum cooperire: et ideo 
dicit, :Vell'eclissi del sole. Eclypsis defectus interpretatur, 
et quando sol obscuratur, defectllm patitur. In eclypsi 
igitur solis cius mdii penetrarent inferius ad nos per illas 
raritates, et videremus in illa interpositione lune inter 
solem et nos, radios ipsius solis descendentes ad nos per 
iIlas raritates sell foramin a. sicut qualldo penctrat pe'r 
rimas parietllm sen fenestrarum c1ausarum ad aliqllem 
locum umbl"Osum. vel sicut penetmt alia corpora rara, ut 
,itrum et aquam et similia. 

Questo non è. Scilicet quod lumen radiorum solarium 
per corpus lune penetret inferills ad nos in eclypsi solis; 
ergo antecedens est falsum, scilicet quod corpus lune 

(1\ Hie una linea recisa, iuinlelligibilis est. 

habeat raritatem aliqllam penetrantem ab una superficie 
lune ad aliamo 

Pel"O () da vedel" dell'altro. Idest, idcirco yid elldum nobis 
est de alio casu posito sl1perius, scilicet 'luod sit in lunare 
cOl'pore raritas et densitas una post aliam, ita ut quod 
rari tas non penetret totum corpus lune ab una superficie 
ad aliamo 

15' ù:{Jl'adivicn, etc. Ielest, et si contingat quod ego Bea
trix annihilem etiam hunc casum, sicut annihilavi supe
riorem, vel primum, clare demonstravero tibi falsit.atem 
opinionis tue, qui supra d.i xisti, quod raritas et densitas 
est causa diversitatis celestium corporum, et per conse
quens etiam turbillis qui videtur in luna. 

S' egl' è ehe questo 1"Q1"O, etc. Ostendit Beatrix per ca
sum secundum propositum, appare re obscurum non psse 
possibile, sicut ostendit "primum non esse verum, ratione 
demonstrativa sic. Dixi tibi quod corpus lunare non est 
rarum ab una superficie ad aliam, et osteudi m tione demon~ 
strati va ; ergo oportet esse 'alium casum, videlicet quod non 
sit totnm rarum, sed rarum in una parte et densum in alia. 

Si hoc est, dices tu qui es adversarius meus in hoc 
dubio, quod ibi est ille turbo, quia radius solis refl ectitur 
magis r etro ibi quam alibi ; sed quod hoc non sit ostendit 
Beatrix per exemplum quod infra patebit. Ait ergo: S' egl' i: 
che questo 1"W'O, etc., usque da questa istanzia, et hoc 
dicit: Si est 'luod istud rarum qund tu dicis esse in luna, 
non penetret, ut ostensum est, ab una superficie ad aliam 
in totum, oportet esse t erminum in lunari corpore, a quo 
supra oppositum suum, idest densum, ulterius non sinat 
penetrare raritatem, sicut penetravit usque ad ipsum ter~ 
minulll, et [quod] ab illo denso solaris radius, r epercussus 
in luna, r espergatur, seu r eflectatur, iterum versus ten'am, 
SiCUL color \"evertitur ad oculum per speculum quod habet 
ex apposito latere plumbum , quod non sinit ulterius colorem 
illum penetrare, sed r eflectit illum ad oculum. Et sic ad
ducit similitudinem. Dicit quod sic luna recipit in se raeliu!1l 
solis, et illum postea refl ectit ad terram, sicut speculum re
cipit in se colore m sibi oppositum, et postea illum reflectit 
ad oculum, qui in illum respicit. Est, enim, speculum vitrum, 
quod ab una faciè se ostcnelit et ab alia cooperitur folio 
plumbeo, quod densum est; et vitrum est de sui natura 
rarum, et ideo quando non operitur ab una facie plumbo, 
quod densum est, dyaphanum corpus est et penetrant 
ipsum l'es luminose. Bed quando· es t plumbum ab una facie, 
res luminosa penetrat usque ad illam densitatem plumbi, 
et ulterius penetrare non valens, reflectitur retro , et re
vertitur ael oculum, et sic videtur. Et ita dic:! quod facit 
corpus lunare de radio solis; et ideo non sine causa auctor 
superius assimilavit lunam adamanti, quia adamas rarus 
est in superficie sua et interius densus ; aliter pasitum 

'ad radium soli s, radium illum non reaccteret retro, sed 
raòius illllm pcnetraret, sicut et vitrum vel aliud corpus 
rlyaphanum. Et sic etiam oportet quod luna sit rara in SUlI 

superficie et interius densa; alite~' non reflecteret radios 
solis ad nos, sed illam ulterius penetrm'ent ut yitrum. 
Quomoclo · autem speculum reddat id quod in co represen
tatur, quere infra in .fine huius tertie Cantice in 'primo folio, 
ubi littera B legitur et nota bene. 
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- Se gl' è che questo 1'(WO non trapa ssi, et c. Sequitur: 
Et indi l'altrui m{J{Jio S1: ?"in{onde, etc., ut supra, in 
secundo cantu huius tertie Cantice. Nota quod si quis vult 
intell ;gere quomodo speculum reddat oculo illud quod in 
eo representatur et videtur, con. ideret quoe! lux mictit 
radios snos supra corpora pasita ante speculum, et illi radii 
vestiti colore corporum in quibus primo percutiunt, per
cutiunt poste a in speculum, et inde postea per reflexionem 
revertuntur ad oculum. Et sic videtur ibi sensisse auctor, 
cum dixit, Come colm' (orma 1JC'1 ' vetro. Et iterum no
tandum est, quod auetor ibi ostendit in textu, quod luna 
est corpus spericum, quod lumen a se non habet, sed in ea 
percutiunt radii solis et inde reflectuntur ad nos, et sic est 
luminosa tamquam speculum. Et ideo posuit ibi illam si
militudinem. Et posteaquam ostendit per similitudinem 
speculi, quod oportet quod luna habeat, post ramm, den
sum, unde reflectatur solaris radius retro et de scenda t, seu 
veniat, ,td nos, movet dubinm. Dicit, al' climi tu, etc. -

)}" dirai tu, etc. Idest, nunc dices tu, Dantes, qui dubitas, 
et instabis iterum contra me, dicens: Quare ostenditur te
trum illud, idest turbidum et nigrum, ibi, idest in illo loco 
lune, ubi videntur ille tres umbre predicte, radius solis, 
qui percutit eam magis quam in aliis parti bus eiusdem 
lune? Per esse'l" li l~'irracto più aelietro? Idest, dices tu 
quomodo hoc sito quod. radius ilIe repercutitur ibi magis 
retro quam in aliis parti bus lune 1 Et de hoc interrogat emn 
Beatrix, quia hec est causa quam multi assignant super 
hoc, et ideo interrogat Dantem, si vult tenere istam partem. 
Et sequitur: Da questa insfanzia, etc. Idest, ab hac in
stantia et contentione potest liberare te Dantem experientia 
re rum naturalium, si aliquando eam probas, que sole t 
esse fons, idest principium demonstrativum, sicut fons est 
principium rivorum seu fluminum parvulorum qui de fon
tibus exeunt, vestrarum artium scilicet mathematicarum. 
que a Philosophia descendunt et oriuntur. 

Tre specl!i prendemi, etc. Fingit Beatrix adducere 
cxperientiam naturalem quam proposuit. Dicit quod expe
rientia que probabit quod predictum est, scilicet quod 
corpus IUllare non deberet ostendere aliquam nigredinem, 
quia sol refrangeretur magis retro ibi q uam ili aliis par
tibus lune, est ista, quod capiantur trio. specula et ponan
tur ante oculos alic~ius hominis, unum magis retrum quam 
alia duo, que debent poni in pari distantia. Et retro aò 
illum hominem ponatur lumen, q Ilod · respiciat omnia illa 
specnla, et vide bit ille homo quod lumen illud quod sibi 
erit retro, splendebit equaliter in omnibus illis speculis, 
quamvis in duobus proximioribus n1aius appareat quam ili 
alio magis distanti. Et ita per simile, si raritas est in luna 
et densitas past raritatem; quamvis radius sol is magis intus 
penetret ubi est raritas, quam ul:li est densitas, nihilomi
nus equaliter debet splendere per OIDnes partes, et non 
debet esse IDagis turbidus ibi quam alibi, sicut per expe" 
rientiam vide l'i potest in tribus speculis predictis. Ex quo 
sequitur, quod non sit vera ratio predicta, quod turbo, qui 
est in luna, sit, quia radii solares qui percutiunt in ea, re
frangantur magis retro ibi quam alibi; quia raritas, que 
ibi est, dat locum radio solis, ut transeat. magis retro et 
magis in'tus quam u bi non est raritas. Textus nunc est 
apertus usque ibi, Dcnt1·o dal ciel. Si tamen eum vis aper
tius legere, respice infra, in fine huius tertie Cantice, in 
primo apparatus paragrapho, ubi littera C, et nota bene. 

- Tl 'e SlJechi pl'endC'1"Cti, etc. Supra in secundo cantu 
huius tertie Cantice, legas sic: Si tu, Dantes, vis videre 
experientiam quam predixi naturalem, accipies trio. spe
cula. Et bene ad propositum suum adducit similitudinem 
speculorum, quia, sicut dictum est supra, luna est corpus 
luc:dum, sicut speculum, quod lumen non habet a se, sed est 
luminis receptivum solis, et illud inferius reflectit ad nos, 
et nunquam est quod non illuminetur a sole, quamquam :. 
nobis non videatur nisi aliquando in una quatuor diffe· 
rentiarum predictarum, et nisi quando est eclipsis lnne, de 
qua etiam supra dictum est.-

- E du.e 1'imuovi da te el'un mOllo. Idest, et removeas 
duo ex illis speculis a te Dante, in pari distantia; E l'altro 
più ·/"imosso, TI" (( mbo gli primi gl' occhi tuoi ritl"Ovi. 
Idest, et aliud tertium speculum magis remotum a te quam 
alla dno, in medio duo rum primorum proximorum oculos 
tuos inveniat, idest illuminet se, seu de se. -

- Rivolto ael esso, etc. Idest; revolutus tu, Dantes, ad 
ipsum speculum distantiorem, facias ql10d post dors1pll 
tuum stet unum lumen quod trio. specula predicta accen" 
dat et revertatur ad te repercussum et reverberatum ab 
omnibus illis Bpeculis, seu reflexum. Et per hoc videtur 
quibusdam, 'luod oculus non emictat radios visuales, Bed 
recipiat in se radios rei vise a se:-

- Bencltè nel quanto, etc. Idest quamvis in quantitat\:r 
luminis longinquioris non extendantur oculi magis distantes 
quantum extenduntur in illa luminis propinquioris, quia 
videlicet maiora illia videntur lumina propinquiora quam 
illud longinquius; vide bis t.amen·, tu, Dantes, qnomodo 
oportet quod illa. lumiua equaliter~splendeant in omnibus 
"peculis, seu illud unum lumen, et lI1elius equaliter splen
deat in speculo distantiori sicut in propinquioribus. Et 
quarnds illud lumen appureat. mi"nus in illo distantiori 
speculo, tamen splendidum est sicut in aliis duobus et non 
turbidum. Et sic etiam contingeret de lnnari corpore, si 
rarum esset in aliqua parte et raritas illa non penetraret to
tum corpus; quia quamvis radills solis reflecteretur ibimagis 
retro quam in al.iis partibus, non esset ibi magis turbidus 
quam in aliis partibus, imo equaliter luminosus, sicut osten" 
sum est per experientiam speculorum. Et si diceres: Quo
modo splendet equaliter, si lnmen est minus? Responde, 
quod equalitas consideratur in 'lualitate et non in quan
titate; ct sicut in stellis videtur quod una est maior altera, 
tamèn utraque splendet non equaliter in quantitate sed in 
qualitate, quia licet maior magis splendeat quam minor, 
minor tamen in suo lumine nullam ostendit nigredinem 
seu turbinelli, sicut nec maior. -

_ Or come (t colpi, etc. Postquam Beatrix osìendit et 
declaravit Danti predicta, et veram causam as.ignavit sue 
false opinionis, facit, seu reddit, eum attentum ad veram 
rationein turbi[ni]s lune; et inducit similitudinem quod si
cut nix liqu:efit ex calore solis et nudus remanet lapis vel 
mons vestitus ex ea, ita intellectum Dantis nudatum falsa 
opinione ex calore suo vult .informare nunc veritate lucida 
et splendenti sicut stella. Ait ergo: Hor COln' a colpi. Idest, 
nunc sicut ad reverberationem radiorum solis nivis subie" 
ctum, iòest lapis, mons, vel aliud, remanet nudum ipsa nive 
(subiectum enim illud est [quod] accidenti subest) et nu
dum quidem remanet ab albedine et frigiditate causatis a 
nive prius; ita te Dantem, qui remansisti ex predictis, tam
quam radiis theologice veritatis, nudus et spoliatus in tuo 
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intellectu a colore false opinionis tue et a frigiditate ~t 
·negligentia investigandi veritatem, volo informare luce 
viva. --

- Itti qUuri 'Cdut o/elbl Ii'elllull'i Iii,; iii. :mQ flopl'{·ll!. 
Viva dicitur, quia nihil vivacius veritat", que nunquam mo
l'itur in eternum, quia illud quod nUIlC est "erUIII, selllper 
('l'it l'Cl'Ulli et nunquam poterit esse falsum; 'Juia dicit: 
Nunquam tiLi deficiet ista vcrita~ super isla dubitatione: 
sed sernper splendehit in tuo intellectu ad cognoscendum 
rationem veram duLitatiollis tue. Quando homo l'espicit 
'stellas, videt eas tl'emulas in suo splendore; et hoc est quia 
fulgor earum scintillas em'ctit sicut ignis vel ferrum igni
.tum, et movetur hinc inde sicut fiamma iguis. gt sicut 
fiamma ignis tanto magis tremulat quanto plus crescit, ita 
veritas quanto magis est nota, tanto plus fulget eius splell
dol'. Et sicut ignis quanto plus insufliatur et accenditul' 
tanto magis scintillat, ita veritas quanto magis queritur 
-et discutitur tanto plus clarificatur et accendi t intellectum 
ad sui amOl'em. 'l'relllulare igitur veritatem in Dantis 
aspectu, nihil aliud est quam accendere eius intellectum 
l't incendere ad eius amol'em, quia l'critas est oLiectum et 
I ux et amor intellectus. Sed su per hoc etiam notari potest, 
lJuod prudenter auctor fingit quoa discussio huius dubii, 
quod philosophicum est, Beatric;s foret, 'luia Sacra S~ri
ptura est su per omnes scieutias, ct ex ca non potest haberi 
pIena notitia nisi prius habentul' notitia de omuibus aliis. 
Et sic fingit quod per exemplum naturale probet veritatem 
et intentionem, quia hic est theologorum modus; qui fundati 
in fide, loquendo fidclibus, sed magis infidelibus, oportet 
'iuod persuadeant naturalibu~ exemplis id quod syllogismo, 
seu demonstrativa ratione, ostendi 1I0n potest vel pro bari, 
quia aliter si pl'ob[,ri posset, fide8 non esset.-

Dentl'o dal ciel dell,x diviwJ, p:.tre, etc. Volens osten
dere veralli rationem turbinis lune, illCipit a remotis. Dicit 
'luod Deus seculldum Doctores est prima et summa causa 
omnium Illutationum tam corporalium quam spirit'lalium, 
et qualitatum diversarum celestium corporum, et per con
sequens et turbinis et claritatis'June. Quere difl'usius infra 
iu fine huius tertie Cantice, in primo paragrapho, ubi lit
tera D, et nota bene; ac pone hic totllm pro latiori [cl e
claratiolle] diversarum opinionum huius questionis et dubii. 
Ait ergo. Dentro dal ciel della divina pace. Idest, celum 
Empireum quod vocat celum ,livine pacis, quia quietum est 
et non rotatur seu movetur in girum sicut alii celi ·infe
riores, et in ipso et supra ipsum non potest esse pertur
uatio aliqua seu mutatio, sed pax, quies et vita eterna, 
quia super ipsum est Deus, Si gù'a un corpo. Idest primum 
mobile, quod est celum cristallinum. Nello cui vi"tute, etc. 
Quere reliqua ut supr~, et ibi difl'use videas. 

- DeJltro dal del della divina pace, etc. Dt supra in 
secundo cantu huius tertie Cantice. Procedit auctor iu 
ostensione "eritatis, seu vere mtionis, turbinis et claritatis 
lune, [declarans] veram opinionem theologicam, quia fingit 
Beat1'1cem lo'lui. Sciebat tamen multas et var'as super huc 
l'hilosophorum fuisse opiniones, sicut predictam, quod ra-
1'1tas et densitas lunaris corporis sit causa splendoris et 
turbinis lune; que iam opinio supra reprobata est. Alii 
dix.erunt quod corpus lunare est fulgidum sicut speculum, 
et ,~eo r~flectuntur in 'eo mdii solares, sicut in uno speculo. 
Et SICUt In speculo representatur oculis iutuentium quelibet 

l'es posita ante ipsum, ita dic.int quod in luna representatul' 
ct figuratur spera terre, que dividitur in tres partes, Asyam, 
Africam et Europam. As)'a est pars orientalis, magna sicut 
alie due cum mari Mediterraneo. Africa est pars meridiana, 
et Europa est pars septentl'Ìonalis, que due extenduntur 
llSq ue ad occidentale Oceanum et Gades. Et. circum terram 
ct suLtus est spera aque, que etiam representatur in luna' 
velut in speculo. Et ideo dicunt quod tota illa. pars<Ùlne, 
in qua representatur aqua, est clara, et illa in qua repre
sentatur terra, est turbida. Et sicut sunt tres partes terre, 
ita SUllt tres turbines in ea, unus magnus sicut Asya, et 
alii duo sicut Africa et Europa. Et hanc opinionem probat 
per illud quod dicit auetor in vigesimosecundo cantu huius 
tertie Cantice, quando dicit quod existel1s in signo Gemi
"orum, vidit sub se omnes speras, et tenam et lunam sur
SUlli revolutam absque illis umbris quos habet quando est 
voluta deorsum, quia tunc non represelltatur in ea terra 
nec aqua quando versus terram volvitur pars opaca, nt 
dicit ibi textus. -

- ridi la {igln di Latowl incenso, Sen:;a quell'ombra 
(·!te mi ttt cagione, Pel'ché già la credetli l'ara e densa_ 
Ecce, dicunt ipsi, satis comprehenditur per hec verba, quod 
auetor velit quod umbra terre sit causa turbinis lune; 
quia fingit 'luod, quando non respicit terram, sit sine tur
bine. Sed hoc multi alii damnant ob rationem perspective. 
Dicit quod si hec esset vera causa, quando lu.na esset in 
oriente non haberet nisi unam umbram, scilicet illam Asye, 
et, q uando est iu occidente, non haberet nisi duas umbras, 
illam scilicet Europe et illam Africe. Et hoc non est verum, 
q uia semper habet omnes umbras; ergo predicta non e~t 
"era causa. Volens igitur auctor simpliciter ostendere, quid 
circa hoc dicunt 'l'heologi, 6ngit Beatricem sic loquentem 
et prius ponentem unam maiorem, que talis est: Omnia 
corpora celestia causant diversos effectus in inferioribus 
secundum eorum potentiam et virtutem influentie eis in
fuse; et hoc probat ostendendo ordinem influentiarum, ' 
quas inferiora l'orpora recipiunt a superioribus, Dicit: 
Dentro (Irti cielo, etc. Quere supra ubi textus ubi dicit: 
Deni1'o dal ciel clella divirut pace, Quod est celum Em
pireum, quietum, uniforme et immobile, ubi pax summa est 
et beato rum gloria sem piterna, Si gira un corpo. Quod 
est primum mobile, seu celum crystallinum et nonum ce
lum cOlltentum ab Empyreo. et ipsum continet intra se 
omnes alios celos et est uniforme et mobile. Nella cui vir
tutc l'essel- drt tutto suo contento gince, Idest, cuius celi 
vil'tus est motiva et effectiva totius sue continentie, idest 
omnium corporum inferiorum que continet intra se. Con
tinet autem intra se Olllnes celos inferiores," qui sunt octo. 
idest, octava spera, seu celum 8idereum seu stelliferum, in 
quo est zodiacus, in quo sunt duodecim signa, et est su
premum celum quod ab incolis terre videatur. lntra quod 
sunt septem alii celi septem plauetarum, qui sunt ordinati 
in suis speris, inferiores units quam alter, et non sunt de 
materia compacta que impediat nostros oculos, sicut octava 
spera; et omnes ll10ventur cum primo mobili et faciunt 
unam revolutionem in vigintiquatuor horis ab oriente ad 
occidentem et ab inde ad orientem per aliud hemisperium; 
et ex hoc motu naturali et uniforme accipiunt virtutes 
e/i'ectiras, unumquodque secundum suam potentiam con
servandi seipsos in esse et alia inferiora. Et nihilominus 
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quodlibet eorum movetur et voI vi tu l' suo proprio motu per 
contrarium motum, videlicet ab occidente in orientem et 
~h inde in ocCitlelltem per aliud hemispel'ium, ita quod 
octava spera, seu celum octavulU, facit revolutionem suam 
in tl'iginta sex millibus annorum, Saturnus in triginta ,\nnis, 
lupiter in vigintiduobus, Mars in duodecim, Sol in uno anno 
et sex horis, VeIlUs et Mercurius quasi in tantumdem; LllDa 
vero tanto est inferior omnibus, quod facit girum suum in 
viginti septem diebus et quasi octo horis. Et hoc est quod 
dicit, quod in vi l'tute primi mobilis iacet esse totius, sui 
.:ontentus, qnia, videlicet, ipsum infundit omnibus aliis suo 
motu virtutem effectivam, que est causa conservationis in 
esse omnium corporum inferiorum, et causa est omnium 
motuum, sicut motores angeli causa sunt conservationis in 
esse ips:us et motus sui. Deus vero angelorum causa est, 
et Empyrei celi et consel'vationis eorum in esse suo. -

- Lo ciel seguente clie ha t{(nte verlute. Idest, octava 
spera, que habet tot stellas, que videntur a mortalibus. -

- Quello essl!1' pa1'le lJel' diverse essentie Da lui di
stillcte et da lui contenute. Idest, illud esse suum commu
nicat et dividit per diversas essentias, sive substantias a 
se distinctas et separatas, quia, .idelicet, illam virtutem 
essentialem motivam et effectivam, quam habet ad conser
vandum in esse illferiora, impartitur per di"ersas alias sub
stantias et corpora, a se distinctas et separatas. Sicut sunt 
stelle que in eo fixe sunt, que sllnt alterius materie et.efl·e
ctus ab ipso, et continentur ab ipso illtra se; et sic etiam 
septem planete ' inferiores, de quibus sequitur, Gl' all1-i 
gimn per va";e differentie, Le distinctioni che denti'o 
sè hanno. Idest distinctiones et divisiones corporum ce-
1estium et planetarum, qui distinguuntur ab invicem, quas 
habent intl'a se, rotant alios celos inferiores, seu orbes 
planetarum, per l'arias differentias, quia "arie et multum 
differunt ab invicem in altitudine situs, in via et motibus, 
in virtute et effectibus suis, seu influentiis, que omnia sunt 
cause efl'ectuum inferiorum. -

- Dispongon a 101" fine 101' sementie. Idest, disponunt 
ad suum debitum et ordinatum finem suas sementias, idest 
suas vil'tutes causativas, que sunt cause effectuum inferio
rum, sicut semen est causa bladorum futurorum, et futura 
bIada sunt causa seminis futuri. Sic effectus corporum ce-
1estium, que sunt effectus per respectum ad causas supe
riores, sunt causa effe~tuum inferiorum; et sic haLendo 
diversos respectus ad superiora et inferiora, sunt e/rectus 
et causa. Et sicut diverse sunt'cause, ita diversos producunt 
efl'ectus, ali quando concordes, aliquando contrarios ab in
vicem. Ex qui bus omnibus nota quod auetor vult oste n
dere, quod primum mobile habet in se virtutem sibi a Deo 
infusam per medium Empyrei celi, a quo continetur, et roo
torum angelorum; qur. virtus est conservativa sui ipsius 
primi mobilis, et omn:um inferiorum contelltorum ab ipso. 
Et virtus est motiva et effectiva, q ue movet alios celos et 
elementata, et causat in eis diversos efl'ectus secundum 
eorum varias et differentes poLentias; ita quocl virtus su
perioris infunditur inferioribus, et causat similiter in eis 
cliversos effectus secundum qU0d sunt diversa corpora in
feriora, efficacius tamen in sibi proximioribus, ita quod 
virtus superioris infunditul' in suo proximo inferiore, et 
mutatul' secundum quod unum differt ab alio in suo esse. 
Ex quo sequitur, quod celum EmpYl'eum efficacius effundit 

virtutem suam in primo mobili, quam in aliis inferioribus 
c~lis, et pl'imum mobile efficacius in octava spera quam in 
aliis Et oetava spera efficacius in Saturnum influ:t quam 
in alios planetas, et Saturnus efficacius in Iovem, etc, de
scendendo, Et quodlibet celum habet suam propriam vir
tutem, infusam a superiore et mutatam secunduro poten
tiam suam. Et ultra istas virtutes, quilibet pIaneta habet 
suam virtutem infusam a suis motoribus moventi bus eos, 
secundum suum difi'ormem ab aliis motum, et semper su
perius infundit in inferius et non e converso. Adiuvat bene 
aliquando et obviando contemplat inferius· superioris sui 
efl'ectum; et ideo bene seqnitur auctor, Questi organi 
del 'mondo, etc. Vocat celos et orbes organa mundi, quia 
sicut organa hominis corporalia respondent (verbigratia. 
omnia vitalia ad cor, quod est fons vite, et intellectualia 
et sensitiva ad cerebrum, quod est fons sensuum, et nutri
tiva ad stomacuTIl, qui est fons nutrimenti), quia principium 
accipiunt ab ipsis et causantur ab eis, sicut effectus a causis 
suis et sunt causa aliorum organo rum ihferiorum eis, et 
omnia ista Ql'gana principalia, scilicet cor, cerebrum et sto
macum, habent esse suum a corporibus celèstibus, .icut 
cerebrum et stomacus habent esse suum et vitam a corde, 
tamquam a principaliori membro; sic omnes celi et planete 
et stelle habent esse suum a· Deo, sicut a prima causa 
omnium rerum, qui posuit in eis diversas virtutes secundum 
differentias di"ersas corporum, et diversos moto l'es ; ita 
'luod celum, secundum quosdam, habet suum motorem de 
per se, seu suns motore s, qui vocantur intelligentie, Et 
quamvis in uno celo sint plures motores, l!na tamen [est] 
intelligelltia, s:cut una est anima, que COrpl\S movet huma
num et vivificat illud cnm multis potentiis, ~t isti motores 
mOl'ent celos ad operandum suos e/rectns, sicnt anima 
IOOvet suum corpus, quod vivificat ad sua\ plures opera
tiones, ita quod quodlibet corpus celeste hab'et unam intel
ligentiam et plures motores, sicut corpus humanum habet 
Ullaffi animam et plures potentias; et illi motores dicnntur 
una intelligelltia, sicut p1ures potentie una auima, Et ideo 
primus ordo Angelorum causat motum primi mobilis et 
facit illud operari suos e/l'ectus (vocanLur Seraphini), Che
rubi n octavam spel'am, Troni Saturnum, Dominationes 
Iovem, Virtutes Martem, Potestates Solem, Principatus 
Venerem, Arcangeli Mercurium, Angeli Lunam; et omnes 
iste intelligentie Illoventur a Deoipso, immobili perma
nente, quia, sicut dicunt Phylosophi, Deus movet tamquam 
intellectus et amatus, idest sicut res intellecta et amata 
movet intellectorem et amatorem, quamvis ipsa stet im
mobilis, Ita intelligentie, q ue sunt pIene amore, rotantur 
c.ircam Deum, quem iutelligunt et amant. Et sic se mo
vendo et rotando circa eum, non localiter, sed intelligendo 
et amando euro semper, virtualiter mo.ent l'es ab eo or
dinatas, s:cut videmus in nobis ipsis, quod spiritus noster 
movetur ab intellectu, quia intelligendo amat, et secundum 
quod amat, desiderat, et secundum quod desiderat, moyet 
opel'ationes corpol'is absque labore. Corpus \'ero non mo
vetur ad operationes suas sine labore sui ipsius, quia est 
materia mixta cum forma; sed spiri tu s, qui est pura forma, 
sicut forma movet suum corpus ad operationes sine 1abore, 
Et ideo bene dicit, Questi Q1'gani, organi del mondo, idest 
celi, qui habent conservare et manutenere mundum in suo 
esse, sicut organa corpol'alia hominis humanum corpus in 
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vita, cast vanno, Come tu vedi oma·i di grado in g1Ytdo. 
Quia, videlicet, Angeli movellt celos, celum cristallinum 
octavam spemm, illa Saturnum, etc, -

- Nota tamen quod octava spera et iriferiores septem 
planetarum ab ea conteute, habent duos motus, videlicet 
unum ab oriente ad occidentem, cuius est causa primum 
mobile et sui motores, etc. ; et e converso ab or.cidente in 
orientem per ali,ud hemysperium, et hic motus dicitur uni
formis, qui perficitur in vigintiquatuor horis; et secundum 
hunc motum omnes habent virtutem effectivam infusam a 
primo mobili iu quolibet eorum, secundum suam potentiam 
conservandi esse inferiorum; et ideo diversiticatur talis 
virtus etlectiva in eis propter diversas eorum potentias. 
Alius earum motus est erraticus et difformis ab invieem, 
qui fit, seu causatur, non a primo mobili, sed a suis pro
priis motoribus predictis, e converso, videlicet ab occidente 
versus orientem, et ab oriente versus occidentem per aliud 
hemysperium, et perficitur ab unoquoque eorum in diversis 
temporum circulis supradictis. Et cum simul concordant, 
unum a,diuvat aliud; cum vero discordaut, unum temperat 
aliud et obviat ei (Quere infra per ... ubi tale signum inve
nitur. Sequere ut ibi). Vocat etiam auctor celos organa alia 
ratione, quia videlicet organum est instrumentum mu
sicum, et motus istorum celorum causat dulcissimos con
centus et armoniam, ut dictum est supra in primo cantu 
huius tertie Cantice ibi, Quando la rota che tu sempi- , 
temi, etc. -

Lo moto e la virtù, etc. Superius Beatrix posuit ma
iorem, que est quod celi cum suis motibus causatis ab 
intelligentiis acquirunt diversas virtutes et causant diver
sos effectus in inferioribus, .sicut ostensum est supra. N une 
ponit minorem, que talis est: Et motus eorum et virtus 
eorum causata a suis motoribus est; sui vero motores mo
ventur a Deo, quia virtus quam infundunt in corporibus ce
lestibns, est eis infusa a Deo: ergo Deus est prima et summa 
causa eorum effectuum et accidentium qui sunt in eis. Ait 
ergo: Lo moto e la vi1,tù de santi giri. Idest motus et 
effectus primi mobilis et aliorum corporum celestium et 
celorum, et eorum operandi potentia et causandi effectus 
varios et accidentia. Come dal fabbr'o, etc. Idest, sicut 
opus mallei, quem manu sua movet faber, qui cum ipso 
fabricat diversa instrumenta, iuxta artis rationem, circa 
quod faber est agens et malleus est patiens et instrumen
tum, exit ab ipso fabro; aic operatio celorum, in qua mo· 
tores sunt Angeli et celi instrumenta ut mallei, oportet 
quod exeat ab ipsis beatis motoribus celorum, sicut faber 
motor est mallei. Et quod hoc sit verum ostendit per celum 
sidereum. Dicit: El ciel cui tanti lumi, idest stelle, fanno 
bello, id est, ornato, Dalla profonda mente, id est, a Deo, 
iuxta id Boetii in tertio, versiculo nono, Mentemque pro
fundam circuit, etc., qui a sapienlia eius fundum non habet. 
Apostolus: O altitudo, etc. 

Che lui valve. Idest, que mens profunda volvit et movet 
ipsum celum per medium angelorum quantum ad motum 
eius difformem, per medium vero primi mobilis qllantum 
ad motum eius naturalem et uniformem. 

Prende l'ym'.tge. Idest, accipit virtutem in eo impres
sam, sicut imprimitur ymago impressa in sigillo, in cera. 

E fassene suggello. Quin. videlicet ipsum celum imprimit 
virtutem, in eo impressam, in corporibus inferiori bus se-

cllndum suam potentiam. Et ut melius ostendat quod infra 
dicturus est, adducit unn.m similitucj.inem. Dicit : E come 
l'alina, etc. Idest, et s:cut anima humana intra vestrum 
pulverem, idest suum corpns, quod est de pulvere (Genesis 
tertio) pro differentia corporis sui membra, et simul for
mata et ordinata ad perfectionem totius, ad diversas po
tentias resolvitur, idest explicatur et extenditur, sicutoculi 
ad videndum etc., quia una anima est in quam in6uit vir
tutem operum suorulU in omnibus membris et sensi bus cor
poris; Cast l' intelligenzia; etc. Adaptat nunc similitudi
nem. Dicit : Ita intelligentia (idest angelus, motor dicti celi, 
vel Angeli secundum alios, motores dicti celi, quia quamvis 
sint plures motores sunt una tantum intelligentia in illo 
motu, s'cut nna est anima in motu corporis) bonitatEitn 
suam, idest virtutem sibi datam a bonitate divina, multi
plicatam scilicet, ut expedit ministrare omnibus membris 
illius celi, idest stellis innumerabilibns, explicat et extendit 
per omnes illas stellas, voI vendo se supra suam unita.tem, 
idest, celum suum, quod unum est, supra quod se vol'vendo 
in girum, in girnm etiam volvit ipsum celum sin e labore 
aliquo, per virtutem sibi datam a Deo. Sicut et:am anima 
movet ipsum corpus sine labore'. 

Virtù diversa, etc. Post maiorem et minorem predictas, 
ponit cOllclusionem. Dicit: Virtus diversa facit diverBam 
ligam seu colligationem, idest diverBimode operatur, quia. 
dive·rsi· motores infundunt diversas virtutes, et diverse vir
tutes faciunt diversas operationes cum pretioso corpore, 
scilicet celesti, quod est de materia purissima; et ideo 
vocat illud pretiosum corpus, quod ipsa virtus vivificat,quia 
facit illud movere et operari suos effectus. In qno c~rpore 
celesti dicta virtus, tamquam anima vegetativa in corpOl'e 
hilmano, coniungitur. Et hec est ratio diversitatis effectuum 
celestium corporum, quia forma operatur in materia se
cundum quod ipsa materia est apta et disposita ad rec:
p:endum operationem illius forme. 

Per la natura lieta, etc. Idest, propter divinam natu
ram, que leta est in ete,rnum atque in seipsa bea.ta, ex 
qua derivatur, idest descendit, virtus, scilicèt angelica, 
mixta, idest fusa, per corpus celeste quod vivificat, idest 
movere facit et operari. Lucet, idest; resptendet in celifJ 
ipsa virtus angelica tamquam letitia, idest lux leta, per 
pupillas humani oculi; quia sicut lux leti oculi letitiam 
ad extra osteudit leti cordis, ita letitia divina a _ motoribus 
angelicis infusa in celestibus corporibus, facit ipsa corpora 
ad extra ostendere letitiam bonitatis divine cum .suie splen
dori bus, fulgoribus, radiationibus,. corruscationib~, scio · 
tillationibus, reverberationibus, motibus et variis earum 
accidenti bus letis. . 

Da essa vien, etc. Idest ab eadem natura divina venit 
quidquid apparet in celo esse di/l'erens seu diversum ai> 
una stella ad aliam, et ab uno corpore ad aliud, et non 
a denso et raro, . sicut dicebas tu, .Dantes: et sic posita 
couclusione, negat aliam Dantis supra positam . . 

Essa è t'ormai p/'inctpio, etc. Idest, ipsa natura di
vina est principium formale, quod dat esse suum omnibus 
creatis, quod producit et turb:nem et claritl1tem cele
stium corporum et omnes alias res conformes et corre
spondentes sue bonitati; quia sicut ipse est bonus, ita. 
producit omnia bona (Genesis primo), et omnia quecumque, 
facit ut bona sint necesse est, ut dicit Hieronimus. Et 
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Jll'r hoc etilllll patet , 'Iuod thcologico loqu enrlo, potest esse 
vem opiuio eornm, 'Illi rlicnnt 'luod turbinis lune causa 
I"t terra, ni si ohstnret illis perspectiv!\, ut supm dictum 
<,st. Quin si umbrn terre esset causn. ulllùmrum lune, ct 
lutm est f' lcta It Dl' l) ùe materin. lucilla, sicut specnlulII , 
ut pl'cdi r tum ,,<t. ct in speculo l'l' lucl'nt l'es representate 
in illo. selÌuitul' IjllOtl Deus est causa turbiuis et claritatis 
<]ue \'id entul' in luna, Ijui,t i]lse est callsa j\rill'llt"-o!lt"iulll 
"UUSllI'Um. Sed Imic opini oni obstat pl'rspectivn, ut supm 
nstl'nsum est. 
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f1uel lial ,.!tl? P/'Irt , etc. Fingit auetor quod volens re
sponderc lleatrici et confiteri illnd quod dix emt esse verum, 
"idit multos spiritus in lunari corpore promptos et prepa
rn. tos ad loqucndum secum, et nrl propositum suum arlrlucit 
pulchram similitudinem. Dicit, (J1I1'l so!r', etc. lrlest, ille 
spl endor et illuminat.or menti. mec, idcst Bentrix, '1uo si
gnificat gratin m Dei illuminnntem, cooperantem et ronsum
lIInlltclD, et SUllctnm Seripturnm. Qui prius .... . 
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